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Prologo  del  Auton 

«■PR.OHEMIO'   Y    EPÍSTOLA  DEL   MV/    REVÉ 

*    rendo  padre  fray  Maturino  Gilbert!  déla  orden  del  Se- 

raphico  padre  fant  Francifco.de  regular obfer- 

uancia.Dirigida  almuy  llluftrey  reue 

rédiffimo  Señor  Do  VafcodeQui 

roga;primer  Obit  po  mererif 

fimode  Mechaucá,  del- 

confejbdefu  ¿Wa 

geftad.&c. 

Stilo  escomun  &  cofa  muy  vfitada  Zlluftriflimo  & 
Reuerendiííimo  Señor  entre  aqlíosq  pretende  en 
efta  vida  aprouechar  Se  fauorecer  en  algo  ala  reli- 
gió  Chriftiana,  procurar  fiempre  dedicar  fus  obras 
aperfonas  Muftres&valerofasenia  República,  pa- 
ra que  co  iufauor,  auxilio  y  amparo  en  todo  tiem- 
,  -  po  fean fauorecidas& defendidas.  Lo qualparece 

claro  porvn  Dialogo  de  Do&rina  Chriftiana  q  dirigí  &  dedique  en 
nóbre  de  íu  Mageftad  al  [lluftriflTimo  &  Chriíbaniilimo Señor  Don 
Luvs  de  yeIafco,ViforeysCouernadóry  Capitán  general  por  fu  Ma 
zeíizd  Porq  fiendo  como  es  Principe  Se  Señor  deftenueuo  Reyna 
larece  (  comoesaíTi)  que  fele  deue  todo  feruicio  &  dedicación 
de  cualquiera  obra  Chriftiana.  AíTimifmo  conociendo  &  tenien- 
do entendido  la  gran  folicitüd  5c  continuo  cuydadoque  vueitraSe 
nona  ReuerédilTimafiempre  tiene  en  que  fus  Ouejas  fean  doftnaa 
das  enlas  cofas  pertenecientes  a  nueftra  faíuacion.pufe  diligencia  y 
gran conatoencomponer&traduzirefteDiftionarioen  lengua  de 
Mechuaca  y  élcguaEfpañoIa,?  deleguaEfpañola,enIadeMechuaca 
Dedicándolo  a  viíeftra  Reuerenditfima  Se  ñ  o  na.C  orlando  que  obra 
(  a  mi  parecer  )tan  vtilconueniente  &  quadranteno  podria  dirigir 
fe  a  ningunaotra  perfona  comas  jufto  titulo  que  a  vueftra  Reueren 
diffima Señoría.  Y  pueseftoesaiTi  (  como  verdaderamenteloes) 
ten^oconfianra que  enefta  fornada  no  fere  perdidofo,ni  mi  traba- 
io  aura  fido  en  vario.  Por  lo  quaf  luplico  a  vueftra  Reuerenditfima 
Señoría  reciba  el  pequeño  &minimofcruicio,que  no  tiene  otradi- 
snidadíinolaque  vueflra  Reuerendilfima  Señoriaaprouandolole 
d-ere  Y  nueftro  Señor  que  tuuo  por  bien  ponera  vueftra  Reuere 
diflima  Señoriaen  tanfupremoeftado  felo  corone  en  fuerernabié 
ausnturan¿a,Amcn# 
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^Deíos  que  comienzan.     A, 
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CaretZem. 

Acarutaqua 

Acatzeni. 

Acat/etaqua. 

Acahuenitanr. 

Acahuequa. 

Ahcandini, 
Ahcandiqua, 
Ahcaridicuhpeni* 
^Ácapuqua^el  vanaricata. 
Ahcapamutangani, 
^Ticamutaqüa^éímiqua. 
AhcapamutanijOmiítani  micani, 
Ahcaparataqua 
Ahcahtfini 
Ahcahrfiqua. 
Ahcanariquareiiiqiiahta, 
Ahcangarini, 
Ahcanganrahpeni. 
Ahcangan'qua, 
AhcaahcaquarenííanJ, 
Ahcaahcahcüftani. 
Ahcarani. 
Ahcaratanf. 
Ahcapaparatanf. 
Ahcatani 
Ahcapatani 
AHcátém^raten^ 
Ah"HtáíÍFÍralííían!. 
Ahca^ameni_ 
CTcaTetani'veí  hiratani* 
Ahcatzenftani  numaezenftanl' 
Arjca^xurinftanr, 
M¿ajoatzéniv 
Alicpqimzeni 

/CticoVüriñi, .  :  »co  » 

7TRca1ícH|cwñBani% 
/fctmv   •'/'      ■■."/  ' ■  eí£í;  ífi 


andarporay  algunos, 
cho^a. 

tomar  ratones  o  cofas  a'ífi  c'otf apa. 
ratonera  o  tramp?» # 
calc^rfe  los  cades. 
:  gapatos^o  cacles, 
ponerfe  penacho  o  píuma# 
i  penacho  o  pluma, 
deziraígo  ala  oreja, 
angarilla  o  Tamuga, 
entornarla  puerta, 
cobertor  generalmente, 
atapar  cubriendo, 
candado. 

ponerfela  caperuca. 
caperuza,  o  fumbrcro. 
citarlas  cafas  muy  juntas, 
ponerfe  carátula, 
ponería  a  otros 
carátula, 

andarla  cabera  abaxada; 
lomefmo. 

bolar,  «"'•■'•-■,-,-■-' 

hazerodexarvoíar,         (dentro 
cerrarla  puerta  é tornadoía  pora 
Ileuarel  viétoalgo  como  pluma' 
traílornar  boca  abaxo  algo, 
mirar  a  otro  en  hito, 
echar  abofarlos  p4xárós. 
traftornarfeia  canoa  enéí  agua, 
dezir  o  hazeralgo  íin  coííderado* 
ieflar  callando, 
ydem, 

«charfedebruga. 
^ydem# 
-ydem, 

eftarabaxadohazíendo  aígo, 
^corner  fruta  del  arboí. 

Acurucuni 
a    i; 
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Acurucuni. 

ramo  o  racimo. 
Acunguehchapani. 
Acutfpeni. 
Acurahpení. 
Acupatacuni. 
Acuuacuni 
Ahchuxahpeni. 
Ahchuxahperaqua* 
Ahchutahpeni, 
Ahchutanivichu# 
Ahchuri. 
Ahchumani. 
Ahchureni, 
Ahchuzcuni» 

gohaftala'noche. 
Ahchuzcu  ya  ran^ 
Ahchuremaqua, 
Ahchurequahco. 
Ahchurahpeni* 
Ahchurenftani; 
Ahchurengafcani. 
Ahchurengaftahpem. 
Ahchuhpemani , 
Ahchuhpemonguanú 
Ahtfincheni. 
Ahtfitani. 
ahtfitani, 
Ahtfinftani, 
Ahpariepes. 
Ahparitfirucuqu^ 
Ahparietengari. 
Ahparitiripehtiw 
Ahparitzirangui. 
Ahpari  tzihtzis. 
Ahpamutanj. 
Andahpamutanj. 
Uhpangueni. 

Ahpenfti. 
Abpenftani. 


m-^-fi-  /Ujncpxn^^;^ 


VOCABVLARIQ. 

comer  fruta  del  árbol  end  mefmo 

comer  fruta  no  hartando  Je  della, 

comer  fruta agena, 

mandar  o  dexar  comer  della, 

comerio  d  écima  como  lacorteza, 

comer  la  fruta  de  dentro  , 

acompañar. 

a  compañamienfo  a  ífí#- 

ahuyentar  a  otros. 

a  huyentar  al  perro,o  cofaafilu 

noche, o  de  noche 

feguir. 

anochecer. 

anochecer  hazero  entender  en  al- 

anochecerme  llegando. 
Ja  noche  paíTada  o  por  venir, 
muy  d  mañana  como  antes  q  ama*- 
Ileua  r  algo  em  pos  de  otros,  (nezca 
pafmar  fe  d  efpáto  ©  qdarfin  (étido 
venir  en  candiíado  del  fol. 
bazer  q  otro  efte  ciego  aífi  4el  fo?, 
y  rfe  tras  otros,o  con  otros 
venirfeen  compañía  de  otros, 
perderfe  o  derramarfe  algo, 
perder  alguna  cofa, 
baze raigo  de  malagana, 
dexar  el  marico  a  fu  mugei; 
bledos  blancos,, 
bledos  pardos» 
bledos  colorados, 
bledos  amarillos,    ' 
bledos  negros.  v 

otros  bledos  negros» 
contecer  algo  vn  día  ates  álafielbr 
ydem. 

á  tenerfevn  pocoéalgupefamieto 
beília  fierra, 

comerla  beftia  fierra  alos  hombres 
■víhpeníraní 
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Ahpenftanf, 

Ahpcri, 

Ahpeni. 

Ahperani, 

^íhperanftani 

Ahtziri, 

Ahtfindi,  velvuarinchati. 

Ahtílnuta, 

dre  ni  a  fu  madre, 

Ahtzitzequareni  - 

^htzitzequarequa» 

Áhtzitzequaretahpení, 

Ahtzanganni, 

Ahtzangariqua, 

AhtzangaritahpenJ, 

Ahtzandini 

Ahtzitzequaretfpeni. 

ATjtíinguhpeni. 

Ahtanahtanarani,  ¿ 

Ahcontfi5quaro  ntfi,cohtJi 

Ahcongari,  quarongari  congan, 

Acxqua, 

Acxqua  petan?, 

Ayanguhpeni. 

Ayánguni, 

Ayamanhpeni, 

Ayamarinftani, 

Ayanguquareni» 

principal» 
Ayangupani, 
Ayangumani, 
Ayangumorii 
Áyangumanítani, 

ra  fu  cafa, 
flyangumonguani 

cara. 
Ayangupanftani, 
'Ayauatfpení. 
Ayauacuni. 
Ayauatfperata, 


tornar  a  aporrear. 

matador, 

matar , 

reñido  pelear  vnos  con  otros 

comerfe  vnos  a  otros, 

trigoomayz. 

perfonabiuda, 

huérfano  que  no  conofcio  a  {u  pa- 

arTIigirfe* 

affíicion. 

darafflicion, 

foñar, 

fueño, 

hazer  foñar, 

ymaginaralgode  otro, 

tener  cuidado  de  otros, 

encaminar  a  oíros. 

a  juntar  generalmente, 

perfona  de  ancha  cabeca, 

pe  rfona  de  anchos  carillos 

aladeaue 

«a  fee  ralas 

deziraígoaotros, 

dezirlealgoavno. 

dezirloaquantosay. 

dezirenconfeiíion. 

qxarfe  é  juyzio  delante  de-perfona 

hazer  faber  a  vno  algo  enel  camino 
hazerfaberavnoaígode  camino, 
hazerfaberalgoavno  viniendo, 
hazer  faber  algo  a  vno  tornar  do  pa 

dezirle  de  camino    boluiendoafu 

dezirle  a  vno  algo  ,en llegando  a  fu 
^meterafgoa  otros,  (cafa  o  pueblo 
prometer  algo  a  vno 
promelfa 

Ayauandaquareni 
a    iij 


i 
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Ayauandaquareni. 

Ayauandaquarequa , 

Ayauandaquarchpecunú 

Ayauahpeni, 

Ayauahperi, 

Ayauahperata. 

Ayauatfperaqua 

AyauaquaretanJ; 

Ayaparihpeni, 

Ayauaquareni, 

Ayauaquarequa, 

Ayauaquarehpetfpem* 

Amaj^h£en¿__ 

ftmarihperaqua. 
Amarirahpeni^ 

Anguendahpen^ 

'Anquendahpecha, 
Amyntfmdahpecha* 
Amaquaro. 
Amatahpe» 
Amano, 

Amanditeroxarahaqui. 
Amandirenga  niua. 

Amanga, 
Amanguehcham. 
Amandinguani  auathireni, 
Ambando  xararani. 
¿mhandb. 
Ambaqueni. 
Ambaquequa, 
Ambaqueti, 
Ambaquerahpcni. 

Ambaquerani.  . 

Ambaqiierahpenítaní 
Ambaqueti  arihperaqua 


dexar  de  entender  mas  en  obra* 

aquella  obra. 

hazer  dexaraígunaobra  aflí. 

vender  a  otros  por  traycion. 

traydor 

traycíon  tal, 

prometimiento, 

hazer  hazer  voto, 

andar  en  trayciones  como  luías 

hazerfevotoo  prometerfe. 

voto  o  prometimiento, 

votar  por  otros 

reñir. 

renzü/a.^ 

hazer  reñir. 

miniftrarala  mefa 

jníniftros  tales» 

ydem, 

horade  comer. 

cozinero, 

que  cofa  no* 

nofe  que  dize 

dizen  que  y  ras,  es  verdad** 

como  fell  am  a. 

tenerganade  comcralgo, 

pues  que  tengo  de  comer, 

cíaramente  parecer. 

lugarllanoobueno, 

fer  bueno  generalmente; 

bondad. 

buena  cofa. 

hazerbuenos  a  otros. 

hazer  bueno  a  vno  o  alguna  cofa 

reformar  a  otros, 

alabanza  aíTi, 


Ambaqti  ariqreni.velhatzpaqrei.  alabarfe,  (generalmente. 

Ambaáti  vfccauatahpeni,  vel  harzpahpem.vcl  tzihuehtzahpeni.alabar 
Ambaati  vecauacahperaihatzpahperaq,vel  tzihuetzahperaq.alabága# 
AmbamucsuiU-  cortar,ocercearl,brosopapcl. 

UaSucauu  COfaCCrCenadn°^UCur, 
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Ambamucurí. 
Ambamucuraqua. 
Am  baqu  em  mi. 
Ambaquemuni. 
Ambaquemutaro  vandaní, 

Ambandir?nit 

Ambaarnbamuní. 
Ambahcamoni. 
Ambahcamanij,^-, 
"AmbahtJiníFánL 
Ambamanhtfireni.^ 
^mbahg»aJ¿JiíajiL^-— — - 
\Ambangaricuni  eauallo»       , 
AmbaqueriquarenflajiL — 
Ambahcutaquaren^ 
Ambachandini,velarangueni. 
Ambáririi_~ 
"Ambaríñftani. 
Ambaritaranftani^ 
Ambantanfíani. 
Ambantzcani. 
ámbarihpeni, 
Ambanhpeni. 

Ambahchucuni. — — - 

Ambauatani  carohpaní» 

Ambauataqua. 

Ambc, 

Ambexamaefqui» 

Ambenditeroefquí. 

Ambetze, 

Ambetzeni 

Ambetzequahímbo  hámani, 

Ambehmatzenftani. 

Ambshmatzecunftani. 

Ambehmatzetfpenftaní, 

Ambetzemuni 

Ambetauijatlíquareni, 


cortado^ocercenador, 

afiladera  >piedra,o  palo 

cofa  aguda  como  cuchillo. 

hablar  bien  fin  perjuy  zic# 

ydem# 

lifonjear 

ydcm. 

venir  todos  fin  quedar  nadie, 

y  r  todos  fin  quedar  nadie, 

emparejarlos  cabellos,  (zer  algo» 

cada  noche,  o  todaslas  noches  ha- 

palíar  vna  noche  fin  dormir. 

almohazar  el  cauaíío. 

fanar  de  todo  el  cuerpo» 

gallar  prodigalmente, 

comer  todo  lo  que  efta  delate  ílti  q 

alimpiaralgo  (quede nada# 

tornara  ahinpiar. 

m  anda  ra  vno  que  torne  a  alimpiar 

ydem, 

ceferuar  o  alimpiar  algún  lugar. 

murmurarde  muchos, 

robar  toda  lahazieda  q  no  qde  na- 

Iimpiarabaxo.  (¿a. 

baruechar  la  heredad» 

baruecho. 

que  es,que  cofa  es# 

que  cofa  puede  fer. 

no'fe  que  cofa  es  refpondiendo, 

mala  muger,  o  ribaldo. 

dañarfe  algo. 

biuirenluxuria 

defaparecer. 

defaparecer  avno, 

defaparecer  generalmente. 

embotar  fe  como  cuchillo, 

corromper  a  vna  virgen» 

u/ímbetahpeni        » 
a    iiij 
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Ambetahpeni^atfiquarehpeni. 
Auibetacata.atfiquarecata 
Ambengaricuni, 
Ambetanítam, 
Ambetatfpeni  ambe  maro, 
Ambenanni, 
Ambsquareri 

Amb^ramberarani,  agaragararani 
Ambénihco  xamahati. 
Ambendehcoxamahaca, 
Ambehmandeni. 
Ambenftani. 
Ambepin  Irani. 
tAmbc  maro. 
A  mhenihco  cacutL~— 
Ambe  mindaquareni, 
Ambe  cuhtfitaquareni^ — -- 
Ambehatzicutaquare  man  Í; 
Ambexenftani. 
Ambo  ambocaquareni 
mitos. 

Ambocuta. 

Ambondini  paua. 

Ambo.'3 

Ambongaftahpeni, 

Ambongaftahperi. 

Ambongaftahperaqua. 

Ambongarini. 

Am  bou  a  ni 

Ambouanitani. 

Ambohpani, 

Ambomarandeni. 

Ambomaranftani, 

Ambus- 
Ambus  hinio. 
Ambus  pitiipsni. 
/^mbus  pitarahqi:areni# 
Amexeraquareni. 
Amexeraquareti. 


corromper  aíTidonzellas# 

corrompida, 

borrareícritura» 

lo  mefmo 

dañar  algo  a  otros 

empegar  adañarfe. 

officiaf  generalmente. 

defgai  rarfe  poco  a  poco. 

anda  defaprouechado. 

andas  defaprouechado. 

defhazerfedeítodo  como  nuue, 

ydeni.  ^  , 

al^aralgo  delfuelo, 

alguna  cofa 

diole  fin  razón, 

dedicar  para  ñ  aígo 

aumentaría  hazienda. 

ydem. 

no  faíi r  con  fu  intento, 

echarlas  entrañas  de  carnaras,o  vo 

caIíe,o  callejón. 

puescouquelo  licuare. 

enque,oconque. 

declarar. 

niaeftro  declarador, 

declaración, 

fer  debuenroílro, 

ferdc  buen  ingenio, 

purga rfe  con  purga  o  mclezina, 

deítruiroaflblar  pueblos, 

hazer  tiempo  claro, 

tornara  aclararle  el  tiempo, 

piojo. 

lleno  de  piojos. 

efpulgar  a  otros. 

ha¿er(e,odexarfeefpulgat% 

enloquecer, 

enloquecido, 

Amexeraqrequa 
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Amexeraquarequa.  locura. 

^[Nota  aquí,  que  muchas  vezesalgunos  fe  engañan  diziencfovanam 
beni  por  aniexeraquareni,porquepreprie  vanambenies  defatinar^  Y 
aiíi-dizelos  naturales  muy  amenudo^anáberatireni^hizomed  fatinar 


vV 


Amexengani, 
Amexengati 


Amexengaqua. 

emendo  amuhco 

dmuy  grá  eftimajno  es  cofad  burla 

Ami  ri  ras  hangua 

Amiriras  hamani. 

Amirirashandi 

Amutahpenflani  — ■ 

Amutahpenítú 

Amutahperanfqua. 

Amuquahpeni, 

Amutzé, 

Anataquarem". 

Anarani. 

An  aqua. 

Anatfiquarení, 

Anatande^xamahaquT^ 

Anamx^r^Háajjj^_iy 

AnalicjuTruiquirengauaca^ 

Ánelímiynlcu^ 

Anenim  vnfcu^nomitequae. 

AnnenícuracujTo  hucheuejataefg  no  me  ío  pidió  quien  quiera  por  ay 

^Tju^THTpadrelfreló'pTaTc^ 


J 


fer  íuuiriofo. 

perfonaiuxuriofa. 

íuxuria, 

parece  os  que  no  es  nada  ílédo  cofa 

vida  pacifica 

biuiren  paz» 

pacifico, 

menofpreciar,o  tener  en  poco, 

menoípreciador  t 

menofprecío, 

coníumirfe  luego  ene! fuego,oabra 

vna  yerba.  (íarfe, 

tener  obra,o  fer  oficia/, 

hazer  aígo.oeítarocupado,, 

Ja  ral  ocupación 

eftar  vno  ocupado  en  fu  hazienda. 

que'reaprouechaádardftamanera 

queíe  aprouechadezireiTo, 

que  fera  filo  acotaren. 

nolo  di  aquienquirea,  (tees, 

nolo  di  aquien  quiera  que  mi  pane - 


Anchequareni. 

Anchequarequa, 

Anchequareti 
-^Anchehpeni, 
/*    Anchehperata, 

Anchengan, 

/\ncheuendirani. 

Ancheuendirari, 
^uAnciamarin^ani, 
;    Andaman?  fpenfhni 

Anchecuareníía.ii» 


trabajar. 

trabajo 

trabajador, 

embiara  vno, 

menfajeria,. 

ni  en  fajero. 

ferauaneoto. 

auaríento* 

dezirletocfoeímaíque  fia  hecho. 

dezirlo  mefmo  aotrosé 

acotarfe por  penitencia, 

Andamaritfperatii,. 
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Andamaritfperani. 

Andamaritfperaqua, 

Andameyarani, 

Andamarandeni. 

Andarnarahcarani, 

ándani,veIaxo  axondani. 

Andahpen>xoaxondahperi. 

Andaperani 

Andapeni,, 

Andapararani, 

Andaxutani. 

Andahchuyarani 

Andanuyarani. 

ñnd  anducuy  ara  ni. 

Andahpeyarani. 

Andandicuzquareni, 

Andarehpenoni4 

Andapariyarani. 

Aridanduqua. 

Andangarihpeni  mitehpeni, . 

Andangumanbvelandanguni, 

Andan^uaren^ 

Andaramam. 

Andarani, 

Andaranfqua, 

Andahcuqua. 

Andatamonijpetamoni. 

Andatzenoni, 

Andahpenoni. 

Andaretahpení. 

Andaretahpeni.  _ 

Andancheyarani* 

Andatzeyarani  varichao. 

Andangueyarani. 

Andangurini, 

Andangunftani. 

Andandiyarani  terequareni, 

Andandiyarani  harameni. 

Andangaricuhpeni, 

Andangueyaraniyquiuani, 


dezirlo  mefmo  vnosaotros, 

aquella  injuria. 

llegar  alo  hondo  del  agua. 

derramarfeelelorpor  todas  ptes. 

derramarfe  el  olor  por  toda  la  cafa 

acarrear. 

acarreador, 

aportar, 

ganar  eneí  juego, 

vencerá  v no, 

ydem. 

llegar  délo  alto  a  lo  baxo, 

Hegaralpie 

llegar  al  pie  generalmente 

al  llano,  o  tiánguez. 

en  toda  parte, 

llegar  al  ayuntamiento  de  gente. 

llegaral  puerto  los  nauegantes. 

veíluario  que  llega  nafta  los  pies. 

conofeeratodos, 

alcanzara  vno  enel  camino# 

alcanzar  alguna  cofa, 

falir  del  todo  a  fuera  del  patio. 

llegar  al  puerto, 

aquella  faíida, 

manga  que  llega  hafta  las  manos, 

pronunciar, 

llegara!  fuelo. 

llegar  ala  tierra^viniendo  del  cieIo# 

lleuar  a  otros  a  algunos, 

deziraotrosenlacaralo  quefefa¿ 

llegar haftaa lo aiió.(been  fecreto. 

llegar  halTael  infierno. 

llegar  alo  hondo  del  barranco, 

alderredor, 

alcanzar  a  vno  enel  camino. 

reyríedepropoíito, 

tener  granboca, 

eftar  delante  de  algunos, 

a  y  ra  ríe  mucho. 

din  da  chanfla 


ENLENGVA  DEMECHVACAN    6 


Andachanftani  carichani. 

j\  ndauanftani  carimani 

Andauanftani  thziranj 

Andahchucuyarani. 

Andahchuyarani,     ydem, 

Andarangani. 

Andaramonguani. 

Andahtficuyarani. 

Andauacuyarani. 

Anden  cujripexarihanm\ 

Anden  cuinpc  xarihaqui^ 

AmleTpahaqui, 

Ande  mifquarexuqui\ 

Ande  mifquarexamboni 

Andemifquarexaqui, 

Andeexexaqui, 

Ande  hiringa  xamahaquí. 

Andeerocaxaqui. 

Andecorocaxaqui,  '■ 

Ande  caracuecaxuqu'í¿ 

Ande  pitaxaniahaqui. 

Andeeraxatani. 

Andethfirimariua. 

Ande  thfirimhunguaua 

Ande  thíirihmacuua  cuiquirem. 

Ande  th  fin  hniua# 

Ande  eranchexaqui, 

Andeeropaxaqui. 

Ande  curahquarexambomV 

Andecuvangaxaquí# 

Ande  fipiruxaqui. 

Ande  eraparataxaquíd 

And  i, 

Andiynisnitiahn 

Andiresnoniua» 

Andicuhche  noniua>  , 

Andihtfinoniua. 

Anchxnomua 


tener  muy  gran  fed. 
tener  muy  gran  hambre, 
tener  muy  gran  frío, 
lie  gar  alo  alto  de  la  cafa ,  o  capfíía» 
(de  ygfefia.oaífjpor  dedentro. 
llegar  todos  aldefambarcadero. 
fahrla  gente  del  patio, 
llegar  ala  cumbre 
1/egara  lo  interior  di  dfíerto  o  capo 
mercedme  hazes  en  dezirmeelfo. 
que  te  aprouecha  dezir  me  efíb# 
quelleuas. 
aqueasvenido», 
lomefmo, 

paraqueeftasaqui,oay\ 
que  eftas  mirandoay, 
que  andas  bufcando 
que  eftas  efperando  ay. 
que  eftas  e/cuchando  ay. 
que  as  venido  a  eícreuir. 
que prouecho  andas  Tacando, 
a  q  eftas  mirado  elcamíocí  perezo 
que  podras  dezir  con  verdad,  (fo. 
no  es  de  creerque  as  de  boíue  r. 
noesdecreerqueíoayas  dacotar 
no  esde  creer  q  ayasde  yr.  • 

que  eftas  mirando  hazia  arriba, 
que  eftas  mirando  defde  lo  alto 
que  vienes  a  pedir, 
que  eftas  eícuchando  lo  qfe  dize  de 
que  eftas  oliendoays5  (tro  de  cafa, 
que  eft  as  mi  raudo  en  los  arboles, 
porque, 

pa raque  tengo  de  yr9 
porque  no  has  deyr# 
porque  noy  remos 
porque  no  y  rey  5. 
porque  no  y  ran, 


i 


I 


* 


wgw* 


VOCABVLARIO. 


r 

v, 


A'idixania. 
Anfc  ajnfTniqui ' 
Andomeni, 
Andomandomaquareni, 

/Vndometi, 

Andomequa. 

Andomaranihaniqua. 

/uidoreni, 

Andumuquareni. 

Andumuquareni , 

yVndumunftani 

Andumunfqua. 

Andumuni, 

Andumucha 

Andumuqua 

Anduandungariti, 

Angamenu 

Angamequa. 

An^amexanithaujij^ajU 

A  nganármTam5iévni# 

Ansinangani, 

j\nganaripaqua, 

Angaramonu 
-  Angarangaiarani. 

Angamdahpeni. 

Angahczquareni. 

Angahcupani. 

Angahcuxani 

Anganducuni, 

Angaxurini. 

Angarupani 

Angaangahcupam. 

Angahcamani, 

Angahcatfpemam, 

Angacuzcani»  .      ■ 

Añgáretzeni.tandahtlin!. 

Angatapu.  . 

Angádaruhpcnltani. 
^ngandaruhperanrqua. 
ángahpeni,xucahchahpem. 


porque  veamos; 

porque  fue  veamos, 

embriagarle. 

eítarmuydefatinado  de  borracho 

embriagó, 

embriaguez, 

eftarel  tiempo  nublado, 

venir  de  alto  abaxo. 

hazerpenitencia, 

ganar  indulgencias, 

merecerenalgo 

aquel  merecimiento, 

adquerirhomras5o  riquezas, 

Iosqlashanadquerido, 

y  erua  que  chupan,  o  hiél, 

que  tiene  honrrada  cara, 

tenerbecotes, 

fcecote, 

confiar  de  otros, 

hazeralgo  cotidianamente. 

lomefmo, 

cofa  de  cada  dia. 

enfalgarfe  porfoberuia 

andarpocoa  poco. 

prouocar,omduzir3o  impormnar. 

tener enlamanovna  cofalarga. 

licuar  coíalargaenla  mano 

ydem« 

cofa  larga  arrimada  al  pie  del  árbol 

citaren  pie, 

andar  peco  a  poco  enel  camino, 

lleuar  enlamano  alguna  cofalarga 

arredrarfevnpalTo, 

defmamparar  al  mejor  tiempo, 

algar  en híefto cofalarga, 

acoílarfe  aía  parte  de  otros, 

árbol, 

fauorecer, 

fauor. 

murmurar  de  otros, 

Angangafia, 


— 
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vfnganduqüarení, 

^zfngatahpeni 

Angatahperaqua. 

Angangafta, 

lyfnganchaqua. 

fjí  ngaparaqua ,  veí  pa  ratahqua . 

Anguehchapani  yandani, 

mudeando 
Angarutahpeni. 

na  a  los  grados  déla  ygleíia. 
Angamucuni. 

órilía  delalaguna^o  rio. 

Angauacurani^  pureuacuramV 

c/fnitfini. 

Anitfpeni. 

Anindurini, 

Anitanixúrata, 

áparani. 

Apare  ni, 

Aparetaronirani, 

Aparequa, 

Apareta  nimbo  cauiquaretíá. 

Apantzeni, 

Apantzequa, 

Aparemuñi. 

Apareheuni. 

Apangancuni# 

Aparenduni, 

Aparequareni, 

Aparengarini, 

Apahtfu 

^fpareiiaquanaranivjndam, 
Arpanftani 

Ápinducuni, 


adar  encima  d  vnos  palos  bay  íldo, 

afiftir.  L 

afiíiencfaafíl 

canilla  déla  pierna. 

co/lola  parte  de  arriba, 

carcax  de  faetas, 

de  tenerfe  hablando  como  tarta 

poner  ala  verguencaa  algüaperfo 

citaren  pieaIapuerta,o  cuueua,  o 

.andar  por  el  campo, 

pelar  la  cabeca  a  vno, 

pelat  Ja  a  otros, 

hazer  pedacos  como  papel  o  cofa 

e fcarmen a r  algodón,  (aíTi 

hazer  Jo  que  no  es  fu  officio, 

tener  cate r. 

¿brafarfe  de  calor/ 

calor  naturaJ3o  hortigas 

•fer  muycalorofo, 

jugar  ala  pelota, 

pelota, 

quemarfeía  boca, 

¡quema  rfe  Jas  manos.  . 

íreprehen der  a  oí  ro  eílando  dJa nt& 

iquemarfe  los  pies  , 

tener  calor  eníi, 

Ruerna  rfe  la  cara 

fComadre^ 

alterarfe  hablando» 

yr  Comiendo  haziá  fu  cafa 

echar^ancadilía,  ¡ 


Apinducuqua,/.  ,  /    <;kMÍé±  canean dilía.  ^^ 

Apinarini     >-W.¿^ 

ApiranJA  #*& **<&%*%?*  **?  «hazer  ¿j  vna cofa feamasalta  qW 

Apocurí.  vntrajedeveíluariofuyo. 

Aponihaniponj.  veniriaUuuia. 
Aponithireponi 


I 


ivenir  comiendo. 


Api|pu,. 


Mi 


r 

VOGABVLARIO. 

< 

Apupu, 

vna fruta q  tiee efpinas  elacortez*  - 

Apuni 

plumaje  nombre. 

f 

Aqua,  nombre. 

cofa  de  comer. 

Aqua.aduerbio. 

quantomas. 

c*  • 

Aquatero,      s 

ydem. 

•" 

Aquateromendo, 

quanto  mas  fin  comparación* 

Aquaretahpeni. 

,    laíbmar  llagando  a  otros.    - 

1 

w^qúaretahperaqua. 

Haga. 

w/f  qua  reai. 

•  laitimarfe. 

■H 

../.fquarehpeni. 

embrauecerfe  contra  otros. 

*^íquareni. 

parar  en  aígu  fin  el  negocio,vt  nah 

r» 

aqua  re  en  que  paro  el  negocio 

Aquanhas. 

cof  de  dezir,  o  de  cerner. 

n 

Arampzquareni,  velaratani. 

abrirla  boca  mucho. 

| 

Arampzquarequa» 

la  tal  abertura. 

1 

.^raarachameni. 

abrir  laboca  como  perro. 

n 

A  racha  r  a  c  h  a  m  e  n  i# 

Iomefmo. 

Aaparapaheuni, 

andar  paííbs  largos. 

: 

Aramariní. 

boilezaro abrirla  boca. 

flrihpeni. 

deziralgo  a  otros 

Arini 

dezira  vnoalgo. 

*4rirahquarení# 

hazer  felodezir,ofufrirqfe  lo  diga 

^friquareni. 

alabarfeporjafíancia. 

Ariquarequa. 

aquellaalabanca. 

Ariratahpeni 

mandar  a  otro  que  fe  lo  digan. 

i^ínhpenílani. 

tornara  dezirlo  que  le  dixei on* 

w/£rin(tani     : 

leer 

uirinfqua 

le&ura  aíTi. 

Ü 

^ntípenírani. 
.¿fritfperanfqua. 

Ieeralgp  muchos, 
leftuiatal. 

Anparacatfpeni. 

leuanraraíguna  maldad  a  otro». 

Ariparatatfperaqua. 

leuantamientóaiíu 

Anhpemaiiitani. 

dziralgOGcamíoelqfevaafutrrá 

^fnhpemonguani, 

j<3zirIo  q  a  carecido  boluíedo  camío 

Arihpeponguani. 

dezirporay  algo  tornado  a  fu  caía  *■ 

Aripepanftani4 

tlzirporay  algo  yendodecamrno 

Arihpenonguam, 
Arihpéyanítam.     1 

dziralgollegádoa  fu  cafa  o  pueblo 
deziraígoenllegádpaaígfia  parte 

Anngaitahpeni, 

dezir  en  publícelo  qué  fe  auiaded 

zira  vnofolo. 

i..  '   •:    •     ..':  ...  •     /. 

■«.1 

Anniarihpeni, 

dezir  muchas  cofas  a  muchos. 
Anndicuhpení. 
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Aro  arome  ni, 

^frondira» 

./frorenduni* 

•tfrorecuni. 

•frunarint, 

^  rucutipeni. 

^rupacuni#^ 

./frupacurinf, 

en  congregación 
L^ruhtficuni. 

Aruhtíicucfpeni  thantzita* 
Auhtahenani, 
Arucurita. 

Arumaraczquareni  chuhpiri. 
Arurani, 
Afindarfpeni, 
Afimarutfpeni, 
Afindatfpéraqua* 
Afpequanhas  vandani, 
Afpequanhas  pireni, 
Aiperiquareni,  — 
Afperiquarequa, 
Afpetzeni, 
Afpetzequa, 
Afpenú 
Afpequa, 
Afinaran. 
Afmaraqua, 
Aimarandeni. 
Aimarandequa, 
Afmarani. 
Ailahperani. 
Atahperaqua» 
Atache, 
Atapu, 

Atapuhymbo  eroquareni. 
Atapu  hymbo  nicoquareni, 
Atahpcni  /hirerahpeni 


bozear4 

qtienegraboca  oqhabfá  mucho, 

laftimaríe  ios  pics. 

diuidir  o  partir  como  hilo  opapeJ# 

diuidir  alguna  cofa  en  numero,, 

repartirlo  diuidir  como  comida, 

diuidir  en  dos  partes, 

repartirle  odiuidirfe  los  que  eftajj 

quitar  vn  poco  de  lo  mucho, 
quitar  del  tributo, 
proceder  vna  cofa  de  otra» 
algunos  delíos, 
auer  gran  lumbre, 
íalir  de  madre  ei  rio. 
amagar, 

amagar  muchas  vezes, 
amaga  aíTi, 
hablar  dulcemente* 
cantar  dulcemente, 
recebirdeleyte  en  todo  el  cuerpo^ 
aquel  deíey  te. 

deíeytarfeenlacama  enelíueño, 
aquel  delecte, 
ferfabrofo. 
labor, 

dulce  alguno, 
dulzor  aífí# 
derramarfeeíoíor# 
el  tal  oloraííi  derramado; 
jer  dulce  alguna  cofa, 
defcuidarfe  vnos  con  otros» 
aquel  defeuydo^ 
ropa  vieja, 
adarga  o  rodela, 
adargarfe, 
ydem, 

dar  a  hazcr  comer  como  ai  efermo 
Axapataqua, 


VOCABVLAR.IO. 


I 


c/ftapani. 

yftapaqua, 

,A  tapaqua  vri, 

vícapataqua.veltígchcatapataqiia 

Jítambehperani. 

JÍ  ram  bet  a  hperaqua, 

i^ftambetahperani. 

c/ftampftahpeni. 

^tarihpenitani. 

c/ftarihperanfqua, 

i^ftamarihpeni. 

w/ftaratahpeni, 

c^tari.vrapihatziri, 

c^fhterani. 

^Thteracata, 

w/ihtemarani, 

•^internaran. 

u/fhtemaraqua. 

»>fhteahtehchái. 

i^ítienL 
i^ítieti. 
^tiequa. 

c^tfiquarehpeni  ambetahpeni. 
^ftfimequareni. 
^tfimequarequa» 
w/ftfimequa. 
v/ftfimu, 

c^tfipcni  thiretrpeni. 
Atfipeyarani. 
c^tfipéyaqua. 
*Atñ  atfihchani, 
Auanda. 
Auandaro. 
Luanda  ronapu, 
/\uandehchaqua. 
Auani, 
Auaniaxuni. 
*fuanieperunif 


mojar  cnla  faifa, 

cozinaofalía. 

cozinero. 

falferera, 

comer  juntamente  en  compañía. 

aquella  compañía. 

repartir  comida  vnos  a  otros. 

hazer  comer  como  a  éfermospc 

olearovngir.  (fuer^ 

oncion. 

darmuchos  manjares. 

tañer  como  flautas  o  cofas  affi, 

hazer  tañer» 

tabernero  de  vino  déla  tierra 

falaralgo. 

cofa  falada  aíTi, 

fer  dulce  algo. 

dulce  aíi'i, 

dulcura, 

fer  Sulce  al  paladar, 

miel  de  maguey. 

fer  afpeí  o  alguno. 

aípero. 

afperidad  afT7, 

corromper  virgen. 

tener  comezón, 

comezón, 

ydem, 

barro  o  lodoso  argamafla, 

comer  de  mogollón, 

tocareneí  coraron. 

el  tal  tocamiento. 

tener  comezón  enla  garganta, 

cielo, 

enel  cielo," 

del  cielo, 

paladar, 

conejo, 

amo  o  borrica; 

armar  a  los  conejos, 

Aucndin 
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Auendirani>veícutfieni,velthiztá¿  Ter  auariento  o  coáiciofo. 


Auendiraqua>vel  thiztaqua, 
Ajvetarenchan^ 
A,vecani, 
Auinanihaninl 
Auinanicarani. 
Axandjponi, 
Axandita. 
Axanaxanas, 
Axáme. 
áxame. 

Axahpeni,  vel  anchehpeni, 
A<arahpetfpéi. 
Axarahpécuni 
Axaratani.  » 

Axanltani, 
Axahpenftani. 
Axahperanfqua, 
Axuni# 

Axunien  hamani, 
"  Axunienhacuxári, 
Axuqua. 
Axuhuenda. 
Axu  hunt 


auancia 

carefcerdealgo, 

tener  necelTidad  <fe  algo. 

Uouer  todoel  dia, 

efcriuu  todo  el  dia, 

echar  ramas  los  arboles. 

farmiento^o  ramo  largo  aflí. 

arbo!  de  muchos  ramos, 

horcón. 

facriíicadord  ydolosjcjfacauael^ 

embiar  méííagero.  (corado. 

embiar  alguna  cofa  a  otros. 

embiarleaJgoa  vno. 

hazer  embiar, 

tornara  embiar. 

defpedir  Ja  gente  pa raque  fe  vay¿t# 

áqueiladeípedida. 

beftia  o  véado3obrutogñeraInjet€ 

biwrbeft  talmente. 

bruto  o  beftial  perfona; 

pares  de  mugeres  parida*. 

flordelaceniza. 

que  es  loque  viene. 


2^ 


Caczatani, 

Caczcac2arani 

Cacapahpeni. 

Cacamahperani, 

Cacámuni. 

Cacamucuní. 


f  Delosquetomiencan*     c, 

^  Aczcunftani.  Ó!  rribar^o  dítruir  obra  grreraíraerc 

Caczcuni  ydem.  ^  ~ 

Gaczcunfcata.       derribada  cofa  allí, 
¡Caczpéi,I.caczcühp«ni  thiczanhpeni,cferb1arratar  géte 
Caczperatajthiczarihperaq.díbarratada  aíTi 
Caczcutfpenftani,  deibaratar  loque  otro  haze# 
Gaczcunfcata,        defbaratadacofa  affí. 
arrojar  tierra.o  ceniza, 
quemaríealguna  cofa  poco  a  poco 
rebolueraotros. 
contender  vnos  con  otros, 
rebentar^o  abn'rfefa  flor, 
quebrarel  hueuo  por  Ja  punta. 
Cacatfi  & 


—1 


Mwmwmmrm 


VOCABVLARIO, 


\ 


»! 


Cacatfi, 

Cacarani. 

Cacatanfpenftani 

Cacani 

Cacanitani. 

Cacanarinftani. 

Cacaquareni. 

Cacapeni» 

Cacaperaqua. 

Cacapecha. 

Cacandenílani 

Cacandenfquaro, 

Cacatfpenilani. 

Cacatzeniyrcta. 

Cacapahtfiquareni» 

Cacamuni  tfitfiqui. 

Cacanarítfpcnítani  vandaqua 

Cacacacaquarenichuhpiri, 

Cacarecuhpcmai,  arurecuhpemai. 

C  acare  ni. 

Cacan*. 

Cachutficuni, 

Cachutflcuraqua. 

Caheri,veltepari. 

Caheri  hapunda. 

Caheri  quanta. 

Caherani. 

Caherataní. 

Cahequa. 

Cahrieuaqua. 

Caho. 

Cahonga. 

CaypahpenrV 

Caypacata. 

Camacucaquarcni 

Camahquarepani. 

Camahquareri. 

Camahchacuhpenf. 

Camaramam". 

Oamaramacua. 

Camacurini. 


vn  genero  de  papagayo 
rebentarlalíaga. 

reñirá  otros^díziédojes  palabras*! 
qbrar  comoolíao  jarro,  (yeguada 
tornar  aquebrar. 

qbrantar  algunas  cofascomo  man 
quefaraifcaígb  (damiétos, 

conquiftar. 
conquifta, 
conquiítadores. 

eftardfbaratadala  geteqeflaua  jü 
dfpuesdyadfbaratadala  gtite  (ta 
defhazer  cafas  enePpueblo. 
defpoblar  pueblo/ 
defbaratavf'e  lagente. 
rebentarlafíor. 

no  cumplir  fu  palabra,  ocotra  cízir 
embrauecerfeeífuego>     (aotros, 
yr  qbrádoorópiedoJagétepafían 
qbrar  hueuos,(do  por  etre  medio, 
cantero  official, 
defpauilaría  candela, 
defpauiladera, 
grueííacofa. 
grande  mar. 
cafa  grande* 

hazer  grande  alguna  cofa, 
ydem. 

dedo  pulgar  o  cacao  que  beucn. 
íemilía» 
ñ 

dizenquefi 

alquilar  perfonas  generalmente» 
pcríona  alquilada, 
gaftar  todo  f  o  que  tiene 
y  r  mendigando, 
mendigante, 
gouernar. 

llegar  al  cabo  del  pueblo. 
cabo  del  pueblo, 
acabarfe  algo  generalmente. 
Camacurini 
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Camarani. 

Camahchacnhpetí, 

Camahchacuhperaqua, 

Camahchungani, 

Camaíicliuri£anftani# 

Camaruni. 

Camarutaroniraní. 

Camanducuquarení. 

Cahmandahcuhpeni 

Camauazquareni. 

Camaparatanüanf, 

Camaparanídiofen. 

Camaparangani  fant  pedro, 

Camanguemani. 

Camachetangani  xucangani 

Camachetangani  no  caírangani. 

Camacaten. 

Camangarinirani, 

Camangantahpenílani, 

Cámanganom» 

Can?ata< 

Camatíita. 

Camarehpemani  vino, 

Cameni, 

Cameci^velcameri, 

Camccamehchani. 

Camemba, 

Cametfpeni, 

Cami. 

Camlnchsqua* 

Canarahpeni, 

Canaquahatzitfpeni 

Canaqua. 

Cáni, 

Canicuqua. 

Canicanicas. 

Canixurini, 

Canamba. 

Canambehchaqua, 

Can  hanguctin  ambe  vni 


acabarfe  como  algún  licor, 

gouemador. 

gouernacion, 

aliegaríc  toda  la  gente. 

yrfeafus  cafas  la  gente. 

acabarfela  fruta  del arbo/. 

amortecerle  por  la  fangtia 

abra^arfe  al  pie  del  a rbol4 

abracar. 

tener  entrelosbpa^osaígo 

hazer  algo  con  toda*  (as  fuerzas 

tener  afolo  dios. 

fer  la  vocación  de  fant  pedro. 

q  todos  fus  amigos,©  parientes  fele 

fe r  reñido  de  todos,        (murierg 

de  nadiele  fer  confentido. 

generalmente. 

cometer  culpas  o  pecados, 

echarla  culpa  a  otros* 

juntarfe  en  multitud  de  diuerfosíu 

poleas,  (gares 

meollo  déla  cabeca los  fefos, 

fubireívinopor  todo  el  cuerpo 
amargar, 

cofa  amarga. 

tener  amargura enía garganta,, 

altamifa, 

amargarenlaíengaaalgo  * 

vnayerua. 

vna  cadena. 

coronar  aotros; 

ydem. 

corona, 

hoja  de  mayz,o pierna  de  manta 
arco  para  tirar, 

alto  de  cuerpo. 

cílar  arqueado  algo, 

gargante. 

el  cuello  del  jarro, o  cofa  aflfu 

hazer  algo  de  propoílro  # 

Can  hangue 
a    ij 
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Cahanguequa, 
Canihmanhpeni, 
Can  eratahpeni. 
Capari. 
Carani, 
Carari, 

C  a  racararu  pa  ni. 
CarancaranandemV 
Carameni, 
Caramequa, 
Caras. 

Caraíiendeti, 
jCarannarini. 

Carahmatzenftanicaraqsurinftá». 
Carapacuni, 
Carapacurinftani. 
Carapahtacunftani, 
Cara~hgarimani, 
Carangaritahpeni. 
Carapeni, 
C  a  rape. 
Caraperata. 
Carahpenquareni^ 
Carahpenduni. 
Carahpengarini, 
Carahpehchani. 
Carangunnftajii. 
Cararani.  ^ 
C  a  rama  ni, 
Caraqua. 
Carahqua 
Caraquameni. 
Caraquaxurinílaní. 
Garaxahpeni. 
_Garaj(aquareni  diofen,. 
"Caratani, 
Garatanda. 
Garahta  huani, 
Garahtahuan. 
c^ahtaí^íhpemíiAHahtacübpeái, 


intención^ 
hazercafodeotros# 
ydem<, 

vn  genero  de  abe  ja  de  miel; 
efcriuir  o  pintar. 
efcriuano,o  pintor, 
caerfede  dormir, 
eftar  ios  caminos  barracozos  ofra 
tener  comezón,  (gozos, 

aquel/ a  comezón. 
gufanos,omancanas, 
lugar  do  andan  gufanos. 
de  vn  camino  dos  mandados» 
recoge  rfe, 

juntar  algo  como  hacezillo. 
tornar  fe  a  juntarlos  dos, 
ayudar  a  otro  a  hablar  tomado  ía 
meter  los  otros  enladan^a  (platica, 
adelantarfe  enqualquier  cofa 
engañar, 
engañador, 
engaño, 

hincharfetodoel  cuerpo» 
hincharfelaspíernaso  pies, 
hincharfe/acara. 
hmcharfela  garganta, 
trabajar  dos  juntos^ 
íubir, 
ydem. 

arriba  oen  lo  alto, 
vna  hinchazón.   . 
hundirfeenelagua. 
iecogerfe,o  poncrfe  en  paz. 
eftar  deía  pte  d  otros  como  vaífallo 
feguira  dios, 
fubir  algo  arriba  o  barrer, 
vafíura. 
eftar abuhado, 
abuhado  aflTi, 

hazer  algo  étremeterfe  e  algo,  a  tra 
(yedo  a  otros  alo  meímo. 
Carahchaqua 


— 
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Carahchaqua. 

Caratzeni. 

Caratzenftaní, 

Carimani. 

Carimani  andauanftani. 

Canmunírani, 

C  annum  flan  i  tiripeti  hiringani. 

Can'ndaro  nitfiquareni, 

C  a  rinda  h  peni. 
Canndame 
Canndaharani. 
Carindahaqua, 
Carindaquaro 
Carindahatzitfpeni. 
Canchan  i\ 

ÜarícTíaiai  andachanftani, 
Caringuareni  ♦ 
Caringueni. 

Carindiraqua  vecatzemanf  . 
Canni. 
Can  rani. 
Can  ri. 

C  arinqua  rem. 
Carixe, 

Carouatfpenftani. 
Carouatfperanfqua, 
Xarouanftani. 
Carouatahpenftani, 
Carouatanftani. 
Catamu. 
Catapeni. 
Caiaperaquaro. 
Catape» 
Catahcuqua. 
Caticuni. 
Catihtficuni. 
Catitficutfperaqtia. 
Catirenduni 
Catireuacuhpeni, 
Catiuarani, 


cabecon  decamifa. 

afofegarfe  en  vn  lugnr. 

tornarfe  afofegaren  vnlugar. 

tener  hambre. 

tener  muy  gran  hambre. 

auer  cariína  dalguna  cofa» 

auercariftiadeoro. 

perecer  de  hambre, 

affligi'ra  otros  de  hambre. 

deimayo. 

ayunar. 

ayuno, 

dia  o  tiempo  de  ayuno, 

imponerayunos. 

auer  fed. 

tener  muy  gran  (eáé 

bufcar  de  comer. 

reftriñirnopudiédo  hazercahiata 

actoecer  hambre. 

fecarfe, 

echara  fecar. 

cofafeca. 

fecarfe  todo  el  cuerpo. 

perfona  efteril  o  mañera 

amanffarel  ayrado  contra  otro 

aquella  manfedumbre. 

dexarelodio. 

hazeramanflarafli, 

hazer  amanfla  a  vno  aflí 

lengua. 

encarcelar, 

cárcel. 

alguazií. 

axorca. 

quebrado  romper  cofas  en  hiedas 

abriría  llaga.         (comocuentat 

latalabiertura. 

abrirlos  pies. 

rebentarla  barriga, 

fer  barrigudo. 

Catitzaram, 
b    üj 
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Catítzatam* 

Catzarehpeni, 

Catzarehperi 

Cahrzanduqua, 

Carzahtficuni» 

Cauarengai,  vel  nocezpiquareráí 

Catzjjcarzirauani, 

Carzicuni. 
Catzihpani4 
Catzicuraqua, 

Catzihpaqua. 

Cafirehpeni. 

Cafirehperaqua, 

Catíícuni. 

Catilcurmi 

Catzizcuni. 

Catziuatahpera  nganf 

Catztuatahperaqua. 

Catfirehpeni, 

Catíípatani,ve!xasvnfi:aní# 

CatiLtaquareni4 

yandero  catfttaquareliarani, 

Catlipata nivel  tecauanftani. 

Caedcatfi  aquareni. 
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quebrar  el  cordel  o  cofa  ajfy 

morderá  algunos, 

mordedortaí, 

calcas  angoftas.o  corma, 

arderla  cabeca  de  dolor/ 

tener  dolor  interior, 

eílar  muy  repleto 

apretar  aígo  contenazas,o  cofa  aíTi 

Tacar  mayztoílado  con  las  tenazi- 

tenazas,  (Uas 

ydem 

hazerreuerencía  a  otros. 
aquella  reuerencia. 
quebrar  hilo,acofa  allí, 
quebrarfe  el  cordel  o  cofaafli 
de  teñera!  que  fequiere  ^r 

apretarfeía  genre,  t 

aquella  preíTura. 

íafcuñar&otros^ 

haze  rfe  fue  rea, 

hazerfefuercagae/tar  vn  rato  mas 

haztefuercaé  eílaryn  poo^tomas 

efforcarfe. 

rafea  rfe  regañando. 

rafcarfe  la  cabecí  de  afligida 


Catfítfiquareni, 

Catücitri  aranisyel  cachudiirinij.  qbrar  hilos^o  cofa  aíTi, 

Cacucaturas.  (catíindurini.  cofa  rota 

Üatu n fia  ni. 

Caxari, 


Caxacaxaaraníezcani, 

Caxundini. 

Caxumbeni. 

Caxumbeti, 

Caxumbequa. 

Caxumbehpeni» 

Caxumbehperaqua, 

Chacapeuinani. 

Chacachacamuni, 

Chacachacamuti. 

Chacantziquareti 


coger  como  háuas  o  cafa  aiíi 

lagaña, 

vecr  mal  arte. 

mordercomiendoaxi  Teco 

fer  cortes,  o  bien  criado, 

cortes  o  bien  cr/ado. 

corteíh  o  buena  crianca, 

vfarcon  otros  de  taícorteíia, 

la  tal  corcefia 

eílar  echado  todoeldiaenelíuelo, 

reyr  mucho. 

rifueño, 

ydem, 

Chacacuirani, 
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Chacacumani. 

Chachangarini. 

Chahuaparacunf. 

Chacachacahcumhanim. 

Chahuarendini. 

ChahuahtacuDi.chaliuandicuni 

Chahuangusni. 

Chaniaj]uareni, 

Chanianftani. 

Chamahcamanf 

Chamamanftani. 

Chamamahcurani. 

Ckamondirani. 

Chamamaparani 

Chamamandurani€ 

Chamamafponi, 

Chambanduraqua. 

Chambahcurini, 

Charnbachambahcurani. 

Chambahcuxaai . 

Chanachanahcuni. 

Chanani. 

Chana  rahpenf, 

Chanarahperaqiia, 

ChanambehpenfUni, 

ChanacTianamuni. 

Chanaxarabaca. 

Chariacha p a  ara h t  vida ni. 

Chanachapanarani  pireni. 

Crianacr/.apande  arahaca. 

Chanaqua, 

C  hanachanamucuni, 

CEánanpíquare  Si, 

Chambuchambumeni. 

Chavnbundira,    * 

Chapani. 

Chaparani, 

Chapan. 

Chapata, 

Chaj3aaihpeni. 


i 
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traftornarfede  efpaldas. 

andarcomo  enfermizo, 

defganxar  las  majorcas 

líouermuy  rezio. 

defgajarramos 

quirar  los  tallos» 

barranco  hondo» 

caerfe  la  pared, 

derribar/a  pared, 

caer  felá  pared,adefora 

dar  golpes  éíapuertaco  las  manos 

hazer  ruydo  con  las  manos 

tenerlos  dientesde/iguales. 

hazer  ruydo  lo  que  í/euan  acucílas 

dargoípesconios  pies. 

Venn  haziendo  ruydo  las  armas. 

ejempeynedeípie, 

efcudarfe  conlas  manos 

ydem. 

nadar  como  perro. 

no  poderandar  deftrnofo¿ 

jugado  recrearfe 

burlar  con  otros, 

burla  tal. 
efcarnecer,  o  mofar. 

burlar  copa/abras, 
•digo  lo  burlando, 
'hablar  donaires,o  burlas  pulías, 
rantar  de  burla, 
t  u  lo  dizes  como  por  de  burlas» 

juego  derecreacion. 

requebarfe  con  alguna  perfcna, 

ungir  jugar. 

parlar  mucho, 

parlero, 

cortar  madera. 

hazercortar  madera, 

cortador  afli. 

pan  debledos  tamales, 

(aerificar  hombres. 

Chapacebper 
b   mí 
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Chapacuhperaqua, 

Chapaqua,vel  varocutaqua. 

Chapomanié 

Chaporehcuni# 

Chaporenduni. 

Chaquemarani 


ChaquechaqmeniV.yuruyuruméi.  bauea 

Chaqu^ndirani. 

Chaquendira. 

Chaquendiraqua. 

Chaquacu, 

Charas, 

CharaxoahpemV 

Charaxo  ahperaqua. 

Chara  fir  o 

Characu. 

Charaperí, 

Charahpequa. 

Charanda. 

Characharas. 

Charahcharahcas/ 

Charapu 

Chárerzerri. 

Charantarahchurani.  • 

C  haramarandicurani . 

Cha  ran  i. 

Chacharahtiini 

Chachara  rani. 

Characharando, 

Chayme. 

Chatangueni,  vel  hayapanguéftái, 

Chatanguequa,  velhayapanguéíq, 

C  hatazcu  hpe  ni 

Cftechendo,caficafindo 

Cheches,caíicafis, 

Cheyeni 

Cheyequa. 

Chemps. 

Cheyorinit 

Cheocuxani. 

Ghemazcau, 


facrificio  tal. 
fierra  o  lima. 

hazeihoyoenelfuelo  del  agua, 
tenerlas  manos  horadadas, 
tener  los  pies  horadados, 
dlabrida  cofa  fer  o  nene  malfabor 


u 


ydem. 

bauoíb. 

aquella  obra  debauear, 

fahumerioque  roruan. 

ojete.ej  faluonor. 

conofcer  aía  muger  poraquellugar 

aquella  obra  neíanda, 

ene!  tal  lugar. 

niño  o  niña. 

colorado. 

color  taí,oaImagre. 

tierra  bermeja. 

cofa  muy  colorado. 

cofa  vn  poco  colorada, 

agallas  de  arboí, 

deboque  notienefuercas 

parecer  colorado  el  cielo  a  vnapte 

ydem. 

rebentaralgo. 

tener  gran  dolor  de  cabeca, 

fentir  dolor  aifi  en  alguna  parte, 
lugar  fragozo. 

vna  manera  de  farro  $on  vnbeco, 
citar  contento, 
contento. 

repiohender  afperarnente 
Jugar  dereuerencia. 
perfona  venerable, 
temer, 
temor. 

temerofa  perfona. 
tenermiedo  decaer, 
ádartemerofoftoridadcomoíuez. 
hazer  temora  otro,viniedo  có  au* 
Cheoczquareni 
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Cheoczguareni.  eftarcon  temor  reuerencial  de/an- 

~te  del  mayor  m 

Chehpatfpeni,  auertemordldanoageocorooeJpa 

dretemeqn\)CotefcaaIgüdañoafuhijo, 

ChezcunU  amedrentara  otro 

Chevetzepani.  andar  con  temor 

Chemarando^velcaikaíindo.         lugar  de  temor  ode  reucrencia. 

Chehyondafquareni.  recatarfe  con  temor. 

Chehpacúiian^vdtamahpacGírái  auer  temorque  peligren  otros 


Cheyerehpeni. 

Chenducunftani. 

Chema  raga  nnfta  ni. 

Cheyeparacuhpenftani. 

Cheyeparari  vandani 

Cheyeparan  vandaqua 

Cheyengurani. 

Chemazquanhaxeni 

Cheyeraquareni 

Chezcuh  pera  nganif 

Chezcuhperaqua. 

Cheyerahpeni. 

Cheyocam 

C  heocheongafpam. 

Cheyetzepariní  vanaquarení 

Chehyondafquareni. 

flieongarini, 

CJieonea  r  1  h  pen  ílaní, 

Cheongarihperanfqua» 

Chemarañdeni. 

Chehquechehquequareni  * 

Chehquengataquarehenani. 

Chehquechehquecas. 

C  henee/.. 

Chen  arihpeni  # 

Chen  arihperaqua. 

Che  rengutr.ilani, 

Cherenguequa. 

Qhehrengatani. 


auer  temor  de  otros,     (có/aíuya. 
temer,o  tener  temor  d  poder  fahr, 
pararfemortezíod  miedo 
auer  temor  de  ílegarfe  a  otros, 
habíar  cofas  d  temor  q  poe  temor 
palabra  tal,  (a  otros 

recatarfe  con  temor, 
fer  cofa  muy  efpantofa. 
auer  temor  en  íi  mefmo. 
alterarfeía  gente, 

alteración  tai. 

amedrentara  otros  poner  temor* 

auer  miedo  de/que  viene. 

caminar  con  temoro  peligro» 

yd«m, 

ydem. 

auer  miedo  la  noche. 

tener  miedo  delosmuertos. 

aque/ miedo. 

auer  peligro  en  los  caminos, 

andarmuy  débilmente. 

falir  allí  débilmente. 

perfonaaííi  debú. 

muy  bien,o  mucho  bien 

querer  muchoaotros* 

aquel  querer 

armaríeel  cuerpo, 
armasdel  cuerpo. 

alcardelfueíoíamanfaocofaaíTu 


ChehñBangatamái#  cfn&fwtof1*"  al^arhazia  arriba  tomandolacofa 
Checameqüa  cardos  abrojos.         (pordebaxo, 

Chccanduni.  cnclauarfeios  pies  con  abrojos. 

Chech  echaran** 


\ 
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Cheeamendet?, 

Chechechiirani» 

Ghéchemuni. 

Chen  yon  ha  rani, 

Chenatieni, 

Chenatiequa.  -     ,- 

Chexahcum,  pSf«,<»'»Mj**&'y 

Checaqua. 

Chexunda, 

ChcrechereméiJ,  xéchexécheméi 

Ches. 

Cheuiqua,vel  hucaparaqua, 

Cherepani 

Cherentíipani, 

Chérehpeni, 

Cherurecuni, 

C'hehqueretzeni, 

Chen  hucauanflani. 

C  hen  cezexeni,  velchen  arini, 

Chere^uzcani, 

Checangas. 

Chenvratieni, 

CJiencuiíipetreni. 

Cheneratani,velcaneratanit 

Chuhcari, 

Chuparucuni, 

Chupe"'. 

Chupequa. 

Chuj3ecmareni# 

TThüperi. 

Chupiqua, 

Chuhpiri. 

Chuhpirem, 

Chuhpireni. 

Chuhpmetetfi. 

Churichunhcuni. 

C'riuringan, 

Chunpu 

Chunmarani. 

Churichunmuni 

Churmdiraeni, 


Iu?arde  abrojos, 
bozear  como  riñiendo, 
hablar  cofas  de  mucha  importada 
durarmucho, 
ferafpera}ocrue/perfona, 
crueldadjO afpereza  ral. 
.  punca*. 
canóapequeña,o  pefebreo  canal 
liendre» 

líeuar  eeí  pico  algo  eí  aue  o  paxaro, 
cnrteza,o  caxcara. 
caxcara  de  qualquier  cofa, 
ponerenel  juego  matas  o  cofas  aíTi 
lleuarmantas-encimad/a  cabeca. 
tener  temor  de  otros, 
quebrar  tabía  ocofaafFi. 
no  poderte  tener é los  pies  d flaqza 
fer  cuidadofo  en  ios  negocios, 
querermuchoa  vno 
echar  mantas  enelfueb» 
cofa  afperacomo  cilicio, 
fer  muy  liberal, 
ydem 

aprobarlo  que  fe  díze  o  haze, 
palomo  leño,  oarboi 
chuparalgo, 

fert;efa  o  reziaaíguna  cofa, 
refu  ratal. 

tardarfeen  parecer  fer  vre;'t># 
cora  preciofa,o  theforo, 
color  azul, 
fuego  o  lumbre, 
adelfa  arboí, 

tener  enfermedad  e  todo  efcuerpt 
gufaniíío  que  echa  defiíumbre^ 
apretarfeconla  rcpa. 
aterizado  del  fi  io. 
cozina^o  caldo, 
íeflacozfaademal  fabor, 
í  i  lonjear, 
fer  chocar  re  ro, 

Churindira 
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Churindira3veíchurj,  chocarrero. 


Churichurimupani 

Chuchu  taram. 

Chufuq  uare  ni# 

Churumequa, 

Churuua  tagua, 

Churundequa. 

Churunchaqua. 

Chumnchurunandem» 

Churuhtani. 

Churuchuruhtanv 

Churiruqua, 

ChurTingani. 

Churungacunfg 

ChuchutameniJ.yuruyurunient 

Chumbiche, 

Ghu-mbic.uzcaní, 

Chumbinchurnbinantzcaní* 

Chururehpeni. 

Churupanitaíla- 

Chunguuicuriti'quahta., 

Chupaqua  vecanditani.- 

Ühunjmpzquareni 

Cliunguuihchunguuihpahcuni. 

Chunguuitiitani... 

Chocho. 

Churandurani, 

Churechurehcuníc, 

Churiqua-htfitani  auandáni. 

Chuixuríni. 

Chuípéni, 

C  huí  hczqua  reñí. 

Ghuihtficuni. 

Chuiparacuni 

Chuimucuni, 

Chuite, 

cacangarini.. 

£angan_vzcaní.. 

cjaníhco. 


y  r  chocarreando  por  el  camino. 

gotear. 

efpulgarfelasaues, 

pico  de  aue. 

limpiadientes, 

rehilero, 

trancado  de  cabellos, 

auer  montones  de  cofas  menudas 

poner  aígo  deba  xo  del  fobaco, 

Heuar  algo  deba-xo  de/  fobaéo/ 

cabellos  que  dexanenla  trente. 

hurgar, 

daraquijonazos, 

bauear, 

piona  q  anda  ágatas  ,o  toV.ida^pi 

amontonaren  vn  montón,  (erna$ 

amontonaren  montones. 

ehifmear. 

amontonarmantas, 

caíadefoberados 

metería  teta  en/a  boca  dí  nino  dar, 

recolmar.         (de mamar  ai  niño 

poner  algo  encima  de  otracofa 

ydetn. 

andar  aguijando. 

ydem, 

hablar  mas  de  foque/e  mandan. 

fentarfeencocíií/as. 

fentarfede  aquel/amanera  en  c?.^- 

tener'/na  aueenla  mano. 

fentarfe  encima  de  algo, 

eítar  encima  delcaualio* 

fentarfe  aíTí  a/a  puerta.  * 

ceíl-ftío. 

bullir  como  gufanoso  cofa  tftt¿ 

defmenuzaraígo, 

vn  poquito 


^ajnjKomaringanivelpicJiagr^íii   hazerlofin  dez&  muchas  vez  es 
Sanquiranda,  ~  có dificultad. 

^anurani 
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i  anur  an  í. 
fcanutifuanda. 

yampzini. 

£ap¡erani. 

Vanpicunftani. 

c,anpandini,vitzorendíní. 

£ahpat¿en¿# 

^anrzahcuqua, 

Vandim. 

cara^aracbaní. 

^  anmarini  catamu. 

S  anmaríqua  rcñlchuhpí  ri 

c,  atabacas 

Satexurini. 

Saremucuni, 

Sateuacuni. 

Satepeni. 

¿átzeni 

c,atzenitani. 

^aru^arundini. 

Cezatfipeni. 

Cézátfíperaqua. 

Cezatüpeti. 

Cczjtiacunithirení, 

Cezharanicuuini. 

Cezarani  vandani. 

Cezexeni. 

Cczcuinperahpenú 

Cczerahpeti. 

Gezerari. 
fa/?'**-  Cezequa. 
-  Cenecenendiquaro, 

Cezliamani# 

Cczhandi. 

Cezharsgua. 

Cezhandahpeni. 

Cez  handahperaqua. 

Cezhandahperi. 

Cezhantzquareni. 

Cezhantzquarequa 


Í7  &c*-ni 


hazerfelientaalguna  cofa# 
liento  eílael  papel 
pequeñueUos. 
achicar  alguna  cofa, 
ydem, 

beueríotodohaftaal  cabo, 
abatirfejQtameteétfra  como  tor- 
trebejoconquebaylan,  (dos. 

embeucrfc  ei  agua  enel  vafo  nueuo 
hablar  como  rauco, 
facar  ialégua  como  perro  oculebra 
echar  llamas  el  fuego, 
petfonade  pequeña  eftatura, 
fentarfe  enehuelo 
fentarfe  aíTi  ala  puerta, 
fentarfe  aíTienel  campo, 
fentarfe  aíTi  détro  d  cafa,o  tilguez. 
fecarfe,oembeberfeeIagua. 
tornarje  a  fecarelagua. 
chupar  como  caña 
remediar, 
remedio, 
remediador, 
comer  bien, 
dormir  bien, 
hablar  bien, 

agradar  meaIgo,o  aprobarlo 
dar  o  enfeñar  buena  crian^  a, 
poderofo, 
ydem, 

poderofo,opoder# 
iienes. 
biuirbien. 

perfona  de  buena  vida, 
buena  vida. 

hazer  bien  bíuir,  o  abiuar. 
aquella  obra  de  abmar. 
elque  haze  bien  biuir.  * 
aparejarfe. 
aparejo. 

Cezhande 
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Cezhandeyarani^veltiriparani, 

Cezhandequaro. 

Céz  vecahchacuy  aquaro, 

Cezxararani. 

Cezterohajeni, 

Cemquarenftani; 

Cetemeii» 

üetémequa* 

Cehteranftani, 

CíEuingataguareny 

Ciuiciuihchani, 

:oco 


rocomequa. 

comorengaricuni. 

^omorengarícurahpem, 

cuhcuraní.  .  . 

cühcungarini\velehagarengarinJ¿ 

cuhcucuhcurauani,vel  cucuuam, 
&s  ventuofidadesenla  barriga» 
cuhcuhtficuraniycho, 
cuhcurzataqreni.  ,- 

(/asye  mas  o  cofas  aiíi  en  caridad 
cuñurafíii 
gununi, 

cunuii,  % 

$unumararipetam: 
cuntzungan. 

9unr/yretan1, 

cujjyanda. 

cuhuandaatahpenu 

cuhuafani. 

cühüá^íiliuaciini\ 

Cphondacumanv 

Conoquahtfitany 

Cocon^ariní. 

Cocóngari. 

Cohonchetiro. 

Coconduraqua;. 

Gompzameni.fc 

Conipzamani 


agoítarfeaígo. 

buena  fazon,o  buena  coyuntura, 

lo  mefmo . 

parecer  claramente . 

eílar  bie  atauiadoso  de  bué  parecer 

y  ríe  para  fu  tierra  o  cafa, 

íerliuiananopefadacofa, 

aquella  liuianura,o  poco  pefo* 

aüuiarfe. 

leuantarfe el  humo, 

entrar  el  humo  enía  garganta;, 

refol/ar  apresuradamente. 

refuello  tai. 

abollarfe  el  hierro, 

hazerabollaranfi. 

tornar  a  falirécima  di  agualó  qefta 

defcoftrar,  (uadbaxo 

ruxir  las  tripas  qndofe  remueué 

eítarfobre  agua  algíía  cofa  de  paño 
leuantarfe  la  gente  de  pfto,ob  rutar 

(tpo. 
émohecerfe  lo  q  fe  guarda  mucho 
enmohecerfealgo. 
cofa  aííi  enmohecida 
regoldar. 

de  icol  or  ido  del  frío. 
en  herifarfede'  fno¿, 
el  baho, 
abanara  otros, 
humear  algo, 
ydem, 

arrodear  por  alguna  parte 
poner  algo  encima  de  otra  cofa* 
ierhondidosojos 
hogihondido. 
pifcina  o  aluerca  ancha», 
planta  deípié, 

echarfe  enel  agua  cabuliendo. 
echar  el  catar  o  o  cofa  a  (Ti  éeí  agua 
Conconafcani 


\ 


I 


Ka-  Vu 


mi 


! 
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Conconafcaní. 

Cohondamani, 

Condein, 

Conoquarem* 

Conoreuani. 

Conoquahtíitani, 

Conon  di  ni. 

Cohtficura  ni. 

Cojearen?. 

Coparini,  veí  yoparini. 


Copu. 

Cogengarini. 
Coperecumani, 
Coqui.     fapo, 
Corocorondirani. 
Corocahi. 
Corocorondani. 
Coíondira, 
Coropaní. 

Corohpauatani.  ¿¡  ] 

(la  barriga  o  viétre  daíal  co  efpada 
Coroxeni  yandaqua 
Coxurani 

C  li  ndirani.cucumuni 
Cuchui. 

Cuchucuchungarini 
Cuchunda, 
Cucu» 
Cucuche, 
Cucuparani. 
Cucundirani. 
Cucuni>vel  cupacuni, 
Cúéráni. 
Cueratanftani 
Cueranftani, 
üücráqíiarenftani 
Cuéráfípenílaní  thauacurita. 
Cuefátahpen  íta  n  i# 
Cuerátaquarenftani. 
Cuerapenílani, 
Cueracunftani. 


hazerruydo  los  caxcabelfos. 
defuiarfe  de}  caminólo  rodead 
auerefpacio  en  algún  lugar, 
enccgerfe algo  como  papeI,o  tabla 
apretarfeia  barriga, (alfolio  calor, 
encorozar, 
tener  grandes  orejas, 
auer  aigül/ano  éiacóbre  di  mofeod 
dar  palmada  éeícarrilio,  (otra  cofa 
fer  ai.cha  la  lagunajo  i  10 
caminorea/. 
tenerlos  ojosfalidos. 
trafpafíaralgodcvn  lugara  otro» 
Coquio.         lugar  de  Tapos 
oyrnueuas, 

ecéder  venir  algo  por  el  ruydo.(fi"i 
lleuar  arraílrádo  petates  o  oofas  a- 
pfona  de  diétes  dañados,  (baxo, 
*efcuchar  dendeíoa/to  lo  q  fe  dizea 
!fonareI  golpe^como  qndo  fe  da  en 

fercuídadofodefaber  nueuas, 
fer  ancha  la  canoa,  ocuna,  o  cama, 
refponder  a  vnomuchas  pafabras 
papagayo,          (contra  diziendo, 
fer  íasma^orcas  lechet 
caracol  marino, 
agüela. 

jarro,  (fj/a  por  átras  délas  efpaídas 
nafceríacorcoba)olIeuaralgua  co 
hincharfeel  vnladodelaboca, 
a  juntar  dos  cofas, 
defatarodefñudar. 
tornara  foítar. 

defataral  prefo^o  defcomponcr 
morir  odefatarfeafi  mefmo 
abfoluer  de  los  pecados, 
defatacar, 
deíatacarfe. 

dcfarmarodefatauiaraotros. 
abfoíueravnoopaparporeí. 
Cue  rmarinílan/. 
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Cueracurínftani, 

Cueranarinirani. 

Gueracuerarupani. 

Cueraquarenftani 

Cueramu. 

Cuecuechas. 

Cuechuchas, 

Cuechafxaqua. 

Cuechenda, 

Cuenajeni 

Cuenamuni., 

Cuenacuenaarani# 

Cuenderi.i 

Cuerapu, " 

Cueratani, 

Cuerarani. 

Cuerehparenv 

Cue  re  ni. 

Cue  recutres 

Cuerepu, 

Cue  rengan. 

Cuetecuetemuni, 

Guetemps 

Cuendebpanftani, 

CueñcTeranftani. 

Cuehcatzeni, 

Cuencuema»em# 

Cuenciíemas, 

Cuencuemarani.. 

^encueniangari  ni. 

Cuéñcueniahcurani 

Cuetzapeni 

Cuecuetzas. 

Cuetzaperani. 

Cuecetzi. 

Cuecetziequa. 

Cuecemarinivandaní, 

eMeiauahpeni.payaquarcbpení. 
Cuerauahperi, 

Cue rau a caca, 


defceñir.         (gadas  vrias  a  otras, 

dfpegar  aígdascofas  como  hojas  pe 

yr  díhaziédo  Togas  o  otra  coiafeme 

acabar  de  hazer  algo,  (jante. 

ocote* 

cofa  muy  Iifa. 

lomeímo, 

verdolaga  yerua, 

faliua. 

lamer, 

lamerlosbe^os  oboca, 

lamer  amenudo, 

gargajos, 

a  f  aeran. 

falta  del  numero  cltidad  o  calidad; 

qdarfe  vno muriédofe  todos  loso- 

pegaroafirfeaías^ar^as.      (tros. 

pegarfeeoía  pegajofa, 

cofa  pegajofa. 

pefcadiílo  blanco. 

fardina?, 

tartamudear. 

tartamudo, 

derretir  algo  como  manteca, 
ydem, 

llegar  a  algún  numero. 

feríuziaaíguna  cofa. 

cofaíuzia, 

muchas  cofasfuzias, 

tener  ía cara  fuzia. 

tener fuzias/as  manos. 

ferpefladoalgo. 

cofa  grueílao  muypefada# 

hazerque  feapefado  algo/ 

fodomita  que  padece. 

aquella  fodomia. 

hablarmugeri/meme, 

hazer  o  criar  como  dios. 

hazedor  o  criador. 

criatura* 


)    i 


CuerahcbMnl 


VOCABVLARIO. 


Cuerahchuní, 

Cue  rapa hchuni. 

Cuerarahpecun^nicuhpccum 

Cueramarini. 

Cuenerani  vuatii. 

Cueneracata. 

Cuinapenu 

Cumahpe. 

Cuinondirani, 

Cuinondira, 

Cuiras. 

Cuiraxetaqua, 

Cuiraxetani. 

Cuiramarini. 

Cui  rapara  ni. 

Cuiracuxani. 

Cuiriuarani, 

Cuingapu 

Cuingacuinga  ataniezcam. 

Cuinthzungamexeta. 

C  uituhcuituhcahtfini* 

Cuipu. 
Cuipuhatzicuni, 

Cuuñs, 

Guiris  punguari, 

Cuuini. 

Cuuingueni. 

Cuuinguehchani. 

Cuuiquaro, 

Cuuiqua 

Cuu[quarohangafqua. 

Cuicuitzahtiim, 

Cuuipdafcarri. 

Cuutzcani. 

Cuuiraqua 

Cuuuiqua  pinauatamani. 

CuuTmps, 

Cuuini  nitzeni» 

Cuuinílaní, 

Cuihtzancuihtzanaianv 


defatarfelos  zaragüelles, 
ydem, 
,  nitfpetfpeni.    morir  o  fatiffazer  por  el 
defatar  muchas  vezes,       (pueblo 
deftctar  al  niño  tornádofe  aempre 
deftetadoniño  {ñaría  madre 

afeirarcomo  barbero, 
barbero, 
ferdefdentado. 
defdentado. 
nacido  enfermedad, 
gaita,o  flauta., 
tañer  gaita,o  flauta 
mirar  acá  y  acullá  generalmente, 
eílarconfolado. 

mirar  como  mala  muge r  acá  y  acu 
^  baylaraados délas,  manos»     (lia. 

¿  vnaue. 

tenerla  villa  muy  clara. 

criatura  vocablo  antiguo. 

darcabe^adascomo  cauallo, 

panal  de  miel, 

haze  rías  abejas  panal  de  miel, 

añade, que  anda  fiempreé  Iagunt. 

manta  deplunias  de  añade, 

dormir. 

dormir  (obre  el  corac/on% 

auer  ganade  dormir   § 

dormitorios  celda. 

fueñoodormicion, 

fue  ño  lo  que  fe  lúe ña# 

caer  fe  de  fueño, 

ydem. 

echara  dormirá  otro, 

eftera  para  dormir, 

refiftiralfueño, 

dormilón. 

donr.jr  profundamente, 

tornar  adormir. 

biandearlan^a  ovara. 

Cuitzacuitzan, 
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Cuítzacuitzandani. 

Cuitziqui. 

Quitina  ni. 

Cuiringua. 

Cuirind¿<( 

Cuirar  acucan?. 

Cuír¿catzUnda# 

C  umcatzunda  iinchangaritahpet 

Cuiricat¿unda  ünchaugaritaqua, 

Cuir/pu, 

Cuiripeta, 

Cuinpehtíicata, 

Cuiripehchani, 

Cuiripehchahpeni. 

Ciimpehchahperaqua^ 

Cuiripeti.  .... 

Cuiriperatfpenf. 

Culrfpehpenítam. 

Cutnhchuquaroé  | 

Cuuincheni. 

Cuuincheto. 

CuuincnfiCIu* 
Guiri  va rucata. 

CuTruhcuiruhpa^ 

Cuícuimuni, 

Cuipipu. 

GutX 

£uiras. 

Cui  camarín  i, 

Cuirutzeni. 

Cuirutzecata. 

Cuirut¿ecaqua. 

Cumanohara.Vi. 

Cumanohaqua- 

Cuma  no  hatzi  iflaní, 

Cumant. 

Cümabpení. 

CuTnácafa, 

CumacurinL 


ydem. 

anímale  jo  que  hiede. 

tañer  el  atambor  de  pato, 

aquel  a  tambor  de  palo, 

erquelotañe, 

tener  el  ojo  alerta, 

enciento. 

ence  rifar. 

enccnfario; 

perfona,  j 

carne. 

cuerpo  bíuo. 

aíabarjoloar  a  vno. 

alabado  loar  generalmente» 

Ioor,o  alabanza  tal. 

perfonahberalo  franca, 

diferí  r  el  caftigo, 

engendrar. 

íiluar, 

v  n  nofere  átiguo  pa  cotar  fífieltaa 

hazer  o  guardar  neftas, 

día  defieíla. 

íieftaaíTv 

vagre  peleado. 

pintadacofa  decolores. 

habla rdebilrtamé te,  odlga^amlt© 

paxarocomo  tórtola, 

tinaja, 

nacido. 

quebrar  como  cana  de  may^ 

reglar  papel  ohazer  rayas  éelfuefo 

cofa  reglada. 

regia  para  reglar, 

calla  " 

íicncío, 

hazer  ca!Jar,o  poner  fiíencío, 
yrarecebiraotro. 

tener  parre  con  vnamugcr^r1ad,a4 

adulterino, 

hazeríe  perezofo, 

Cumahmatzení, 


i 
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CumahmatzenSj 

£umapani 

Cumapaqua^ 

Cuhmanda.  \ 

Cuhmanchuní¿ 

Cuhma«chuqua¿ 

Cuhtnanchuquarc* 

Cuhmando, 

Cuhmahmangarini^ 

CüRmahdatfpeni. 

Cujniehchuquanv 

Cumpfta. 

Cunahcani, 

CuñahqüíU 

Cunahquaro, 

Cünarini. 

Cunaricatr,    #    «  \ 

Cunariquarenú 

Gunariquarenftani^  _ 

Ganehucunchu  arani*. 

Cunchepu. 

Cungafquareni* 

Cundani 

Gundemba 

Cundirucus  tfítüquí-  f 

«SSieundiraheuni 

Cundicundiras, 

Cungueni,vcjcuuanftanj^ 

GunuüanijCunungarinw 

Cunuuatahpeni\ 

Gupameni  ¡ 

Cuparata* 

Guparani» 

Cuparatahpeni,  .  . 

Gupangurini^elcungutüiu 

Gupacup-aatan%, 

^Hhparucuni. 

Cuperani. 

CuhperanftamY, 

Cupa$daé 


amortecerle-, 

amortecerfe  generalmente^ 

amortecimiento, 

iombra; 

pone rfe  die  baxadc  fómbral; 

fombral 

Jugar  defombra, 

lugar  frefcodefombra, 

quitarfelaviftadelos  ojos*. 

hazerfombraaotros. 

lo  hondo  del  infierno* 

colladoo  montezjUo*. 

tragar, 

tragadero^o  garganta* 

enla  garganta  o  pefcuecov 

añadir  en  muchas  partes», 

jneílizo, 

ajuntarfesn  vnlugar^ 

tornara  ajuntarfe. 

hazer muchas  bueltas; 

redro  jo¿of ruta  nueua^ 

fobre  venir  pena* 

añadir  algo  a  alguna  cofáv 

fauco  árbol „ 

vna  flor  quedan  por  echizenaf 

doblar  como  palo,  o  vara, 

cofa  aífr  doblada» 

hitarfe  o  hinchirfe  mucho  tfiiiaa^ 

pararlas  haldas,. 

hazer  pararlas  halda>v 

nieter  en!a  boca  vn  trago  deagua*. 

barriga-, 

harrarfe. 

hartar  a  otro  dé  viandas 

luntarfe  vnos  co  otros  carnalméte 

enxaguarla  boca-, 

en  contra r  a  otro  enel  camino. 

encontrarle  vnos  aotroséelcamit 

efquilmarfe  la  tierra.  (no, 

ay  acate  fruta,o  árbol 

Cupamu* 
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Cupamti, 

Cupamu  vanima» 

Cuhpcn. 

Cupipaí, 

Ctfpjpartgarim,  ,o 

Gup'ichandifii. 

Cupiquamani# 

Cuntfis. 

Cuntüpacurini. 

Cucumutfpen/  yandaqua» 

Cupu. 

Cupuchuhcari. 

Cupunchaqua, 

Cupu$# 

Cuuarendaquarent» 

Cura. 

Curandiní# 

Curanditi. 

Curandiní. 

Curanditi» 

Curanditfpeni. 

Curandirani,  i 
Curanditahpeni, 

Curanditahperaqua, 

Curandinftani. 

Curandinfqua* 

Curandiquarcni, 

Curandiqua. 

Curan  gun  i. 

Cujacjuarení, 

XoTahquareni  ambe, 

Curahquarenftani 

Curatatfpeni. 
"Curapecuni» 

Curapetfpeni. 

Curauani. 

Curauaquareni¿ 

Curauatani,  r¡ 

Curaxacuni. 

Curamariquarenit 


cañamaciga,, 

caña  hueca* 

tierra  baldía. 

árbol  fin  ramas* 

íerdeforejadó. 

chupar  algo  Tacando  elmeollo^ 

«icter  cancaroéel  agua  facádoagu* 

vna  fruta  de  árbol  para  tinta, 

yetorcerfecomo  garauato. 

dar  palabra  par  palabras  refpodté 

fruta  ciruela»  (dóeonprefumpcid. 

árbol  ciruelo, 

la  nuez  déla  garganta,  (nel4  agua 

caracol <manno3o  ápulla  q  fe  haze  * 

reputarfep  orídignoct  algo. 

agüelo. 

entender  lenguaje, 

nauatlato^o  interprete. 

fer  de  y  ida  pacifica  no  ftazermalife 

clquealTfbiue,  (nadie* 

fer  interpre  te  de  otro, 
oy  r  lo  que  fe  díze  o  canta* 

caftigar* 

caftigo* 
emendarfe^        . 

emienda» 

oy  r  lo  que  fe  dize  por  ay* 

fentido  conque  oymos. 

oyr,qentender  palabras, 

Tcfponder  a  los  que  le  hablan* 

pedir  alguna  cofa, 

tornara  pedir, 

p regutar,o  pedir  el  parecerct  otftj» 

pedi raigo  para  otro, 

pedir  algo  paraotros  generalmlíe 

oy  rio  que  fe  di  ze  "dend  e  lexos. 

fer  intelligible  ei  íbnido  o  boz  den 

oyrdeziralgo.  (dealexo?, 

eftar  oyendo  y  eaíIando| 

preguntar  algo, 

Curamanhperaqu^ 


í 
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Curamarihperaqua 
Cursmucuhperaní, 
Curamucuhperaqua. 
Curamucuhperaqüaro#> 
Curancheni. 
Curaíamoni. 
Curatamani. 
Curantzpeni. 
Curantzperaqu«é 
Curanrzperaquaro. 
Curantzperi, 
Curatzeni. 
Curatzequa. 
Curatzetahpení# 
Curatzetahperaqut. 
Curatzeta  tzinangafpemY 
Curatzetatzinangafperaquíi^ , 
Curatzetatzinangatfperi. 
Curatzengarmi. 
T*  -  Curauenmni  v  andaní, 
|- — "       Curáoíanhpcpanv 
Curaranclihpenftaní. 
Curarandihperanfqua» 
Curamani» 

Curauahperanganftant 
C  tira  p  aran  ganftani. 
Curangaftahpeni, 
Curangaftaquareni. 
Cu*  amucuhpcnivandaqua^ 
Curamucuhpepani. 
Curapahchahpeni# 
Cutapangunftani# 
Curangunftant. 
Curapetípenr 
CurapangunítamY 
Curahp.ebpeni. 
Cuxemhas. 
Curemhasvandam# 
Curempiquareranu 

Curempi4ua^e^aíll,a,' 


pregunta  taf. 

tener  cabildo^ 

con  fe  jo  de  cabildo.. 

cabildo  fugar. 

oyr  aígun  fonído*  o  vos  dé  arriba», 

oyr  dende  dentro  lo  qíedize  fuera, 

y.dem¿ 

oyr  confeflfiones, 

con  feíTion,o  pregunta, , 

confeílionario, 

confeiTor. 

auer vergüenza; 

verguencáv 

echar  en  vergüenza; 

lata!  vergüenza* 

echar  en  vergüenza  por  malas pa* 

la  tai  vergüenza!  (labran 

auerguncador  tal., 

auer  vergüenza  déla  piedad  otr<v 

auerverguenca  de  hablar* 

y r  preguntando... 

oyr  acceptandó  las  píegariat, 

aquella  acceptation. 

oyr  algún  fonido  ene!  agua. 

eílar  diícordesmatádofe  vnosao- 

ydem¿  (otros. 

ázir  los  defeceos  d  otros  e  fu  pfecia 

auer  vergüenza  por  ioq  fe  dized! 

oyr  lo  que  otros  habla  (eiupfécia 

yroyendoloquedizen  otros. 

oyr  obedeciendo. 

scordarfe      de  las  palabras  quele 

ydenii  (dixeron# 

impetraralgopara  otros, 

cfcarmentar. 

pedir  cafarfe  con  algun3  mugert 

breuemente  olo  que  aballa 

hablar  con  breuedad. 

fentirfeprofpero. 

cal  femim  jen  to. 

Curempiquarerarf 


mm 


\h-    * 
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«1  que  tal  fíente. 

ferbienauenturado, 

bienauenturanca. 

qraarfeiafarté  o  caldera  vazia  fo- 

aqlia  quemadura,     (breeiiuego. 

*ueruo. 

defdichado. 

^efdicha. 

ierdefdichado. 


Cu  rempiquare  ra  **♦ 

Curenderoenv 

Curenileroequa, 

Curingarini. 

Cüñngariqua» 

Curitze. 

Curirame. 

Curiraniequa. 

Curirameeni. 

Curirani. 

Curirarahpeni* 

Curinftany 

Curinfti, 

Óurihtfitarí. 

Cunnda. 

Curindaquaxanda, 

Cunnda  anganaripaqua* 

Curunda 

€urunguehpení  , 

Curunguehperata. 

Curunguequareni. 

Curunguetarahpeni.    _ 
CurunguetarahquaTeni* 
Cururaxeni. 

Curupacurini.  m  ■ 

Xurúraxequa^urupacuriqua^ 

furucuruxeqiia, 
urucurus,  vel  tixaxas. 
Curutnehpenftauv 
Curumehperanfqua* 
Cururihpeni. 
Cururengani. 
Cururingani. 
Cururunu 
CtTruquaro. 
Curuuequan  ambe  vr». 
Curuuequanburafindi» 
<juruFhahpeni. 
Curuhnahperaqua4 
Curiiliuaquate. 


iaiumbre^ 
fogonero, 
fogonero  de  los  y  dolos, 
pan  generalmente, 
tortilla  de  bueuos. 
pan  de  cada  día, 
tamales  pan  abu/tádo, 
aborrecer, 
aborrecimiento; 
aborrecerle  afíi  mefmo. 
hazer  aborrecer, 
haze  ríe  aborrecer, 
enfañarfe. 
ydem, 
faña 

afpereza  de  palabras» 
afpero. 
vítor  a  otro, 
vifitacion  taí, 
quemar  a  algunos» 
fe  rquemadosalgunos, 
ydem, 

ch amofcar  ios  cabellos, 
clefierto  campos  baldíos*' 
hazeralgo  con  fazon, 
viene  a  buen  tiempo,©  fazon* 
tenerenemiftad 
enemíílad  V 


t 


tu  enemigo 


Curuhnaquacmba, 
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Curuhnaquaemha, 

Curupamucuh^ení# 

Curutahcuhperái. 

Cururahcuh[>eraqqa¿ 

<Íuruuenchcponi# 

CÜTupeni 

Curutahpeni. 

Curupahpeni^ 

Cucuche. 

Curucha. 

Curehgenj. 

Curuüetzenú 

Curuuetzequa; 

Curuuahcan  axunk 

C  uruhcahc  hum  a  nií# 

COTiuemarini. 

CTuTuulimariptpa, 

Curuemaritl, 

Curuxuta , 

Cufmongqaniy, 

Cufponi, 

Cuíquareni, 

Cuftam. 

Cuftatahpeni. 

Cufta», 

Cuzmaruquarcpi  tíuuac«rít^ 

Cuzmarüquarépanú 

Cutatzeni» 

CutahpenftamY 

Guhtatanftani.   , 

Cutancutanapganciiranj,. 

Cutitzeni. 

Cutixurini, 

Cutimucuni. 

Cutindicúní^ 

Cutihtilcunú 

Cut  ¡cutí  ndaní, 

Cuticutiquarení. 

Cuticuticas. 

CutHrJ>velqu¡ratzc,. 


fu  enemigo. 

enojarfe  por  lo  que  le  dizen,. 

darfe  enojo  v  nos  apotró'». 

aquel  enojo. 

venir  algún  fonidods  arriba*. 

quemarle  la  cafa. 

pegar  fuegoenlas  cafas. 

vdem*. 

farro, 

pefcadov 

mefclarfe  entregeiKe. 

tener  gota  corado  perlezía^ 

aquella  enfermedad* 

venado  lanudo 

caer  de  cabera  ahaxo. 

cobdíciar  muchas  cofas*. 

cobdicia  faí: 

cobdiciofo*. 

anillo,ofortija¿ 

venir  algunas  nuéuas  de  camino*/ 

hazerfe  aigun  ruydo  por  ay. 

murmurarlo  quexarfemurmurádfc:. 

tañer  campanas^ 

haze  r  tañer* 

tañedor,. 

añadir  pecado  a  pecado¿ 

y  r  añadiendo  pecados  a  pecados, 

eparejar  el  füelo. 

lleuar  argo  al  camfoa  fosqvienen$ 

añadí  raigo  a  loque  faítaj 

hazer  grados  contra  pared, 

inclinarla  cabera* 

eftar  a  fentado  i  nelinadoíá  cabera 

eftar  d  aqlla  mefma  miera  la  puerta 

eftar  a  f  étado  áli  enel  rincó,o  efq  na 

eftardaqlíamefmamáeraelo  alto 

Ileuara  otro  délos  cabellos. 

sidarel  cuerpo  íclinado  como  viejí© 

perfonaaífiinciína^a  de  vegez 

enano  . 

Cutuquarechan 
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las  coyunturas. 

añadir  o  muítiplicar  palabras,©  (o* 

añadir  ala  turnea.     (bre  edificar; 

dezirvna  palabra. 

palabra  o  prolacion  # 


Cuuiquarecliani 
Cutuhtfuam. 
Quturani 
CuTupacurri  vandani. 

C  EftTdXrencfa  ay  entre  Vandaqüa  y  cu tumuquarPorque  vandaqüa, 
quiere  dezir lengua^  razonamiento^  cuumiuqua,eSvna palabra, 


o  dos  palabras. 

Cutzandü 

Cutzari. 

Cutzaro 

C«atzarendeti:# 

Cutzaremenic 

Cutzaremucurani. 

Cutzari  ti ripetu 

Cutzarengarini. 

Cuhtzerucuni, 

Cuhtzehtzicuni. 

Cuhtzefoehucuro, 

Cutíi# 

Cutfiqua» 

Cutfis. 


toruellino^  tempeñad^ 

arena 

lugar  arenólo, 

ydem. 

•agua  arenofa* 

ribera  a renofa. 

croen  poluo. 

tener  arena  en  los  oforocart. 

«ftar  afentado  ala  orilla. 

eftar  el  paxaroaíetadoccinia  di  ra*~ 

«ílar afentado  enla capilla,  (mito^ 

luna,omesdelaño  , 

oreja. 

vna  yema  que  bcuen  par*  moucrf 


Cutfiquarochurfidicuhpeniycueli  pahpeni,         amoneftar; 
Cutfiqua  matficutfpeni.  metaphora.  porcaftigar. 


Cutfiqua  manatatípeni, 
Cutfiqtsa  quaníuatarn, 
Cütfieni. 
Cutfiequa» 
Cutíimeti 
Cutfichu. 
Cutfimehchani, 
Cutíimequa  ronani 

Cutficutlimuní , 

Cuhtfnaquareni. 

CúhFfitamái 

Guhtzuretzení. 

~3oeTcuerpocomo ellos  naturales 

Cuhtzuquarenftani, 

Cuhrzuquareníqua, 

Cuczumucuni# 


metaphora.  poraconfejarbicji, 

echar  en  oluido. 

ferauarientev 

auaricia. 

vieja. 

viejezuela 

dezirlede  viejapor  défprecío» 

defpuesalavegez. 

hablar  mugenimente, 

acaudalar  hazienda, 

ydem. 

ádarcogr|reueredaíclinídofe  to 

humillarte, 
humildad.    v 
alimpiar  la  boca  á  otro. 
j  Cutzumum, 

c    inf 
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Cutzumuní* 

Gutzumuqua,  vel  cutzumutaqua 

Cutzuhcuni. 

Cutzunducuhpenift 

Cutzundani 

Cutzuruni . 

CutzumbarimY 

Cutzuhtzuni. 

CutzunL 

Cutzurahpéí* 

Cutzuri. 

Cuyuncuyunahtfinv 

Cuyucuyuras. 

Guxaretr. 

Cuxarequa. 

Cuzjcuhpeni, 

Cuzcuhperi, 

Cuzcuhperaqua, 

Cuzcani;      . 

CuzHiamnia, 


alimpiar  la  ain  mefmoj 

paño  para  alimpiar. 

alimpiarias  manos^ 

alimpiar  Jos  pies  a  otros. 

alimpiarfelos  piesr 

alimpiarias  narizes» 

alimpiar  tod  o  el cuerpo^ 

alimpiar  abaxo* 

curtir, 

hazer  curtir* 

curtidor, 

dar  bueítas  como  culebra  en  ro£ 

cofa  afli  buelta^o  tuerta.  (candofe¿ 

mugen 

matris.o  miembro  de  muger. 

afrentara  otros, 

afrentador. 

afrenta  affh 

pegar  fuego eneí?yeruacal* 

añadir  vna  cofa  a  otras^ 

D 
f  Délas  que.  comienzan»    E*, 


Hcamaní- 

Ehcamaqua, 

Ehcanfpem. 

Ehcajifperata. 

Ehcampsv 

Ehcantfpeni. 

Ehcandahpeni. 

Ehcampfqua  virungariv 

Ech^rk    tierra;    Echertndo... 

Echero» 

Echerivcat*. 

Echerendo. 

^cherendonapu. 

Ecrtengaritahpeni. 

%chengarini. 

Echemacus^ 

Echen  manamazponi 


mentir* 

mentiras 

dezir  mentiras  contra  otrosí. 

aquella  men  tira 

mentir  o  fo. 

mentir  a  otros* 

mentira  otros. 

Heno  de  mentiras* 

enel  fuelo» 

cibdaJ  principaldftanueuaefpaña- 

cofa  hecha  de  tierra. 

enla  tierra  o  enel  fuelo^ 

cofa  terrenal. 

exhar  tierra  a  ios  oíos. 

tener  algo  en  tos  ojos 

guíaniílocomo  polilla^ 

temblaría  tierra, 

Echerenda 
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Eche  rend  o  hancha* 
Echequahta. 

jgchupanü  ¿ 

Echühtfttani^velecíiiiqualKUtaiii, 

ÉcHüqüáma  ^  , 

Echuparacuni, 

ÉcEucchuh  panden  i? 

Echumucuiih, 

Echuquahchutani 

Ehcuniambevni\, 

Emenda         -;5 

Emengua. 

Enandi; 

EnadiehuhcanV 

Enguerida», 

Env 
EnuquaremV 

Enurani 

Engungannú 

Egeruttff 

Eperuqufc 

Ehpuqua^'      m       ; 

Ehpnquaatanú; 

Epuche, 

Ebpu 

Equangarini  chuhcarií 

Equaro; 
l¿iaxurinfc  ^ 
HqüaRcamani  varimV     t  . 
E  rae  ata; 
Erahcaraní. 
Erahcazcanv 
-    Eracuni. 
Eracuquareni» 
Eracunftani 
Eracumanií 
Ej  aman'  ni  vandanfc. 
Eracutamanié 
Eramam- 
Eramaquarcniv, 


m  oracfo  réndela  tierrav 

cafa  grande,. 

ponercofas  anchas  enelfuefor 

ponertales  cafas»  encima, 

vnacofaácna  como  tabla,  ó  paper. 

p5ereíhbr©eemia  di  atnlabriédo, 

eííar  Iibros,o  cofas  aift  drrarnados 

eítar  cofa^achas  alaboca,  o  pueu* 

poner  cofas  anchasdbaxo  de  alga 

darfe  mucho  a  alguna  cofa 

tiempo  de  aguas. 

may  z  temprano,. 

guayauafrute- 

elarbolguayaua, 

cera,o  fuziedad  délas  orefass 

cera. 

emplumar  fe,, 

emplumara  otros ... 

afeytarfe  o  ponerte  mudas 

echar  lazos  para  prender  algót 

lazo; 

xabondeía  tierra^ 

enxabonar  algo,. 

faluada* 

cabeca.. 

lleuarbracadade  leña* 

patio,o  placa. 

eftar  dos  enla  cam  a  echado  s, 

morir  fe  dos  juntos  e  vn  mefmo  íw> 

perfona  alta  dé  cuerpo,,        (ga^ 

perfóaproueyda  enfoqhaze. 

auer  claridad  enlacafa; 

efcogergeneralmente>oveIar 

efeoger  algo  para  fi. 

defpertar 

yrhazia  aígunFugar- 

n  abl ar  co n  iide  rad amen  te, 

íleuar  algo hazia  ot<  a  parte* 

mirareneí  agua; 

mirarfeeneiaguai 

Eramariquareni 
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Eramariquareni. 

Eramucuhpeni, 

Ehrambarinftani. 

EhrambarihpenijVel  crarihpeni# 

E  ram  béqua  real 

¿ranchen*. 

Erandeni, 

Erando. 

Erandiquarení, 

EvanditamV 

Erarandihpenftani 

Erandipann  vandani* 

Erangafcani, 

Erandutahpenv 

E  i  andutahperaqua# 

Erangafpeni. 

Eranganqua 

Erangariquareni, 

Erangaquapitíipen  Ú 

Erangaquaynfpeni 

Eranganhpeni. 

Erangarihperaqua. 

Erangarihpeti, 

Eranuhpeni# 

Erantzcani. 

Eranutarahpeni. 

Eranuhpemam, 

Erancranathzinlian  £ 

Eranumani. 

Eranunftani. 

Eranutfpemani\ 

Eraquarenitani. 

Eraquareni, 

Eraquarerahpen/. 

Eratemani,vel  erapatemani, 

Erahpam. 

Erahpahpenftanf# 

Erahcatahpenitanú 

Erahtficahpeni. 


efcoger  algunas  cofas  etre  mucha*, 

mirar  lo  que  otros  comen  y  beuen. 

hazer  eíecionde  algunas  perfonas 

motejar. 

guardarfedehazermaldad 

miraraíoalto^, 

amanecer, 

lugar  claro, 

hazer  algo  a  hurtadiíías 

mirarlos  rincones, 

mirar  con  ojos  de  piedad. 

hablarmirando  de  traues. 

mirarenlacara, 

alumbrar alos  caminantes 

alumbramiento  tal, 

mirar  enía  cara  en'hitq, 

«fpejo. 

mirarfeenefpejo. 

tomar  exemplo  en  otrot, 

dar  exemplo, 

gouernar,o  tener  cargo; 

latalgouernacion, 

goue  mador  tai.  ^¡ 

cfperaraotros, 

alumbrar  comoelfof, 

hazer  efperar. 

dexaraotroseyrfe, 

confide  rar, 

dexaravncC 

dexaravno. 

dexaralgoen  teftamemo„ 

boíuerfeen  otra  forma, 

efcoger. 

hazer  efcoger. 
mirar  a  otros  de  camino, 
mirar  dendeloakoabaxo 
mi ra r  lo  que  otros  hazen. 
vifitarcomoaenfermos. 
mal  tratar  al  q  ella  deímamparado- 
Érahtatahpé 
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Frahratahpenftani  nirani* 

Eranguni. 

Erangum  xuratengati,; 

Erajig.mü 

Eran  g»  tamaíii 

Erataeunii 

Eratacuqua» 

Eratacata». 

EratahpemV 

Erarahperaqua#. 

Erataüpenítann 

Eratacuhpenltani, 

Eratehpení.veLerangafpcnn. 

Eratzeni. 

EratzetfpemV 

de  otros,b  fanorecerconaJguna 
Eratzetfperaqua.. 
Eratzeprani. 
Eratzetaqua. 
Eratzéftanf. 
Eratzenfqua 
Eransranantzinfqua. 
Eratzenfri/veiéraiieranatitiiíiiirri  confiderado. 


yr  avifitarafTi. 

v  e  sr  a  v  n  o  h  azer  al  gpv 

mirar  por  las  $$%&,. 

el  que  m i  ra  po r algo» 

hazer  ajóteos  conforme  a  fus  obrar, 

niuelar  con  íos^jps  como  canrerot 

niueí* 

y m agen  generalmente^ 

ffazer  cafo  de  otros. 

aquel  cafo  que  fe  hazeaíTL 

aderezar  al  que  a  d  rep reí  étar  algo 

m i rar  a  ©t ros  fu  t  raje., 

mirar  entecara^ 

mirar  abaxo* 

mirar,o  coníiderar  enFos  negocios 

cofa,o  tener  refpe&o  a  fustrabajo* 

aquel  refpecYa. 

confiderar  ala  contina». 

trampa?. 

coníiderar. 

confidéracion;, 

ydem 


Eratzequarem, 
Eratzetahpeni. 
Eratzetahperaqua» b  ......  #  ■ 

Eratzequanhas  arani  vandanís 

Eratzequanhas  vandaqua, 

Eratzequanhas.vandari. 

Eratzetaqua,vel  quamucuraqua^ 

Erancheni» 

Eranchetahpen^ 

Erapateni; 

Eraparanñ 

Eraparaníranfj      , 

Eraparanfqua* 

EraparacumV. 

EraparacuhpenH 

Eraquareni, 

Eraquareníianij 


l  ~^*Á-fy 


confiderarfé  afTi  me/mo* 

amoneftar. 

amoneftacion  tali 

hablar  coníideradamente  y  apro- 

Üablatal,  (poíUo* 

confiderado  talr 

ef pan  tafo; 

mirar  alo  alto; 

hazer  mirar  alo  aftov 

yr  mirando  a vno¿, 

mirara  otroSi. 

conuertirfe¿ 

conuerííon,. 

mirar  lar  efpaídas  déoíro, 

miraran*?  generalmetelas  efpaldaj 

efcogeralgoparaii¿ 

jteprefentar  algo* 

Eraquarenfqu$¿ 


i 
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Er  asandifrpenft  anr# 
Erarafldihperaafqua  # 
Erarahtfthpeni* 
Eranhpeni,  vel  ehrambaribpe^ 

Eraríhperaq,veiehrábanhp«ra5 

Eraerantzcanr^ 

Eraerapatant 

Eraerandani  s 

Erauacuhpeni^ 

ÉrguanJ» 

gouaquareni, 

Erauaquajenitanr. 

Efaúátíhpeni. 

Erauacataicngam,, 

Eraüatanftarunirant 

Erauataquareni 

Eraxani. 

Eraxahpeni, 

Eraxahperaqua. 

Eraxaquarenu 

Eraxataní  - 

Era*atfpepaniatzqua, 

Eraxamani* 

Erejnexani, 

Erendiqua. 

Erendira, 

Erocani, 

Eroquareni, 

Eroquarequa, 
Eroracuxani,varionacuxani. 

Eroerongarini. 

Ero  n  gar  mi, 

Eromazcani. 

Eromazqua  yon  eromazqua. 

Eropahtuni, 

Eropeni. 

Evoperangatii,, 

Erotahpenithirequa.  '      ., 

Erotahperangani  xucahperagan 


reprcfentacion  ta?. 

mirai  con  piedad, 

aquella,  piedad, 

no  hazercato  délo  que  otros  hazi 

motejar 

moteja, 

mirar  oefcogerlugar, 

yreícogiendo 

hazeraígoconíideramente, 

mirarlos  coracones^eomo  Dioí. 

mirar  aíexos , 

parecer  dendelexos  algo, 

defíear  y  r  a  fú  patria, 

hazermirar  aiexos 

digno  íer  de  gran  fama, 

y  ranee  rías  eredades. 

mirar  adonde  feadecaua*V 

mirar  por  vna, 

mirar  aíft  por  muchos, 

aquel  mi ra miento, 

mirarporfi 

miraraíexosdonde  va# 

mirarías  pifadas. 

y  r  derecho  fu  camino# 

fon  re  y  r  fe, 

muela  déla  boca 

rifueño, 

efperar^aotro, 

efperar  alguna  cofa, 

aquella  el  pe  ran  cA 
mirar  a  vna  parte  y  a  otra, 
efperar  velando/) a taiayádo^ndo 
atalayar,  (vn^á de  venir, 

mirara  toda  parte,  o  biuir  largo, 
larga  vida  (tiempo 

mirar  a  v  na  parte  y  a  otra 
veer  gente  que  vijsne  de  camino 
eíperai  aguardado Ye  vnos  a  otros, 
efperar  a  algunos  con  comiua, 
i    aguardar  a  V  nos  y  reñirles  él/egí- 

(do, 
Eropo¿C3ní 
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E^opo/cani; 
EhrondafquaremY. 
Ehrondatfpenú 
Ehxondatfpeti;, 
EhrondatfperaquaL 
Eroperaquaro 
Erarahtiihpeni.. 
Erop_anftani# 
Erutfca.ni,. 
Efcuni, 
Efcucata,, 


Efgani., 
Efqu 


Efquarqrieni.  ^ 
£zrahpenftam\ 
Ezrahperanfqua* 

Ezinftani; 

Ezcan/,    veer    Ezqua>, 

Ezraqua, 

Etfcuni¿. 

Etfcutaqua,. 

Eucupani.. 

Etieutfpeni; 

Etfcucata  candela, , 

Étfcuponi, 

EtfcuponguamV 

Etehtfitani. 

ro  o  poner  ocotlencidiádfobi'e 
Ecemucunv. 
Etemba; 
Eteuafquaren?#, 
Eteczauani. 
Etemucupatirof , 

Eterucuni,  ? 

Eteuacuni* 
Eremeni. 
Etehtficunf. , 
Etepeni, 
Etzacunii 

Etzahpaní  chuhpirtv 
Eczacunni.  euaquareni* 


mirardendelóafto  abaxo  por  ay* 
mirar  vno,íi  vienen  por  eí¿ 
aguardado  mirar  ü  vienen  porak 
peí  fona  que  affi  aguarda    (gunos 
aquella  guarda; 

venta  o  lugar  dóde  fe  efperáavnor 
mirar  a  vnos  haziendopococafo  & 
lialiarJodeireadOí  (Nos* 

tenerlas  naígasfárnofas. 
fembrarqualqüier  femilla;, 
cofa  femb  rada;. 

m  irar  juegos^  o  reprefemacióne$ 
fer  ingeniofo*  o  recaf  ado, 
alumbrar  a  Jos  ciegos, 
alumbramientotali. 
torna  r  a  veer  cobrarla  vííla¿s 
Iavifta., 
antojos;, 

encender  candela: 
cirial es^o  candeJeros^ 
y  r  alumbrando., 
alumbrar  a  algunos  con  candelái 
candela  encendida, , 
venir  alumbrando», 
venir  a  fu  cafa  alumbrando, 
poner  íá  candé/a>o  vela  eneí  cldele 
:vnapiedra;opafo#1 
arder  lumbre  ala  puerfa,o  boca, 
mimarrdojO  fu  padre  de  aquel,, 
arder  el  coragon,o  dentro 
ydemé 

apuefta  del  fo?,\ 
arderalgoenelcabo. 

arderlumbreenelcampo,ofauanat 
arder  eneJagua; , 
arder  encima  de  algo, 
arder  enelfuelo  dentro, 
defparzír  cofas  menudas, 
defparzir  Jas  bragas, 
defparziríé  cofas  menudas,, 
Ehtzeramoni 


í 

:• 


m 


EfifzeraHTonn. 

Ehtzeftcarumoni;, 

Elitzeruqua^, 

Ehtzeruzquarenk 

Ehtzuni^ 

Ehtzuqua', 

Ehtzuratahpem., 

Etzohpanixvelcrzahplí 

Euahpcniv 

Euahpeenniv 

Euahpehpenílaiií^ 

Ebafipehperanfqüa^ 

Euahpequarenílaní» 

Euahpeqjuarenfqua., 

Euandarihpcnftani.. 

Euantfarihpenfri. 

Euandarihperaflfqu*. 

Euamucuhpemw 

^EuáTTcutahpeni 
Euatehperaani» 

Eúatémam. 
Euangucunftanr* 
jEuahchacuhpen^ 
—  chados  enla  camt# 
Euanducuhpeni» 
Euaqua# 
Exenu 
Exehpepaniniraní, 

ExerahpemV 
Exembeni. 


.VOCABVLARIO 

parecer  vn  poco  lo  que  efta  dentro 
ydem#  (cncl  agujero, 

frente* 

acechar  generalmente, 
tener  romadizo, o eíiornudar, 
romadizo» 
hazer  eftornudar* 
chuEpir%     defparzirel  fuego  o  braza». 

^taryo  tomar  algo  otros  por  fuerza 
comprarle  a  vnoalgo  paraque  fe  iir 
iedemir„  (uadeila» 

redempcio». 

lib  rarfe  aíi  mefntOjO  tornar  aquitar 
libramiento  tal 

tomar  por  fuercaía  haziéda  agena 
el  que  quita  afíi» 
aquel  agramo, 
quitar  el  bocado  de  la  boca, 
gtar  d  las  máos,(ger  el  marido  otra 
cjtarvno  la  mugcrdotro^o  ala  mu- 
lo mefmo  vno  a  vno,o  vna  a  vjia^. 
<¡taravnoloqme  líeuaéel  camino 
optaría  ropa  d  ccima dios qeftane- 

quitar  los  c,  apatos,o  calcas  a  otros,, 

femillageneralmente. 

veer  alguna  cofa. 

y  r  a  viíitar  a  los  pueblos 

moltrar,odexar  veer  algo 

mirar  con  delectacionalguna  cofa 


^Deíosque   comiencan,   Ké 


A„i.í¡ 


jAcahcuni. 
Hacahcuqua. 
Hacahcuti. 
Hacahcutahpeni 
Hacahcutahperaqua 
Hacahcuhpeni; 
Hacatvcutlpenu 


creer. 

fee. 

fiel. 

hazer  creer, 

articulo  déla  fe* 

obedeícer^ 

creerlo  que  fe  dize. 

Hacahcmfperaqua, 


EN  LENQVA  DE  MEC «VACAN        24 


Hacahcutfperaqua^ 
Hacapahcatfpeni. 
tíacapatocu  t  fper  aqua„ 
Hacanguf  irahpeni ., 
Hacanguriqua.velhacan^ 

Jriacatfi, 

Hacatíoaj. 

Hacállíemfia; 

Ha-camaruhpenit. 

Hahchacubpen4 

Hahchacuquaren% 

Hahchurini. 

Hahcftucurinrj; 

£fahchutanl'¿ 

Hahchutaquav 

Hacu^gtfpen^ 

jfácutzetfperaquai 

Hacutzetfperi. 

Haeunguecuniv 

Hacunguecuqua» 

Hacunguetfpenú 

Haconarirtpen^ 
^^naxoHarimengani  xucangtftis 

Hay  am  hay  amas  ., 

Hay  am  hayamaxequa^ 

l|ayanguemani,, 

fíayapang  uen  ft  ani, 

Hayapanguenfqua.- 

Hayapanguerahpenflam; 

j^ayapanguerahperanfqtisi 

Hayapanguctahperanfqua^. 

Hayaparatahpeni. 

Hayaparatahperaquai, 

Haynani.       . 

Ijayndahpeiu,», 

Havndii 

Hayaquii 

Hayacluiro, 

Hsiyacluí  variraqií^i^ 


aquella  creencia, 

obedece rluego,confettffr  afo  que 

aquella  obediencia,.  (jedix& 

poner  n  -ombre,. 

Bombrev 

el  que  fierre  el  me  fm o  nombre; 

el  que  tiene  tu  nombre. 

aquel  que  tiene  fu  nombre 

nombraracadavnoporfu  nomore 

tomar  dbaxoaígííos.opóer,  o  caer 

caerle  algo écía.  (alguacofa  écima 

al  altar  mayoría  la  parte  orienta^ 

aibaxo(tro  veftuario\oalgua  camir& 

túica  veftirfe  vna  tüica  dbaxo  de  o^ 

loquefevifledebaxode  otrosve- 

acechar,o  aguardar         (ítuario& 

acechanza  tal.. 

acechador; 

tener  capacidad \, 

capacidad» 

fer  capaz  d  cumplir  algo  por  otros* 

aíTechar. 

fer  reñido  dé  muchos, 

grueííbd  cuerpo  pcríona/i  analta 

tal  accidente, 

gerfeuerar. 

eílar  contento^ 

contento  tal. 

contentar  a  otros*, 

contento  tal¿_ 

ydem, 

atribuir;, 

atributo^ 

quedar  en  cafa  aguardar? 

¿íéxar  guarda  en  cafa. 

guarda  de  cafa  ,0  mayordomo  á  pm 

xaton5o  puerco*  (eMI^ 

corral  de  puercos  jofógar  d  ratonen 

yema  quemata  alos  ratones. 

qjiedarfeyao  adonde  fue  emhUd& 
Hayazomi 


k 
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t'-'yd 


0*yazamf# 

Hámaní- 
jíamarandení. 
Ifitnarandequav 
Mámanílaní 
Haminftani. 
jfansarani. 
Jíamehmatzenonr, 
Hamelímarzeyaranífr 
TOraehmazcuní. 
Hamequa, 
Hamequa  hatzimV 
Hamengunni. 
Jlamuqua. 
üamucutm.. 
Hánchanj»vei  hap?nant# 
Hancháqua  vandaní, 
HañcMqua  vandaqua. 
Hanchári. 
Hándanr# 

í%7*r    Hangua. 
.«tí^^í'Handaquare  m- 

Handetzeni. 

Hañdani# 

Handet/equa 

fíancfet¿erí\ 

Hande/.cuhpen?. 

Handezcuhperaqu*. 

Handicumii. 

Handiequan  arani  vandani. 

Handiequanhaxeni. 

fíanclTéqüanhaparani  . 

j-iandiohco. 

Handiohqueri. 

Handieram. 

Haiidieraqua 

Handompíquarem. 

Handonwiquarcni. 


yr  cofundir,o  abatí  r# 
paUar  decamino  por  algún  !uga^ 
cozerobrurr. 
i  ercoftumbre, 
coftumbre. 

tornar  acozer  algo#(cafa9o  puebTo. 
paíTarpor  alguíugar  tornádofe  afa 
faber  bienio  mai  algufto% 
poner  fin  a  los  pecados, 
p  a  rarfe  llegando  a  algún  cabo, 
liegariaobra  hafta  algún  cabo# 
mojón. 

poner  smojonef. 

eirardos  eredadestfdíueríbs  Teño 
ümbria.  (res  juntas* 

orilla  generalmente 
polTeervo  tener  algo, 
hablar  tofcamente. 
habla  tofca 
el  que  aífí  había, 
poner  orden  de  biuír  a  aígune* 
ponerla  raí  ordenen  generaí 
Vida, o  manera  debiuir; 
andar  cuidadoíb. 
defcuidarfe 

poner  algoen  alguna  vazija. 
deícuvdo. 
del  cuy  da  do 
hazer  deícuidar  a  otros 
taldefcuydo. 

rincon,oefqu!'na.    (focoíordbiS 
hablaren cubiertoo  fingidamente 
parecer  bueno, y  no/eíer. 
parecer  buéa cofa  pord  fuera, vfer 
folo.  (otra  por  de  dentro, 

nombre  de  vn  ydoíoíuyo. 
acertar  ah^zeraigo. 
aciertanuenro, 

noencaminar  bienlas  palabras 
no  aceitara  écaminarlaspalabrat 
(derruido* 
üandon.pfpeni 


EN  LENGVA  DEMECHVACAN 


25 


Handompfpem.  adelantarfeahablarmasqueeique 

empego  de  hab/ar  atajándolo,  „      v      .  -,w¡.¡. 

Handotehpemani.  ,  hazervnoq  no  poga  ea!gu  officio 

~TotroñriendoeJvfurparparafl  metmo. 


Han  do  ciirangüquarem. 
Halicforucuhpcni. 
Handoiígaípeni. 
¿jandongafperaqua^ 
Hando  piquaretzení. 


Hálido~piqüaretzec|ua, 

Hanga  nietani,velq«anmieüiní 

H angafca  ni, 

Bangafqua 

Man?aftahpei,velambogaítahpei    daraentenderaigo, 

Há>aítahperaq  Ubogailahperaq.    aquella  inteligencia. 
Hangamai  andeni.  echar  de  fj  olores. 


claramente  fenntelíígibíe  algo, 

y  ral  encuentra  de  algunos 

y rnpedi ríe ia falicla  vnosa  otros 

aquel  impedimento, 

lentír  fe  claramente  talo  tal  cofa. 

■aquel  fen  ti  miento* 

ha  /ero  dczjr  algo  e  nob  re  o!  otro. 

labelo  entender  algo. 

íaber.ointeíiigencia  tal. 


Hanga  hangaheuni» 

Hangahcamoní. 

Hanganganhpeni» 

Hanguenicutfi, 

BanguerenJ, 

Hanguehchani. 

gar  de  teniéndole  encl. 
Hanguequaecha. 
Han_guarení. 
fiapequa  hatzpeni, 
j^pengafcani, 
Hapimanflani» 
Hapincíahpeniani, 
Hapinani, 
■¿a^in'gúrini* 
Hapimanni 
Hapingata 
Hapmberaqua. 
Hapmgua. 
Hapu 
Ha  p  upara  • 
Bapuhtfiní, 
Bapuhtliqua. 

Hapuhífiti. 


ydem. 

liegarde  repente  alasnarizes  ef  tu 

obedeícer.  (fo  de  algún  olor 

tardarfe  la  luna  de  í  alir, 

lugar  efpaciofo  ene/barranco. 

tener  gana  deílarmas  en  algún  lu- 

vezinosdevn  mefmo  barrio^ 

biuirfueIro5olibte 

defeuidarfe  v  nos  con  otros. 

cegar  vno  délos  ojos» 

pagar  poríospecados. 

íbbre  pujar  a  otros  porfiando. 

tener,o  poíleer  algo. 

poííear  vnos  vna  rnefma  cofa, 

tener  copia  de  algunas  cofas, 

efelauo, 

feruidumbre, 

hazienda. 

ceniza. 

tierra  blanca» 

tener  canas. 

canos. 

cano,o  cana. 

Hapumata, 


wan 
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Hapumata. 
Hahqui, 

Hahqui  viquixahean 
Hahqui  quanicuquaranit  | 

JJaracimi,vcI  harat¿eni. 
Haracutaqua 

Haramenú  I 

Haramequa. 
Haramuta. 

JHaranguen  ah  pe  n  ft  ani. 
Harangueñahperanfqua. 
Jía_raaguefiden  ati  dios 
JHaYangueni 

HaranguenxlégateJ  viehugregate 
liaras  él  modus  dicedi  di  arte  ©el 
Harjmguehchacuquareni» 
HaranguehpenL 
Harán  zuenche  n  i. 


Harangur  inftani, 
Haran|ühnipa  yxu» 
Haráhniyxiy 
Hárandeni, 
jHaranderomha  ti, 
Haranáeromhatí  tatate. 
Harandtni, 
Hararenftatií, 
Hararehperaníram, 
Hcrarelitahpenftanú 
Harondatahpeni» 
Haraxahpeni 
Haraeiihpenftani, 
pulturasd  muertos  gabufcar  algo 

^arahpauatamani. 

Hará  pacuri  ni 

j^arapangurini. 
cTo^ímugerjO  manceba. 

Hararcni 

Kararecaquareni. 

I  ugar  parafi  donde  efte> 

Hararetabpeni. 


yus  cernida  deeílos  naturales, 

mano¿ 

la  mano  ñnie/lra 

raasao  dieft  ra, 

hazerhoyo  en  tierra. 

barreta, 

auer  abertura  como  puen& 

abertura  tal, 

cueua» 

auer  merced; 

aquella  merced; 

Dios  oiío  merced  de  mj. 

eftarlleno,ocaber  dentro, 

m  i  fe  ro  o  cu  y  tado  de  ti}lo  de  m  a  s  fra 

principio 

íubirlaenfermedadpor  todo  elcí* 

eftaren  todo  el  mundo.       (erpo* 

eftar  en  todo  el  cielo. 

apartarfe  vnos  de  otros,. 

bien  eftamos  aqui,oabaíls  nosef- 

hien  eílas  aqui.  (tar  acj 

auercopia  de  alguna  cofa» 

avntodaviaefta 

a  vn  toda  vía  efta  biuotu  padre^ 

tener  agujeros enlas  orejas» 

apartarfe. 

apartarfe  vnos  de  otros, 

haze  i  apartarla  gente.. 

hazerlugara  otros 

dexar  a  orros  ene/  cam  ino 

deipartir  a  los  que  riñen  o  abrir  ffc 

diuertirfe  a  otra  cofa, 
hazerfe  anillas  vn  leño# 
apartarfe  vnosd  otros3  como  mar! 

apartarfe  generalmente.       - 
apartar  algunas  cofas  paraque  aya 

haíerapartar  a  algunos» 

Haraperanítani 


jjínjant.  h,*t;ijíf>~* 
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Ha  rape  ran  dan  i. 

Harapevanfqua. 

Haracue» 

ífaraquate, 

Harahpetaro. 

Haratiacuranchatiro. 

HaratzenijVelharacuní, 

H^rata, 

Haratequa, 

Háranharanangarini» 

Harauacuni 

Harauani, 

Harahharahpas* 

Harauacuranchani. 

Harauacuratiro  # 

Harauatani,vel  andauacunj,  — - 

Háraxahpení* 

quiríendoyrcon  ellos, 
jjarondatahpenftani. 
jjarondatahperaníqua/ 
Ijaronáatfpem» 
Harondiro. 
jjaruuahpení. 
flaruua  hperaqua, 

jjaruuahpen, 

Haruuatarahquarem\ 
Hárumu. 

H?&ni,  vel  Recaní. 

Beaqua,velvequa^ 

Heanguhpeni. 

ÍTearahpeni# 

Heahcwtahpem\ 

Heahcuhpeni. 

Heahcuhperi, 

Hecahtiiouareni» 

Hecahtíitanihco. 

Hgarihpeni, 

Hendí 

fiengua, 


hazerfe  aniigosíos  que  ríííiéron 

aquella  am iltad 

amigólo  compañero 

mezquinólo  deíueturado  pecador 

cía  u  iba. 

tiempo  para  hazer  algo. 

hazec!íoyos3o  fe-pul  turas» 

hoyo,o  fepultura* 

inílrumento  de  carpí  meros, 

tener  hoyos  en!a  cara. 

horadar  algua  co  faporq  fea  vueca. 

vuecir, 

fer  llegado  en  todoel  cuerpo. 

tener  tiempo  para  hazer  algo 

aquel  tiempo, 

.  apartarfede  otros  enel caminólo 

aparrar  oqtara  vnosd  fus  officios 

aquella  apartamiento 

hazer  1  ugar  a  otros  que  vienen. 

losefpacios, 

ayudar  a  hazer  algo, 

ayuda  tal, 

ayudador, 

hazerfe  ayuda^ogmetir  q  le  ayude 

vn  palocbnque  menean  las  poleas 

querer,oconfentir 

aquel  querer, 

dxar,o  gmetiraotrosyraalguna, 

dexar,o  permetir  hazer  algo.  (gte. 

dex-ar5o  permetir  tornar  algo, 

fer  affable  o  clemente. 

affable^  clemente. 

mucho, 

de  repente. 

faludar  o  hablara  vno, 

quees,opuesquees. 

bienefta. 

mi  hermano/ 

fteramba, 
d    i) 
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Hera  tuba. 

He  rambun  riper  anñ 

J^erahera, 

Hivanchuni. 

Him  a 

Himampftio. 

Himandutin,veíhimandutÍG\ 

Himahamenqui. 

Himangueon, 

Himangucon  eratahpenii 

Himangueon  haiani. 

Himangua  ys. 

Himayfco 

J7imahtuyfco 

H'maztahpenf, 

Himaztahperaqua 

^Himafquaro, 

Himpitatfpemanu 

Hímpitatfpeí  amaqtia¿ 

Hingun. 

Hmgunguequa, 

íííngo; 

Hineran,velhineram* 

H^uini. 

Hiihirarani» 

HnTffrlqua. 

H¿iengarini,velhirchcbam 

H.  recaní. 

Hirehcuni,yeí  xahcapeheuJ. 

Hirenduni 

H^rendurahpeni. 

Hiuatil. 

Hizcani . 

Hizpenitani. 

Hizperanfqua 

Hinhpani. 

Hin'parani\ 

Hiringani, 

Hiriquareni* 

TGHngaquareniknJv 


fu  hermano, 

fer  hermanos. 

mira  mira. 

ampararte  del  agua  quandoHueue 

aiía.oaculía. 

fin  de  fa  y  una  rfe. 

defcalcoíüspies, 

haíla'qúe, 

ygual}oyguaImente. 

tener  en  algo  a  algunos  yguaímete., 

fer  yguales  algunos. 

y  luego  d'efpues. 

y  de  ay  adeíanre  preguntando* 

y  masdefpuev. 

dar  pe  far, 

aquel  pe  far. 

defnudo. 

tomar  vegan^a. 

venganza  tai. 

eon3o  también. 

proximo  de  paretefeo>o  d  vczídswl 

nonada. 

en, o  en  lugar,, 

hipar 

folio  c  a  r, 

folíolo, 

darfepriefTa, 

refpirar# 

dañe  pneíTa  enías  obras  d  man©s» 

aguí  jar 

ha^er  aguifa  r  paraq  fe  tray  gaálga 

adiue,ozora. 

efconder, 

enterrar. 

ente  r»  amiento 

cozerdebaxo  déla  ceniza, 

efconder  aJgo. 

bufea  raigo 

efconderle 

deííearlaprefencia; 

Hiuan^ 


, 
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Hiuaní, 

Hohchaqua. 

Hohcuhpeni. 

Hocurini, 

líqnTucuhpeni. 

Hohchacu  ni. 

Hopacdrihi. 

Hopacuriqua, 

Hoanhpeni. 

f-Tonarini, 

jfopartni» 

Hoparaqua* 

Hbrjacurirahpeni, 

Hopacuritáhperaqua. 

Horetahpeni. 

iforetahperaqiia. 

Hózta, 

Hozqua 

Ho/.cani. 
Jtfuani, 

Huarahquarcnf» 

Huaóguaní. 

Huan^uaquarem, 
'Huarahpeni. 

tiuahuafldapani. 

Hucanu 

Hucarani. 
""ÍTucaraqua, 

Hucamam3velvahnandamani 

Hucaparani, 

Hucaparatanú 

fíucaparaqua, 

Hucahtfiqua, 

Hücauanftani. 

Hucauanfqua  , 

Jiucauatrpeni. 

Hucauatfperaqua, 

Hupam. 
Hupanftani, 

Huparahperii 


gomftar, 

jnanra  tunica  dellos 

atarlas  manos, 

hazerñudo, 

atar  los  pies, 

atar  aígo  alcuello^a  vno, 

^enirfe, 

cinta, 

obedecer, 

atar  todo  el  cuerpo, 

texer, 

telar  de  muge res¿ 

ceñir  a  otros, 

aquel  cefur, 

atar  a  vn  pilar,  o  palo* 

picota, 

tiempo  defpues  de  íasagtsa** 

eítrella, 

hazer  calor, 

traer  algo. 

hazer  traer  algoparaii 

tornaratraer 

tornarfeloatraer^ 

hazer  traer 

differir, 

veítirfe}oponerfe  afgo, 
Heuar  fruta  el  arboi. 
fruta 

fobre  pujar. 

valer  tanto  precio, 

poner  precio 

precioso  corteza, 
"vre  mate  que  fe  pone  éczma  de  cafa, 

fe  r  atento. 

atento, 

tener  rencor/)  odio, 

aquel  odio, 

¡auaralgo, 

tornar  alauar, 

mandar  lauar. 

Jíurjdurehpení 
d    iij 
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Hu n   urchpe-':oniv 

JaundtJpar  acting 

jgunduramani, 

Huntzingarini». 

jg»ntzirenft 

Huparaqua* 

HupicaniV 

Jiupitfpeni> 

Hup  i  rah  peni. 

Bupindafqu  aren  í 

Hupipa-racuhpeni» 

Hupjnguan/, 

Hupinguareni. 

tfupinguareta^ 

Hupinguni. 

Hupmdfn^ 

Bupipahcuhpeni. 

ííupindicuhpeni^ 

Hupimucuni, 
jiupihtacunl. 
HupirumV 
ilnplrahquareni^ 

Hupitzeni. 

Ho¡)omunj. 
ljopohcunf 

Koponduni. 

Hoponducuhpenn, 

Hurani 

Hujiguani 

Huráhcum\ 

líúrahchanL 

Huramutani.. 

Huramuni,, 

Huramuti 

Huramutrpe^aqua^I 

Huramutfpeni. 

Huranihmaponi^ 

Hurauani,_ 

\Hura¿aqu£ 


ifegarfe  a  otros* 
y  dent. 

ilegarfefes  queeftan  atfas^ 
arredrar  a- go, 
fantigua'fe. 
jn  o  ft  r  ar  co  n  e  i  dedo- 
vafo5o  «lilrumentopara  iauar 
tomar  enías  manos  afgo* 
tomara  alguno, 
hazertomar^ 
hazirfedeaígo; 
[  tomar  por  d  tras  como/a  los  enfcr 

quitarle  ía  mancha  o  color  del  paño* 
caeer  er?  polusion.(quandoIoiau* 
aquella  polución, 
fíeneravnoque-nofevaya,hazie 
a  tap  a  r  fe  I  as  o  re  jas .  '  (do  del¿ 

torn  a  r  de  las  m  anos, 
tomar  de  los  pies, 
tomar  el  cauallo  de  ías  riendas. 
hazer}c  tomar  el  eft  ribo  paq  fubaa 
tomarlas  narizes^ 
permití  rfe  tomar* 
tomaravnonodexandolo  ye- 
enxaguar,oIauarfefa  boca 
Jauarfelasmanos^ 
lauarfe  los  pies., 
lauarlosaotros^ 
\enir; 

tornarfeafu  cafa 
dexaríoque  tiene  en  ías  manos.. 
guardarle  3  llorar  qndo  Vienelagas 
deftecarahiiñ©,  (nadeJto 

mandar, 
mandón 
hurainuqua   mandamiento  de  fuez  o  dé  perfo- 

mandarocondcnar.(na  quemada, 
dende  entonces  hafla  agora, 

tener  buen  entendimiento^obtieh 
Gtédimiéto^  ingenio  tal;(¿ngín¿qfe 
üuczcani*. 
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Huczcani. 

Huczquaro. 

fíuriatenchani. 

Hunatenchaqua. 

Hurcndaropáhpem, 

Hurenguarem 

jFjurenquarequaro» 

Hurengua, 

Hurendahpen, 

jjurendahperaqua. 

Hurenguamongarini. 

ffurenguamcnguariqua , 

Iiurepengueni. 

Hurepenguequa, 

Hurenftani, 

Hurerani. 

jiureranftani. 

Hurepztani. 

Hurepztaquarcnt 

£j[uringuareni. 

Hurmgueni 

Huringuequa.—  — — - 

fíun  m  bet  i. 

Hurimberanf. 

Huriata. 

iiuriaqua. 

Huriatequa. 

Hunhpani. 

Hurihpacata, 

Hurixanú 

Burixacata. 

Huritzem 

Huritzequaro 

Hunnxqua. 

Hunparani# 

Hutiiquareni. 

Hutzaraquareni» 

Hutuxurini. 

Huxani, 

Huxatú 


jembrar. 

tiempo  de  fembrar, 

aprouechar. 

aquel  p  ron  echo. 

lleuara  otros  por  engaSo.  ¡ 

eftudiaroenfeñarfe.  í 

efcuela.  \ 

fciencia. 

maeftro  enfeñaáor, 

aquella  enfeñanca» 

fer  ypocrita. 

ypocnfia.  .  J 

ferferuiente  4 

íeruoT,  \ 

^fcalentarfe. 

«fcalentaralgo, 

tornara  efcalentar  algo. 

efcaíentara  vnoHegácloIoa  fusca* 

«fcaíentarfe  con  algo*  {net, 

fahumar  o  perfurmarfe, 

tomar  bañoscalientes,, 
-baño  tai, 

<3erechamenTe>o  retameiite. 

aderecar,o  ygualar, 

íd  "■::■}  i 

dia, 

diaentero,o  ¡ornada, 
aflar,  v         / 

cofaaííada.  | 

freir. 
cofa  frita. 

tomar  foI}efcaíentarfe  al  foT, 
acotea  o  corral  dode  tornan  foT, 
rodilla  o  rodillas, 
«fca.entarfe/as  efpaídas  al  foí„ 
venir  a  pie 

lleuantarfederepete^elqeftaaiferi 
eftar  e hiefto  vnos  manojos  (tado 
conualefcey  muy  poco  a  poco- 
ven  preño. 

Hu  hue  xa  ti 
d    iiij 


vywgw\j\jurvv 


*.< 
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VOCABVLARIO.- 

Huhuexati*  venid  prefix 

Vigüelas  que  comienzan.   Y    j$|^ 


Ya. 
Yacani 

Yacanftani 

Yacahmanftani, 

Yacanfqua. 

Yacahmanfqua 

Yacacutaquareni; 

Yacacuquare)x,*# 

Yacacutaqu  arequa. 

Yacaraquaren  iraní* 

Yacaraquareníqua» 
Yyahcham 

Tyahchaqua. 
Yyahcharahpeni. 
"Yyahchutanú 
Yyaparani, 
YyaparaquaV 
YchaxuriniV 
Ychame. 
Thchangatanf, 
Ychanguequarenftant, 
Ychaquatan'^ 
Ychaquahco. 
Ychaychamenr, 
YchaychahpandemV 
Ychapeuinaiu, 
yftchamanni. 

Ychauahpeni  n  a  h  hamburihpen¡\ 
Ycháhcutahpeni, 
YcHaüaxabpeni# 
YcH^juameni. 
Ychaychahcuni, 
YGHa^ahpenftani 
Ycháreüacutfpemani». 
Y  chai  uta, 
Ycharucus, 


BPraxitt 


a.gora,c*Gy. 

acabar  o  ceifar. 

acabar  de  vna  vez  ío  empec.axT©^ 

ydem 

aquel  acabamiento. 

ydem. 

eííar  can  fado  de  efperaf 

ydem. 

aque/ca  rifando. 

poner  fin  en  algo* 

aquel  fin. 

ponerfe  almohada., 

almohada, 

poneraímohadaaotr©*» 

poner  algo  debaxo 

arrimarlas  efpaldas  a  alguna  cofa^, 

aquel  arrimadero^ 

echar  fed  largo. 

cafa  pequeña. 

alear  del  fuelo  cofa  larga, 

tener  larga  y  graue  enfermedad., 

poner  cofa  la  rgaeneí  fuelo 

defnndo  de  bienes  de  fortuna, 

Ik-uatenla  boca  cofa  larga, 

eftar  cofas  fargas,v  na  acay  otra& 

eftar  echado  todo  ef  día.      (cuila*. 

alear  cofas  largas  del  fuelo 

fer  primos  hermanos, 

poner  cofas  lárgaselas  manos  de  © 

eftar  abracado  con  alguno,    (tros 

caeer  de  largo  eneílodo,  oéeJagu* 

andar  ágatas. 

diffamaraotros,. 

fauoreceraotros* 

nao, o  canoa» 

latones  de  agua. 

Ycharunftanv 
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Tcharunítani,  ¿    . 

YclibT 

Yhchonani. 

Yangahfaram. 

Yangahtaraqua* 

Yangatzeni. 

Vangahtjltani 

YanRapárann 

Yangaparaqua. 

fangangariñi, 

?angongafcaní 

Yangangariqua, 

Yangahtfini, 

"YjjjgáHcufani. 

Yanga  y  angas» 

Yapzcani» 

Tazcani. 

Tazcata. 

Ya¿Uquafr 

^[aratzeni 

Yaratzeta. 

Taranuriní» 

Tarata. 

Tatzítanív 

Yatzitatabpenf; 

Tahrenguarent 

Yareyaremeni. 

Yarehyarehpas» 

Yauani. 

Yauanfquaro, 

Yauarecata, 

Yauaqua» 

Yauareni^ 

Yauanení. 

Yauarucata 

Yauari, 

Tauarafeni. 

Yauanequa  nahhambtthpeni 

YamenC 
Yaniendo. 


eítar  muerto  eítendído  eeí  camino 

enel  agua, 

auer  copia  de  aJgíía  cofa  enej  llano 

canfa ríe  de  eammar.(del  barranco 

aquel  can  fanek>. 

caníaríedeeítar  afentado. 

caníarfedeeftar  de  rodillas. 

canfarfelasefpaldas. 

aquel  canfanao. 

can  íarfe  ios  ojos  de  mirar, 

ydem. 

aquel  canfancio. 

canfarfeíacabeca, 

canfarfe  ías  manos,. 

agua  tibia ,o  cofa  aífi. 

carmenar  Iana,o  algodón* 

snea^op  roue  ríe, 

vrina,ofuziedad, 

fer  trido  r, 

mearfe  dormíento; 

vrin  de  hierro, 

mearmuy  amenudo; 

hueuos  de  pefeado, 

hazer  algo  poco  a  poco. 

Bazerodziralgoactrospocoap© 

echar  agua  día  boca  dormíédo(c@ 

echar  bauas 

manta^o  ropa  muy  fuzia. 

elar. 

inuierno  quandoyeía. 

cofa  elada, 

y  el  o. 

elarfeíos  panes  o  otra  cofa. 

ferlexos. 

adobes  ©ladrillos, 

piedra  con  que  muelen. 

picar  I^piedra  para  moler* 

fer  parientes  delexos, 

fer  acabado  algo 

todo^o  todos, 

Yecaauni 


1 


■> 


VOCABVLARKX 


Yecaman?. 
Yécaman.'. 
Yehcámani. 

Tehcamaqua,vel  yehcatiguju 
Yehcandahpeni, 
Yehcandaro  ambe  vni, 
Yecant^cani» 
Yecangaícaní# 
yehcamfaarini# 
Tecareni,vel  yecaretani. 
Tecarandeni. 
Yecapahtiiquareni. 
Tecauatamani# 
Tecauaczcani. 
Yecopozquareni. 
Xehqiuuani, 
rcngoquareni 
rengoquarequa, 
Tenguani 
íeñgüahpení. 
Yenguaxani, 
Tcnguahquarení#  j 

j  Yenguahquareri. 

YenguexurmL 
Yenguendira. 
Yenguecateni. 
Teienganni, 
Terengari,vel  yerendi, 
Yereyerehcupani,  j 

Yereyerequareni. 
Terequatahenani. 
Yerondorini, 
Yerohponmani.  ■ 

yerongaritahpeni. 
Xeropanmani. 
Oferoquatahenani, 
Yerocutfpeni. 
Yeroniarini, 
yeroramani. 
Yerouaramani, 


«cha  raigo  enelagua, 

defmayarfe. 

mentir, 

mentira» 

mentira  otros 

hazer  algo  con  mentirá, 

emparejare/íucíodecafaco  iodo, 

«char  lodo  enía  cara  d  otros,  (o  cal 

«charlo  mefmo  en  todo  eí  cuerpo^ 

«charlo  mefmo  enlapa  red 

eftar  alguna  cofa  defparzida, 

marchitarfealgo, 

arrojar  papel,o  manta  poray. 

arrojar  papeles,  o  manta  poray 

caer  algo  como  nieue. 

dexarhuy  raigo. 

tenerefperanc.3, 

«fperan^a, 

cfperar  vanamente, 

fofpecharalfo  de  otros, 

aguardar  foípechando  coffloíosze 

zelar  como  el  marido.         (Iozos# 

zeíozo, 

«ftar  deíado  o  tuerto  algo. 

boquituerta, 

«fcriuir,o  cortar  algo  tuertamente 
fervifco. 
vi  feo  tai. 

andar  muy  débilmente, 
ydem,  ; 

falirmuy  débilmente  f 
venirabaxandomuy  apriefía. 
ydem 

arrojar  algoaía  cara 
pagarla  puente  aprefuradamente. 
partirfe  del  lugar  corriendo, 
dar  algo  arrojando, 
arrijar  cofas  en  numero, 
falir  de  cafa  corriendo, * 
arrojaralguna  cofa  ene!  campot 
Y  efcanL 
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Yefcanf. 

íeHa, 

Teítafo* 

Yeílaqua  g  opozquarení^ 

Yeuehpahpeni. 

Yeuehpahperaqua. 

Yeuehpaquareni ; 

Yeuehpaquarequa 

Yecxatani 

Yecxahpant. 

Yecxangarírahpení* 

Yecx  atatfpeni 

Tyhcunf. 

Yyrucuta. 

Yyriuacun^ 

Ynchacuri 

Ynehani. 

Yncharaní. 

Ynchaquareni; 

Snchatfpeni^ 

Ynchacha; 

Ynch*remartf#  £ 

Ynchamaní, 

Yncharini 

Ynchandacurínr» 

Ynchandicuhpenf 
íñchahtacuti'pen^ 

Ynchahtacutfpen;  / 

Y  nchahtacutfperaqua)» 
Ynchanftani, 
Ynchatira, 
Yoartfapeny 

Y  o  ataran^ 

Y  oyóme  ni* 
Yojjtfitanr. 
Yo  n  gut  an  f. 
Fondani. 

Y  om  a  randeni^ 
¥onequa» 
Xomnh 


neuar, 

meuev 

Itrgav  neuado. 

caer  la  nieue3o  neuar. 

aconfcjar  bien,o  amonedar, 

amonedación  tal. 

amoneftarfe  afi  meímo, 

amonedación. 

arrojar  enelíuelo  paño,  o'cofa  alB. 

arrojar  eneí  Cuelo  dentro  de  cafa 

arrojar  enlacara. 

arrojar  aíTi  cofa  agena» 

am  afar. 

arroyo. 

abrir  o  defentrañar  ef  pecado  o  co- 

iüK  (faalTi, 

entrar. 

meter  dentro, 

retraerfe, 

entrar  en.ca  fa  agena. 

efl ranjeros  huefpedey, 

arremeter  a /no. 

entra  r  dentro  deí  puebío,o  cafav 

dentro  en  cafa  ode  algo. 

entrar  por  elbofq7  oefpefura, 

entrar  o  meterfe  afgo  enías  oréía?. 

emrarécafaagea  griédo  comergr 

el  q  aíTi  entra,  (maldad  cómugeres. 

aquellaentrada. 

tornar  a  entrar» 

enía  tarde. 

llamar  dando  bozes^, 

hazer  llamar  allí. 

bozear. 

abarla  boz,o  accentuar. 

cantar  paufadamente 

tardaren  quaiquíermanera, 

feraitaía  yeruacomoen  tiempo  ft 

media  noche  fgua 

ísx  media  noche 

Yoncaniangueit 


V     0CA3VLARI0. 


Wñ 


Y^canunguenfquaro, 

Yone  taren. 

Yon  hatirequa^ 

TouaniV 

Yongameni. 

Yondurani 

Yondihqu^ 

Yongueni. 

Xohcurani. 

Yongaríni. 

Yondini. 

Yonchequaréni# 

YoHcarani. 

Youacurani. 

Yongomariní# 

Yongotzatanioní. 

Yoparani. 

Yofcani. 

Yofqua, 

Yofti 

Yozcuhpcni 

Yozmaruhpeni. 

ypxuní» 

Y'onchuqua. 

Ypupeni. 

ypuperata.vel  yputa. 

ypupe. 

Ypumucuhpení, 

YVquani.     _ 

Yyquarahpei. 

Yyquaquaro 

Yyquayquaxení     i 

Yquichani. 

Yquichahpení. 

Yquichahperaqua. 

Yquichahpenítani, 

Yquichahperanfqua, 

Yquicunm. 

Yquiuani. 

Yc^uiuaqua, 


muy  tarde  como  alas  mieue  día  no 

coiavie/a.  CCne* 

mucha  edad, 

de  tcnerel  hueígo,o  refuello, 

algunas  vezes. 

tener  largos  pies, 

el  tiempo  paíTado, 

fer  de  largo  spec  líos. 

tener  manos  o  dedos  largos. 

tener  larga  cara.or  oftro, 

tener  largas  orejas. 

dar  faozes  al  cielo. 

ilano,o  cafa  larga. 

eftarmuyadétroenel  defpoblado 

hablar  con  boz  g  metía, 

ydem. 

fer  larga  la  cafa* 

ferlargo  de  cuerpo . 

aquelíaíargura,       - 

cofalarga, 

detenerlo  hazer  tardar  a  otros, 

dar  bozes  a  los  que  duermen, 

fer  largos  los  dias,o  nocheg 

vna  yerua  de  tintoreros, 

auerimbidia. 

imbidja. 

imbidiofó. 

auerimbidiadeloqotros  comen, 

bañarfe.  (obeue. 

bañar  a  otros, 

diadebañarfe/abado^oadondefo 

fer  limpio,  (Dañan 

aborrecera/guna  cofa. 

aborrecer  a  otros. 

aborrecimiento  tal. 

aborrece  a  ios  jenfermos, 

aquelaborrecimiento. 

daríe  prieiía  en  hazer  afgo. 

enojarfe. 

enojo, 

Yquiuaqua 
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Yquiuaquarení,     -     — - 
Yqu'uampfcani# 
Yquiuamps. 
Yqu  ingas.  - 

Yquimarini'ft 

Yquizcuquarerri. 

Yqu  ¡  ¿cu  h  pe  r  a  ni .- 

Yquunengam. 

Yquimengata, , — — — - 

Yquimengan,*-_        — --• 

Yquimehpeni.  — — -"~ 

YquJmehchahpeni, 

YquitamemY-  -  -■  ---- ■•'-•-■— 

'  Yquitamequa.---         -     

Yquimucühpenlj. — —- ~ 

Yquiretzeni.-  —    -— — 

Ycnauani,  1 ^-: 

Ycnauaqua> 

Ycztani.  - 

Yc/.taqua¿ 
Ycztati. 
Yquitzatamon*¿ 
Yraqua 

Yraquataní,- 

YraquahpaníV 

Yraquandutaní, 

Y  ra  mu  tan  i, 

Y  ra  rutan  i.  - — — r 
Yrangani^velyraquanganv 
Yranduraqua^     — 

Y  rangariqua 
Yrah  yrahpandeni 

Ytaparani,  — 

nYandipani 
Yrauaxani. 

Yrahcuxani.   

Yracu. 
Yraquamani. 
yraquameni 
Yrayracas# 


enojarle  afi'imefmo. 
enoíarfemuy  amenudo. 
el  que  aííi  fe  enoja  fácilmente 
cruel  perfona. 
encrueíeceríe^eriojandofe.. 
~  murmurar  de  enotado» 

—  tiarfeenoíosvnosa  otros  rirucdbt. 
Z    fervelfaco. 

_  velíaqueria* 

velíaco 

maldezir  echandomaídísíon^ 
— eítar  enojado  con  otros, 

andar  defaIiñado>o  de ma  Jarree© 

—  aquel  mal  andar,    (nw  borracho» 
fer  enojado  moftrandofo. 
refpingar^opermetirque  /e  hagl 
fentira-fcua,o  tenería.  (nada^ 
aquellaafcua, 

—  fertrauiefojOhazer  traüefuras* 
trauefura. 

trauíeiío. 

habí  a  r  enojadamente,, 
vna  cofa  redonda, 
ponercofa  redonda  enel  fueío* 
poner/a  tajeóla  enelfueío en  cafa? 
ponería  tal  cofa  ai  pie  de  algo, 
poner  fatal  cofa  a/a  puerta, o  boca 
poner /a  tal  cofa  ala  frontera. 

—  echarcofa  redonda  cnelarea: 
calcañar, 

carrillos. 

e  fta  r  jar  ros,©  canta  ros  po  ray, 
líeuar  cántaro  acueítas, 
Ileuar  cataro  éel  ombro, 
tener  cántaro  enel  regaco. 
tener  cofa  redonda  enlamano,, 
vn  genero  de  añades,, 
poner  enef  agua  cofa  redonda, 
caerenel  agua  cofa  redonda^ 
«íiano^o  redondete, 

Y  recaní; 


i 
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Yrecaní. 

Yrerahpeni 

Yrecr^ 

Yrechequa. 

Yrengunni„ 

Y  remarme 
Yrequa, 
Yreuacuni, 
Yreuacuri 
Yremucuni. 
Yretaro» 
Treri. 

Yrinduní  — — — 
Yri  hcu  ni, 
Yriparani, 
Yriruni 
Yriruqua. 
Yringarini,  — — 

Y  rim  y  rimangariní4 
Ynuaqua. 
Yruuaraní. 

Ynmbu.  ~^ 1 

Yrimbuequa. 

Yrimbunhpeni  - 

Yrirnba, 

Yrindicuhpenf.— 

Yyriqua. 

Yriraqua. 

Yyriramani 

yynyrirupani\  

Yricuengan, 

Yyrurani. 

Yyruhpeni, 

yyruyruhaini. 

yyruhpatahpemani, 

Yyruhcamani. 

Yrucqca, 

yrungueni, 

Yrungaritahpeni, 

Yruparam*. 


morar. 

affentar  pueblos. 

rey. 

rey  no. 

morar  vnos  junticos, 

morar  mucha  gente, 

pofada. 

morar  eneí  campólo  defierto, 

morador  tal. 

moraralaoriíla  de  algo, 

eneí  puebIo,o  cibdad, 

dueña  decaía 

hazerrayao  feñaleneípie. 

hazerlo  meímo  éel  braceo  mano, 

hazerlomefmoenlasefpaldas 

arrugar  feía  frente 

ruga  déla  frente. 

arrugarfeíacara, 

fermuyarrugadaía  cara 

ruga  déla  barriga, 

fer  barrigudo. 

corcobado, 

corcoba, 

fer  cu  nados  ios  varones» 

fu  cuñado, 

engañara  otro;  burlando, 

vnaortaliza. 

vna  foga  con  que  atan/as   cargas, 

e  (tirarle  la  cortea. 

y  r  fe  a!íi  e  (tendiendo  algo, 

vna  manta  azul, 

hazer  ayre  vn  pocoenla  faguna- 
hazerlo  mefmo  eneí  medio  deja  ía 
hazervnayrerezio.  (guna, 

pallar  de  preíloalgo. 
pallar  vno  y  rezio  de  p  relio, 
acequia, 

entrar  ayreecafapor/as  ventanas 
darel  ayreeiaca.a         (opuerta? 
líeuar  alguna,  cofas  acueftas 
ytfimani 


«■ 
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Ytfimani; 
Ytfí. 
Ytíimati, 
Ytíimataqu*# 
Ytíimaquaren/. 
Ytfi  ynfpequaretn 

Ytfi  c-ramanftani;  — 

Xtfieramanfqua. 

Ytfleramanfri,. 

Ytfi  vhchacuracat&, 

Ytfi  hureracata, 

Y  til  hurepecí,veí  huremarari* 

Ytfi  thzirapeti. 

Ytfi  hauametiro.  

Ytficuqua. 

Ytfi  hatzieym\  velyíi  yuue»uai» 

Ytílcumani 

ytfivaxaraqua, 

Ttfi  yreraqua 

Ttficupus. 

Ttfi  atahtficuhpeníí 

Ytfi  pumbapumbaruní,.  — — 

Ttfiyureni.  h — 

Ttfi  xoriqua^ 

Ttfimarani. 

Ttfiyazcani. 

Ttfingua,    — — 

TtficuparamV 

TtíicuparariY 

Ttfienfiani  — - — *, 

Tytziquarenív - 

Yytziquarequa* 

Tytzinurani. 

TytziuacuraniY 

Xytzirei?gueni4 

Yytziytzihcuni¿ 

Tytzindorinr?* 

Tvmheamaní¿ 

Tytzingarini 

Tytz.ungarir%  - 


beber/ 

agua, 

bebedor. 

vafo  para  beber. 

bebei\o  tomar  ponzoñan 

afacan,o  aguador. 

adiuinarenelagua. 

adminacionaíTi, 

aditiinotaí. 

aguabendita. 

agua  caliente. 

agua  caliente  al  fo/*. 

agua  fría. 

agua  honda. 

agua  miel. 

aguar  algo,  o  mezclar 

echado  añadir  mas  aguav 

algibeocifterna. 

lomefmo. 

ampolla  enel  agua 

baptizar. 

burbujear  el  agua, 

correr  el  agua. 

corrientede  te  jad  o,o  terrado 

cofa  raía ;. 

vrinarr 

Vino. 

íer  ydropíco. 

yd  repico. 

derretí  ríe  algo. 

lauarfeenelagua^ 

aquellauamiento, 

andar  por  el  patío  muchos  funro?, 

andar  deianiefma  manera  éel  capo 

entrar  la  gente  de  golpe  en  cafa, 
y  r  junta  muehegence. 
eaerfe  la  pared,©  cofa  afll 
ydem. 

vntarfe  la  cara  con  {algo , 
temar  ay  re  por  recreación^ 
XytzurJ^aríqu^ 


i 


* 
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wt, 


Yyfzungarjqua. 

Ytzuqua. 

Ycz-uquatahpe. 

Ytzumaqua 

Ytzuqua  atahpeni, 

Ytzuqua  arani. 

Yytzuy  tzucas. 

Yytzuuara 

Yytzuytzuuani, 

Ytzumytzumangarini, 

Ttzupeme. 

Ytzuhtzucuni, 

Ytzurucuni. 

íytzuquatani,  thumbicuzcanl 

Ytzuramoni, 

Yytzuparani, 

Ytzuz, 

Ytzurehtacumani, 

Vtzurehchucumai. 


aquel  tomar  dea)  re, 

lechero  tetas. 

vaca, 

calabaca  con  que  Tacan  fu  vino. 

dar  de  mamar, 

mamar. 

ventrudo  o  g rueño  de  cuerpo 

ydem 

lleuaraígunas  cofas  enlas  haldas, 

tenerrodo  eicuerpobañado. 

vngufano 

chupar, 

chupadaextremedad  de  afgo 

ponerenelfueío cofas  abultadas, 

falirporla  ventana. 

Ueuar  acuella  algu  ias  cofas, 

calabaza, 

falir  dentre  medio  de  otros, 

entrarlo  meterfe  deba*  o  de  algo. 
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áchaní, 

Machorínítaní. 
Machuparacuhpet. 
¡  Machunduni 
Machuhcuni, 
Wachumachuahpei 


Mahondan!t 

Mahoridataqua. 

yMahondatahpeni*. 

Mayaxatahpem, 

AUyaquaatfipeni. 

AAayami.hpeni. 

jy\ayamunltani. 

yWavamuqua 

Mavaqua. 

Mayamayaras, 

Mayarfpenftaní  _ 

Mayanftani. 


pegarfealgoalpaladar 

caerfelamac/jrca, 

atarlas  manos  a  otros  por  de  tras, 

torcerte  lov  pies, 

torcértelas  manos, 

moíer  a  otros  todo  el  cuerpo  a  gol 

vaziardevna  vafizaen  otra,  (pes, 

cofa  con  que  vazianaií;, 

hazerva¿íaraíTi. 

pagai  anienudo, 

hazerfe  deudor  de  otros. 

pagar  átese!  jo.  nal  o  trabajode  o* 

pagar  acabado  el  jornal,        (tros. 

pacata/, 

deuda. 

ropa  ovefiuariode  remiendos 

remendaraígoaotros. 

rémendaraJguna  cofa, 

Ma/apeni 


maaéá 


■Man 
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Mayaperii 

Ma'yapequi*. 

ywayapéti# 

/tfayacuririi. 

Arayocufini, 

MayopaCüríñi, 

Mayoxcrii. 

MayongurimV _~ 

moradores 
Mayócucárií. 

May  ocu  can  ¡  hüca  para  ráiií 
Mayohtiltaiiivandarii, 
Áiayplitritaoícajas, 
Mayoparátanftarii,    . 
•Mayoparatanfqua 
Álayoparátanfri# 
Mayohcuhpeni. 
Mávopaiiguerii, 
Mayocucípenñaní,  ^-^ — 


•/íay  oqiitfperánfqua, 
Mayopangarihi  yquíiianí, 

j^Va  y  °  h¿  x  q  u  a  re  n  i 

Mayompíquareriij  ~~ — p    y 

iyiayohtfihi,  vel  máyohtfictini 

imyopariqua 

May  oparatanftani  hacangitfiquay  muda  ríe  el  nombre 


mercadear, 

mercaduría, 

mercader.   v 

foídár  dos  cabos  en  yno. 

trocar  vnas  cofas  porotrastratado 

cam baíactía*;  (como  mercaderes, 

véndelo  tratar  mercaduría. 

troca  i  fe  Iostariieme$>o  remadores 

de  z  i  r  v  n  o  \  na  c  o  (a ,  y  ó t  rp,  o  t  ra, 
no  conforma'  Te  vnos  é  poner  pdb 
"tornar  a  hablar  en  otra  manera, 
en  x  e  í  i  r  nía  ríe  a  h  ó  s% 
t  rallada  referí  tura 
aquélla  traniTacion. 
traladadoralTí, 
trocar  vna  cofa  por  otra, 
pallar  de  vna  cafa  a  otra  * 
refponder  alas  preguntas, 
reCpuefía  tai. 
desfigurado  de  enoja 
hazerpafíapaflas, 
maxcaraorade  vriapté  yaorade 
mudártelos  moradores         ([ofra, 
ala  partede  allende. 


Mayo'ecurini. 
Mayo  mayonahtfirií. 

MayGParnun^an1, 
^ayopamühlqua. 

M% y  ota  tan  ft  a  ni 

Mantua  re  ni 

^anatarii. 

Manataqu'areni  v'uatfiy 

■Manahtiiiii., 

jVVanáhtílqua. 

'Manahtfitt. 

Manangahírant, 

Manafnázcani. 

Manangárm^  _ —  * 


toreerfe el  cuerpo, 

fer  inconfrante3de  poca  firmeza 

deídeziríe. 

fatiffacion  de  palabras. 

mudar  eí  camino  antiguo. 

ménearfe, 

menear  alguna  cofa. 

aboriaríela  criatura  enel  vientre» 

mé  neá  ría  cabera  »_ 

aqüef  meneó 

el  que  aífi  la  menea. 

aparejar  o  hazerfe  aparejo  parala 

áitérar,  o  albo  rotar    \        (fiefta, 

áníiár  coiifoberuiá. 

Mánatzata 


1 


I 


■ ,' 


fwf 


mi " 


rnn 


■iüijt 
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AUnarzataquareiv.  

A\anaranithzrraquapirani# 
Manaran*  auchequarea* 
Manaratfpeni,  — -r— ~ 
/^anaratfpetí; 

Alaneriequa. 

Alaneticurinda,. 

Manehquenfquaroé 

Alanofquareni.  - — - 

Alanofquarequav 

Manor»  ani    — - — 

Manahpaníi 

Mahnonnani.  : 

Mahnongua^ 

Mahnondanv 

Manutani, 

Alanutahpem. 

Manuquarení., 

Alhangari; 

Mhandira. 

Mhacuxahaq«v 

Marichandini, 

Mannguareni¿. 

MarmgarimV. 

Maricuxani. 

Mari  maris 

/Maris. 

Ala  rita? 

MaririhpenííanjY 

Maririquarenílani; 

Marimaníranivxuta, 

Marintz  pe  ni. 

Alarinítani.  —. 

AVaritfpeftítanó. 

Alarimaríhcunicariní» 

Mariman'atani  xaxamY 

A\aruuati, 

yWarunatani; 

¿Maruuaqua. 


alborotarfe  Ja  gente, 
tener  calenturas 
tener  cuidado  de  rabafar 
íeruiraotrosj 
fcruidor,que  firue  a  otros., 
virgen,©  cofa  entera, 
virginidad.o  integridad.  . 
pan  entero» 
ene!  ayuntamiento, 
menearfequaíquier  cofa^ 
meneo  ta). 

menearla  que  fe  adebcuer. 
hurgar  enel  fuego  como  bufeanefb» 
menearle  prouocandiore^      (aigo^ 
quicios  de  puerta  o  ventanas 
menear  loq  eftaéi  jarro  vafocoel- 
ayutar  é  vnola  géte  algunas  cofas» 
a  juntar  gente,o  traer  de  fu  bandos 
juntamente, 
malcarado* 

hombre  de  mafa  o  veríaca  Boca¿ 
perfonade-mal  geílo, 
tragar  vn  poqto  d  aígfía  cofa  coma 
íermáfo  ctcQ&ció.(dfgtádoel  ape- 
yderrr.  (jito¡ 

ydem. 
manfoaíTrV 

vna  fruta* 

troxe. 

hazer  acrefeentar  el  dolor  d  otro*»- 

acrefeentarfelo  aíi  mefmo, 

acrecentarla  fama. 

cotra  hazer  pa!abras,o  arredar  fas 

tornar  a  moler  lo  moIido(paíabras 

hazer  aquel/á  obra  para  otros, 

arder  vn  poquito  el  fuego, 

anaxcar  algo  muy   defpacio  como 

cofapreciofa,  (enfermo?, 

aprecia  ralgo.,0  poner  precio* 

aquel  precio, 

Miran/,. 
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Aiitani, 
Alitatfpení, 
Alitatahpeni, 
Alicaqua.vel  mitataqut. 

Alimite^ 
Alimiemba. 
Al  i  ce  h  pera  ni 
Míteh^rkqtiai 
Micequa 

Ali tengaricuh peni.  

Alitelipenftaiií# 

Aütetabpeni, 

Alicenpíquareni. 

Alítempzqtiareni» 

Aliten  arani. 

Alítihue, 

M\cani0 

Minga  ni. 

Miqua, 

Alindani. 

Alindafquareni.  — * 

Alinda  hatzini.    . 

iMindahpeni. 

Alimicuhperii, — 

Miriiixerii. 
Al»  mis, 

Alrhcuquarenj,    —— 

Alihcuquarequa. 

Alihtacuni — 

Miuni. 

Aliuqua, 

iWiiiri, 

iWiurahpeñi.    - 1 

cafa  a  otros. 
Aliurahperaqua 
Aliurahpené 

Aliunductiquareni,velmiuxapamf. 
Miíquareni 
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abrir, 

abrir  aotro*\ 

haze  r  abrir  a  otros* 

íiaue. 

cnado,o  pariente, 

tu  criado;o  tu  pariente, 

fu  críadOjO  pariente, 

fe  r  parientes. 

■aquel  pare^tefcQ• 

pariente. 

cono rceraaIgunos  por  eiroftrcv 

tornara conofcer  a  algunos, 

ha /er  conofcer  a  algunos. 

liazer3o  fingir  que  conofce,o  q  esfii 

ydem,  (pariente 

ydem, 

vna  yeruaefpiriofa  quecomen, 

cerrar, 

encerrara  otros 

puerta. 

dedicar. 

tener  memoria  local. 

poner  leña l 

íeñaIara?gopara  otros. 

enfeñarfabiduria 

ferfabío,o  letrado. 

fabio,letrado, 

atinar  acordándole  de  a?go, 

aquel  atinólo  acuerdo, 

entender  el  fétido  de  lo  que  fedize 

contar. 

cuenta. 

conradoi*. 

hazercontar^oenfeñafelcaminoo 

aquel  contar  o  enfeñamientoto         • 
aquel  que  tal  cofa  manda, 
hazer  cuenta  para  lo  venidero, 
eutriílecerfe, 

Mifquarequái 
e    i) 


i 


&AM* 


J*  ¿5 


<¿'>l 


jWifquarequa, 
Aiifquareri, 

yWifquarerahpenf, i 

Alifquarerahpéraqua, 
Alifquarerahperi, 

iWifquarenftam.   * 

Alifquarenfqua, 
¿Wifquarenfti,, 
iMjftanftani,  ___ 
Aljítanfqna, 

MÍfimiftaruní# 

Mijfatiftaruqua* 

Mifmiftarurív 

^Vifmíftacurini 

Jmímiíteeuriqua.* 

Mahcünguáreriftaiii  ■ . 

Matjipándunftanr 

Matficurii. .- 

Matfiretzeni. 
Matfi  matiingariní, 
Alatficata. 
Alatli  matfiras, 
Matfipahchaní. 
Alatííndícuhpení# 
Alatlihtficnní, 
Alatlihtíicurí,  " 
Mat  fihtficu  i  ahpení^ 

Aiatfiquarenr.   I 

Matziqua. 
Matziqua  vrí, 

MenihCp.. 
Alemechani,  — , 
Mendehchani, 
Mena  nan i, _ 
Ale  vecandiqua. 
Alencupachandiqua  . 
Alen  naquipacuqua, 
Ale '  vihchupahtfttagua-,  ¿I 


VOCABVLARia. 

trifteza, 
trifte. 

dartriiteza.  ) 

aquelJatriíleza. 
elquedatriíteza. 
eftar  con  cuita, 
aquella  cuita., 
cuitado,, 
;  cítalo andarcon  grauedá<í;: 
grauedadta/, 
grane  perfona, 
fpña& 
aquel  fueño6 

elqueaíTieíiacongrauedacI. 
eftar  muy  al  cabo  el  enfermo. .„ 
aquella  agonía  del  cabo, 
__  bpluerfe  del  camino, 

ydem^ 

apretar  el  tornillo, 

acudir  mucha  gente  a  algún  Tugar.  . 

£dem,  fo  arjdar  toruellmó* , 

vn  generode  cacles, 

cofa  tue  rta  p  tornillo 

tener  el  pezcueco  tuerto, 

torcer  ¡as  ore  jas  a  otros, 

poner  o  hazarcabal/eteenel  tejado 

elquelohazeo  pone  (decaía. 

Hjandar  que  fe  haga  ej caballete, 

tprcerfetodoeí  cuerpo. 

pan  de  bodas. 

official  deaquel  pan, 
¡  v na  vez, 

vnafoía  vez. 

muchas  vezes,o  amenudo. , 

algunas  vezes. 

para  otra  vez  o  en  algún  tiempo  , 

vn  bocado  de  pan  o  cofa  affi 

vn  trago  de  vmo,o  agua, 

vn  trago  para  tragar. 

vn abrir  o  cerrará  ojomometo.  ; 
Alchtzatani  . 


*m 
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Alehtzaran? 

•Alehtzamariní. 

Alehczacumani. 

Mehtzaramaní, 

Alehrzamam. 

/Wchtzangarini. 

Aiehtzarani.  


qndo  fale  fuera  la  enfermedad 
Alehtzara. 

Aíeremereuani.  . 

/Meremereuaqua. 

Aiiricuxani  — ' 

Aliringueni.veímíriuerii.. 

A/i  ri  n  gu  eq  ua ,  v  eí  m  i  r  i  ueqüa, 
Min*ngueci,véJ  miritied 

Alirindiquarenftani.  — ■ — 

-Miriuaniarihpeni. 

Aiiniiani  arihperaqua. 

■Minuadarihpeti 

MinhchapanaraniV 

Alirihchapanaqua. 

Mirihchapanati. 

Mi nminmuni,vel  íiimndiraríi# — 

Mirimirímuqua. 

.Mirimirimuti^veímirináirá. 

ywinmirinaxénílani. \ - -- 

Alirirmrinaxenfqua. 

Minmirinaxenfri. 

Mi  riminnaheuhpénftani. 

-Mincunm, 

Miripacurini. 

Al  i  rita  ro. 

Miriílí/ 

Al  i  ri  h  nafa  ni ,  - — 

-ene!  e  fio  mago. 
Minhnaqüa» 
Alinhnari, 
Alíricuhpeni. 
¿kfincuh  per  aqua, 
Aiiricuhpen. 


haíta  ai  cabo  hazer  algo, 

llegar  hada  al  cabo  muchas  vezes 

traípaflaralgo. 

ydem. 

llegar  ala  cumbre  de  lo  aíco 

pa  rece  reñía  cara  álgua  éfermedad 

parecerlo  mefmo  é  todo  el  cuerpo 

interior. 

manta>  veíluario  pitado  oíabrado 

no  tener fuercas de  pura  ft aqueza, 

aquella  flaqueza 

eílarquedo,o  pacifico» 
fe  rod  cía. 
o  cío  fí  dad 
ociofotaf. 
eítardefoíuidado. 
mofar  de  otros, 
aquel/a  obra  de  mofar, 
eiqueafTimcfa 

hablar  íbbefuiofamente, 

^aquella  había. 

elqueaifihabla. 

murmurar  entren  mefmo. 

aquella  murmuración 

elqueaiTimurmura. 

oluidarfede  los  beneficioso  del  bis 

aquel  oluido  (hechor, 

elque  allí  oluida, 

hazer  oíuídara  otros. 

oluidarfe# 

ydem 

innocentemente. 

©nrrofamente. 

perderle  habla  degolpe  recibido 

aquel  perdimiento  de  había. 
«1  que  affi  pe  rdio  la  había, 
hazeroíuidar. 
aquel  oluido. 
olmdadizo, 

NMiricuquaremV 
e    iij 
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jV\iricuquarení. 

•iMJricuquarequa* 
Míncuquareti. 
M  feinting 

MuTicuhpeni  .. _ 

Alirucuíipenílani. 
1\\  i  r ucuq  ua re  nft  aáí 
M  i  rung  ua  re  ni 
Msrtingiiareqüa. 
M  i"  run  da  h  pe  ni, 

Mirundahperaqua* 
Ai¿rundahperi\ 

Aiirungafpení  , 

Múungafperaqua* 
rMirungafpe  ti. 

Mirungafcani^ - 

Mirangafqua^ 

AÜru-agafnV 

Mirungaftahpeni¿ 

vWirungaí^ahperaquaí. 

MiriuigatfahpenY 


h  a  z  c r fe  of u  I d a r  algQ  e  n  t c n  d i e n  do 

aquelolmdo.  "  (enotracoíav 

Giin'dadcalív 

oíurdarfe  algo  ala  partida, 

cerrariapuertaenlacaradectro^ 

tornar  a  cerra raflfi. 

cerra  ríe  la  puerta  aír¿mefmo. 

holgar. 

h&  s  an  c  av  (p  alfa  tiem  po, 

hazer  holgar  o  alegrar  a  otro*,  das 

aquella hoJganca  o  paííarieuipo^ 

el  que  da  afíi  palla  tiempo, 

deíconoicer  a  algunos, 

aquel  ^eíconofciniiento, 

el  que  aííi  defeonofee 

oluida-rfed  lo  q  haze  o  hade  hazer, 

aquel  oluido» 

elquealTiíeoíufda* 

hazer  oíuidar,odi'cuidar  o  diconoí 

aquella  obra  dehazeroIuidar,(cet> 

aql  q  aiTihaze  oluidar  oáfeonofeerr 
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=*|Ahcarv 
-i'Nahcaxama, 
Nahca»unditero# 
naheanaditerotihq 
{Nahcanangua. — 
jNacuchandini  — 
^¿J]/sracuchádihpéílai 


>¡acucuxamV 

!Nah 

jSfaha^rw*. 

TSíahhatixarna# 

Nahanditero. 

Mahandi^ 

Kahande 


Nahamara, 

f 


quandó^preguntanáo* 
quando  veamos,  t 
nofequando, 
yamuchotiempoha, 
pue¿  quando, 

comer  como  defpertadoei  apetito- 
tragar  comoleones, 
ádar  dííeefocomo  pobre  médige 
cómodo  que/preguntado, 
aqueoraf 

aque  oraronofe  aque  ora* 
nofe  por  cierto, 
pues  quefo  pues; 
quetaleíraellugar¿  '" 
aque  fabe. 
que  taI¿o  como  eita¿ 

^ataquare* 


'maa* 
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Nahaquare,  — -— 

Nahambuhperam*,   

Na  hamburihperaqua, 
Nahuane. 
Nahouani,     — - 
Nahouaqua. 

Nahouatfpeni.   — 

Nahouatfperaqua. 

Kahmanatahpeni.  — — 

Nahmanatahperaqua, 

Nahmanatahperi. 

Nahmintzin, 

Nah  mintzinanguaru, 

ivTamunda 

jvamundarequa, 

Namundechan, 

Namuni. 

Narounchani  lL  ,,.-, 

Namunanditero» 

Namucheni» 

Namuchetahpeni.    — — 

Namuchetangani. 

Namuchcni  ambevni, 

Namuchenftani. 

Kamuporo5vcl  «amuro. 

Nana  arani 

Nana 

Nanahqui. 

Maní. 

Nani# 

Nanimaro, 

Naniyafocan. 

Mani  hameri* 

ISlani  eracutini.  — — i¿ 

Nahpaneraugunú  

Nahpaqua  eranguqua, 

Naherangutfpeni    -f 

Naharihpeni 

Napíní. 

Napimarum 


j« 


en  que  pa  ro  el  negocio* 

fer  parientes  en  aiguri  gracfo. 

aquel  parentefco. 

nofe. 

dudar,o  fer  perpíexo, 

aquella  perpfexidad. 

fer  tray  dor  hazer  traycida 

aquella  tray  cion, 

afligido  atormentar, 

afligimiento  tal. 

afligido^ 

quango  quan  bueno, 

o  quan;veíoquebueno,o  maío 

quantas  veztsf  * 

en  quaIgrad0)o  e  que  gradólo  ffn- 

algunas  vezes.        (tas  vezesfois 

algunos. 

acada  quantos; 

nofe  a  cada  quantos 

eftar  muchos. 

eítar  muchos  contra  vno. 

eftar  vno  folocontra  mucho*. 

inter  venir  muchos  éa/gunaoW 

a  muchos  en  cada  parte, 

tjuantas  cofas 

tener  madre,, 

madre, 

fulano. 

adonde, 

ala  tarde. 

*n  algún  lugar,  o  en  alguna  parte 

aque  parte»  * 

hafta  adonde, 

iiaziaaque  parte, 

no  fer  recatado/)  defcuidado 

aquel  defcui4%. 

fofpecharmaíáe  otro* 
reñir. 

tragar  cofaentera  ñn  maxc» 
t raga raffi  cofas  en  nnmero„ 
Napindíraní 

e    riff 


TsJM. 
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Napindiram. 

Napis, 

Kapichandini. 

Kaquicuni 

Naquipacuni, 

Nahquiaru 

Naqui.     J 

^aquinditero. 

JVahqui  ambehcov 

ivaranarahcuni. 

Naropatani —  — 

Nafofnú 

Nahxama,vel  nahxamariSu 
Nahxanda, 

ifenehco 

Nexania, 

Kenditero. 

Nengua 

Nenguni,- — ~ 

Nicuquaren?.    — — — 

Nicutiicuhchani,  .—■— 

Kinchaquareni. 

Ninchaquarequa. 

Níndemani. 

Nindcmaqua¿ 

Kindicuquarení. 


Ninduraraquarenu 
Ninguehchani. 

Ninguequarem.    — ■ — 

Nimatehpéí. 

Kimatequa.  — 

Mimathperi,  ^ 

Nimani  turen. 

Kimani# 

Niniaqua,veInimatiro* 

Nimundirani, 

Nimumeti4 

ISIinínl, 

Niniri. 


comer  alguna  fruta,  .  . 

bellotas. 

tragan 

engullir  pafiandcv. 

ydfem; 

aunque, 

qual.. 

nofequa?^ 

aunque  lea  poca  cofa,, 

andar  titubiendo. 

traftornavlos  ojos  como  moriedp^ 

que  tanto^ 

nolo  fe  pue* 

quantas,o  que  tantas  vezes. 

quien, 

no  qualquiera  por  ayv 

quien  por  ventura, 

nofe  quien, 

quien  pues. 

conqnien, 

adargarfe*  _,    ■   ,  t 

quedarfe  éel  tragadero  q/ger  labor 

refcebir  pena¿ 

aquella  pena  affi; 

pafla r¡de  prefto  como  el  tiempo» 

cofa  afri  paíTadera>o  caduca» 

andar  moriendo  por  ay. 

yr  a  vezes  a  algún  lugar. 

tener  gana  de  y  r  a  algún  lugar 

morir,o  dxarfe  moritfedfefperado 

feraguelo,o  agüela 

nieto>o  nieta. 

agueío,o  agüela, 

amanar.  . 

paliar  como  el  tiempo,  olaedad^ 

defpues  de  paliado  tal,  o  tal  cofa. 

comer  fruta  blanda» 

cofa  blanda 

madurado  faz.onar    ; 

cofadefazo  n,o  madura. 

NiniramV 
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Kinirat»;. 

Nin>zcani 

Ninizcara. 

Ninimacata, 

Ninihninihpas, 

Nniiqua 

Nimncheta» 

Ninmcheni, 

Niniuacuri,  r 


Ninonguanr. 
Nino  in 

Nipandiroeni. ~~ 

Mipandiro. 

Kipanguehchani,,  — — - 

Nihpamutani» 

Mihpamucuni* 

Niliparzeni. 

Niparacuyarani^ 

Nimucuyarani.. 

Nipiri»  .^~- 

NiponguamV 

Niponk 

.Kipuudiranj». 

Nipumeti, 

Nipuntlt, 

Ni  pungari. 

Ni  pumendenF¿  ,m     - 

Niquanhaxenv 

"Niquan  hacuxanv, 

NiquaroharamY. 

Nirani. 

ísJirahmapam^velnirahmaraní;, 

Nirarehpeni¿ 

Nirarenr,       - 

Níraniracav 
Niramacata. 

Nirahniranv 

Niraxapani.  ~i — 

Nirandinr, — - 

Nirangurini-. 


hazer  madurar,  o  fazonar; 
echar  amadurar  fruta, 
cofa  aíTi  madura* 

cafa  teñida  con  color  en  carnada, 
.cofaquepaiece  cocido  como  carde 
color  encarnado.  (nales, 

fruta  madura  enelarbo/. 
madurarla  fruta  cnelarbo^ 
mefón; 

morir  fe  vno  en  llegando  a  fu  cafa, 
morirfe  vnolíegandoa  a/gíía  parte 
eílarenel  agonía  deía  muerte., 
tiempo  deíagonia¿ 
tenerganadeproíeguirargoí 
morirenvigiiia.de  fierra,  oal  cabo 
ydemr<  (de  talo  tal  tíépo, 

morir  fubitamente- 
morir  en  /legando  ala  puerta^ 
morir  en  Uegandoaía  orilla,. ',. 
cigarra; 

yr  fe  a  fus  cafasía  gente;, 
yr  delugar  a  Jugar, 
comerfruta  blanda 
cofa  machucada  o  bíáda  comofru 
de  ancha  cabeca^  (ta. 

dé  ancha  eara¿„ 

eftaríodofos  caminos,o  fugares^ 
fer  apto  y  difpueftopara  yr, 
perfona  que  tiene  ferial  de  muerte* 
eílar  propnnco  ala  muerte 
yr; 

paraííemprey 

pegarfe  aígo  como  enfermedad, 
quedar  o  pegarfe  algún  olor 
cofablanquezina. 
vino  d  maguey  q  avnno  éfti  faca* 
y  r  fed  vna vez  fin  jamas.to  rnar.  (da 
défaparecer  para  íiempre, 
condirfeTa  mancha; 
peguarfeíascoftubres  dvnos  otro,, 
NirahmrahcuiHt 
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NiranirahcunT* 

N'tamara 

Nitamaqua, 

Nicatiithirunda  h-Ibo  notero  aca 

Nitani  xangari,  (tzetar© 

^itanicauallo, 

Nirapani. 

;Njcaj>onguam\ 

Ñnaquarenieperuqua  himbo„ 

^jttaj^quareni, 

j^Tcaxataquareni. 

Mitaxataquarequa, 

Nitaxatahpem. 

Nitaxatahperaqua, 

Nixamvariai 

^jixaqua,  m 

3SiizcumaiH 

Nizcuni, 

jvizcutfpenw 

Kizcutfperaqua* 

Nizcutfperj, 

Nizcuhpeni, 

jvizmarubpeni,  ? r! 

'ÑítlpetTpcni. 
3^itfiquareiíi. 
múaw  fyutenarv*  —  ■ 

^f  Dclas  ^ue 


Hchacuhpeni. 


i 


jhchacuhperaqua, 

he  hacurahpe  ni 
.Ohchacurahperaq, 
Ohchacurahperi, 
Ohchacuquarem 
_  Jhchacurani, 
Ohchuni. 
OhchatahpeniyV«I  ohchucuhpem, 
,  Ohchuqua* 
Omani 
Omequa* 


cftarel  tiempo  en  calma, 

palíardecaminopor  algnn  lugar, 

aquel  paila r  de  camino. 

caer  enellazooliga. 

paiTar  caminojo  por  vn  camino, 

yracauatío, 

paflfar  por v nos  caminos, 

tornar  por  los  mefmos  caminos 

caereneííazo#    (por donde  vino, 

ef  forjar  fe  vn poqto  en  yr adeláte 

defefperarfe. 

defefperacion, 

Hiazerdefefperar. 

aquella  defefperacion 

pcederíuenga  doíécia  5tes  d  moríf 

aquella  larga  dolencia, 

defapa  recerco  depofuado. 

hazerdfapareceraígo  como  pore 

hazerdfaparecer  agéo#(cátamiéto 
^quel  encátamiento, 
encantador  que  vfa  de  malas  artes, 
encantara  los  que^duermen. 
defueíarfe  en  alguna  cofa  cayedo 
pagar,o  morir  por  otros  (4  íaeño 
andará  pie,     „ 

comienzan,  O, 

goueraar, 

gouernacion, 

cubijara  otros, 

aquelcubijamicnto, 

cubijado»; 

cubija  rfeaííimefmo, 

cubijara  alguna  cofa. 

cubrirlas  partesbaxas; 

cubrirlas  a  otros, 

cofa  con  que  fe  cubrea^ 

atajar  coía  liquida. 

©muñí, 
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GmuruY 
Omutaní; 
Gmutaqua. 
GmunftaniV 
Ornucuran¿ 
Onda  ni, 
Oudahpeni^ 
Ondahperaqusv 
Ondabperi. 
O.oncfahpeni 
Oondahperit 

Onduqua.  I 

Qndüni. 
Ongahpeni. 
Ongahperaquar% 
Gnguenir 
pngárfnié 
oKpaFchanL 
Opa  raqui 
Oparani. 
Opamutani 
Opamuní. 
Opoparaqua» 
OporoporaxenftanL 
Gporunf, 
Gporoporangari 
Gpondfra. 
Opuxuríni 
Üpouacuhi» 
Gpoxunicantfiro, 
GporuvTrijVeropon  gari^ 
Opomexaní; 
Gpoopocas. 
Opoquatzenr¿ 
Ghpomarini 
Oporuni  quatiruquai 
©oaquareñí# 
Qnquareni 
GritaripenÁ 
Qrori^  :,       % 
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ataparfelaboca. 

arapar3comovaíija. 

atapador, 

atapar  vna  puerta  con  barres 

eftarJaoriI/aatapada 

cncerraralgo, 

encubrir  a  a/gunos^ 

encubrimiento  tal , 

encubridor  tai. 

Jkuar  algua  cofa  agea  a  hurtadüfo 

aquel queaflíío  IJeua 

f  apatói,o  cacles  genialmente 

caJcarie,ocobrir/e-/o$piey        * 

encerrar  a  algunos.  * 

lugar  do  encerran  a  otros» 
fer  preñadala  muger. 
cubrirfe  [acara., 
tener  cerrada lagarganta 

veíluario generalmente,   ¡ 
veftirfe, 

atapar  o  cubi/arol/^o farro  o  cof* 
atapar  la  boca.  iasr 

leña  cay  da  ene/ monte.  • 

hincha  rfe /os  acotes. 

eítar  echado  ene/ camino^ 
cofa^ruen'ajConio  pan©, 
eíquetienelos/abios  grueífos 

eftarechade  en  quaíquiera^anera 
eílarechadc  en/a  eredadl0  cam  ^ 
eflar  echado  en/acama  p°* 

nariz  anchav 

téeratreueradoéíaboca  coft  Zanu 
€ofagrueíTade  cuerpo         *W'S* 

eftar  echado  adondequiera 

a/car  del  fuelocofas/arpas  ' 
tenercolgadoslos  mocos' 
en  boíuerfe  en/a  ropa 
cobijarfe  e/cuerpo      '"; 

hazer  cobijar  aotroaíT^ 
elcoracoa  o  cogollo  delm¿zttey 


m 
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Oronganni. 

Oronciurani, 

O  run  i. 

Ofquareni. 

Oftani. 

Ohtacunixangam, 

Oxani. 

Ozmaruquaren 
Ozmaruhpem. 
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tenerblancacara. 

tener  las. piernas,o  píes  blancos. 

ataparfeías  narize1, 

ataparfeíacabeca. 

de  tener  la  s  ventuolidades 

cerrarlos  caminos, 

cobriría  cama. 

eftar  cubierto  de  mucha?  mantas, 

cobijara  otros. 


í^j^ Délas  que  comienzan.    P  j$^ 


Acas. 

Pacx  atañí, 
pacahchacuni 
■p^caHcButani 
pacahpani, 
Pácahcuni. 
__Pacáhperái 

ipacatani. 

¿acauatani- 

pacauatahperaqua 

Pacauatangari 

Pac  anche  ni. 

PacarTchutani.  ] 

Pacaquatabpení. 

Pacarezcuhpení. 

Pacámani 

p"ácamani,vel  huuahuuandapam< 

p  acama  rihpcaftani, 

pacamuni^ 

Pacamucata, 

pacamutarani. 

Pacaparacunftaní. 

Pacatanpemani. 

picaparacutarahpenílani  f 

Pacaxáhpeni. 

pacana  uní. 

pacarehpani. 

Pacaremani 


vngufano  de  árbol. 

arrojaralgoenelfuelo  con  ímpetu. 

empuxar. 

empuxar  hazia  arriba  tomado  por 

atizar,  (abaxo  algo, 

rempuxaraotro. 

rempuxarfe  vnos  a  otros. 

fobrar. 

^efterrar. 

deftierro, 

defterrado. 

-empuxarhaziaarnba, 

meter  algo  hazia  abaxo. 

dexar  a  v  nos  enel  peligro, 

■empuxar  a  vna  parte  y  a  otro. 

•empuxar  algo  ene/  agua, 

-dilatarde  vn  diapara  orro, 

•echar  a  otros  de  Jugar, 

dexar  relieues^ofobra, 

telieues, 

hazer  dexar  relíeues. 

deffauorecer  a  otrospor  palabras, 

-echarfueraaotros. 

hazer  que  defíauoreícan  a  otros. 

xielTearla  muerte  a  otros 

rempuxaralguna  cofa. 

empuxarhazia  al  fuego_,o  tiánguez 

«nipuxarhaziaalagua. 

Pacahcutalí 


'mi» 


E  N  L  E  N,G  V  A.  D  E.M  E  C  H  V  AC  AN 


39 


gaeahcutahpenv 

pacahcutahperi, 

p'acahcutahpsxaquát ; 

pabcandini.-- 

pabcandiqua, 

pahcan  di 

pabcandiB0aní,r 

pahca¿cani¿ 

pahcandirani; 

J>anchapa.rarani 

pabe  ha  pahcha  arani^ 

pahchacuri, . 

paQhurecuhpeni,- 

pahchangamani. . 

páchutan^ 

pahchucuhpeni 

ípácahtlicuhpenit. 

pacapacandani.. 

pacán  un  ni. 

pac  an  i., 

pacauafquareni, 

pacaqgarihpemaniY;. 

pacañgaritahpeiu. 

pacandopahpeni. 

¿acauac¿pen¿# 

pacampfquareni. 

pacangunftanitareni  i 

Pacanguafquaro» 

pambauara  í 

pámbariquareni.  . 

•pambangari 

jaqibehp^rani, 

pambebperi, 

Pambehperaqua,,. 

pampzpeni.  . 

Pampzperata, 

pampzquareni,  . 

pampzpenV 

Pampzqua. 

^gmpzrahpenú  . 


íiazcr  trayciona  otros , 

t  ray  dor. 

tra  ycion  tal, 

fe  r  fordo, 

fordez,  , 

fórdo » 

enfordéfeer, 

bu  (car  algo  con  Ja  manoeneí  üMo\ 

hazer  enfordéfeer. 

cruerficar;, 

üecharaotros- 

dos  piernas  d  mita  veftuarioa'  mu  \ 

cortare!  cuerpo  de  vng.oJ.pe#:(eer# 

hi  nca  r  algo  enía  pared; 

tentar  con  fas  manos  aba  vo. 

tocar  las  partes  baxas  dé  otros. 

enipuxaríácabeca a  otros. 

meterafgo  déntroempuxando; . 

empuxar  hazia  arfas.* 

empuxaraí^o,como  pared. ", 

meter  feeneí  íenoafcgo 

yr  rempuxando  la  gehte„ : 

echar  algo  aíacara.= 

echar  a  aígunos  de  alto  abaxo 

echar  a  vaos  acá,  y  acus'Ia.  i 

echaren/aboca  aígoame'nucío. 

beneficiarlas eredadésia  fecunda 

tiempo  de  aquel bfcneficio,\  (ve?;. 

ventrudo  h^nbredeo  gran  bawig'a 

tocarfe  o  paliarla  tnanoen  todo  eí 

carigordo,,  (cuerpo. 

y v dó^unftós  en  compañía, 

acompañador, 

compañía  tal, 

amar4 

amor/ 

amarfeafímefmo,\ 

amador, 

amigo,-.. 

há£eramarf  \ 

^Pamangaram 


' 
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pam  añgara  ni  , 
"panuíñgarata, 
pamáni. 
pamaqua. 
p  á  magua  reñí, 
pámahpéí 

pamahpeyaqua,!,  pamahperaqua 
pamarehpemani. 
pamenchani, 
-pamenchati. 
pamenchaqua# 
pamenpamen  a  x  e  ni 
pamengaririi, 
pamehracuzquarení, 
paméhtacuzquarequa, 
Pameri, 
Pameuajipeni. 
Pameuahperaqua» 
pamehtfini 

pamehcurani.  [ 

pamendurani. 
Pamenguenú 
P&meparani. 
Panjerahpeai 
Pamerahperí# 
Pamequareni, 
Pamerahperaqua, 

Pamehchuú 

Pameuaníram» 

Páme^aratanf, 

PamenHútaní» 

•pamehchatahpeníHnt  ♦ 

Pamequaro. 

pamequarendo. 

Parneoi. 

PamendKarú 

Pamonguareni 

Pamonguarequa. 

Pamondaquareni 

üaniouáilipeni, 
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canífarfe  del  trabajo, 

canfanciotaí. 

cmboluer  aígocon  hojas  cíe  mayz. 

enfaxade  niños, 

doferfe, 

dar  pena  aotros 

aquella  pena  que  fe  da  otros. 

condir  o  emprender  como  fuego, 

eftar  enfermo,  (o  humo, 

«nfermo,o  enferma 

enfermedad. 

tener  enfermedad  e  todoelcuerpo 

tener  enfermedad«n  ios  ojos 

cílar  con  cuita  por  aígun  manque  a 

aquella  cuita.         (de  fob  re üen ir, 

dolor, 

iIeuar,D  tracer  baítimentcs. 

aquella  prouifion, 

tenerdolorde  cabega. 

tenerdolor  enlas manos. 

tener  dolorenlos  pies, 

tenerdolor  interior  de  pechos 

tener  dolor  traflas  efpaldas. 

atormentar, 

atormentador, 

tenerdolor  generalmente. 

tormento, 

tener  dolor  enla  partes  baxas. 

tener  pena  por  no  fall r con/a  fuya« 

tener  dolor  enlas  vñas 

tener  dolor  en  los  dientes, 

darptnanocumpliédolodefíeado 

pena  dolorofa  inferida, 

lugar  do  atormentan, 

doler. 

cola  afpera  que  da  eícozimiéto  co-v 

confeflfarie.    (mo  ayote  o  cofa  allí 

confeffion.  *        . 

arrepentirfe. 

tychadaía  culpa  acero 

Pamopamcaqui 
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pamopanioaquarcnitaiií» 

pa.noqu a  re  nit  an  h 

Pamopenitani» 

FaraopenTrj. 

Pamoperanfqua, 

Pamonuquarerw, 

odeloque clexo  enfu  cafa 
p  amorehchacuhpemani, 
PainocuhpenL 
Fanionguhpeni*.. 
Pamonguhperaqua. 
Pamouacurani 
Pamohtficuranv 
Pananx. 

panachuterequav 
Pani. 

paratahpeni, 
Pandatfpemani\ 
Panchouacuranfc 
ranchocumani. 
ianditfpeni. 
Pandicuzcan* 
Pangurini. 
PajTgufpanguirupank 
PañgüeEcSapani^ 
Pandoxurini, 

Paiindongatani. 

Pahndomarinñ 

Pandondurini- 

Pandoquaxanv 

Pandoruni. 

Paguen/.. 

Pangua, 

Panchuriquarenf;, 

Panchurihpeni* 

Panguindeni#  \ 

Panguindequa*  ' 

Pangapangaras#. 

Panczatani. 

Pangauactizcanr 

PangamUmnX»,  *  i 
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pcfaiiea  vno  de  aigo, 

ydem. 

tenería  ft  invade  otro?» 

piadofo 

piedad, 

tenerpena,deeííar  fuera  de  fu  cafa 

,  ,  'CgUllOS; 

rodea  reí  hum  o,  ootracofaa-ifiaU 

tener  pea  por eí  q  fe qeie  y  r  oíef ue 

ydem.  # 

aquella  pena, 

eftenderfe.¿odifparzrrpor  el  capa 

*0«lelWüíoaUo>  (algo, 

madrono^  ° 

Íiorigos> 

licuar. 

Jiazerlleuaraotros 

foazer  cafada  loque  otros  cfizerr 

andar  culebreando. 

eírar echado  comoiueratfietkio 

mirar  de  eras  o  j©>  f 

bufear  algo  enlos'rineoncs 

hazer  algo  dos  íütamétds.comoafl. 

yr  nadado  la  culebra.    (cádoa/so 

HeuaraJgoamenudocon  í>an'a       * 

eflareeifueloalgocomaroVa  ¿rn. 

alear  di  fuelo  lo  q  aflí  efí^mM 

aicar aquel/o queefta  aflie  cktidad 

menear  co  los  pies  aígúa  cofa  fío  *  a 

echar  ene!  fuelo  cofas  aífi. 

eírar  en  el  camino  cofas  a/f/ 

Meuar  rodólo  queay» 

efcoí>a, 

,  toca  1  fe  Ja  s  pa  r tes  baxas;. 

tocarlas  a  otros. 

arroíarcañaSjo  'varas,  fardeanfo 

aque/dardo5ovara  q  arroían  am  f 

eofariefparcida  como  paja» 

arrojareneí  fue/o  vn* haldada  dé 

arrojareoíasmenudas        rmtv! 

Wfcr  acoceando.  .    *      &!?» 

pangapanga 
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Ffangapangantzcani» 

pangopozcani, 

Pa«dipandiras. 

Pangafpeni. 
T?añguiromeni  acuitze, 

panguihtfieurani.  ^ 

paopaoataniezcani. 

Paocuxani 

«Páomaní,  vel  nimanchani» 

Tapa.  ' 
papare, 
Papaembar 
papaaran?. 
p  apa  he  u  rani, 
papaaquareni» 
Paahpeni. 

Pap  aequa  ro  m  i  tehpe  ra  m, 
Pahpandini, 
Pahparem. 
papacatanita  htzi  Pi* 
pahpahcando, 
Páhpahcav 
pahpahcandequa. 

Pahpahqua  ndimV 

Paquareni. 

par  acuna, 

Paracutaihpeni. 

Paratacuni, 

Paratacuqua. 

PárahpenC 


derramar  comofemillas, 

echa rieños,a cofas alfi  d  afeo  afra» 

ramos* o  palos'  tuertos.  Qxo, 

palpar  a  or  rósenla  cara 

entrarenel  agua  la  culebra 

andatnadandoía  culebra, 

traer  los  ojos  cerrados, 

ydem. 

paitar  algo  fin  caítigo. 

tío 

tur/ o. 

futió. 

tenertio. 

andar  tenteado  conla  mano  cerno 

palparfe  en  rodo  ei  cuerpo.  (aegó# 

palpar  a  otros  aíTi «, 

ier  parientes  enelíegudo  grado  por 

infrardetraues,  (parte del  padre* 

tocar  algo, 

facudirel  pétate, 
lugarefeuro, 

cofa  e  (cura. 

éfcutidad.    i;i 

mirara  hurtadillas,  o  traycion* 
ileuarfeparafialgo. 

torcer, 

hazertorcer, 

barrenar  o  faca  rlumbre  con  palo». 

efíabon  con  que  Tacan  lumbre 

ha¿er  lleuart 


pahrangatani,vetquenguengata%  alc/ar  lebrillo, o  xicara. 
páliauatani,  vel  quenguequatant,  poner  lebrillos  xicara, 
paraxuzcanijVelciuenguexuzcant,  ydem 


■ 


■ 


Paraktfí, 

parantíi. 

paraquatzenihanini. 

Paraquatani,vei  pahrangatant 

parangaricuni  huriata, 

Paracjuarehpeni, 

Paraquarecata. 


manta  torcida, 

cíanos^ 

Holier  en  toda  la  redondez, 

labrar  fem entera  del  todo, 

ettar  el  fol  enla  haz  de! cielo, 

criar  como  dios, 

criatura. 

Paraquareií, 


A*m 
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Paraquaren. 
Paran  paras. 
Paracara  vní. 
Paracara. 
Paracataení, 
paranparaarani, 
Para  ni, 
parangua. 
Paraxon  ni, 
ParatfpemaríiV 
parama  ni. 

paraparahcunV 
Parafocas. 
JPaj¿n£arangar^ 
parauaqua. 
Parahczquarení. 
pararumani. 
redondas.. 
Parachandiní. 
Parachani. 
Par  ache  # 
Parandi, 
Parandihatziní, 
paraguatán!. 
Parahtani» 
Parauacuraní. 
Parahparahpandení 
Parahtaqua, 
Parandequa. 
Paricuní* 
ParicutarTpeni. 
Paricutahpeni. 
Paripanaquareni. 
paririquarent 
Paringafpeni. 
Parinpariñtzcani. 
Parimani, 
Parindicuhpení, 
Parindifpeni, 
Parurangaríní» 


• .  criador. 

c  fa  redonda  y  ancha. 

medí  ríeña que  fea  dequemaf* 
;'    man'pofa. 

fernisripofa. 

encoger  mantas  o  fogas^cofas  aífi 

ydem, 

fogón. 

eftar  alguna  cofa  redonda  y  anchi 

fer  defagradefcido,      (eneí  fueIo# 

perder  o  gaftar  tiempo» 

volarla  maripofa. 

cangrejo,o  congrio. 

cariredondo. 

don,oprerentecofa  decomer» 

tenerenla  mano  xicara.o  efcudilía. 

lleüar  encima  día  cabega  cofas  afíi 

comer tocloío q  efta etielpíato,  , 

rey  ríe  muy  de  propófito. 

Top  a  mu  y  Vieja, 

oftrenda. 

oífreeer. 

poner  eneí  fueloxicaraSjOCofasafli 

eftirar^araguelíes. 

andar  bolado  el  paxaroéel  campo 

ellas  xícarasjO  cofa* alfi  por  ay . 

carca  xe» 

trompo  ¿  (barcas 

paííarlamar  o  laguna  co  canoas,  o 

paííaría  géteen  canoas,  o  barcas» 

barquero, 

alimpiarfeeí  cuerpo  coi)  las  manos 

alegra  rfe  recibiedo  algú  p  roue  cho# 

alimpiarfeeí  cuerpo  con  Ja  mano» 

alimpiar  algún  lugar  con  la  mano. 

mezclar  miel  con  fu  vino» 

fregarlas  orejas  a  otros  como  hala 

ydem.  (gado. 

fer  arrugado. 

Paruroparuma 


■m 


rtjiJH 


VOCABVLARIO 


t<:-- 


M* 


■ 


M 


Parumparumaitani. 

P  arutaquay  e  m  a  n  i. 

Parutaquaremaqua. 

Paroxuringani, 

Pailani. 

Fatamu. 

Patamuendo 

Pahtahpemani 

deicenalgoconel 
Pahtani. 
patepateca*, 
Catuche 
Patupatuarani 
Patupatuahpeni 
Patunchurini. 
patuhcuni. 
¿Patuhcxquareni. 
Patunduni. 
PatzTmu. 
Patzimuendo. 
Patiichangarinty 
Patfichangari 
Patfindira. 
Patiitfi. 
patfichas. 
Patfipatiitfcani 
patuxahpenij, 
p^htumatzeni. 
Patzani, 
patzapetTJ 
Patzaxanr 
patzanuquareni. 
Pa  12  a  rahpeni. 
Patzaquaro. 

i>atzumeti3vel  patzuparzura?. 
Paatzeni 
Paatzequa. 

Páhtahpenítam. 

patoxurini 

P^tvuaiunftani 


tañer  el  a  tabal* 

defmayar  detriftez3# 

defmayo  tal. 

eftar  mucha  gente  a  juntada, 

tomar  otro  camino # 

caña  de  agua 

lugarde  aquellas  cañas» 

fer  caufa  yno  que  otros  haga  o  pa- 

Ileuar  otro  configo,a  alguna  parte. 

piona  d  poca  manera5o acobarda- 

ceítillo  para  peleadores.  (da. 

herirá  otro  con  varatopaío„ 

herir  alTi  a  muchos 

herir  al  cauallo  con  vara, 

tener  vna  grieta  enías  manos. 

tener  muchas  grietas  enías  manos. 

tener  grieta,  enlospies. 

{uncos. 

lugar  de  juncos. 

fer  arrugado. 

arrugada  perfona, 

boqui  arrugada  j 

nalgas  flagas>o  arrugadas. 

cofaarrugada 

andar  ün  ^aragueilas  dcfnudo, 

herir  ala  gente  con  varado  palo 
caer  en  tierra  alguno, 
guardar 

guardar>ogouernaraotrcs. 
rener  cuidado  de  algo  guardadolo, 
en  cubrir  o  guarda  r  algo, 
hazerguardaralgo, 
lugardonde  fe  guarda  algo 
papeI,o  manra  nolíana, 
ponerfe  maftlat/,o  alias  maztil 
niaftlatl.  o  alias  mazti!. 
vna  varicacoqtexenía  mugeres 
licuar  v no  configo  a  otros  d  íu  trrj 
eftar  aígúa  ropa  vieja  (tornado  ai 
eftar  affi  cía  eredad  o  campo 

Patondandenítan 
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Patcndandenílani 

Patorehpani  curiraní. 

Patoremanivecamani, 

pacontfi, 

Patoruxani 

Patomexaní. 

Pauan, 

P^uandequa. 

Pauantzipa, 

Pauangariní, 

Pauafquareni  . — - 

Pauafquarequa. 
Pauafquareri, 

Paxaráni.  — 

Paxanftani. 
Paxatfpeni. 
Paxanguritaro. 

paxaráni. . — 

paxarati, 

páxaquareni,  

Paxaquarequav 

Páxaquareni, 

Payaran*,  1 

Pazafcani         . r" 

Paz  afqua. 
Pazcani. 
Paz  cata. 
Pazri, 

pémarini,  — , 

Pemariqua, 
Peiuu. 

Penahchacuhpenv 

Penahchucuní, 

Penandicuhpcni. 
Penauaczcani . 
bolmenáo  las  matar* 

Penapenandam\    . 

perámeni.    - — - 

Peramequa* 

PeraperanienV 


eftar  por  ay  mantas  viejas, 

echar  enel  fuego  aquellas  mantas 

echarlas  enel  agua ,  (viejas 

el  que  noeílapeynado, 

lleua  r  el  perro  enla  boca  alguna  mát 

ydem.  (ta, 

ir*  a  nana, 

vndíadefpues» 

manana5porla  mañana» 

tenerverguenga. 

dudar5oeftar  perplexo, 

perplexidad, 

perplexo. 

y  r  por  el  atajo. 

y  r a  fu  cafa  por  el  ataf  o, 

hazer lugar  al  que  paffa  de  camino 

-encrucijada  de  camino» 

ferreferuado  del  tributo^ 

referuado  del  tributo. 

defmayar  de  pereza, 

aquel  defina  y  o. 

comengar.o  ponerte  en  algo/ 

lleua  r  algo  hafta  elíugar  feñalado, 

tronar, 

truenos, 

teñir  de  color  prieto, 

luto, 

tinturero, 

regoldar  am  enudo. 

regüeldo  aiTí,  (¿ZMi 

vnayeruadecomerquecrefce  éel 

defcubrir  a  otros  quitándola  ropa 

defcubrira  vnoías  partes  vergueo 

defcubnrlas  orejas  a  otros,   (fas, 

bufcar  algo elaeredad,  o  campo  re 

efcudriñarla  verdad,ola  cófcrécía 
azedarla legua,  o  paladar/a  fruta 
aquellaazedia,  (nomadura, 

cofa  ladeada       <> 

Peraperandequa 
i    i! 


VOCABVLARIO. 


■  I 


l:    fe 


>?..*, 


Peraperandequa, 

Perandicuni. / 

peranchequa, r( 

Peracumani. 

Perauazquareni. f 

•perauacuni. 

Peraczquareni. -^ 

PereperehcumV  — 

Perehcajnani 
Pcrjehifi-curani.    . 
Perenperenahtuni«t 
pereuara.  m 
péroxufinL; 
peroquatanf. 
peroxuzcany 
■pehromariny 

pero&gatani. 

peraperangafcanv 

perohtiitani 

Perohcbutani 

í>eropatataní# -^ 

peruperuarani 

Peruhperuhpas* 

Peruuacuni, 

^peruperuaquarem,  — — 

Pefpesanganni. 

Pefpcsahcuni. 

Pesatani. 

Pechupechuaquarem.,  - 

Pehchani, 

Pechaqua. 

Pehcharatahpeni. 

Petahpeni. 

Petahpe 

Petahperaqua. 

Peraqua. 
Petahpfetarahpent 

petat¿eni. 
Petatzequa, 
petariquafenv 


aquella  ladera 

eftar  arrimado  al  rincón,  o  eftma*. 

fentader&defpaldas, 

caerdefpafdas, 

arrimara  vnoaíTimefmo. 

eftar  echado  enla  eredad, 

eftar  cara  arriba, 

caer  cofa  ancha  de  alto . 

boluerfedeía  otra  partero  lado* 
nadar  defpaldas, 
rebolcarfe  de  vna  parte  a  otra, 
cofa  que  tiene  íabarriga  cayda» 
eftar  vna  carga  de  comida, 
poner  y  na  carga  de  comida, 
ydem¿ 

aí^ar  cargas  de  cofas  aíTL 
ydem. 

tenerlos  ojos  cay  dos  de  fueño/ga: 
echar  el  matolotaje oécima  dlacar 
echariatalcofaalo  baxodlacarga. 
atar  algo  ala  cargador  de  tras 
haze  r  rafe u  ñ  as  o llagas» 
coíaafTí  raícuñad  a,o  laftim  ada. 
acepillar  algo  por  dentro, 
laftimarfe  como  entre  lasefpinasv 
fer  apaiííonado  del  fueño,. 
moler  cofa  blanda- 
echa  e  tierra  cofaefpefa^comoío- 
laftimarfeé  todo  el  cuerpo.     (do*, 
romper  o  cabar  tierrasbaldias, 

acadom 

hazer  romper  o  cabar  allí, 
facar  la  gente  délas  cafas, 
el  que  alTi  faca  la  gente 
aquella  obra  de  iacaríagentrv 

molde. 

hazer  facarla  gente, 

laftimarfe  las  carnesdeeírarech*- 

aquellalaftima.  (do mucho tiépo, 

laftimarfe  todo  el  cuerpo, 

Pctadnoni 


«:"i 


jatm 
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pmnduni.  — 

Petahcuní# 

Petangafiní, 

pchtepehtengariíi^  -- 

Pehtepehfcngascam*. 

Pehtengatauqar«h*»tn/# 

Pehtéhcamanj. 

Pchtému# 

Petáni. 

Perani'— — 

Pexahcarií. 

Pexo. 

Pexahcan  vecatzcyara^ 

Pexecuni. 

pe*ahcan  ecauant — . 

Picaruni. 

Pica^ 

Picacas. 

Picántíi.  -— 

Pihcaranguy 

pihcazca«u 

picátñni. 

Picacanden?. 

Picacahcaraní, 

Pichaquarctii,  — ^ 

PihchangataquareWí.  — . 

Pihehamanquaren^ 

Pichortgarini. 

Piehongariri* 

Pichongariqtt*. 

Picuqua. 

Picunftani, 

PuiumaranfquáVd, 

picunítani. 

pihchühperai. ^ 

l>ihchuh  per  aqua. 

l>fndeiMini  vandan? 

Pindegarihpcttí 

pinchurinivandiül  

pinchuntfpeni. 


íastimarfe  los  pie», 
lastimárfelasinanos. 
cobrar  enfermedad  éiSí!os-o)6t# 
temblar  Iatierra;oVnaperfona. 
écanddar oqtarfela viíta déió«  ojo* 
hazervn  terremoto, 
boluéríecara  atrás. 
v na  y ef  na  qüefecf ia  ala  orilía  áef^ 
tacar  algo,  (agua* 

rególdair. 
por  de  tras. 
Uparte  traferí. 
caer  atrás.  ,    .  . 

ha¿et  errar  alquehabrt, 
tniraratrasé 

'tener  falido  la  frentá, 

freriti  falido 

cofa  muy  derecha,©  rtta* 

xalub, 

míférabfe. 

tomar  de  acá  y  de  aculfa  ♦ 

eñaría  viíTiTaHéna  hafta  nomas. 

ferkigár  míiy  bruñido. 

eftar  el  fúeloíjruñido  de  áetro. 

hazerlúegoíintardá^á  loqfe  mida 

leuantarie  de  prefto  vno. 

leuantarfelá  gente  de  prefto. 

íer  recatado  oditcretot 

recabada  od.fcreta  per  fo'na. 

difcrecion  tal 

agüsá. 

cogieríás  miefes, 
tiempo  decógérías  míefea 
nofe  r  tan  to  tal  ótal  cofa,    (ge  res# 
áyútarfe  carnálméte  varones  y  mu 
ayütamietítotai. 

técrcoftubréd  hablar,  (cóuer fació 
acoftubrárfe  oqrer  bien  aotro  pa  la 
hablar  aígunabouena  ofaltarfe  el 
Ídem*  (/ugat, 

Pimani. 

i  «i 


( 
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II 


fc$lll 


P¡  mani, 

pKnánílani. li; 

P  i  m  aruhpenilan^  — — 

antes  pallado* 
pímutaní. 

pimucuni  ~ * 

Pimucutf^eni  vandáqua; 

ptongan  lo  que  quieren  dczir^ 
Pinauaramani, 

Pinas  harani^ ^/ 

Pinandeni. 
Pinahcaranv 
pinahtfieuraxii* 
Pingani.  — ^_ 

pinguequareni  Vér2'tí'{L  —  - 

Píngutaqftan  v  ^— - 

Pinguhpeiii  — - 

pinubpemV 

Pininpin(sL 

Pifl,ípp.iningari¿.  - 

pindeni. 

pnidequa. 

Pinderahpenk 

Findepindéxenií  > 

Pinderaquareni^  — y- 

Pindíni. 

Pindirjt 

Pin  pin  gas. 

pinpingaxenfc. 

Pinonguani*  ? f     . 

Pingahpeni.  fif$1¿2g& 

.Pjngahperatfc, 

pipani.  -~~- 

Pírrpení* 

Pipi^ — r 

Pipite 

Pipierabas 

Pipiarani;, 

l>tpixenv 

Pipihcuai»; 


!       ¡ 


ganar  trafaga  ndo,o  mercadeando, 
tomar  alguna  cofa  decamino(cafa 
tomar  algo  d  camino  bolujcdoafu 
alegar  a  vuelas  condiciones  de  lo* 

poeraígoaIaboca,o  puerta, 
tomarlariendadeí  caualkv. 
encaminar  aotros  que  hablé  ©pr©^ 

Refecha  r  de  fí  elfueño^ocofaalE 
eítar  quedo. 

eítar  lagéte  recogida,™)  adamante 
so eftarrratíie dentro  de  caía* 
citarla  laguna  afofegada^ 
atrancar  la  puerta, 
foJlo^arlíorando^ 
reiterarlos  pecadotiC  tfgo.  (fugan. 
de  tener  a  otros  q  no  va  ya  a  algwa 
tomar  aaíguno*  pa  q  vaya  cofigo^, 
vna  xicarita  a  manera  de  plato* 
caralíana» 
acoítumbraralgo* 
coftuntbre  aflí, 
acoft  timbrar  a  otrosí 
teñe  r  de  coftumbre. 
acoftumbraríe. 
fecaAo  cerrarfela  Haga¿, 
fenaldel/aga» 
cofalimpia,o  lindan 
fer  limpia  a/guna  cofa; 
tomar  algo  de  camino  boluiertdi* 
tomar  algo  preilado¿     (a  fu  caía^ 
preftamo, 

comprar  algo  enel  tiánguez^ 
echar  mano  de  otros, 
hermana  mayor» 
tu  hermana  mayor, 
fu  hermana  mayor, 
tener  hermana  mayor, 
fer  delicado  (ocariGV 

andar  pefadaméteaíguno5o!anao- 
pipmgarim. 


'Fliüt 
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Pipings  rim*. 
Pi«g-ui.ni#  -- — - 

Pinguir; — 

Pine/acurini 

Pi  nczafcani, 

Piquareranf, 

Piquareraqua* 

Piquarerari,  y  el  piquapiquas, 

Piquazpcni. 

Piquazcuhpenfta  ni.  

Piquaroeni. 

f>iquarezcuhpem# 

piquareuatfperii. 

Piquareuarfperaqua, 

Piquareuatfperi, 

Pirani. 

Pirani. 

pirani. 

piracunf. 

Piranarini,  — 

Pirarecuni. 

Pirarecurini.  -i. — . 

piramani»  -— *> 

Pirapiraarani,  — — ~— — n 

Pirahchacuhpcni*  - — 

Pirandurini, 

Piréni 

Pireni. 

pirepnemuní. 

Pireratahpeni. 

pirequa, 

Pirequareni, 

piremuni. 

í>irchchacuní# 

piritani. 

Piritaqua, 

pinrr.u, 

Piripinahpcnt, 

pihronahpeni 


¡y'dem, 

fer  official  dc  pedernales. 

o rTrc  1  al  de  peder n ales . 

quebrarfe  cofa  de  vidfoo  cofa  feca 

ib  na  r  algo-qneb  randofe, 

tener  di  fcrecion,  o  entendimiento 

di  fcrecion  tai 

«difc  ret  0,0  entendido 

dar  trabajoso  pefar. 

¡retraer a  algunos  de  Cm  maldades 

fertiépo  d  tomar  algo.  (riñiédoles, 

4biuar,o  riazercofiderar  por  paía# 

tener  odio  con  otros,  (bras, 

aquel  odio. 

«I  que  tiene  odio. 

tnayz  verde, 

tomar* 

tentar  fruta, 

abrí  rl  amano. 

abnríoslibros 

arrafar como <Ie£a¿o  piedra*, 

abrí  r,o  arralar  fe  algo  ájjj. 

tomar  afgoéel  agua  c  ola  mao.(faj# 

xeboluer  libros  traftornandoías  bo 

ahogar  a  otros  tomldoteia ¿argáta 

xa  ja  rIeños,o  pied  ras, 

cantar. 

juntarfclfegando  a  alguna  cofa« 

cantar  chanconetes 

hazercantar, 

canto 

cantar  como  borracho, 

cantar  de  coro,o  pronucíarlo  §!ee 

cantar,©  bendezir  la  mefa, 
i  relampaguear, 
¡  relámpago, 
,  vara. 

atar  a  vnoscon  foga^ 

curar  cnelfaluoonor, 

piruehtfífanf, 
f  ili) 


VOCABYLARIO 


j  t^'if 


Piruehtfítani¿ 

piruhniandeni^ 

Pintiiquareni,  / 

pirixurini. 

Piripcni. 

pirirarani, 

piriraqua. 

pirirangarini, 

piranda» 

piruuani, 

piruuaqua,  . 

piruuatfpeni#i 

pirumanini, 

pirondiramY 

Piíqua¿ 

Pifpisangarini^ 

pitarata.hpeni#a 

Pitanftani 

pitana.rini^ 

pitandurini. 

pitarecuni. 

pltanaTiquatcnic 

Piracuri 

Pihtahpeni. 

Pitatzamuni. 

pitahquarcnu, 

Pitaquateni. 

pjfaquarerife* 

Pitani. 

pitáni  t 

Pihtaqus.    m 

Pihtaqua  vn, 

Pihtatnariquarcni.^ 

pihtahparani. 

pitauacuni. 

pitauacucata.         m 

Pihranpihtanahtfint». 

^itarehtficuni.^ 

p»tarengaricunt# 

Pitarcnclucuni. , 


ha  zer  dentera. 

efe  oze  r  i  a  p  i  c  a  d  u  ra 

atarfe  la  cabe^ aeon  paño. 

eftar  vna  poca  de  aguaenel  charctr 

eft  a  r  v  n  a  p  oca  de  agua  éel  fuel  o  ,dé 

lelúbrar  echar  el  andad,  (trod  caí*. 

claridad  ral¿ 

reluzi ría  cara* 

cojonesjO  compañones 

hilar., 

hilo, 

hilar  para  otros* 

cirar  algún  lugar  poblado  de  arbo» 

portado  boca  ancha.  (lev 

gradas. 

e~ftar  muy  flaco,no tener  mas  d  lot  ¡ 

hazei  facaralgoj  (huefíbs. 

tomar  a  facar,o  defeoger  algo. 

cortar  aftillas  hazer  artillas. 

ydem; 

partir  d  vn  golpean  leño,  o  piedra  ¡ 

a!brirfe,o  hazeríe  pedamos  las  pie- 

Topademuger^d  vna  pierna^  (draa, 

aluergarfe  debaxo  de  otros. 

abrirla  boca  para  hablar. 

tnandarlfamar  a  vnoé 

mercar  algo  parafi. 

toman  ecomo  el  paxarot ; 

ejtar  cercano  de  otro, 

faca  raigo,. 

flecha^ 

official  de  flechas 

afíbmarfelos  peleados  enefagtia,©  » 

ydé.fdarlatidoslas  veasdl  cuerpo. . 

Tacarlas  entrañas  como  de  puerco 

cofa  a ííi  facada,  C  o  gallina» . 

palpitar  el  pefeado  en  feco, 

defcalabrar  la  cabera. . 

lafrimarfeiacara., 

laftimarlas  picrnas,o  píes. 

Pitzaman'ni» . 
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Pitzamarini 

Pihtzamanílam: 

PihtzanhpemanñamV. 

Pihtzandurri. 

Pihtzangarini^ 

Pitzahcuní. 

Pihtza«gúeni# 

Pitzehpeni. 

pftzchperi. 

pitzchpcraqua» 

Eitzctarahquarcní.;, 

Pifzcarani. 

Pitzenoni.< 

Pitzequarem\, 

Pitzcnftanv, 

í>itzendo, 

pítzimumY 

pjczihcucata 

Pitzihcunu 

pitzihcutaquareni». 

pitzihcuquarenú 

Pjtziramaní. 

Pitzipitziatani. 

PitzihchumV 

Pitfindetii 

Pitfindequa,  r 

pitfiretamV  '%*Sty'fa¿gfJf¿, 

Pitfiretaqua;rí^t  'ptfty**™ 

Pjtfinpitfis. 

pihffitaquafenflan?. 

pitñquareni  vandanv 

Pitfireni* 

pitfiquarecatá 

phfichas.         r  /r 

pitfiparacuni,  6*w*f*t'**Ju***' 

Pitfiparacucata, . 

Piuani 

Piuaquareni 

Piuarabpeni., 


r^ 


echar  agua  por  la  boca  poruiadeuo 
aiiuiarrediaefermedadopéaf(mito 
confolar  aotros  (o  piernas 

quitar  o  aliuiarfecldolbrd  los  pie» 
Qtarfe  o  aliuiarfed  dolor dios  ojos 
aíiuiarfe  el  dolor  díasmanos(ocara* 
alíuiarfeel  dolor  délos  pechos 
tomarfiado  dineros* 
el  que  toma  fiado  pre  fiado 
preftamo  o  fianza  afi"i#i 
darafli¿ 

fob  re  venir  alguno» 
(obre  venir  aqui 
tomar  algode  fu  autoridad;/ 
andar  vnaaíaen  pena» 
lugardeteuerencia. 
dfexar  caer  delaboca^ 
Jibre;. 

fóharalgo  déla  mano; 
librarte  o  efeaparíe^ 
ydeni;. 

líégar  ala  cumbre  deímonte»* 
eílar  10$  ojos  abiertos» 
vento  fear  rezio. 
lugar  refuaIdizo#, 

refualadéroaiTi,.   .  /      .  tv. 

fitter  alifaralgo,.  W»/™f&£%'g< 
inftrument  conque aliiart.\       ^c 
oofalifá* 

librariedel  peligro, 
hablar  fingidamente, ■ 
-bruñir, 
palabra  fingida» 
cofa  lila» 

aliíar  por  dé  fueraalgo . 
coiaaffi'alifadaj 
mercar,©  comprar, 
comprar  algo  paran". . 
Itazer  comprar  algo.. 

píuapen&\ 


ht>¿>»pó 


b¿&f 


«&i 


¿«i 


¡mil, 
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Pmapen'i, 

Pfíí  .'acara. 

Piuacan/, 

Piuaczca'ni, 

Piuni; 

Piúrahpení, 

Pmraiii, 

Piupiu  arani 

Píxahpeni, 

PixaguarenL 

Pixándemani# 

:Pizcuhenan!, 

Pízmaruquarcn^ 

Pócaraní, 

Popocarani. 

pocaqua, 

Pocoxurini, 

pocotzataquarení, 

Pocotzatani. 

Pocorccumani, 

Pocoramaní, 

Pocotazmoni. 

pocomariquarcni. 

Pocopocoahpeni,  ] 

pocopocoaquaienl. 

-Pompomfthtlini» 

Pómatzenf; 

PomatamV 

Pómani, 

Pongani. 

Pongatarahpchi. 

popo. 

pohponpohpos. 

popocarihperaní. 

Pocatihpeni» 

poronurmi, 

porondirar ;  < 

porornexaní» 

Poro  rascan!, 

poíobporohp^n 


■comprarefcíauos, 

cfdauo  aiíi  comprado. 

tomar  algo  eníae:  edad. 

tomar  endiuerfas  partes  algo, 

cfefgranar  eímayz, 

iiazerdefgianareJiiiayz. 

defgranarfeeitrigo  ocofaaífi, 

carear  gallina, 

eftoruar  a  algonus  quenchagí  algo 

guardarfedemal, 

qbrarfe  ofaltar  el  hueüoenel  fuego 

empegar  algunacofa, 

venirme  auífitarvno^nuí  améudo 

leuatarfe  algü  ruido  oalborcto  enel 

hazerfe  Iomefmo  améudo,(pueblo 

aqlruydo,o  alboroto. 

leuatarfe  oébraueícerfelattama  cvn 

Iomefmo  encada  parte        (lugai; 

hazer  que  fe  Ieuante  aííila  líama, 

traípaltar  departe  apañe  algo. 

falirlaiíama  o  humo, 

trafpaííarhora  dando  el  fofar, 

«rafpalfar  aííien  muchas  parte*. 

dar  eílocadas 

darfe  eftocadas, 

arrojarfe  yjíoenelfueIo# 

caervao.éot^a^  V 

caerlacargá  'deíeña^fa  tierra; 

poner  I  amano  enel  agua. 

poner/amano  en  alguna  vafíf* 

hazerponer  lamano  aíIí. 

vnayeruaoyefca, 

cofa  vellofa. 

bobear  contra  otros, 

darbozes  vnoámiSchoS. 

vento  fear  amenudo, 

boquiabierto, 

tener  aíuíaboca  abierta; 

fcazer  ruido  cofa  menuda  q  cae  éci 

roparota,  (madedaalgo. 
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Poroireari. 

Poromnander», 
PorobmatzeiiK 
Por  oras,, 
Pororangari, 
Pohrorapohromaft*n4 
Porompzquareni. 
Poroquazcuni* 
pohtacuhpe.ni* 
Pum  punas 
.3Punapeti./ 
Pumbapumbart¡rniv 
PumbamariquarenV 
PumbarcGuriniV 
Puigbam-durim,. 
Pwnbacataniaparem* 
Pumbatzaíaquarení* 
Ptuubaramoni. 
Pwmbanii, 
Pumbacata. 
Punapuaiandanlv      »n 
Punapunandini¿ 
Punarehpanr. 
PungutzataquaremlL 
Pumgu  tzarucunfV; 
Punguxuri  ni¿ 
Pungacutaqua». 
Púngaciití, 
punguark 
Fupaquatahenani^ 
PupanchemamV 
PupandoriniV 
Puparn 
Fupapupas., 
puparecmii* 
Papaaduri  nil 
Pupahearanh 

tiento 
Pupauacuratiñ 
PuparamamV 
pupam&uenftani» 


0(0  hundido. 

absr  hoyos  ene]  iuelo^  , 

idem. 

cofa  pintada  de  drnerfas  colores, 

tener  di  uerfas  coi  lores  como  tigre, 

hazer  ruido  en  diue rías --paras» 

puerca  abierta» 

hazer  hoyos. 

palpar  oacroáedlaao  comes*  %o. 

cofa  blanda  aita&o. 

ydeni, 

falir  vngoípe  deagua  como  d  fuete 

falir  golpes  de  agua  aíTú 

quebrártela  olía*  ocanraro 

quebrar  olíalo  cántaro  con  los  pies 

falirei  fudor  por  todo  eí  cuerpo. 

Jieruir  fa  ollamuchoderramádofc. 

falir  fe  la  olla  por  de  baxo  del  cuber 

afmeuzarafi  feco,(tor  qndo  híerue 

axi  afíi  dermenu/.ado# 

defmenuzar algo  moliendo^ 

defmenuzar  maxcando», 

eehar  aJgo  aquemaav 

arder  fuego  algo;. 

arder  íacandela» 

pareze  r  el  fuego  llama  oca rbon*. 

trompera  ocofa  alB»; 

trompetero^ 

pluma. 

falir  corriendo; 

fubircorriendo., 

abaxarcorrieiidov, 

vnapiedraitierna,. 

cofa  aíTi  tierna,. 

hazerpedazos  ©desmenuzar  aígo¿ 

desmenuzaran!  algo  con-Jos  pies. 

hazer  ruido  détro  íl  eafa  adádos  fui 

ádar  aífi  fTntiédb  eel  capo  o  eredad 
falir  fuera  apnelTa, 
encraralfiaprefuradaroente,, 

pupura*^  I 


: 


m 

■ 

<fM 

ywjvü, 
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Pupurlt. 

Pupuraugar!^ 

tupahca^cani» 

dupameti. 

Puquú 

Purandurini. 

purararima?% 

Piiramcxain* 

f  urandnra. 

Puvangan. 

Puratamoni 

Puramariquaféní* 

Pnrexahpeni. 

Purcxáhperaqua. 

Purexahperi, 

2»urembehpenit 

Purenguarent 

Putcnguatcri. 

purenurant.  J 

f>utcuacurant, 


,-7i '.,«'; ' 


^v^^^^amani 


^Pure*maruhpev 
stavr>;~¿  purccuhpem  » 
purccuquaro^ 
imrecuc4« 
Puretiacurati. 

purcre&Pellot*1\ 
purerehpeyarani« 

Pu  repecha. 
Puredic 
Purcche  vri 
parehchacuhpenonx. 


cofa  pardilla.  # 

tener  poluo  enla  cafa# 

defparzirpofao  otierraíncaíá» 

cofablandaiOtiema, 

l>eftia  fiera  como  león. 

emboíuerfe  los  pies enla  manta. 

ydem. 

hinc  birlos  carrilíos. 

hinchirla  boca  como  tragón. 

ydem. 

parecer  por  de  tras  lo  {j  Te  lleua  de 

ydem.  (baxodelfobaco* 

feguira  otros.ohazer algo  d  coma 

aql feguimíento,o  traba  jo.  (nidadt 

el  que  ligue  aotros3o  trabaja. 

ofpedariécncaíaagena. 

ydem. 

huefped. 

andanporel  patio. 

andar  enla^redad. 

tornar  a  entrar  en  fuca^, 

falir  Fuera. 

viftrar  amenudo  a  ot^os. 

pelear  contra  otros. 

lugar  de  pétea,o  ^ue  rra. 

peleador,  o  Toldado. 

vagamundo. 

llegar  adonde  citan  otroi  víníé<te# 

htzerlotnefmo  yendo. 

maceguaies  la  gente  común* 

olla. 

ollero 

topar  de  repente  con  vnof^ 


^Dclasqwe  somiencan.  Q^ 


Vuacaram. 
Hiacaracata. 
Quacari. 
^uacarahpeni» 


molar  algo. 

cofa  aiTi  mojada. 

cofa  mojada  o  verdejo  frefea 

mojara  otrost 

Quacanítani 
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Quacanftani. 

Quacani. 

Quacandeni' 

Quae  anu  rani, 

Quacamani. 

Quacamacata. 

Qhuacaraiii. 

Qhuacaratr.. 

QJiuaearaquaro, 

Qhuachacharani, 

Qhuachangafpenw 

Qhuachanuf  ini  thetheni. 

QJuiacharufpeni. 

Q^huachahqhuachahtarani 

Qhuanchangafquareni, 

QJiiiachampfquareni 

(¿uahchacuhpeni. 
Quahchacuhperaqua, 
Quahchacuhpeti, 
Quaniucuniv 

Q¿uambachu. 
Q^uambaqhuambaruni  vriro 

Qhuambanbarani  verani, 

Q¿uamboxurini. 

Qhuambopeti, 

Qjjuambaqhuambameni . 

Qntiamuni. 

Quana-s.. 

Cyuianihpeni 

QJiuaniqhuanihcurani. 

Qhuanicuti., 

Qhuanitehpeni  eratehpenl 

Qhuaninuhpeni, 

Qhuaningarinftani. 

Qhuamani, 

Qhuameni 

Qhuangatzenílaní,,, 

Quanehpenr* 

£)uanehperara# 

Qttangap^qua; 


remof  arfela  tierra,  o  otra  cofa, 

mojarfe, 

lugar  mofado, 

eftar  mojado  ei  patio; 

echaren  remojo, 

cofa  remojada, 

pe/ear,o  guerrear, 

guerrero., 

lugar  déla  guerra. 

echar  borbollones  hiruiendo 

dar  de  puñetes. 

ventofear^ 

dar  de  puñetes e nías  narizes, 

leuantarfeel  farrilfo. 

quebrarfelas.  n a rizes  topado  con  al; 

quebrarfe  los  dientes,  (go  cayédo#1 

defpofarfe  el  varón, 

defpoforio; 

defpofado- 

haz.ercaílaravno;, 

Efhre, 

echarfangre  por  Tas  narí/er^. 

falirborboilcnes, 

eftar éeí  fuelo  vna  mata,  o  cofaaílr, 

eftar  los  mefmo  dentro  de  caía, 

faíi  raigo  por  ¡aboca 

tener  enla  boca  la  yema  que  dhen, 

rana»  (andumuqua,. 

ti rar  pied  ras  a  otros, 

hazer  lo  mefmo  amenudo 

flechero,, 

irtirarenlacara. 

arroíar,o  tirar  vno  piedras  a  otros 

cotempíar  (paraq  noíe llegué  aefí 

echar  tierraenel  agua 

caer  tierraenel  agua; 

tornarfe  del  camino. 

tomar  preftado  algoso  dmadar  por 

aiqueHaxofa  preñada,      (merced, 

neiuios, 

fíuamhchacir 
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Jaw?** 


i 


I  v¡. 
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Quanihchacurahpeni. 

QJji)anc/.cuhpen/rani. 

QJiuanczarimani, 

QUuancz  amam. 

Qj2uac¿qhuanczahtfinf# 

Qhuangari 

Qhuangapeni. 

Qhuangapeti, 

Qhuanqhu  angas, 

Quahpuquahpus, 

QLiahpuas. 

¿uaqua/. 

Quaquatas, 

Qhuaqui, 

Qiiahpehpewftani 

Quahpehperanfqua. 

Quahpehpenfti. 

Ouarahchacuni, 

Quarahchacurahpeni. 

guarache. 

Qhuarani. 

giiarahchucuni, 

QuarahchucurahpenJ, 

Quaromarini, 

Q^uahronani. 

Quari. 

Quarihquarihpanden!# 

Quaruranganni. 

Qhtiarachapanarani. 

Quarurangari. 

Ouaruxequareni 

Qiiarucuxaniyquiuani. 

Qhuascuni  cantfiro, 

Quasatani. 

Qi¿asatigaritaní# 

puafamani 

Quafquafatani» 

puahra. 

Quataem, 


fenalaraotros, 

tornaraiieuaraotrosa  fuscafas,: 
reuocar la  palabra, 
decíinardel  camino, 
fermudab'e,o  andará  vna  parte  y 
valiente  hombre.  (a  otra, 

hazerfe  yerto^otieflbalgo, 
Ioqueaífteíta  yerto, 
ydem,, 

cofa  Manda  al  ta&o 

vnpaxaro, 

cho$a 

cofa  manfa, 

cueruo,  (dolos  de  peligro. 

amparar  o  defender  a  o  tros  libran 

aquel  amparo/DÜbraniiento, 

librador  o  defendedor  allí. 

quebrar  algo  por  el  pefcueco  . 

hazeraíTi  quebrar, 

cades  viejos, 

roncar  el  que  duerme, 

quebrar  algo  po  r  de  baxo, 

haze  raiTi  quebrar. 

coger  varas,  o  pajas  con  la  mano. 

caer  de  golpe  la  trampa, 

guarda  de  eredades, 

eftarvnasmatasdeaígo. 

tener  aJgoenía  cara, 

hablar  hueco. 

el  que  aíli  tiene. 

tenerviruelas, 

eftar  mohíno, 

emparejado  aderezaría  cama, 

arrojar  en  tierra  papel  o  cofa  aift. 

arrojarcofas  aíTienlacara , 

arrojarlo  mefmoenel  agua* 

arrojar  aiíiamenudo 

cafa, 

tardar  el  niñoéareziar. 

Qüatahcuraní 


A&k 
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uatahcqram. 
Quatahmanflani, 
Quatangutanivel  quatanftani, 
fíuatando 
£uataparataoi# 
Quaraperani. 
£)uatapeni. 
Quatapequar 
Quátahpeni. 
Quataquatarupani, 
Quataquanhas, 
Quataquan  hangafquareni„ 
Quataquan  curanguquaren». 
Quataraquarenftani, 
£)uatarahpeni. 
Qua  taran/. 
Quatatfcani. 
fíuatahmatzenftaní, 
Quaratzenftan/. 
Quaraquatauani. 
Quatas 
Quatas  vri. 
Qua  tat  fi. 
Quatatiltahpeni. 
Quatzamucuhpenf. 
^uatahmatzenilani, 
Quatzin/. 
Quatzita, 
Quatziquaro. 
Qu'atzitaendo. 
Quatzitzeni, 
Quatfiqui. 
Quatfimarandeni. 
Qhuahtfitani. 
Qhuatirum. 
Qhuatiruqua, 
Qhuatingari 
Quatongari, 
Quatocuxant, 
Quaxahpeni,  - 
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canfarfelas  manos. 

defmayarfe  del  trabajo, 

perderla  efperanca  defefperar  cteo 

lugar  depaz,o  pacifico,         Ca-S0* 

canfarfe  del  trabajo, 

ablandar  alguna  cofa 

fer  b'ando  algo. 

con  maníedumbre, 

fer  caree/ero, 

yrdefmayando  afíoxandofe  e  algo 

cofa  pefada  qda  faílídío^o  ^ím  ayo 

parar  algü  negocio  é  mal . 

para/abras  indignas  de  fer  oydas* 

defmayarvno 

hazerdefmayara  otros. 

fér viejo  defmáparado  de  fuerzas 

fer impotenteel barón,  (naturales. 

amaníarfeelayrado. 

ydem. 

eftardeímayadode  hambre. 

petaca. 

official  de  petacas. 

ligado  que  es  impotente. 

hazer  a  otros  aiíi impotentes, 

haze  r  callar, 

poner  fin  élos  pecados^oamafarfe* 

proueerfeo  hazer  fu  neceiTidad* 

fuziedad, 

corral  do  fe  prouean, 

lugar  de  fuziedad. 

enfuziarfedormiendo. 

hormigas  chiquitas 

heder  algo 

echar  enciéfo,o  poner  aígoecima 
fer  mocofo. 
mocos, 
mocofo. 
manfo  callado, 
fer  man  fo  callado. 
|juardar,Q  mirara  otros  q  no  hag| 
Oraue  furas. 
£»axacaca 


«■ 


iwW^'VC 


:  ; 
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Qpaxacata» 

guaxahperi. 

Quaxanda. 

Qua  x and  a  hatzini 

Qhuazqhuaztauani. 

Qhuazmaruquareni. 

Qhuazmaruhpeni^ 

guemam. 

Quematarahpeni* 

Quemeni, 

Quenchenftani. 

Quenchenfqua, 

Quetzeni. 

Quetzenftani,/ 

guenenquenes» 

Qtaeni. 

Quenuni# 

guehpeni. 

Quehpani. 

Quehpaquareni. 

guengueni, 

guengue, 

gueparacunicauallo 

guepécuni. 

Quepenarini 

Quepenaricata 

Quepenarirahpeni# 

Quependita» 

quepecuri 

guequa, 

Quequareni, 

Quequavri, 

Que  rani» 
Quereni. 

nuereni. 
Querehperaqiia» 

Qiierenda. 

Querendaengaricuram 

Quereqrendo. 


VOCABVLARICX 

cofa  a fTi  guardada, 

elqueafTi  guarda  a  otros, 

hueuo.ohueuos. 

poner  hueuos  h  gallina* 

ferdeíhiayado  de  hambre 

arroparfe  mucho. 

arroparalTiaotros 

poner  algo  enel  agua, 

hazer  poner  algoenel  aguaé 

entrarenel  agua. 

tornara  fubir  al  cieIo,o  alo  alto 

afcenfion. 

defcejider  abaxo, 

tornar  a  de  ice nder. 

perfona  delgada  y  hermofael  cuer* 

(ubi  r  enel  árbol,  (po. 

yralaygfefía 

yraltianguezo  mercad. 

Ileuar  algo  al  tiánguez» 

ydem. 

fubir  enlatroxe» 
mayordomo. 

fubir  enelcaualío. 

rompe^oquebrarel  pan  o  cofaaífi 
hazer  pedacos. 
cofa  aíTi  pai  tida  en  pedamos, 
mandar  hazer  pedamos, 
peda^ueío, 
pedazo, 
efcalera, 

fubir  vno  é  vnjarbol  huyedo,o  efco 
oficial  que  haze  eícaías.  (diendofe, 
hazer  fubir, 

líegatfecarnalmenteavnamugef 
1/egarfea  otra  perfona, 
cóndilo  pegarfealgo 
Itegannento  carna(,oé  otra  mane- 
peña»  (ra# 
auer  peña  feo  k                  __-., 
eredáU^eáa-co, 

gueremetí. 
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hierro  ancho  delgado, 
hoja  peque  ñ  ad  nía  y z 
tabla. 


^ueremeti» 
Queretfipu„ 
fueren, 
pueren  vn\ 

Querengarinftanu 

Queremanílaní^ 

Qiie  reque  reheuni 

Querendorim, 

Quehrengaraqoarehersam. 

Quehremariquarehenanú 

Quárequareni 

Querent  a, 

Queretfpeni. 

Querehcauíaní. 

Qiieri, 

Querotzatani, 

£ueroquerontzcani, 

Queruqúcrundini. 

Quecuquectmdini, 

Quehtacuzquarení. 

Quétzeni# 

Quetzequetz  cmtnú 

Quetzequa 

güetzéri 

guindahchacuni. 

Quínunditfpeni. 

Quinundini, 

Quintfiniarani. 

Quitikhameni* 

Qmquimeni, 

Quipahcuhpeni. 

Quiquipatani. 

Quipacurini. 

Qutpahchuni» 

Qujparucuhpeni, 

Quipauacuhpeni» 

Quipiqurpimeni  # 

Quípindirani. 

Qujpiri  * 


elquelashaze# 

íerííoroío. 

ídem. 

volar,©  and^rcamomaripofa. 

abaxar de  ateo  papel,ocofa  aflfi. 

comézarabolar  eipaxaro. 

comenzar  aííilos  paxaros, 

condir  la  enféxfftad.i 

jugar  do  juegan  ala  pelota, 

adulterar, 

mouerfede  fu  lugar  cofa  liuiana. 

official  de  tejados. 

cortar  vn  arbor dédelo  mas  baxo^ 

alirnpiarcípatio, 

-come  r  fruta  no  madura. 

ídem, 

allegarfekgente^d  i^erfos  fugflTts 
abaxar, 

roercomoraton^ 

abaxo. 

vn  ratoncilfo» 

afir  a  vno  del  pefcue£Ov 

mirar  aotros  de  trauescomo  mofl 

mirar  avno  affi  ($0  delío 

coftilla^ 

temblar  ios  dientes. 

gruñir  elpuerco.    ^ 

echa  r  man  o  de  a  fgunos, 

retocar  con  Vno4 

apretar  la  cinta. 

apretarfe  los  íomos. 

echar  mano  déla,  frente. 

tomar,o  echar  mano  déla  barriga, 

cruxir  algo  entre  ios  dientes^ 

ídem. 


gorgojo. 


Qujrahcutfinj, 
I 
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Qairahcutani. 
Qtf  iraquí  racasvelquiracze^ 
Quirachandiiu, 
Quirahczquar  eni; 
Qyihramarini. 
Quirauaxam,        » 
Qui  ripe* 
Quiriqui,, 
QuirimaraqiY; 
Qui  riqiiiriqr  en^  j 
Qui  ri  ras  can  i , 
Quiritfi^ 

QuirihcarimamV 

Qujrjnduni\, 

£uiramexanj¿; 

^irachanjy 

Qiu'raxuhpeni.i 

^j?axahpepi# 

QJugraxahpeni*  ° 

Qjui^ax^lipeTaqiia,- 

QujraquirarídaHpeni^ 

gyír(ariciuú;a'btlítM^ 

Quiraxirzca  ni# 

guiraramani  ? 

Qyirarauapi, , 

Qujrauatfyeni. 

Qüis  arjgáf  icuri¿4  e 

Quisquí  saftamY/ 

Quitihcuni. 

Quitini..,, 

Qui  t  i  n  gásq  u  a  ren  ft ; 

Qujtiquatahenani, 

Quitimariquarehenanfci( 

Quitiretzenj, 
miitimpftahpeiii#: 
felo  enlaboca,  • 

QgitihcurApeni . 

Q¿iitindurihpemV  •„         f 

Qmúnámini^ 

Quituxani, ', 


darenlamanoalgo  avno^ 

ejiano, 

to  mar  enlaboca  vn  bocado. 

tenerenla  mano  cofas  redonda^ 

coger  cofas  menudas. 

apretar  algo  enlos  pechos. 

xicarita, 

paxanto.v@rd& 

cofa  malfazonadav 

andar  máfaméte  ía  carreta, 

cherriar  ohazer  ruido  la  carreta¿ 

vngenero  de  papagayo, 

refualar  pifado  fobre"  cofa  redo<Ja¿ 

íañimarfelos  pies  pifa  do  ia  pie  dra* 

tener  algo  enlaboca, 

quedarfealgo  erseJgarguero. 

tener  entre  los  bracos  aínino, 

fer  aficionado  aotros, 

aficionado  afív 

afición* 

ap  retar  gente«> 

andar  abuelas  de  otros; 

meter  cofa  redonda  ecima  de  algo 

meter  o  echar  lo  mefmo  enel  agua' 

meterlo  mefhio  enelfeno, 

retenerjoguardar.e!  odio¿ 

darfegoipeotoparcolapíernae  al 

nienearíe la  cama  cruxiendo.    Vgc 

defgranar  bledos  o  cofas  aífi. 

ídem» 

aljm  piar  fe  ía  carra, 

ídem. 

y  ¡efe  o  partirfe  fin  dzir  nada  anadi< 

haberlo  mifmo  muchos. 

andar  foiicito  ocuidadofo, 

icitar  aotros  acomer  algo  metiédc 

afir  d  alguno»  etodo  el  cuerpo 
dar  de  cozes  aotros 
reboluer  aotro  pifar  aleo co  Iosp 
defuiarfedelcamjjia,  ^s, 


&& 
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wituuacumani, 
¿itypandicumani 


defyararfe  por  entre  íos  m&ig&tts. 

de/garrarfe  echado  ahuir  por  $  tras 

(dealgo. 


3|"de lasque  comienga,   $ 


imunftattu 
Simunsqua; 
Sitiada  ni. 
Sim  ndati, 
G|Sini# 
Símpetan^ 
Singaras. 


ingarihpeni 


¿ngarihperansqtfa,, 

indiqua 

mamexani/ 

inguimexanf 

ingoíPátani 
induíinduf/ 

Hidumam, 

inchaqua» 

ínchahmanáo 

inchangataquarerl 

tncharetzeni. 

incharehpeiiiani 

jnchangaritahpenf. 

•nchangaritaqua. 

tocha  hcarani^ 

jnchamarani. 

incharufpemani* 

intilfintfingarini 

índaíindaquarerü, 

indanariquaren*. 

indaquahta. 

indangata, 

indar % 


ff  énéraíco  de  íacomída. 

áquelafco, 

regañar  c  oírlos  d/entés, 

regañado  aíTY.  3 

diente.odierites, 

tiafcerle  ios  dientes  a  vno. 
"neguijdin. 

'tener  frafto  de  algunos, 
"aquel  haílio# 

tener  bubas, 

l)úbas..v 
Í  tnoftrarlos  dientes  regálelo* 

hazer  fétimiento  por  el  dolor. 
Idem. 

cofa  éípefa  cóéio  poleas, 
hazerefpefar. 

-cofa  cónQ  to^anía  yérua  ^  dizeñ 
ora  de  tañer  ala  oraci#.(andiimuá 
fubí  r  enaltó  el  humo,  % 

andar  eí  humo  defprado. 
rudeár  el  hünioaalgunosVéMio  rii 
cnceníFar,  ¿eí>ía 

«ncenlTarló,  v       • 

eícurecér  la  cafaeí  Humo  # 
comida  que  oele  ahum  o»  # 
echar  ofubir  humo  alas  narizes 
^perfona  ya  hecha  inútil  de  yeteV 
y  r  ordenadamcte  como  5  #eeflion 
g  cadenarfe  ohazerfe  cadena  afeo 
cafadémuchasbueltas.  # 

coJgajodemacorcasoco&s  aflí 
faga  ocordeí^ 

Sincfarucuni 
fe    ií 


* 


| 

El 
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Sindarucuni: 

S  in  dapacur  i  ni\ 

Sincuetzenl* 

Sicuiri. 

Sicuiraim 

Sicuini, 

Sicuixeni» 

Sipatahpenf^ 

S  i  par  in  i, 

Sipatiniequa^ 

Sipahchani* 

Stpahpeni. 

Sipahperaqua^ 

Sipa-hpe*. 

Siparahpeni» 

Sipaquarcni. 

Sipaquarerie 

Sipiandeni.vei 

Sipianiv 

Sipiati. 

Sipiameni¿ 

Sipiruni# 

Sipifipintzeanu, 

Sipiruqua, 

Sipihcunv 

Sipitnarariv 

Siquapu, 

giquapuendo*. 

Siquahpenv 

Siquame, 

Siquarahpenk 

Singondanv 

Siranda* 

Si  rani» 

SirandumV 

Sirangua. 

8j  rangua  pani. 

Sirangarinv. 


YOCABVLARia 

«nadir  anillos  ala  cadena»- 
encadenar  hazer cadena, 
pararfe  yerto  el  cuerpo  d  eftar-tmr. 
cuero  o  pellejo  (cho atentada 

de  follar. 

defoi/ar  confos  dientes, 
deflb.'íarie  de  calor, 
líegarfe  aotros  ahurtadillas  fecre* 
íecretamente.  (tame&to:. 

fecretoé 

hurtar  avnolacomida^ 
hurtar» 
hurto* 
ladrón. 

hazer  omandar  hurtar, 
huir  oapoftatarfe. 
apoftata  aíTh 
Sigimafítnáénv  fer  hidiondo  el  lugar, 
heder  o  oler  mal. 
eofa  demedicina  oraedfcinaf* 
heder  el  agua, 
.«  oler  flores  ocoíía  aíii-  gñalmente*. 

andar  oliendo  como  perro, 

manojo  deflores  odores* 

olerfe  las  manos. 

cjer  enquaiquiera  manera^ 

araña.otelaraña, 

Itigardc  arañas*. 

enechizar, 

eéhizero, 

hazer  enechizar  aotros^ 

manearlos  cauaílos, 

libro  opapel  ccarta* 

morasomorales 

lastimárselos  píeselas  piedraselq 

rayz.  (anda  descalco, 

echar  rayzes  el  arboí, 

nac^er  planta  oyerua  enlapared, 

Siraniarani 


Lá^á* 
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Siraniarani 

Sirarani. 

Sirafirarupaiii. 

Sirapacuitni 

Siratzerii. 

•Sifáv'airii;" 

.Sírau'a'hchfcríú 

^írauata, 

Síraiiraruní. 

airare  hpe  ni 

Siranbarihpeííi 

Sírapatan, 

Siricuni. 

Siricünftarti. 

Stricüti. 

Sinnl, 

Sin'cata# 

SirinftanU 

$incutarahpea\ 

Siriquareni  — — — 

3i  riman», 

Sirinaririú 

Sirirecuni 

Sirifirimtirit. 

Siriníirani, 

Siriuacurani, 

Sirihtaqua. 

-Siriraqu*. 

íSíripÉftiftafíú 

Siriani. 

Siriquaztafti, 

SíricuriqüarO^. 

Siruquí-, 

'Siruni,  / 1 

Siruuacurafit. 

Sírüqua. 

Siruri.      ;; 

$írumtitav 

Síruruni       .  f 

3iruruq'it&* 


DE^íffCHVACAÑ       & 

«cofa  ¿e mal  fabo r. 
arravgárfevna  pfona  é  aTgd  lugar, 
multiplicarte  vn  iinaje,(cabe  otra, 
■cft'ar  (fitas  vrias  celdas  ocaías  vira, 
echar  ra yz  para  abaxo  el  drbdr.. 
hnmeároíalirhumo.  \» 

a  huma  ríelos  q  eílaneiicaía, 

humo,  „  . '  .  '}    y,      ., 

jrfe  conchendo  bmuTtipIicIdo  algo 
'■  dar  con  el  codo. 
'daraíTiameríudoconél  codo,^ 
pfona  aTaygada>o  de  mucho  tiepó 
cofér.  Xeaálgünlugar 

tornar  a cofer, 
faftre,obosíador. 
en  fartar6ponér|)or  orden  algb¿ 
cofacífiénfartada. 
tornara  en  fartar# 
hazercoíer, 

:ponerfe«n  ordényo  renglera, 
Vrdirtél*.  ,  íir  ' 

en  fartar  peícadillos,  o  cofa  a  ÍIj. 
herir  de  punta  con  algo, 
hablaflarga  platica, 
¿aylar.en  orden  ;'.v" 

echarlargas  ramos  lomo  calab^á 
faldüinde  mugeres  día  cita  abaxo, 
Vn  cordel, 
coferílagas, 
calabacicas.  ., 

ordenar  hiZérb  dezíraígo  ordena 
^ofturáoeiacoftüra.     (idamente, 
hormiga  generalmente, 
echarlas  ramas  «alabajas/ocofs'- 
ydem  - 

linaje, 

vi  ña  ófarmiento  o  Vua?. 
y  erua  co  que  hazen  cordeies.Craíes 
íltéuár  acuella  aígoc^o  ellos  natu 
^irurütípeni. 


M 
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?%urutfperoY 

Sirurutfpcti, 

Rirutzenú 

Siruízcti, 

jfírutzécarai 

frirupani. 

pirufirüaram. 

^qirunda. 

l^irundavruhueta» 

Siruuengarinítani^ 

$irundacuini# 

§íruhmandení# 

Siruhmauaiií;  . 
barriga^ 
Sirurulip€riuv 
Sis» 

SisarihpemV 
Sitamarihpeni 
Si  tamarinperaquaj  ^ 
Sitamarihpeti# 
Sitfipenítani,  *  T 
SnfiperánsquaV 
Sttfiraquarenftaru^ 
Síhtfini, 

Situni 
Situfiturav; 


Ileua r  cofa .aífi  para  otros* 

períona  que  aífi  licúa  algq^ 

en  quadernar  libros* 

enquadernador, 

cofaenquadernadá*. 

oerrarcófoga  atándolas  puertas 

atar  xicara*  ocQÍasaírfparal/euar4; 

tinta  (alguna  parís, 

vnafrutaprieta  dentro- 

©negrecerfela  cara  poréfermedad. 

vnpaxarito  prieto^ 

daralgfj  poquUlode  tor  meto  algo, 

fentirotener  alguna  pesadübre  éj# 

(exempl©# 

tponer  aotros  maldades  odar  mat- 
es como  quien  dize  velíacoo  rapa» 
dezir  de  vel/aco  o  rapa^  ,1 
faberdeotrosaí^o# 
fabituriatal, 

perfonaque  fabealfi cofas  flotros. 
padecer  o  femejar  a  otros  éíai  cóftu 
femeiagataU  (brcs 

en  gedr  ar  hijos  feme^an  re*&»      . 
evedad  canfadapíin  cordura* 
tripas*.. 
c,arc,as 
manta rotaen  muchaspane^    % 


^De  las  que    comienzan. 


íiTAcanV 
Tacarendo^ 
Tacamba4 
a  c  Lira  ni. 
^  acucuni. 
Tacunarin/# 

Tacuxuzcani, 


>T#cu(xu  nní.  t 
TJicuuacunic' 
lacnuaqua. 
•fit§utacera^ 


heno^ 

lugar  debeno; 

v;i  árbol  delatierracaliente- 
en  forra  raigo. 

citar  veftidode  dos  manta* 
ar  roparfe  con  mucbas  mantas*  ■,  ■ 
amontonarmantas  .opaños. 
a(etarfelagalIinaog/quierotraau( 
eílar  affilagallía  afetadáélaeredac 
pechuga  de  gallina*. 
qqüix emendada  como  ropa  vfefj 
¡ftcutacurah. 


^üfc 
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Eacuhtacohpahcun% 

gacuche. 

¡Tacuchev*ni»« 

gacupacuni, 

jgahcupo. 

¡Tahcurnarini, 

STacuparani. 

gahcu  robas. 

5£acuhcupani 

gahchutani. 

gahchptaqua . 

^ahchacuquarernV 

j^écham. 

gachan  vmuní. 

3£achanvtahpen>, 

Jgachanvtahperaqua» 

g^chanvtaHperí, 

3£hacat/ataquaremL 
3£hacampzquareiik 

ghacaparam. 

como  do nzelía» 
2;hacoxurínganif 
^hacopengani, 
'ghacaram. 
3£haczanduni. 
^hacathacaarani 
3£hacambarin¡# 
g;hacarurarnY 
5£hacauacurani.   ^ 
£hacangasquarent 
ghacathacaaquareni. 
ghacahchac12quareni^tfi,, 
gacacuni. 
¿a$arecuni% 
£acandurinl.. 
gagameni. 
jra^aretaní» 
gamapu. 

gamatny 
Jamari. 

Tantámá*.     .  ^ 

{gamarabpci^ 


poner  vnofobrc  otro  como  roát^ 
<cofa  éforrada  vnos  peckgosfobr^ 
¡remendar  algo.  (otros 

juntar  las  mano*. 

.•mofquito.  .  . 

^ !  $ar  cofasamotonadas  eomoíibrós 
4íeuar  acue  ftastab!as,o  cofas  afií. 
vmofquitos  que  no  pican  (libros 
Ueuarcofa^Iegadaéía  mano  como 
ireftir  fe  alguna  ropa  debaxo  d  otra 
>cofaaíT¿  vellida,  ■    ■■. . 

eítaraígo  de  baxo  ¿i  otra  cofa, 
«ndiuerfas  partes, 
-tablar  en  diuerfas  maneras  de  alga 
Injuriar  aotros,  ;    -Oíaco» 

ynjur&tal. 
•  ynjuriador. 

faltar  afuera  d  ía-olía  el  agua, 
citar  llena  la  tinaja  oeofa  aííi. 
tener  largos  cabellos  porde  tra* 

'eftár  mucha  gente  junta,        . 

-cílar  affi  mucha  gente  c  caiajOlflíHi 

falir  de  madree!  rio. 

«citar  veítidido  de  rbpajtienp» 

lauar  algo  por  áfjjfra alguna  yajjjfc 

tauara  vn  poquíroeon  agua, 

átraneíTarel  agua  por  ctcamino, 

paffar  alguna  agua  por  la  eredad. 

iauarfe  la  cara  vn  poquito. 

bañarte  vn  poquito. 

cubrir  eía^iaal  go, 

caxcar  vnpoco  vnacaña.ocofa  afÜ 

-quebrar  lo  mefmo  del  todo.    ■, 

quebrarlo  mefmoconlospi^ 

fer  tierna  alguna  yerua. 

^fpantarfe  de  repente. 

cofa  aníefa  ,o  democho  tiempo» 

manchar 

£oía  manchada»  .  ■_ 

cofa  manchada  e  diuerfas  partes^ 

«anchar  aotr  os. 

.g     ni) 


i 
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'j^amaquatarea 

2-arnatcmaruni  curin  v.. 

Xam  a  re  mhe  n  ani . 

2a  manda." 

Samangariní. 

íamahtlimV 

U^amaretzeni, 

^amáfenduni, 

£'amaretícunf¿v 

S  a  mandaran  i. 

2arhahcuramV 

%amatzendemV 

5£ampahpen¿ 

2ampahperacjüa^ 

5£ampahpeti¿.. 

^a.mghpatfpenílan^ 

Samliara'ni 

^arnhangarinftani. 

tgamhangarinfqua^ 

Samondirái 
2amohmaruquarenj¿. 
^mucijni? 
gamucurl 
^amúcuqua:,   ■•%. 
^¿anabchijcuh^énani, 
£ana  hchucuhpehenamá  s 
gattáchandíni ,' ' 
janantzu*    . 
^anatanahtfinf 
^ariguíndimani 
,     -SÉangu  ahtangüábpandf  ni , 

gancz  atañí, 

2áncztanczataní# 

3£ángui'ndirti3# 

^andicuní.        " 

fándicuqua,;  ,."' 
angaricumV, 
§angaritani,         , 
argua^üán^rint  t 1 


tierragrucfía  o  fértil; 
y  rfe  quemando  algo  • 
caeiíe  vn pedazo  del  monte 
tronco  cortado 

tenería  cara  fuzia,  o  manchada*,, 
tener  lacabega  fuzia^ 
cpndíríeia  íWtedad  ene!  fuelo, 
cpdirfeJa  líag&éel  pie5p  pies  opíefr 
cpndi  ríe  iaiíagaenía  mano       (nasv 
tenerlospies  manchados.       <  ■*'• 
tenerlas  manos  manchadas,  1¿ 
lugarhumidopfalitraí, 
afrentar  a  otros  có  malas  palabras  > 
aquella  afrenta* 
perfona  que  afrenta  aiTíH 
tener  miedo  p-or  caufa  de  otros, 
citar  apareadamente  algunas  cofatá 
<  tranffigurarfe. 

tranffiguracion.; 
J  enotramapera  ; 
comer  cofa  blanda., 
defcendir  agua  duche 

eftaraí  cabo  del  pueblo, 
morador  enel  cabo  d^l  pueblo^ 
cgbo  de  pueblo 
feguir  a  otros  corriendo. 
ydémí5  .4)  ;, . 

comer  vn  poquito  de  alguna  cofa, 
mpfcarda  otauano,(uas  el  q corr« 
parecerfe  vn  poquito  étre  lasyer- 
entrarlepor.vna  oreja  y  faljr  por  o 
eftar  algua  gente  vnos  acá  y?  otros 
echar  algo e^el  fuelo-        (acullá, 
arrojar  enei  íueíola  pelota  améudo 
el  que  dexa  affi  paffar  las  palabras 
eftar  al  rincón  a!go# 
dedo  menique, 
eftar  ala  delantera  alg o. . 
>    echar  algo  ala  delantera., 
«$>iga  mal  granada, 

Thanathanahcní. 


¿á* 
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T:hanathanahcnn?r„ 
Thanaretzeni, 
Tbana.ua.cu.ranU. 
Thangaaaeuranv   •      ,      . 
T^aogatiaciiraqua;^ 
ThamUengaíani. . 
Thandehchurániv    . 
ThananiaríquBremV, 
Thancu!  xáhperani¿ 
Thangandernani, 
T  ha  u  ¿cinta  r  uq  u  are  n| ; 
Thanczitaü  >!,> 

Thant¿itacurandint#  -. 

Thantzinñ' 
Thantziraífpeni. 

Tah.nguamahnguanahtiini, 

ThangárihpemaniY 

Thangacuftftanv. 

Thanahchacuni 

Thananurin:.. 

Thangátliziraanivandaqu^, 

Thangatzeni. 

Thangaczeqüáv 

Thanarurani, 

¿hananuraniv 

ThaothaocahpcñUu 

Thaocuta* 

Xhaocuni,' 

Tbáocutfpem>> 

Thaonianú,  '•** 

Thaonprini.; 

Tapanuzcani, 

T.apatapandanv 

TahpamarimV 

^apatapandüramY. 

%apacrhart<iini¿ 

5£apandir:ani;     y 

IgápahcuquareniY 

gátápahcuni¿- 

SaparflcunU 


andar  arraílrando  conr&fceíiidp >¿  j 

Jdemt  „■.-.-.  ■     -■...^::>.:: 

..>ndar  delta  manera  en  lass* edad,,; -, 
.andar  vacabundo.-  *;■-;-.  ■..,  ^j;K;f 
.aquel  andar,;.,  gp 

1  a  s  qu  at  f  o  p_asr  f  e"s  -del  $  u  n  d  p& 
■■'  cft  a  r ^  a  n  d  a r -efe  c uax  ro  e ;  q  uat  ro¿: 
leu  a  n  t  a  f fe  atn  e* )  u-íf oa  .    < 

efi  ara!  g  u  n  a  s  c  oft  s  a  1  r  a  $  y  ba  x  a  s  ca- 
ire todas  parres»         (Erioorgafjps.» 
yr..de.cafaen.cafa#> 
tribtifo;*.  .':  /-. 

.  pagar  tributo  otriínnar^,, 

igñafargñalmente»,  . 

feña  far  fas  pe  rfcnav      ■  ;  ■-.... 

,.  yrfaltádolapetíóta* 

¿on  d ! ríe  aígo  po rt odb  e!  cuerpo?  . 

pafla*  vnafemana  o  año^     ;.-~      . , 

lent  a  ríe  fob  te  algcv 
I   mudar  fe  de  lugar  aJugar*, 

pubhcarfealgo^. 

hincar  aígp  enel  íueJa¿~ 

palo, o  cofa  hincada  aííi^- 
l    andar  arraílrando  fe  end  camino* 

andar  defta  manera  enel  patio       '; 

darde  coces9i,  m 

fenda 

abrir  camino  con  Iqs  pfes^ 

abrircaminoaotros,     l 

Jaua  r  ropacon  los  pies  pisando,  •:  . 

rempuxar algo  con e/pié, 

coge  r  al  go  e  ne/p  ati  ó  como  gra  nos- 
H  coger  aífiéqíquierafugar,  (tfnjaiz 

ídem;  '•...■.•■•■■';  <-.,  ••... 

andar  trotando^ 

comer  vngrano dé  vua  ocofa  afíi¿ 

comer  granos  ocofas  aífi. 

penfar  vno q  fedixo  por  e|áf£oé  ; 

penfaraffíamenudo,         Y 

©ftaíelpoftreroü  J    . 

-TápetztiiC:; 
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JTapcezetr!. 

Sapetzequa, 

j£apetzeriv 

;£riaperarani 

3£hapequa. 

SEhahthahpameni 

27háhparamV  * 

3£apocam. 

•jTaporucum* 

3£hapore» 

5Taporufcani« 

*jTaquataquaca^ 

3£aquarctzeni. 

jgraratarahcun'V 

5£arauacuraii 

grararuranv 

grarafcue. 

^garanduqua* 

5£aranduni, 

graraeuxani. 

frjarahueta. 

2arahuengaTinñani 

^arahcaittanv 

^farantfimahi, 

parara  vri. 

grahrangatam,     #' 

¡gahratani 

jrharatnarahcunt 

5£hararame  ni. 

3£haramani 

grftarangani. 

<gharauacuran&: 

^fearutam 

^haralipan!* 

«jpiaratharandmc* 

*£bararatani.    ; 

j^haraparatam. 

Jhafatiatani» 

3£ha*arauatam, 

Stitxangaritani, 


afrcntarfe,  *       .  '  •  <• 

afrenta, 
«afrentado-afti. 
Jos  quatro  Juntos, 
^al  quarto'dia, 

-cc/iar  poría  boca  gonntsnd© 
•■derramarlo  todo  de  vtia  vez. 
recebir  con  lamanoiapefota enéf 
ydem  (f«c§® 

quatro  cofa* 

TecebíriCHÍa  mano  cofas  arrojadas 
^cofa  baxa  no  aíta,o  enano, 
¡andar  como  enano, 
.andarla  cabera  alfada  c6  fobertiia 
¿andar  perdido  por  ay. 
andar  portas  caites  afii  perdidcy 
yernos  fue£ro,o4uejgra 
pelota* 

Jugar  aíapelora 
andarla  cara  feí*ena. 
hollín. 

pareeerfe  eíacara  como  muerta 
ale,  arfe  las  aguas, 
alearla  cara  romo  bíbiendc*, 
tenerla^  narizes  romas» 
alearla  cabcc,  a,oaJgo 
al^ar  lo  que  fe  tiene  enlamano, 
andar  ccmoanimal  en  quatro  pfes 
arroja  rfe  de  cabcc,  a  ene)  agua, 
meter  enei  agua  vn  palo, 
en  vay nar el  cuchi/lo^ efpada, 
andar  vagamundo, 
cfpetargallina  o  cofa  affi. 
echar  eneírefcoldo  cofa  larga, 
come  t  como  píatano  o  cofa  aj]| 
boluer a  vno cabeca  abaxo. 
atrancarla  puerta, 
hincar  palos  éráaeredaá 
ydem, 

hincar  eftaca  cnZa  pared 
Tharandin^ 


■ 
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Tftarandini. 
Thararandini 
Tharahcamani  varim* 
Tharepeti,  vel  tharetfqua^ 
Thatepeni, 
Tharepequa. 
TharetharemuruV 
Tharecuxani. 
Tfiarexeni: 
Tharexetí¿. 
Tharengu#.   '..-. 
Xhares^,  ; 

-Tharehca^yel  tfwffdiiii. 
íáren», 
líareqqa. 
Tareri;,  *  ..* . 
Tareuacuni- 
Xarcuacuquaro» 
Tarera, 
Taretfpeni. 
£aretfperi,; 
Tárefatahpenk, 
^reraaiicz^e^ 
Taríyarii^ 
Tari  y  ata/ —1 
TaringanV 
Tatimu, 
Tariyaparjíar 
Tariyaponi^ 
^Pharixurm£~ 
Thariquatánv 
Tha  r  Ínthatinan4en?4 
Thariquaczem.  ^— - 
ThaTimucuni*--*— -?- 
^harmicni. -T- -— 
ThariparamV 


_Th»itbaiigawa^ 
.  Taita. 
:  Ta&aYrfe    ... 

3?4ÍHf^f?^¿-  £  :  ■•:. 


tener  plumaje  ai  fad** 

ydem,  ■?. 

.  caer  muerto,  ' .  \  V- o 

viejo  ■..      ^ 

enuegecerfev  .  ,,.  *•'.-'  ^í'j*r 
.  vejez.  ■    ,  1% 

hablar  enfez©  corno  vie^         .  •  • 

parecer  fer  viejo,  ;  '} 

ere  leer, 

crefcido,oa!to#   ,u;* 

vnaue  parda,.  ■ .; 

ydoío,.  '  ^-; 

gallogeneraímenré;- 

eauar: 

coa,©  palo  décauartíérra¿. 

labrador 

barbecharía-tierra,    .  ,, 

tiempo  de  barbechar» 

eredadjO  fementera, 

labrar  eredadesageñasv, 

labrador  t&J¿. 

haze  r  labrar  aflj¿ 

vn  gcírerb  de  culebra^ 
haze  r  viento, 
v  iento  >oay  re.. 

cofaiíana  fin  cócauidacf  como plk 
— fauze  gatillo  árbol  conofeido  (t<& 
-  yr  el  ay  re  hazia  alguna  parte, 
venir  el  ayrede  aígunapte 
eftar  algo  como  mataco  maguey 
poner  o  plantar  aíC  aqueüo 
auer  en  copia  de  aquellas  mata* 
eílar  agentado  en  qíquicra  manéVa 

eftar  afentadoa/áor;ilá,o  puerta 
eftar  afentadoencí  agua. 
Keuaraígoaeueítat, 

tenerIastetarr&doH<ías  como  don 
manta.  ^zel¡9 
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fhascambequaro, 
lata. 
catate, 
fataemba 
^■ataarani. 
^Ttaavecani 
T&hratahtamerii, 
Tátzeni, 
Tatzetfpemani. 
tTatzequa, 
Tatttziqa. 

T  atzi  ntz  ca  m\vel  t  atztcank 
Tatziquarequa, 
tratzinguenu  _■■■ 
Tatzitatzindani, 
Tatzitzamani 
Thatfini 
Tahtzundani, 
Tatzuni* 
Tat2uqua# 
Xatzuhcfini 
no  enfuziarla  caperuza. 

Tatzuhcuni. 
Tatzuparaniyv^lcatziparam 

Tauaqui. 

ThauacuTíiiu 

Thauaoirrta, 

Thauaouriri. 

Thauacurirahpeni. 

Thauarehpem.       x> 

ThauatfcairanVzcamV 

Thauarfguareni. 

Tháuapavabpeni, 

Ta^fcngua.. 

Tauenguaciiftan?, 

TaiifitAVaquaTeaí. 

Taueparani. 

5£<&yaramom\ 

Tauetaueruni. 

Taueqiiatani, , 

Tauehpeni, 

Tax« 


rprimogenitur^. 
4>adre, 

tu  padre, ; 

-fu  padre, 

¿tener  padre. 

bufcarvnoa  fu  padre. 

tartamudear. 

citar  algo  deba xo  de  ^orra  cok. 

•yr  iiguiendo  a  otros. 

laapoftre. 

altar. 

aparejarlospefates^awi  dormir,^ 

colchón  o  cofa  que  úruc  de  Colcho 
engrudo. 

hollar  o  abatirla  yerus, 
abatir  ocaerfe  ía  yerua. 
fVifolesíO  hauas.  - - 

poner ho>aííO algopa  echar  algo  e* 
vna  manera  de  texer.         (cima, 
inftrument©  para  tdxer  allí, 
poner  algo  écima  deia  cabeca-pai* 

tomar  la  ella  o  cofa  caliente  co  *£ 

ponerfe  algo  por  de  tras 

*  raña  cien  to  pies, 

pecar. 

pecado. 

pecador 

hazcr  pecar  aot  ros, 

acocear,  *  /    ~  ■ 

cridar  a  tientac  orno-ciego,, 
correr5oyrapneíTa. 

:  confiar  de  otros, 
o  r  gan  oí  ,0  vihuela. 

- :  ¡tañer  organosjOVifeuela. 

.   fubi reí  humo,© poíno, 
llenar  fioreí-o yernas  acueítas. 
faí  ir  de!a  cueua  vna  culebra  o  aTg* 
faSirhumooIlama        _  £*fl*\ 

póerenel  fuelo  vnmotoó!  ortaliza 
ryenpos  de  otros 

'*  gaxatatf 
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j&sxapi 

^azGunftani; 

nrazinaruhpeiTf. 

«T-azniaruquareiif^ 

^ haz  a tz en V 

fhazauacuni 

q-hazabpenf; 

yhaz  anducuniv 

"jrhaz  anunr. 

fhazoriní. 

fhazopahperoV 

irhazaraeni.  I 

Tzacapu^ 

TzapanU 

Tza$>aquareniv 

TznpamunL 
Tzapatzapamuttl? 

Izapatzani.      s» 

•Ezapamuquareni; 

Tzapingani\ 

TzaHpjngatanú, 

Tzahpimarinii 

Tzapunf.  _■ 

Tzapuhqui 

Tzaramani 

Tzaraqua, 

TzaratiV 

Tzaráni. 

TzaTaraquav 

Tzahchurank 

Tzaxurini., 

Tzahquandav 
Tzánani,  _ 

Tzahenanv 

Tzanguateni; 

Tzandahpeni 

Tzanonguani.] 

Tzan^üixuriüii 


ME  CH  VACAN*.         5$ 

JiabI a  r  abueítas  de  otros, 

p  5e  r  aigo  m  as  abce  xo  d  o  tr  acofa# 

abatir  a  otros  hum  ¿Mari  do!  os 

vr  adelante  dcotra&ofobre  puja* 

arroparfe  niucho.Cen  algüa  fciétiav 

fentarfeen  tierra. 

fentaríe  en  tierra  enla  eredad. 

fentaríeenel  foelo  dentro  decaía* 

fetarleal  pie,  odbaxo  Ú  vn árbol;. 

fentarfeenel  patio. 

caer  dc/a  filia  eneí  fueló. 

.haze  r  caer  a  otros  aíTí, 

iirarfe  eneí  agua  dpfto  com©  cab» 

piedra.  (llendbf< 

romper  o  rafgar  manta  o  papel ,, 

rom  per  fe  c  rafgarfealgo  ail¿¿. 

dar  vn  grito. 

bozear, 

enronquecerfe)t 

dar  gritos,  „     ,, 

facar algo  deolla  o  vafija  co  tojo^ 

tomar  aífi  algo  dprefto.  (los  dedos^ 
.  tomar  a-ííi  cofas  en  maniere  * 

hazer  prefael  gauilan 

gauiían,, 

traf]uziifealgc 

cftera  con  que  fe  ampara»deFago» 

eñíral,o  vidro, 

§emerconeedaco 

eedaco.  '        .        - 

comencar  a  efdarefcerel  alúa», 
cofaque  reluze  como  criftar. 
refina  de  ocote. 

íabera*go. 

{aberaigo  ala  partida: 
faberaígo  defimefmo. 

:  hazei  faber  algo  a  otros.  -.       _ 
íaber  algo  en  llegando  en  tu  caía* 

íenta^íeencluquiMas       ,   n 
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Tzahtzahcaj. 

Tzahcaperan/. 

Xzanguahcamam. 

Tzanguagahcurani. 

Tzanguatzanguas, 

Thzacari. 
fhzanatze# 

Xhzamaruníta  aparen?, 

Thzanthzanaqua. 

Thzanthzamas^ 

Thzacathzacas. 

Thzacanuran  yti?# 

Thzacauaeurani, 

Thzanthzan  afcam*, 

l'hzaraxurini^ 

Thzarapeni, 

Thzarauacuni. 

Thzaranguem. 

ThzarathzaramertL 

Tiizaramexani# 

Thzarachandani, 

Thzarahcutahpe  ni 

&ecz  auay  arani, 

Tecz  auayaqua 

Tecz  atani. 

Tecanj, 

Tecarí, 

Tecaraqua. 

Ijfecarahpeni. 

Tecacecaiitzcanu 

'Tec  acra  rit,, 

*Xecauati. 

Tecauanftani. 

Tecauanlqua» 

Tecauatahpenftani. 

Tecauatahperanfqua^ 

Tecauatahpcnfri. 

Tetecas. 

Teca  teca  ahperti,. 

lecambanhpeaí 


DCABVXARIO.    " 

cofadura.orezia. 
iiazerendurecer  aígo, 
arrancar  para  correr, 
yrdeprefto  a  alguna  parte, 
¡perfonaligeta» 
tordo, 

manta  delgada, 
falirfudorala  frente, 
"culantro 

igroflura  queíafe  decoba  que  fea% 
cofa  muy  blanca, 
eftarel  patio  mojado  Salgftas  nte* 
eftaraíTilaeredad, 
caer  foñadoío  que  fe  derriba* 
«ftar  fentada  éeí  fueío  pfona  gorda 
eftarfentadaaíTien  cala 
«eftarafíí  fentado  enía  ¡e  redad» 
eftar  cofa  entera  enía  olía. 
*IIeuar  el  perro,  o  zorra  cofa  eteraj 
comer  cofa  entera  mordiédo  é  ellz 
comerlo  todo  fin  quedar  nada, 
-dar  cofa  entera  allí, 
^arrepentiríée 
-arrepentimiento, 
¿poner  algo  en  hiefto  teniendo, 
«carpientear. 
carpintero, 
inftrumeuto  a  cuela, 
haze  r  carpintear, 
alimpiar/as  yeruasconagadon, 
íer  rezio  o  fuerte  pe  nona  o  animal 
cofa  afíirezia  o  fuerte, 
efforcarfe 
effuercoalfy 
cfforc,  ara  otros, 
aquel  effuer^o, 
*elqueaíTi  effuerca  a  otros; 
«cofa  fixa, 

herirá  otros  de  puñadas, 
ydem, 

Tecándaní 
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Tecándugi. 

Técatzenixuma 

Xe^ecahtaraniyangahtaraniV 

TeiícontchcoHaf  ani; . 

Tehtehcamani. 

Tehtehearimanf/ 

Tehtehcamani  buriatas. 

Tehtehcamatiro 

Tecahraeulipení 

Tecaruní» 

Tembuchatif; 

Tembuchaquá¿, 

TembychatiV 

Tembungati* 

Tembuchatab^enr^ 

ThenamY 

Thenahpení. 

Thenaraqua. 

Thenarahpenr? . 

Thénx  atani, 

Thenxthenxarani. 

Thenxahtlini^vclvuahtün^i, 

la  puerta.. 
Tep4m¿» 
Tepari, 
TeparawV^ 
Tepantepasv;. 
Tepahcurani- 
Tepangarini, 
Teparaquarení  ; 
Teparaquarequa^ 
Teparaquaretí»  , 
Tehpaqua.; 
Tehpátani- 
Tehparaaruquaren&i  , 
Xepaquaro. 
Teparamani. 

T"epaman4é 
Tepez 

Tfpe&vmVí, 


aíiftar  fe  los  pies^enfa^  pkdr&%*.    « 

andar  la  nieb/á  muy  éjp.cía. 

©anfa  rfe  Jz*  p  remas; 

ateíia  v  aígohinchiendov. 

boluerfedevnjador 

Muera  otrac©*!  dé  jado. 

pajTar  el  fo!  demedio  día,; 

paíTadó  eftnedio  día 

herir  s  otros  eneí  nluf/'o Co  el puño 

tenerlas  narizes  cerrada^ 

cafarfe- 

cafamientor 
cafado  varoíi; 
cafadamuget- 

cafar  a  otrosí  » 

vnaa*a«poncono% 
pcarconelaguijcMv* 
aguijón  de  abefa,o  cofa  aífí, 
hazerpicara  otros 
dcxar  caer  de  golpeado. 
liazer  íoniefmo  amenudo. 
topar  enlacabega  ene/ ombl'al  de- 
fer grueflo;cgordo*de  cuerpo 
cofa  aíTigrüeirade  cuerpo 
hazer  de  lo  chico  ^nndet 
perfonagruelTa.o gorda  * 
tenergroieflas  manos, 
fer  cofa  baíra  o  gruei&r^ 
«nfoberuecerfe., 
fóberuia. 
foberuiofo¿ 
Jlanojovega- 

HeuaWa  canoa  alo  hondo- 
licuar  muchas  canoas  aíTi* 
cibdad. 

engrandefceraJgo  ihbsndo- 
enfalcar  oengrandefeer/e  nm 
trenca,  ** 

kazewrencap 

Thepaua 
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Thepauacuhpení, 

f hepauacuhperaqua, 

Thepauacurahperaqua, 

Thepathepantzcanj, 

Thepathepandani, 

Theparucuhpeni., 

Theporinílani, 

Thcpsopam. 

Thepsorini, 

The  pañi, 

Thepámani. 

Thepanu/caní# 

Thepahcazcani 

Thepangani, 

Tehqui. 

Terequareni, 

Terequarequa, 

Tereteremuní, 

Terequa. 

Terequa  aranú 

Tereni# 

Tereri, 

Tererani. 

Teremaraní. 

Tereterecas, 

Terendapu, 

Teremequa, 

Tereterecas  harangan. 

Terepara, 

Teremarandeni. 

Terezmaruhpení, 

Terezmaruhperaqua. 

Terezmaruhpeti. 

Terenguan  arani, 

Terenguanhas. 

Terenduni, 

Tereche 

Terurehpemani, 

Terurehperamaqua 


echar  meleziuas  a  otros; 
«aquella  obra, 
xeringa. 

derramar  cofa  liquida  en  dmerfas 
ydem,  (partes, 

echar  a  otros  algtí  licor  élas  nanzes 
veníi  el  tiempo  délas  aguas, 
derramar  vn  poquito  Éo  eípefo 
deTramarfeaíTilo  eipeío. 

regaralgo, 

echar  agua  enla  va  fija  que  tiene  al 

regare!  patio.  Uun  1,c^r* .' 

regarla  cafa, 
echaraguaenlavafija 

vña. 
re  y  r  fe, 

rifa. 

rey  rfe  mucho, 

hongos  generalmente; 

comer  hongos* 

podrefcerfeaígo. 

cofa  podrida, 

hazer  podrir  algo,  _ 

oler  malaígo cofa  podrida, 

cofadecolorleonado»  :. 

mohos  de  pared  o  de  otra  cofa. 

fuziedaddedientesY 

tenerlos  ojos  tereciados. 

colorlconado  obfcuro, 

cofa  hidionda, 

efcarnecer  de  otros, 

efca^nioaíTi, 

escarnecedor. 

dezirchufas,ocofaq,puocan  rifa, 

cofa  quefu  vifta  prouocaa  rey  r, 

pod  refrénele  el  pie# 

canoa  vieja, 
arremeter  con  otros, 
arremetida  aíTi, 

Ternuacumani 
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TeruuacumamV 

3£cruuacumati. 

gerungambo, 

geruuatahpen  ftaní» 

leruuatarípera  n  squa. 

Terumannítani 

Terumarinfqua, 

2e£u  reruqua^re  n  í  . 

Tcruhcuhpeni, 

2cruhcuhf«raqtia# 

Teruhctifii, 

Terunguní, 

Teruhcuqua, 

Terunguqua. 

SEerungutahpeni, 

Terungutahperaqua. 

TerungafpemY 

£erungafpeti. 

Terungafperaqua. 

Teruuanftaní. 

Tertiuanfqua. 

5£erutchpenftani# 

3£enitehperanfqu*a, 

Jehrumahcuranftanf. 

Tehrumahcuransqua. 

3£ehrundaquarenftanl. 

Tehrondaquarenfqua. 

Tehrundaquarensrí. 

STerumarinivandam, 

5£eruramoni# 

5£erupeti  vandani. 

3£erupendeni. 

Terupendo. 

Terunchemani. 

Terunguemani. 

gehrundatfpeni, 

Tchrundatfperaqua 

2eruhpataquareni# 

Teruhpazcuniezcani 

3£eruhczquareni 

Teruhpacurinv 


dexarafupuebloeyr  amarara  otro 
el  que  aflfi  dexa  afu  pueblo.    (  cipal 
grá  poblazo3ociudad  pueblo  prin- 
fatiífazera  otros  porpalabras. 
aquella  fatisfacion. 
confefíar  la  verdad. 
confeflYon  tal, 
y  r  derecho  fin  parar, 
fer  contrario  a  otros, 
aquella  contrariedad, 
entender  en  vna  cola  folamentfc» 
Ídem. 

aquel  enteder  allí. 
Ídem. 

tentar  a  otros, 
tentación. 

ílzir  a  otros  cláramete  efu  carato  £¡~ 
el  qaiB  Iodize.  (hiziergr 

dicho  taU 

eftaí  fatirfecho  o  contento, 
aquel  contentamiento, 
dezir  aotros  la  buena  vétura  Ioqlea 
aqlla  manera  Ú  dezir.(  adacótecer 
deliberar  algo, 
deliberación, 
proponer,o  determinar, 
propofitoaflfi. 
determinado  aííi. 
dezir  av no  la  verdad  de  fu  vida* 
crefcerfin  embargo, 
hablar  derechamente, 
fer  lleno  algún  lugar, 
cnlugarllano. 
fubir  derechamente, 
entrarderecho, 
hablara  otros  de  gana, 
aquel  hablar  aífi. 
con  fe  ífar  la  verdad, 
abaxar  los  ojos  de  vergüenza, 
tener  vno  algo  deíanttde/i. 
citar  Ueno  algo  haíla al  mt<$¡<± 
h 


■  5  j¥j^gyg^w^uwwwTvc 


Tcruhpauaranv 

1  H 

STcruhpauacuni," 

5£erurerahpeni. 

Seruparimam, 

jj^erucutanftani. 

gerucufanfqua»     .  ■    .     - 

>    i"" " 

3£c  rue  13111.                           .; 

fflL^"!:;L 

grcruwanberam. 

^emntenmnandemV 

I   ''■■ 

jEcrupaftani, 

fy^Í       *;h 

^Eeruperoani»     - 

muí   •"> 

t£erumuciini. 

,  '  ':'*?■■$ 

JerütidjcuBí. 

K&$' 

gerupar  aquae  ni; 

|;:^: 

2)eruparaqiia. 

3i>«  ■■.■' 

jEertiparabpeni, 

'i  &•' 

^eru-mucuquaren^ 

^eruhtaimani,^ 

■£f|i  '•''•:' 

5£eruxuni, 

1  B|E£     ;l» 

^eruxutini. 

3£eruhcani, 

'     I  - 

^Teruxuranv 

3Eér.utzemani, 

'!    f^     '.• 

^Teruhteruhtaram  . 

fc;     ■"'  ' 

^Tcrumeaiaai.   =         ... 

'■£."<"' 

^et'umcqua», 

rj 

geruuaqua, 

geruhchucimpenv 

fci  •' 

%e  ruhchiicuhpcraqua. 

Jl;  '.'••.". 

^eruhtficiiTi 

fp5   ;. 

g,eruua/.qiiareni  nab  hamburin/# 

^H?  b^vv; 

^cruhcanvirihearitfpenran!. ' 

,?»f ;  |?v? 

5cruhcanvirihcaritfpcramaqua 

^fo;  £'  ••r 

Jebrunchem, 

^ehrunchequa. 

¡jrherunchctahpeni 

■       J 

Jehrunchetaiiperaqua 

m  .^i- 

^eruruni. 

^ 

j£erununi. 

'  .  J  '!■'  ., 

Teruntfiqua. 

Terundicum.ani#     :      ...     * 

-  * 

VOGABVLARIO 

llenar  coníigo  algohazia  al  capoo 
y  rvii'o  derecho  ai  cape»,  (deíierto» 
apandar  hazer  algo, 
bailar  déla  otra  parte  preftamente. 
ygualar  o  emparejar  algunas  colas, 
>aqueUa  ygualdad, 
acordarlas  hozes, 
partir  algo  por  lameytad, 
yr  vnos  acá  y  or  ros,  acidia, 
cada  qua  I  porfié 
yr  derechamente  por  el  llano, 
.fentarfe  enelíugar  mas  eminente, 
fentarfe  en  medio  del  rincón, 
ferfíernoocriado^ 
fie  ruo,o  criado, 
tener  íieruos,o  criados, 
£  dezir  vno  algo  a  otro  porílimefmo 
, '  profeguir adelante  alguna  obra,    r 
i  fer  medio  día. 
i  a  medio  día. 
.  en  medio, 

de  tenerfe  en  algo  baila  medio  día. 
.   profeguir  fu  camino  adelante, 
x*  yr  adelante  fin  parar 
i  paíTar  por  alguna  agua, 
i   en  medio  del  agua, 
(l  media  braga, 
,'■  for^ar,o  importunar  a  otros. 
,    aqtr.ila  fuerzo  importunación, 
perlado  o  fuperior  de  caía, 
fer  parientes  enei,2. grado, 
offender  a  otros, 
offenfa  afTi, 
tener  cargoso  officio, 
.     aquel  cargo  o  officio,  ' 

dar  cargo  o'officioa  otros* 
aquel  cargo  .officio. 
Tentar  íe  en  medio  del  camino» 
fentar  en  medio  del  patio, 
i     el  medio  déla  cabera» 
*\  yrporay  adelante». ,    .  >« 
Teruquárení, 


&m 
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ÜTcruqu  aren  i. 

3£eruretahpení.     . 

%e\  uhchaaihpcno?nt 

3£eruchacúhpemanit 

Tehrundayaraní, 

Therundanoni. 

Terunumaili. 

Tertmgaricumani, 

geruhchuniani. 

JIEerumuhpenítaní 

gerurun/  tharepení 

gerungaricuhpeni, 

£erungantahpeyarani, 

Srerungarmírani, 

STerungarinfgua. 

'¿erunguetfpemam, 

3£erühtiicunianí# 

£eruhtficuyarani. 

J£ehrunchetaquarení. 

^ehtuncheíaquarequa, 

gerumarinftani. 

gerumarinfqua, 

jferuparani  hapinani, 

geruhcuhpenú 

^crutiganí. 

gerufcuni, 

2*heteni. 

2  hetera. 

ghetequa. 

^heténgarítaíVpenv 

ghetetfi,, 

ghzémurií, 

glizemuqua. 

^hzemucahpení. 

3£hzendanij 

Jfjizethzendahi, ' 

j;hzethzemtim« 

■jChzcrenV. 
Ehzeparacunl, 

5£hzeréqua,  •"' 
2hzeréqua#v 


pedir  algo  for^oítmétíte.  i 

mandar  algo  a  otros, 

caer  ó  venir  algo  encima  d    otr^s. 

paliar  algo  por  encima  déla  gente. 

llegar, 

llegar  a ffi  viniendo. 

pasTar  por  medio  del  patio* 

lubir  al  monte, 

y  r  derecho  hazia  la  parte  oriental 

matar  avnosla  enfermedad, 

en  vegecerfe  en  buena  vida. 

citar  delate  el  acatamieto  Potros» 

poner  algo  delante  otros  éllegado, 

eredadalgo, 

eredad. 

étrar  de  rrondon  en  cafaagena. 

paíTar  por  encima  de  algo, 

llegar  a/a  cumbre  de  algo, 

romaralgode  fu  autoridad  parafí, 

aquel  tomar  aííi, 

dezir  a!go  por  ordé  derecha nictc# 

aquel  orden  de  dezir, 

poííeer  aígo  con  buen  fitu!o# 

matar  avnosapalos,©  de  acotes. 

poneralgo  en  medio  deJavailfa; 

poner  aígo  écíma  dela/go  ene!  me 

ventofear,  (dip. 

pedo* 

nalgas. 

ventofear  delante  de  otros, 

p3dorro, 

gufta^oprouar, 

gufto,oprueua. 

Jiazerguftaroprouar; 

prouarahazeralgo. 

dezír  ohazer  aigo  por  ordena 

hablar  dudofamente^  :    4 

medir  con  vara  ©  cordel, 

ydem, 

medida  con  que  midaií¿        -    / 

viu  xicara  grande» 


■¿^AMYwwwwywwwv;: 
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■m«"A '■'' 

Thzerequa. 

1. ;'■•' ;.;:': 

Thz8recutn\ 

HI 

Thzezcuni; 

1  * >i.\'  ' 

Thzethzerun¡% 

■    :  1  ■■  H 

1 

Thzemani, 

1 

ghzengani. 

1  •■■  .'Vs 

Thzengataqua. 

8  *.  J^1'"^ 

Th¿euafquai:eni% 

T-hzen  a  nni* 

Thzembanquareni* 

1^*'*^ 

Shzehcuhpeni, 

Thzchcuhperanv 

P 

Xhzanduni. 

Tzetamuni. 

,    ¡ 

Tzetacurfk 

i 

Tzerfdirani. 

!  '  '  i  í 

Xzetzemuní. 

¡.  ^;:3 

Tzehpetze  bpemunj\ 

1 
1 

Tzehpendirani. 

TzebpembamunL, 

<        i 

^exahcuqua. 

.'■  i 

Texarecuni. 

'  '  :  í 

Te  xambarihpenL, 

••dfflál 

Texatexacas.. 

M;! 

Tcxongaru 

::1 

Ihicaxurinú 

! 

>Thicapeni 

m 

Tbicantíi. 

Thicauar*., 

Koli 

*i;bihcarani\ 

i  *M 

T\iimxic&ni: 

1  ¿f  i 

Tfbi^azpQ".V 

Tbjmazpaní* 

-fbiincxaponihuriataverami; 

'  WS" 

Tbimazqua. 

^hitítbimangariftaní, 

1 H 

[   ni  ■''  >'i ' 

«rhinthimaxeni. 

Tbithiméni  curing 

WHI 

Tindi. 

lindivuagswe 

'i 

il 

vnaxicara  grande. 

medir  parte  de  algo. 

medir  lugar  deedmcio, 

yr  o  hazer  vnoy  otro-yotro 

mediría  profundidad  del  agua,, 

medir  con  medida  o  pefo» 

medida  opefo. 

dudar. 

ídem, 

eftar  é  propoílto  d  hazer  afgo  y  na- 

tetar o^pbaraotros  (acertar  cloe^t 

tentar  fe  vnos  aotros . 

caerle  avno  algo  encima  del  pie 

morderfe  laíengua  comiendo.. 

vn  Tentadero  de  palo. 

hablar  alto  bozeando* 

Idem» 

hablar  baxito  o  con  Jilencióv 

hablar  aíTi vnos  con  otros,. 

Ídem. 

bordon>o  cayado» 

.dar  con  la  puta  del  bordón* 

hazer  lome  fino  amenudo* 

perfonade  altaeíHmra^ 

cofadelargacara,  (íTa  bina,. 

e  ftar  echada  vna  cofa  gprd  a,o  g  rute 

eftar  echado  aíTi  détro  é  cafa, 

piona  o  cofa  biua  d  grueíTacabec^ 

barrigudo. 

aJubrar  algo  detro  como  relapago. 

echar  claridad  defi  como  elfoI,o* 

venir  echado  claridad  aí¡(cofaaJTi 

yr  echando  claridad  aflv 

falirel  folmuy  rutillante. 

aquella  claridad. 

tenerla  cara  encendida. 

fer  encendido  algoaffi 

parecerdelexoslalumbre  de  cafa, 
mofea  gfíalmente» 

vna  aue  q  córtala  cabecadlas  otrai 
(aucs  coalas  ato; 


to^m 
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Tipandirani, 

Tipádirari. 

Tipatiparuni, 

Tipatipandeni, 

Tipani, 

Tipanftani, 

Tipaquaro. 

Thipipenftani, 

Thipipenfri. 

Thipiperanfqua* 

Thipiq«areri, 

Thipiquareni, 

Thipiquareta. 

ThipiriquareniY 

Thipíndüni. 

Thipinduqua. 

Thipithipiarani. 

Thipihchtini: 

Thipihchuqua. 

Thipihtfini 

Thipihtfiqua. 

Thipihcuni, 

Tiiip^cuqua 

Thipupeni# 

Thipuperaqua, 

Thipupeti. 

Tihquendeniy 

Tihqueni, 

Tíquiche, 

Tiquichuri, 

Thiratani, 

Thireni. 

Thirequa. 

Thirerahpeni, 

Thirerahperi, 

Thirerahperaqua, 

Thireqüaro, 

Th'remps, 

Thiremarando. 

Thirenguehchani, 

Thirecfpeni. 


fer  alguna  cofa  afpera 

cofaaíTiafPera. 

efcozer  algo  odar  comedo» 

idem, 

cftar  el  tiempo  abonado  o  calma, 

abonaríe  aflfi  oceflfar  el  viento, 

lugar  abrigado,do  no  hazeayre, 

enriquefcera  otros/ 

elqueaífienrequefce» 

riqueza  allí, 

ricaperfona, 

fer  rico» 

riqueza. 

cubnrfe  el  cuerpo  caiga  ríe  calcar, 

cal  gar  fe  calcas  o  borzeguis* 

calcas  o  borzeguis  o  botas, 

emboluer  cargas  o  a/go# 

poner  fe  los  c.aragueIles,o  bragas, 

zaragüelles  o  braga*, 

ponerfe  cofia,o  paño  de  cabega, 

cofia  o  paño  de  cabera, 

ponerfe  guantes, 

guantes. 

tiranizar. 

tiranía. 

tirano  afTi. 

fer  húmido  el  fueío. 

paflarfe  eíagua  en  ía  valija  nueua, 

efcudilla  oválico, 

official  de  aquellas  valijas. 

alargarfe  el  tiempo, 

comer  gñalmente, 

comida. 

dar  o  cobidaracomer, 

cobidadorominiíiradord  comida 

combite. 

lugar  do comen,orefítork>, 

comiíon, 

tiempo  de  panes,o  de  miefes, 

auer  gana  de  comer. 

comer  en  cafa  ágená. 
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: 
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Thireqiiahucaruni, 

Thirenóguani.' 

Thireyarani. 

Thirehpani, 

Thirepani. 

T  hi  rmthirimandirant 

Thirinthirinmas 

ThirithiriquareniY 
Thirihqui, 

Thiriuacuranr. 

Thiriramoguani, 

Thirirengueni. 

Thirirerzeni. 

Thirihcamanf» 

Tihringatani, 

Ti  ripéete 

Tiripetrcuiripu, 

Tirunaqtia, 

Tfrindiqua. 

Ti  rimarandeqna. 

Tinman  i# 

Tiriyap»» 

Tiriaguequa, 

Tiripani. 

Tiripahpenf. 

Tiripahperaqua, 

Tiripaquareni* 

Tiripehtíí 

Tiriparani. 

Tirip*v 

T  irinbenganfcaof» 

Tirihcuxani, 

Tirihcutahpemv 

Tiriquatatii. 

Tiriuatahpeni, 

Ticzqua, 
Tifimenr, 
Tifimequa. 
Tiiitifiras» 
TÜiruqua*  J 


tener  bien  de  comer. 

comer  vno  en  llegando  afu  cala. 

comer  en  llegando  a  algún  lugar, 

comerenel  tiánguez, 

comer  andando  de  camino. 

tener  los  be$os  gruefifos, 

cofa  gorda  como  tabla. 

andar  muchos  por  ay  # 

grillo. 

andar  mucha  gente  enla  eredad  o- 

falir  la  gente  de  golpe,      (campo. 

entrarla  gente  de  golpe. 

andar  por  ay  mucha gente# 

caerla  pared  de  vngolpe^ 

al^arvncolgaje, 

oro, 

perfonü  delind£$*arne?# 

pozo  o  coqfacanagua4 

fortija  o  colgaje  de  orejas. 

ala  tarde  aora  de  tañer  al  aue  maria 

facar  aígo  del  pozo, 

majorca  o  efpiga  verde,, 

lengua  de  campana, 

colgar. 

colgar  o  ahorcara  otros. 

horca, 

ahorcarfe  a  íi  mefmo, 

bledos  amarillos. 

perficionarfe  o  madurar  ías  miefet 

vnayeruaamari//a, 

encandilárfeaíaíuz,      (fartadas, 

tener  enla  mano  cuentaso  flores  é* 

poner  lo  mifmo  en/a  mano 

Íjonerlo  mefmo  enel  fuelo, 
leuaravnos  teniendo  los  délos  bra 
(cos  como  a  enfermo?» 

Íñe  de  cabra  o  de  venado, 
ér  barbudo, 
barbas, 
cofavelfofa.  * 


pelos  defas  narízes 


Ti    Jlrf^iaitrJ. 
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Eifirequareni, 

Chiztani. 

Ehiztaqua, 

Ehizta. 

Ehizmarutfpení, 

£hiuatahpeni# 

Lhiuatahperi, 

Lhiuatahperaq 

£hiuaftani. 

Sjiiuanfqua. 

Ehiuaquanarani 

EhiuaqnhandemY 

Ehluaquancufcaní, 

¡Ehiuaquan  hascui  ripu, 

Shzirari, 

Ehzirani, 

ghziraqua* 

£hziramarandení# 

Ehziraquapirani, 

Shziraquapiqua. 

SHzirapz, 

Shziraraxeni, 

Ehzirita. 

£hzirihta# 

Shziriquaren?, 

Shziringueni# 

Shziringuequareq 

Shzirinítani, 

£hzirinthziri$, 

Ehzirarahpeni. 

Shzingüuita. 

ÜDhzinguuitaéni,  } 

Shzinguuitaequa, 

khzinguuithzinguuiaquarení. 

2,hzinguuithzíiiguuiaquarequ3# 

ghzinguuindirani. 

ghzinguuindiraqua. 

ShziguuichanV 

£hzinguuichaquat 

Stónguuichatú 


fer  velíofo  en  todo  el  cuerpo, 
fer  mezquino, 
mezquinidad, 
mezquino  tal. 
Teñir  a  otros  apocándolo?, 
dar  pefar  a  otros, 
el  que  aííi  da  pefar  a  otros, 
pefar  tal, 

recebir  o  tomar  pefar  en  íl  mefmo 
aquel  pefar,  (te» 

hablar  curiofamente  o  dulce  mert 
ferlugar  aplazib(e  olindo, 
fonar alguna  cofalindamente.  -¿¡ 
hombre  o  perfona  linda 
frió, 
auerfrio, 
frialdad, 
hazer  frialdad, 
tomarle  cal étura  a  vno, 
calentura, 
axi  verde. 

fentir  frió  en  todo  el  cuerpo* 
coracon  de  axi. 
eípada. 
cuajarfeaígo. 
concebirla  hembra, 
concepción* 

auer  temor  delante  de  otro** 
cofa  delgada  como  papel, 
i  enfriar©  resfriar  a  otros, 
curiofo. 
fer  curiofo, 
curioíidad. 

ponerfe  de  fantafía  o  curiofo, 
aquella  fantaíia  o  curiofidad. 
fer  curiofo  o  elegante  enel  hablar» 
curiofidad  afíí,  1 

cantar  curiofamente. 
¡aquella  curiofidad, 
«urioíbalíi,         -■■'■'■ 

h     íiii 
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grhzinczthzincz  a  fcani, 

jThzinthzinafcaní. 

3Th¿inafcani. 

ghzinapu, 

^Thzinapemum. 

ghz-inapuencfeni. 

^zicarecurini, 

%zicaeuni¿ 

3£z*catzicaarani. 

^Tzicaparaqua, 

gzi^arucuni, 

2¡z  tea  nt  z  i  can  zhtñni* 

5£zicata 

gzteauapu. 

3Eziheara  ni 

3£zicahtaqu3. 

3£zicuindani# 

gzicui^apu. 

5£zimandehcfruram. 

gzimieqfezcmivzdangmmnr, 

^zim-áv  andar».' 

^ztmanpenGbtKjiíahtíGaiií^ 

Jzimantzmunani, 

^zimarahquarentlizitmanv 
jTzimarahquareit. 

%zimetzmemnh, 

3£zinapeni. 

^zinapeti; 

gzinaperaqutv 

lEzinarahpeni. 

jEzinaquareni, 

•gzinaquarcni 

3£zinacuni# 

^Tzinaeum. 
gzinarehpemanr, 

*iTxinazmarum\ 
g£zmazmaruhpeni; 
^zinahtzacuni. 
JzHigaritrltatii. 


reteñf  raigo. 

reteñir  como  campanilla, 
reteñir  affi  de  vn  golpe, 
pedernal, 
cofa  muy  afilada, 
fer  lugar  de  pedernales, 
hazer  reuerencia  o  inclinacioeslas 
doblar  algo.  (mugeres 

doblar  enmuchos  doblezes 
lomos. 

doblar  el  cabo  de  algo» 
andar  echando  elcuerpoavna  par- 
gallina,  (te  y  a  otra, 
vna  enfermedad  de  barriga» 
echar  borbollones  ío  que  hierue. 

muslos. 

efperar  vanamente. 

cañones, 

dedosendos* 

fer  doblado  eníos  penfamientos, 

pablar  aora  vna  cofa  y  dfpues  otra 

fer  perfona  doblada  enlas  palabras 

ydem» 

ydem. 

entrambas  partes. 

dudar}o  fer  perplex© 

curar  a  otros, 

medicólo  curador. 

cura  afir. 

hazer  curar  a  otro*. 

ftazerfe  curar, 

auer  abudácia,ocopia  daTguna  cofo 

tener  vno  abundancia  affi. 

atapar  algún  agujero  o  abertura. 

arremeter  contra  otros. 

tomar  fin  tie  to  algunas  cofas  en  nu 

tomar  afTia  algunos,  (mero. 

tomar  algo  arrebatiña, 

recordar  o  defpertarfe  del  fueño. 

defperur  a  otros  alfi. 

Zzipt, 


¿dtifi 


■■i 
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,zipa. 

/zipaqua, 

"zipeni. 

£zipeti« 

£zipetarahpeni, 

>zipequa, 

[¡ziperouní. 

£zipemuqna. 

^zipcmufi. 

^ziperatf^eni, 


rziperatfperi, 

Eziperatfperaqua^ 

£zipequareni, 

£zipequareta. 

rzipendo. 

£ziqua. 

Ezibquipu. 

£zihquini, 

gzihquiruqua, 

£zihquiruquaacutfpen£ 

gziquini» 

Eziri. 

£ziri# 

Eziritziringarini,  . 

EzirinrzirinandemV 

Eziriquareni, 

£ziriquatzeni. 

Sziriqua. 

SEziricequa, 

SEztrindam,- 

¿zirindacata» 

SCziriquatant. 

5Eztri$uzcani. 

Szirintzirinantzcaíil. 

SEziriparaacuitze, 

5E?irivarini. 

Srzírirahcuqrerií, 

Ezirirahcuqreg. 

gzirirazeni 


mañana,  por  la  mañana 
almuerzo» 
biuir. 
cofabiua. 
hazerbiuir#    , 
vida, 

dezircofa  de  aíegria. 
aquellaalegriade  palabra*, 
el  que  aííi  alegra  a  otros. 
:  JeiJMtar^Iíoteftjmonio 


ííqueaífíleüanta  falfo  teítimoñio 

faííb  teftímonío.    - 

alegra^oregozíjarfe. 

aIegria,oregozi|o. 

lugar  de  alegría, 

él  coraron  del  trigo  omayz. 

cuefco. 

matar  piofos  opulgafconías  vñ«s, 

papirote» 

dar  papirotes? 

manta  parda  déla  tierra, 

cofa  cruda  o  no  madura, 

color  morado, 

tenblar  de  frío  o  detismor 

poner  o  eftar  algo  en  ringlera j, 

ponerfe  en  ringlera  algunos^  " 

ydem, 

troxe  pequeña  de  cañas, 

vn  a  fruta  o  árbol  de  aqueífa  fruta* 

hazer  cafas  de  cañas  ópalos; 

cafa  affi  hecha. 

poneralgunas  cofas  por  orden 

ydem, 

poner  afli  muchas  cofas. 

vn  genero  de  culebra. 

morir  de  repente  ñn  anteceder  en 

admirarfe.  (fermedad 

admiración, 

admirar. 
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3£ziriraxequa, 

5£zirirahcuhpeni. 

^ziripequa. 

3£ziriraxeqrmasvni. 

gziriraxeqnhasVqua, 

Exirindacurini. 

gzironda, 

3£zirondaendenif 

gzirumuqua. 

^Tzirumuni. 

g/ziruuatahpeni. 

jTziruuarahperaqua, 

^ziruuaqnhasvácíaqua. 

2"zirupangarini# 

^zirupatani. 

^rziruhpatani, 

3£zirumarini. 

gzirurucuní, 

3Eziruuani* 

gzlrunguenftani.  m 

3Ezirungahpenftam\ 

gzirurani. 

jEzitaquarenftani, 

gzitaquarenfqua, 

gzinftani, 

JTjzinfqua. 

j£zitahpenftani. 

grjzitahperanfqua* 

5£zítáni. 

gzitaqua. 

3£zitarani. 

3£zita.rucuní. 

^zitanftani- 

jTzitarahpenftamY 

S£zitiq. 

^zicahcuni. 

gzuzeni. 

5£zi/itzibpáram. 

*£zitzimum\ 

gzimarinü 


admiración* 
hazer  admirara  otros* 
reja. 

hazer  marauíllas, 
marauilía  aífi. 
reffriarfeei  cuerpo, 
xienaga, 

fer  cenagofo  algún  lugar . 
hauas  o  f  rifóles  confu  caxcarfc 
fer  tributario 
amenazar  a  otros, 
amenaza: 

palabras  de  amenazas* 
enflaquecer  fe  la  cara, 
deíuaynar  algo, 
hincar  algo  en  tierra* 
arrancar  cofas  hincadas  <• 
tomar  o  quitar  algo  délo  q  efla  «t  ; 
eftar  temorofo.  (cerrado» 

defnudar  fe  él  habito, 
desnudar  a  otros  allí, 
defraygar  fe  algo, 
refucitarfe. 
re  fu  recti  on  aíTi. 
refucitargñlmente* 
refurrectiontal^ 
refucitaraotros, 
refufcitacion  tal. 
eíírujaralgo, 
íbga# 

facarlamatena  deíallaga» 
eftru  jar  torciendo, 
torcer  la  ropa, 
hazer  torcer  aiíí# 
cobdicia. 

medir  algodón  o  cofa  aííi  con  Ias¿ 
defpertar  fe  amenudo,  (manos# 
ydem, 

hablar graciofamente#  ,. 
*ydem, 

Tzitimps, 


xám 


sai 
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rzitimps, 

rzitindeni 

rzitindequa, 

rzitzis. 

rzitzíxem*. 

rzitzi, 

rzihtzi5# 

Tzitini. 

Tzitiqua, 

rzitirahpen?, 

Tíitfis. 

Tfitfiqui. 

Tíitíispuqui# 

ríitíimuní. 

Tfindira, 

Tíihchapeni, 

Tíipari. 

TÍIpataní/' 

T/ipataquaé 

Tíip'anbeti, 

^Tii  patzenon!, 

Tlipatzenoqua, 

Tíipaní- 

Mparaní# 

Tfitenftanv 

Tfitetaxcni, 

Tíítucuxani, 

Tficani. 

5£ficacata» 

£ficarahpcni# 

^ficatani» 

3£ficapatam% 

3Lfihcaramoni» 

£fihcoxurini\ 

gfiGoperaní. 

5£íicangurinftaní. 

5£ficoxení. 

3£ficapangurini7 

^fiquiueta* 

Sfiquimarandeni, 


... .  ^ 


Cobdiciofo,  " 

fer  el  lugar  humidov 

humedad, 

hermoíacofa, 

ferhermofoaígo. 

tia  hermana  de  madre; 

yerua  femejanre  a  bledos/ 

aeffearocobdicfar. 

deffeo  o  cobdiciaraíTJ,, 

hazercobdícíar  a  otrosalgo, 

a  biípa  amarilla, 

florolirioorofa#: 

tigre.  ...,-.. 

am  o  hi  n  arfe. 

mohíno  allí,  frído 

reñir  la  muger  ala  manceba  di  nía 

mayz  toftado}q  díze  va  ni ra 

fio  rece  r,o  echar  flores  cí  arboL 
flor  de  árbol, 

cofa  amarilla, 

nafcerelniño, 

nafcimiento. 

abrirfeel  mayzque  tuefta», 

hazerabrir  aífí  el  miayz, 

derretirfelafal. 

fer  manchado  el  vafo^oa/go, 

atufa  rfe. 

amafiar, 

maíTa. 

hazeramaífaraotro? 

mezclar  o  mefturar. 

ydem, 

falír  las  tripas  o  cofas  afljj 

eílar  fétadolaspiernas  atrauefladaí 

mezclar  fe  vnos  con  otros 

ydem,  0 

ydem.  || 

ydem#  .    m 

cefto,  :''" 

hederelhumodeaxiodecofa  aíH, 
Züquimarandcqua, 
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j£fiquimarandequa. 

Efi^rufpemani, 

£ficarihpeni. 

5Efietfiengarini, 

Xfietfiecaf. 

Jfiriquarequa 

3Efiriquareni\ 

3Efirihnauani# 

3Efirotani, 

gfirotaqua. 

jrfirimba, 

Sfitficajpiquarerani. 

^gígan^ancppeni, 

^líntlínír^ 

SEftntficata. 

■¡gíintíimanr, 

3£fintfiratahpení, 

3Efiquemexani. 

gfiquendira, 

3Eficatíicaras» 

gficanarinv. 

jrfinguangari. 

*j£fireri. 

^TfiremeniY 

Jftremarani. 

£fimafandeni, 

gftmarando, 

3£iihuagua. 

%ñ  rima  rani, 

3Lfirimaracüxairt, 

gfinpen». 

3£fi  ripe  rata. 

£hfinthiinafcani¿ 

JEnftnnthfiris. 

5£hfiripacurini. 

2hfirindequa# 
¿hfirini. 
%hiííiquareni 
JEKüriñi 


aquel  hedor. 

entrar  el  tal  humoenlas  nari 

eftoruar  a  otros. 

andar  con  flaqueza, 

flaco  affi, 

vara  o  bordón 

fuílentarfe  conbordont 

afombrarfe. 

pontonar, 

ponton  o  pontones, 

troxeafentadaenquatro  palos. 

fentirfe  tibio  o  acobardado. 

reñirá  otros. 

hazer  pared  o  muro, 

pared  o  muro, 

edificar  pared  omuro  enel  agua, 

hazer  edificarán!. 

tener  laboca  o  diétes  fuzíos  día  co 

elqueaíTieftafuzio.  (mida, 

mezcladamcnte. 

mezclar  algo  omefturir 

ogifalido^  ,       : 

harina. 

pan  malcozido, 

ydem, 

íer  rezio  el  tiempo  como  ¡nuíerxn 

lugar  o  tiempo  tal, 

cuernos. 

cofa  muy  Talada, 

atufarfe, 

dar  axuar,o  arras. 

axuaroarras. 

heruirlaleña  enel  fuego, 

cofa  redonda  como  real. 

enrrofcarfeaígo. 

tejo. 

caxcara  de  h  auas  o  f rifóles, 

enrofcarfe  la  culebra» 

perficionarfelaíriita. 
cucha  rita, 

Jhfirundíni 


±*m 


EN  LENGVA  DE  MECHV  ACAM     6j 


[Thurundini, 

ghfirundirani, 

ghfiruthfiruhcuní 

Shiirupatanr, 

Shfirundeni. 

t£hurumutam, 

£  hochorecuhpení. 

Ithochombanhpenr, 

EhochonrfaochohtíinL 

£hocharum' 

ghochonurini, 

EhocujtiirinL 

5£hocopem 

ghocondicuni, 

JEhocoparaní, 

3£hocxcuni 

3£hocxcucata# 

3£hoczárant, 

5£hoczonni. 

3EhonczthonczahtÍIní 

%hocxtsnh 

%hoc¿  amucuhpeni, 

gocondi, 

%ozt*  ócz  auanichen^ 

gocondira, 

gochomuni, 

gcchorn 

gocondu, 

3£ocomarant 

goncuengarí^ 

gonaftanf, 

3£ontonaitani, 

3£onafcanv 

2;ontonahcuhpeni 

jronatzehi, 

3£onatani; 

3£onauacu» 

5£onamanifc 

£onauatanv 


comer  con  cuchara,       „ 
comer  affiamenudo, 
reíüalar  ¿os  muchachos  ¡ugand  <¿ 
tomar  refcoldo  con  ei  badil, 
juego  de  muchachos  con  varitas 
pefcar  ala  orilla, 
dar  de  coces, 

dar  de  co^es  aiTi*  muchas  vezes 
ádar  tateldo  cólos  pies  como  ciego» 
topar  faíiendo  por  vna  puerta 
rehuyr  vno  haziatras  conimedo 
eílarlatinafaiíena, 
eítar  aiít  dentro  de  cafa, 
eftaraiíi  ene!  rincón 
íleuar  la  acuellas  aíTil/ena, 
toflar  maco  reas  verdes, 
macorcaaíTi  tortada, 
dexar  caer  la  olla  o  cofa  afir, 
caerfe  la  olla  de  aígun  lugar* 
faltar  de  gozo* 
vna  yerna  med/cinaf» 
dar  vna  bofetada  chía  boca, 
tuerto  de  vnoj'o 

temblar  le  a  vno  el  coracó  ¿ímíedo 
eofadañada  depunta, 
dan  arfe  aíTiafgp» 
nariz  roma, 

cofa  que  no  tiene  mas  dc/a  me  y  tad 
cofa  blanda  ala  boca,        (del  pie 
cofa  de  grandes  ojos, 
ciar  vn  golpéenla  puerta; 
dar  gol  pes  enla  puerta, 
me nearíe  la  puerta, 
dar  golpes  a  otros  aiI7, 
caeren  tierra  cofa  aruefla, 
tíexar  caer  cofareaonda^ 
vn  gene  ro  de  lagofta; 
echar  eneí  agua  cofa  redonda, 
arrojar  cofaredonda  ene/campo» 
Zonoruqua. 
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xonoruqtia. 

3JTombotfqua, 

Jgombotombotfcanr. 

3£ombonuriii!e 

grjomboquatzeni.  ■■•-'  - 

2/hombothomborajceni 

gombomuni, 

¿ombdmu'tv  ' 

gbqua. 

gorortchaxani. 

^Teroinexarani» 

3Ehzorongueni# 

ghzorequa. 

3£hzopentfi. 

SEzongafcani 

gzongafqua, 

jEzongaftahpeni. 

JEzomerii; 

¿zomarani, 

3£zondatfpeni, 

^rzomarutfpeiii. 

jEzopome^ 

SEzoporu 

30zopzta. 

3£zopotzoporas# 

3Eucue, 

gucuru. 

^ivhcurani, 

^Tucupacha 

•guhcumu;- 

gunarecuni/ 

gunahcarimanK 

gimameti, 

fungan  ftání. 
ghunuthununtzcáiíi 
gupaSátani . 
¿upauanftani        ,-  * 


hocico  fíe  perro ,o  puerco» 
rabo  de  gallina, 
andar  ágatas  ei  rabo  defeub 
andar  ün  caragueUas^ 
ailentarfe  en  cíoquilías 
tenerhinchazones  en?I  cuerpr 
brotarla  tier, 
brotondeflor. 
hacha  de  piedra  que  \  fan. 
mirar  Razfa  arriba, 
tomar  a  v no  de  los  carrillos.  ' 
quaxarfeaigodenr.ro  del  yafo, 
potaje  de  venado, 
trefquilado, 

turbarfeía  vifta  al  foí>o  candela» 
aquella  turbación, 
hazer  turbar  la  vifta  a  otros* 
efeozer. 

vianda  ahumada 
hazerfeñalcbnlosojos. 
hazerlo  mefnto  amenudo 
vn  genero  deeaíabaca. 
perfona  de  grandes  narizes, 
ñudode  madera, 
cofamaíacepilada. 
grulla. 
el  bobo, 

vn  genero  de  encima, 
fahrvexiga 
Dios, 
acipres 
quehrarhilo. 
romperropa,  . 
cofa  blanda  como  manta, 
echar  tierra  ene/  hoy  o  5 
tornar  aechar  aíTi 
andar  oliendo  como  perro» 
labrarlas  fementeras, 
canfarfe  los  pechos  de  habla r.- 
gupatzatam 
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ruparzatanv 

1  'upamaj-ini*  ■  ••  ■ 

f  up  ara. 

Chumbas. 

ílvanbanbas.        ¿v-* 

Shunibin. 

Ihuníbiquataro. 

riusmbic/uvcam» 

rhumbihcutahpenv 

rhimibixtjriiii. 

j£humbinczquareni' 

rhiinunbanhpeni» 

rhununda. 

rupi, 

rupitupícas 

mpingari.  „ 

Tupintfi.  } 

Xupixurim, 

-j-upzquarení, 

jupipariman^, 

-j-upitupirupani 

yuhpintuhpinahtíinr 

Túpur 

ytipu  eouara, 

jiupu  vantfiuara» 

-j-hupuri. 

-rhupurihinio.        . 

•¡•hupumarani, 

-j-huputhupus 

Tbupungari. .;. 

fhupuntfi, 

jphupuuacurani? 

yhupuhcarani, 

^hupungaricuraíi;¿ 

-f  hupuhchuraqua# 

Thupuhcamatiro 

Tuhquantufaquanahtiinf, 

guhquansataquaretenaui 


arrancar  algo, 
arrancar  muchas  cofas 
junco, 
verruga. 

perfona  que  tiene  verrugas, 
razímo, 

poner  razimo^  carga  ene!  fuero 
■   ydem.  v: 

dar  a  otro  razimo  o  cofa  aífi 
c íl  a r  e  n  el  fu e J  o  r a  z  im  o  o  ce  fa  a  ílj- ' 
:.  tener  vnoiazimo  o  cofa  ajTu 
¿-   oler  a  otros  como  perroy       *     ■  -.' 
tronco 

vna  fruta  déla  tierra  caliente 
coía  muy  larra  como  vi?ú 
carilarga.  , 

pfoadluegacabecaqfiee /a  cabec'á 
efiar  echado  d/argo  e/téVido(/arpa 

eñeder  Jas  piernas  e/q  ella  femado 
ydem,  " 

andar  arraltrandofe  como  culebra 
reboícarfe  alguna  cofa.  r 

ombfigo. 

Pdem"aqUe  tielleSr*«<íc  ombl/^> 
.    poíno, 
lleno  de  poltio 
bíanquearalga 
cofa  blanca. 

perfona  de  blanca  cara 
perfonacana# 

blanquear  algo  de  íexo? 
blanquearla  cañando  llano* 
blanquearías  fierras, 
ydem. 

al  alúa  del  día; 

faítarcomo  danzando» 
íalir  faltando. 
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Suhquauacurani. 

3£uramonguam, 

2huran. 

^hurani. 

^hurapoquaro* 

3£urengueni# 

^ureu^acuni, 

jturemani. 

3£uréuatani. 

£urehpani^ 

gurexumhaxuni, 

guriri, 

guriricurirani. 

3£uricata. 

JTuripuhucandut 

%uri$. 

^urinbengari» 

5£urinturis# 

gurihturihcas. 

gurirangari, 

5£hurinthunhtfini# 

jEurucutze, 

jghuruquitzcni 

^hurunurini. 

ghuruthurutfcani 

JEhurutfqua. 
5£hururecuni, 

ghurungafquareni, 

2*hurungafquareni 

Xuhruntuhrumandíní. 

Jhuruchandini. 

ghurumexam. 

ghurumendeni, 

jrhurutzeni. 

j£hurutzetaqua# 
%uhrungatani,vel  tuhnguuígatji 

guruua¿qreni,ühunguuiuazqréi 
^.huruhcarimani 
'jkhurucurti, 
ui  ¿che, 
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andar  faltando  end  campo. 

íali ría  gente  de  golpe, 

mayzefpigado, 

eipigareimayz. 

tiempo  que  eípiga  eí  mayz 

entrar  la  gente  degolpe, 

entrar  alTi  la  gente  enel  campo, 

echar  cofa  menuda  enel  agua» 

echarla  vafiura. 

echar  como  papeíet  ovaflfuraenet 

embarcarte  la  gente,  (iuego 

carbon, 

hazer  carbon. 

chinche. 

rana  chica. 

negro,o  negra 

ydem, 

cofa  prieta, 

cofa  negrezilía. 

perfona  flaca  arrugadalacara, 

faltar  de  gozo, 

vn  genero  debíedos, 

fentarfe  comomuger  que  feprouec 

rehufar  de  yr  el  que  toman, 

y  r  atrás, 

las  caderas» 

trafpaflar  de  parte  a  parte, r 

hincharlos  carrillos  comiendo, 

laftimarfeca  yendo 

comer  arrebatadamente,    (pacío, 

comerechando  ios  bocados  de  ef- 

hazer  algo  teniendo elbocado  enía 

lugar  cenagofo.  (boca 

hazer  agujeros  como  pa  reglar  pa 

íftruméto  co  q  hazen  agujeros  (pel 

.  alarde  tierra  al  que  ella  fentado, 

t  tener  al  niño  enel  regaco, 
hundirfelospies 
añadir  algo  ala  manta. 
Cava  vieja, 

Thurunthurunha* 
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íhurunthurunafi. 

Xzuuamarandcni 

3£zupiramont . 

•£zupimpzquarenf# 

Tzupiquatani. 

SEzupiruxani  quitiruqua, 

JEzupiru, 

Tzupichandíraní, 

ÍCzuquatzuquas, 

Tzuraqua, 

SEzurangueni. 

SEhzungaperani, 

SEhzungameratani, 

JEhzungapeti. 

ghzungamhas, 

^Ehzungamhando. 

3£hzungamhas  vandani, 

jEhzungatahpcni. 

3£hzungamatfipeni, 

ÜDizungam  hantzquarenk 

¿hzungam  hantztfpeni. 

3£zurequi. 

iSEzuhrenanv 

3£zurentzureruni# 

SEzurehcamani. 

3£zurentzuretfcani» 

SEzuri. 

Shzurithzuríndanié 

SEhzurihtani. 

íEhzurihcham. 

Thzurupz 

£zurumbenit 

SEzurumu. 


cofa  remedada  de  diuerfas  colores 

cofa  que  hiede  a  leche, 

recentarlas  tripas. 

nacido  abierto. 

«charenelfuelo  trapo  empapado 

fer  mocofo. 

mocofo. 

dar  de  comer  afos  niños  cofa  mase 

cofa  muy  colorada»  (cad* 

braíií. 

entraría  Iluuia  en  cafa. 

hazerfele  difficultofo  algo,' 

ydem* 

coía  diíFieultofa» 

ydem. 

lugar  difficultofo, 

hablar  intrincadamete. 

dar  impedimento  a  otros, 

poner  a  otros  en  cuy  tas# 

intrincarfe  con  negocios. 

intrincara  otros, 

vn  genero  de  tordos. 

gotear. 

echar  romadizo  porlasnarizet 

tornarfe  ralolo  que  era  efpeflTo 

tener  cámaras  como  agua. 

cofa  no  madura 

blandear  vara,    (ceniza  caliente 

quitar  el  dolor  con  vn  Taquillo  de 

hazerlomeímo  enel  pefcueco, 

cebolla 

vn  árbol  efpínofo* 

cfpina. 


^jAcapu, 
fillYanauacurani# 
Vañauacurati, 


^"Deías  que  comienzan  en.   V 

añade. 

; andar  por  ay  perdido, 

perdido  alTi. 
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Vanaretzeni. 
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Vanaretzenf. 

Vanandurani, 

Vanapamunilanf* 

Vanambeni. 

Fanambequa-, 

Vananbeti,ve!  vanambe^ 

Fananbetahpeni. 

Yananbetahperaqua^ 

Vananbetahpe, 

Vananguequareni. 

Yanarecumani. 

Vanaparimani, 

Yanarecutfpeni* 

Yanaquareni, 

Yanaquareni 

Vanarurani, 

Vanacuhpeni 

Vanacunirihcofc 

Vanaparatanfo, 

Yanatzemani 

Yan  arze  h  pem  ani. 

YahnandahpemamV 

Yahnanarnani, 

Vahnanamanftani, 

Yahna^ahnamahcuhpen^ 

VahnarrcHehpenftani. 

Fahnanguarenftani 

Yananguemamv 

Yanahchacunv 

Vanazmaruni, 

Yanatemani» 

Vanaremaqua, 

Yanatehpemani. 

Yanandicumani^ 

Fanandicuqua, 

Vanamucumani, 

Vanamu. 

Fanangatani, 

Fanandarinf. 

Faqandarinftani, 


paflearfe, 

yr  y  boluer muchas  vezcs  aalgua 

defdezirfedealgq,  (parte, 

enloquecer,  o  defatinar. 

locura,o  defa  tin  o. 

loco,odef  a  tinado, 

hazer  enloquecer,  o  defatinar^ 

locura^odefatinotaf, 

elqueaiTihaze  defatinar, 

entrar  y  falir  en  cafa  amenudo, 

atraueiiar  caminos, 

ydem, 

contradezir  a  otrog. 

peregrinar.* 

peregrino, 

pafíearie  enel  camino. 

topar  con  algunos  enel  camino 
luego  enla  ora,  r/09 

hazercruz^rmandoía  óedosbri 
iobrepujar  fervna  cofa  mas  alta  q 
fob  re  pujar  a  otros.  ¿otra 

ydem,  v 

boluerfe mirando  atrás, 

peruertirfe,o  conuertirfe, 

dar  de  pa/os, 

negara  otros, 

tornarfe  de  vn  fer  en  otro. 

pallar  algo  mas  a  de/ante* 

de  dos  en  dosdias,  ©  noches» 

ydem, 

ladear. 

aquel  ladear  allí, 

paflar  por  delante  de  otros. 

paliar  por  eft  recho,  o  rincón. 

aque/.paJTaralTi# 

paliar  por  delante  deía  puerta  oo 

cuna  de  niño.  (rifla 

derramar  algo,,  * 

yr  por  el  derredor  deía  laguna, 

tornar  afl*i  por  aquel  lugar 

Vanand/pani 
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Vanandipani, 

Vandani. 

Vandandini, 

Vandaqua, 

Vandacutfpeni. 

Vandacutfpeif. 

Vamiangucata. 

Vandanuhpeni. 

Vandanuhpenítaní, 

Vandanuhperanfqua, 

Vandangueuani. 

Vandangueuaqua. 

Vandavandahcuhpem# 

Vandandifpcni, 

Vandanariquareni; 

Vandangurinf, 

Kandahpahpeni\ 

Kandahpahperaqua . 

Kandaquareni. 

Kandaquarequa# 

Vandaxeni. 

Vandaxequa, 

Vandaxeti. 

Vandazcuni, 

yandazcucata. 

Vandapatfpeni  „ 

^andapatlperaqui 

Vandapatfpeti. 

Vandamarutfpeni. 

Vandamarutfperaqua, 

Vandandehpenftani. 

Kandandehpcranfqua. 

Vandandehpenfri. 

Vandatfpenr^ 

Vandacfperi. 

Kandahtfpeni. 

Vandahtfperi, 

V'andapatehpeni 

Vandauafquarem, 

Fandauafquarequa, 


íleuar  al  ombro  cofa  larga, 
hablar. 

murmurar. 

palabra 

alcag  uetc  ar, 

alcaguete, 

mandamiento. 

IJamar  a  otros  que  vienede  tra§. 

defpedírfe  de  otrospara  yrie. 

aqueííadefpedída 

pen  far, 

pen  fa  miento» 

aconfejaraotrosen  buena  parte 
ydem  4  r       * 

concertarte  vnos  con  otros. 

ydem. 

faludara  otros4 

ialutacion, 

quexarfeen  /uyzi©# 

«juexa  afli  , 

parlar. 

parlerías 

parlero;  J 

mandar,©  ordenar  aígo# 

ordenación  aífi. 

abogar  hablar  por  otros, 

aquella  obra  de  abogar, 

abogadoque  había  por  otro» , 

acu  far  a  o  tros. 

acufacion. 

deffamaraotros. 

diffamacion  aífi. 

diffamador. 

gouernar  generalmente, 
gouernador 

adulterar  el  varón  >o  lamasery 
adultero  allí, 
hablar  a  otros, 
penfar  diuerfas  cofa*, 
penfamientos  tale's; 

Vandahtli 
i   i! 
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Vandahtficuhpeni, 

Vandahtíicuhpeti, 

Vandahtficuhperaqua, 

Vandaqua  atahpeni, 

Vandaqua  atahpeti, 

Vandaqua  atahperaqua, 

Vandaqua  firini, 

Vandaqua  vquareni# 

Vacharetani. 

Vacham\ 

Vachacata, 

Vachachas 

VácHeni» 

Vachenftani, 

Van  dope  ni, 

Vandoperaqua. 

Vandopenftani. 

VandorucuhpcnL 

Vanduqua, 

Vandumarini  é 

Vandontziquarcni. 

Vandontziquarequa, 
Vandontziquareti 

Vandontziquaretahpent 

Vandunftani, 

Vandurahpenftani, 

Vandunfcata, 

Vanduri. 

Vantfinbengafcanv 

Vantfipu. 

Vantíindini, 

Vanita, 

Vanini. 

Vanopen?. 

Vanopeqna. 

Vanopahpen'i. 

Vanopahperaqua* 

Vanopahpen 

Vanotíiquareni 

V*notfiquaret!0 


predicado  publicar  algo, 

predicador  tal. 

predicación,  opublicacion. 

chiímear. 

chifmero, 

chifmerias  (déla  platica, 

hablar  ordenadamente  acordarfe 

bufcarppenfarvnolocjad  dezir 

falirvexigas  (a  otros 

toftar  majorcas  verdes 

majorca  tortada, 

cofa  de  diuerfos  colores, 

cfrarmucha  gente, 

multiplícamela  gente. 

faludar  a  los  que  vienen, 

falutaciontal, 

faludar  aíque  viene  a  fu  cafa* 

(alúdalo  hablar  de  pilo  al  q  viene 

tenazuelas  para  cejas. 

arancaryeruas^  cofas  afíi, 

dezirconfejas. 

confeias, 

el  que  aífi  dize  confejas. 

haze  r  dezirconfejas, 

pelar  galIinas3o  cofas  aífí. 

hazer  pelar  afíí, 

cofa  allí  pelada 

elqueaííipela, 

defuanefcerfeía  cabera. 

rollete  q  pone  dbaxo  d  algua  cofa 

hazerfe  remolino  enel  agua. 

mayz  toftado. 

toftarmayzafíi, 

hazer  proceíTion, 

andas  de  proceííion, 

lleuar  a  y  nos  acotando  por  íasca 

aql  caftígo  o  jufticia(I  Jes  otiaguez 

el  verdugo  o  pregonero  tal# 

andar  por  ay  inútilmente, 

inutil^o  vagabundo  aílí. 

Vanotfiquarequa, 


-*cá 
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aquel  andar,         .    , 

mirara  vna  parte  y  a  otra» 

hazer  mirar  a  otros  affi. 

paiTar  a  cerca  de  otros 

paitar  adelante  el  q  lime  ala  mef* 


Vanotíiquarequa, 
,1/ánonacuxani, 
Vanonacuxarahpení, 
Vanopatahpemani, 
Vanon  gaffcahpemanv 

fin  daría  ración  avno, 
Vanongafpemaní, 
Vapacuni, 
VapacumV 
Vapacuqua. 
Vapacutarahpeni• 
Vapacuci. 
Vapavapas, 
Vapaquatzenftaní, 
Vapandirani. 
Vapavapameni» 
Vápamani. 
Vapámani, 
Vapatzequa, 
Vapanguqua. 
Fapapahtfiní. 
Vapanbarani# 
Faparutani. 
Yapanganu 
Váparimani, 

Vapahpani. 
Vapapahtfiquareni. 

papamarini. 

Vapachandini. 

Vaparandeni. 

Vapahcazcani*  V 

Vapavapandani. 

Vaporini. 

Vapopozcaní, 

Vapomaruni. 

Vapohmamni. 

Kaquiquatahenani, 

Vaquivaquihcuni. 

Vaquivaquiquarenít 

Vaquiramam, 


paífar  a-menudo  por  díate  d  otroy. 

fugar  alos  dados  o  nafpes. 

iobre  f  ébrar  algo  écima  alo  ya  (em 

cofa  aíTi  fébrada,o  dados,  (bradcv 

hazer  Jugar  alos  naypes  o  dados# 

jugador  tal 

mezcladamente, 

quedar  folos ios  mefmos  naturale* 

comer  echado  élaboca  cerezas  oco 

«char  día  boca  los  -cuexcos,(fas  aílí 

apagarfe  la  lumbre» 

echar  algo  en  remojo 

barrio, 

palos  para  armar  tejado  de  caí¿£ 

derrocar  o  derribar  arboles, 

yr  o  venir  gente  de  dos  e  dos,  o  de 

aliñártenos  para  quemar.(tre$  é  tres 

cerrar  la  puerta  con /a  llaue# 

apagarla  lumbre 

echar  leña  enel  fuego, 

caer  muchos  enfermos, 

echar  fuera  papeIes,o  cofas  a(Ti# 

echar  enla  boca  cofas  menudas* 

éftar  echados  muchos  efe  rmos  e  T 

echar  por  ay  détro  algua  (na  ca  fa¿ 

Ídem.  *   (cofa, 

caer  de  alto  cofas  menudas» 

echar  de  alto  o  cofasaíTi. 

echar  cofasafii  enel  hoyo. 

echar  cofas  aífi  enel  fuego, 

falirfe  fuera  defnudo,o  fin  prouiíla 

andar  afti  por  ay  defnudo. 

ídem, 

falir  fuera  aíTi  defnudof 

vaquí 

i  m 
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£faqu?uacuranv 

^íaráni. 

Clarar^ 

fülaráqua, 

Síarárahpeni 

Cíárani. 

ífíáratí; 

£l4raqua, 

Qáratahpeaii 
íJararini. 

j3farauaraatanf¿ 

ffjaraxuririi^ 

íJaranüni, 

0arauacuní¿ 

Híarapem; 

Váramexaní» 

f&araíidíra, 

Uarahcamant 

0arauaraparan4, 

^feraquata  nié 

^íaraxuzcaní^ 

Cbtrafi. 

üJaráquarení; 

Háraquareni^ 

€íariníé 

€lariri, 

pancha. 

©ariiqua. 

Clarípftieraquarenig 

CTarinpiquareni. 

SHarichapan  haranú 

^íarichapannirani  cuuíni, 

^Tarimarandeni; 

írlarimarangarinj^ 

3¡Iarivanmaxeni¿. 

^íarivarindani». 

&arfrunflaní. 

Haringuehchfc 

¿lar.'chao» 

Sgaripen!» 


andar  affi  defnudc  poret  campo0 
baylar. 
•  bay  lado  r» 
bayíe. 

hazer  baylar» 
cagar, 
calador» 
caga, 

bazerca^ar. 
aíifar  algo  con  piedra* 
facudir  ropa, 
echar  fe  de  efpafdas. 
echar  fe  affi  enel  patio, 
echar  fe  aífi  enel  campo, 
echarfe  afíi  dentro  de  cafa,, 
morder  en  vna  majorca, 
perfonabecuda, 
boíuerfe  delado. 
licuar  algo  aeuefías  cofa  larga 
echar  enel  fuelo  la  carga  de.cofa  lar 
ídem,  '(gaaíTi» 

petates. 

baylar  de  gozoso  de  borracho» 
yraca^araigoparall. 
morir, 

muerto  o  mortal 
muerto. 

muerte,©  do  ay  trifteza. 
fingir  fermuerrcv 
ídem. 

citar  como  muerto, 
tomar  el  fueño  profundamente, 
lugar  o  cafa  defpoblada. 
íenercara  de  muerto, 
tener  el  cuerpo  como  muerto  de  c| 
fer  cobarde,  o  apocado.     (fancio* 
tener  gana  de  alguna  cofa, 
perfona  que  ella  ala  muerte, 
infierno3íugar  de  muertos» 
dar  o  herb» 

van 
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Qariperaqua, 

Varipeti. 

Varirahpení, 

Varinipindeni# 

^anparacunv 

Farlparactint. 

Vanuatu. 

Variuanftani. 

V&ringucni. 

Variuacuni.  ; 

Varíuataní, 

Varíuacuquarení, 

Varimahpeni. 

Varimeni. 

Varimucuni, 

Varimucuquaro. 

Vari. 

Vari  arihpcní. 

Varitfpeni. 

Varihpetfpení# 

yahtzari. 

Vahtzaqui. 

Vahtzandení. 

Vahtzavahtzahcíít 

Vahtzangarinit 

Vahtzahcuni. 

Vahtzanduni. 

Vahtzarani. 

Vahtzaracata. 

yahtzarehtficuhpeni, 

Vahtzatfpenf. 

Váhtzatani. 

Vahtzámeni. 

Vahtzangueiij# 

Vatzamu. 

Katziri. 

yaczotaní. 

Vatzotaqua# 

Qahtzorini.  i 

Yahuoriqua, 


aquel  echar  de  manos  vnos  á  oíto¿« 

aporreados. 

mandar  dar,o  aporrear  a  otro?. 

tener  de  coftumbre  alguna  cofa^ 

morir  del  trabajo. 

morir  enla  cruz. 

afligir  fe  por  al  guna  cofa. 

¡dent. 

morir  fe  dentro  de  algo. 

perderfe  la  fementera. 

dexar perdería  feme ntera. 

morirle  por  ay  de  trifteza. 

ahogar  a  otros  enel  agua. 

ahogarfe  enel  agua. 

morirfe  aía  puerta^o  orilía. 

tiempo  q  Te  acaban  los  bgftimétQ9é 

íeñora, 

llamar  de  feflora* 

llamar  aífi  amenudo* 

morir  por  otros. 

leña  fcca* 

lagarti/a, 

hazer  calor; 

hazer  caloravezet. 

quemártela  cara  del  frío. 

quemarfe afilias  manos, 

quemarfeaífiíos  pies. 

efcaíerar  hyerro,o  cofaafli; 

cofa  a  fíie  (calentada,  o  abrafada, 

herir  a  otros  con  palo. 

herir  aífi  amenudo. 

echar  vara  enel  fue/o. 

llegar  el  calor  enel  agua. 

auer  o  hazer  calor  dentro», 

vn  gene  rode  verdura. 

montón  de  piedras. 

hazer  cerco  de  palos* 

cerco  aííi, 

hazer  calor. 

calorafli. 


:;;;¡ 
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^Varichueni* 
Varichu. 
Varichuequa. 
,    Varichutaquarenf* 
]    Varocuni. 

4    Varocutahpeni^ 
,    Varocutaqua. 
Faromarini. 

VarovarondimV 

Farorecuni, 

Varohpani¿ 

Varohpatarahpeai 

Vahromani, 

Varum*. 

Varuri. 

Varuqua.. 

Varuracahpcn% 

VamtfpemV 

Varumant 

Varumanitan£ 
Vas  atañí* 

Vasvasahcuhpen^ 
Vasvasahtíini. 
Vaua., 
Vaua  ara  ni» 

Vauaequaro  mitehperi|. 

Vauaraui, 

Vauaracahpeiu* 

Vauaquareni 

Vauapenftani., 

Kauapatanj. 

Vauaparani. 

Vauapu. 

Fauahríicunu 

Fauahtfita* 

Vuache» 

Vuauani. 

Fuauacumani;. 

yuangueman\ 

Vwamani 


fer  íazerado,  o  efcafo. 
perfonalazerada  afl\ 
lazeria  aifi. 
haze  rfe  inútil, 
cortar  generalmente* 
haze r  cortar  afín 
fierra  para  cortar, 
cortar  yerna» 
comer  verdura, 
cortar  por  medio  alga 
haze  refcu  tula. 
mandar  hazcr  efcotufa. 
paíTar iaropa  por  el agualauadola* 
pe  fear, 
pefeador. 
redparapefcar, 
hazerpefear. 
pelear  para  otros, 
facardeiagualoqueeítaua  en  re- 
tornar a  facar#   (mojo  como hauas 
echarenelfuelo  vara  o'palo, 
herir  con  palo,  o  vara* 
rebolcarfe  enelíuelo. 
tía.  -S{- 

tene  rtia. 

fer  parientes  por  parte  de  ria^ 
facudir  el  árbol, 
hazerfacudiraflí. 
mudarlos  dientes, 
vn  modo  de  curar  alfarnofb* 
tener verguenca  enla  cara* 
arder  vn  poquito  el  fuego, 
mofquito. 

alimpiar  tomarlo  mas  grueflb  de 
vafuraaflf/ tomada.  (encima 

Jhijo  mío. 

da  r  fe  eníos  pechosxcomo  penítete 
echar  ahuyr, 
entrar  de  preít©« 
falird«preito„ 
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puachetani. 

Vuachequa  tembuchani. 

Vuachequa  vambuchani, 

Vuachequa  peuahpeni, 

Fuachequa  vpeni, 

Vuahcarani. 

Vuauacurani. 

Vuapeni. 

Fuaperani; 

Vuapeta. 

Vuaraquaren?, 

Vuarahpeni. 

Vuandicuhpenv- 

Vnandicuhpeti, 

Vuandicuratahpeni. 

Vuapariqua. 

Vuanguni. 

Kuavuameni.    *  ■ . 

Vuaquareni. 

Vuaq  u  a  r  e  ra  hpeni •, 

Vaatii. 

Vuatfienftani, 

Vuatliequa. 

Vuatiiequa  aht/ingariai, 

Fuapftahpeni, 

Yuapftani. 

yuangurini, 

Fuahcurini. 

Vuahtficuni, 

Vuahtficuraqua. 

Vuaxucuhpen^ 

j/uaparacuni. 

Vuahtacuni, 

VuarehtacumV 

Vuanchemani. 

Vuandoiiguani, 

VuaxahpeniV 

con  vara. 
Vaxacani. 
Qaxaratahpen^ 


hazer,o  hablar  niñerías.    .-. 
cafarfe  dende  mo$  o. 
cafar  fe  dendemoc,a, 
parir  enla  mocedad, 
engendrar  enía  mocedad, 
andarfin  tiento  dentro.    ; 
andar  aíTi  enla  eredad,  ©campo» 
pelear  con  las  mantas, 
pelearafíívnos  con  otros, 
ydolo^o  juguete  de  nulas, 
topar  enla  parecí, 
dar  enla  pared  con  otros, 
matara  otros, 
matador  homicida. 
hazer  matar, 
cypres, 

congoxarfeel  enfermo* 
ídem 
acotarfe, 

hazer  a  acotar  aotro¿ 
muchacho  o  muchacha, 
.  tornarfe  muchacho, 
juuentudjO  mocedad,  í 
pafiarfe  le  a  vno  aqlla  flord/a  fuuen 
.  atreuerfe  con  otros.  (tud. 

atreuerfeconvno, 
, ,  herir  fe  vna  cofa  con  otra, 
<  ojear  con  las  manos, 
/martillar, 
martillo. 

■  herir  ios  bracos  con  vara, 
herir  aíTilasefpaldas, 
fdar  afpoladasal  caualío, 
darefpolada. 
fubir  arriba  de  preño, 
abaxar  de  preño. 
hazer  aguijar  la  gente  hiriéndola 


fentarfe  generalmente, 
haaer  femar  la  gente* 


vaxa 


I  i 
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maxuzpen?, 
Vaxanrtani. 
Vaxanrtani  czicata.  . 
Faxanfti. 
Vaxarutanv 
®axarucuri. 
¿&W- Vaxatahpem. 
Yaxantfaruhpeni# 
Cíaxaquatahpeni, 
daxaqtia, 
^Taxahvaxahpandeni. 

culla. 
Vaxaparacuní, 

o  fentarfe  tras,  otros, 
Vaxantfiqua, 
Vaxamaruni. 

alos  niños  afegrandoloa, 
Vaxaquarucuni. 
Vaxafcuni. 
Vaxahchacuni, 
Vaxunda. 
Vecani. 
Vecarunianf. 
Vecaruti. 
Vecaranv 
Vecauacfpeni. 
Kec  auacfpe  ti, 
Vecauatani. 
Vecauataqua# 
Vecauatari, 
Vecauatarahpeni. 
Vccauatarahpert# 
Vecauatani  vandan^ 
pecarunftani. 
Fecaparunftani, 
Vecatzemani. 
Vecar/emaqua. 
Vecat/enchaman!. 
Vecatzenchamaqua# 
Vecatzeyaram» 


Idem. 

tornarfe  a  fentar. 

fentarfe  la  gallina  que  cría, 

gallina  clueca  J 

poner  o  afrentarla  olía  encima  del 

menfajero  que  íiépre  ébian.(fogon 

morar  en  cafa  de  alquiler» 

fentarfe  a  menudo  cerquita  d  otrosí 

fentarfeaíTivnavez, 

tíTentaderoo  banco. 

fentarfe  la  gente  vnoaca  y  otro  a* 

fentar  fe  encima  de  algo  caualiero 

filfa. 

tener  a  vno  éntrelas  piernas  como 

fentarfe  ala  frontera. 

aíTentar  a  otro  enla  canoa,  o  cania, 

fentarfe  ecima  de  alguna  cofa  amo 

vna  yerua.  (tonada, 

querer. 

y  r  de  camino, 

andante  aíTi. 

partir  fe  pa  yr a  aíguna  parte. 

agradara  otros. 

perfona  que  agrada  aífi. 

Jurar. 

juramento. 

Jurador. 

hazer jurar. 

el  que  haze  jurar, 

entremete rfeeníapfatica  de  otro*. 

tornar  al  camino. 

falir  enel  camino  de  repente, 

acontecer  algo. 

acaecimiento. 

padecer o  caerenalguna  tribu/acio 

paííiontal. 

llegar  al  fuelocaycndo, 

veca 
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Fecatzeyaqua,  y:        negamiento  taf. 

Veca¿tahpenftani#/2?c^/^^'t/77A^/  tornara  otros  al  camino. 


Vecaztahperanfqua 

Kecaxtahpenfri, 

Vecarecuni. 

Fccarecucata. 

Vecanarini. 

Vecanaricata. 

Vecandini. 

Vecandiqua. 

Vecatzequarenié 

Vecarutfpeni, 

Vecarutfpenftaní* 

Vecahpani. 

Vecahpahpem. 

Eíecamani4 

v*ecamahpenk 

Üecahchaqua. 

Kecatanftani. 

VecatanfnY 

ifecangueni. 

^ecangahv 

Vecangahpeni, 

'ecanganivandanr. 

yecauaczcani. 

^ecamannílani  czqua, 

^eczcuni, 

/ecatzehengua. 

/eczcuti» 

/  eczcucata. 

/"eczwiaruhpeni. 

/ecahchacuhpeyaranl» 

/ecahchacuhpcnoni. 

/ecamequarepani, 

fecahpauatani  Yandan?s 

recarüchani, 

recaparunchanv 

fecahchatahpeni» 

fecaruquareni, 

fccamquareri# 


aquel  encaminamiento, 
cncamiriador  tai. 
partir  algo  por  medio» 
cofa  aífí  partida, 
partir  cofas  aífí  en  numero, 
,  cofas  alfi  partidas, 
poner  elbocado  enla  boca, 
bocado. 

afligí  rfe  mucho  llorando, 
atrauerfar camino  panado  ¿fíateos 
tornarfe  pa  otros  éeicamío,(tro« 
echar  enelfuego  algo* 
echar  a  otros  enel  fuego, 
echaralgo  enel  agua, 
echar  a  otros  enel  agua, 
collar  odx. 

tormar  algo  del  cuerpo  íí  otro  por 

echizerotal.  (cenizo^ 

caer  en  barranco,o  hoyo. 

echar  algo  enel  hoyo,o  vail/a. 

echara  otros  enel  barraco,  o  hoy  o¿ 
i  acerrar  eníoq  fe  dize. 
i  poner  diuerfas  cofas  Vnas  fobre  o- 

hazergeftos  conlos  ojos.      (tras, 

empegara  edificar. 
.  principio, 

principiante  de  edificio, 
e  cofa  aÜTi principiada. 
;  apedrear. 

;  ibbrel/egardoeñáalgaoshaziédo 
fobreuenirdaqlla  manera,   (algo,. 

:  llegar  a  tiepo  q  /o  eftaua  aguardado 
entremeterfe  enla  platica  d  otros, 
ofrecerfe  algo  ala  memoria, 
Jdem# 

poner  afgoa  otros  enel cuelloo  col- 
fer  ventero,  (gadoe 

:  ventero, 

decapa 


á 
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Vecscusaqnarení, 
Vccahvecahpandeni, 
Vecat¿earanipamenchaní# 
Vccanguemanf» 


w 
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Vecangunnoni, 

Vevecahpeni. 

Vechanf, 

Vechamatinftani," 

Vecharahpen?, 

Vehcovehcomarihpeníf 

Vehcomas, 

Vehcompiquarérari, 

Vehcocuxani, 

Vehcondirani. 

Vehcomas  vandaquareni. 

Vehcondehpeni. 

Vehcondehperi, 

c^Tan/yehcodehperaqua 
Mw  Vehcontziquareni, 
f  "2" Vehcomaxefíani, 

Vchcomharanf  yrecaní, 

Vehcomhangua. 

Vehcomanatahpeni. 

Vehcomanatahperi, 

Vehcomanarahperaqua# 

Vecopahpeni. 

Vecopani. 

Vecoreni. 

VehcovehcomaritfpenL 

/   Vchcondequareni. 

[      Fecuhpenf. 

Vecutfpenú 

Vecutfpeti.  . 

Vecuquareni. 

Vemaní. 

£Iemariquareni, 

Vemariquareri, 

Vemungari, 

Vemundira, 

¿Jendaruhpeni, 


ponerfeapefigro, 
eftardiuerfas  cofas  por  ay 
cae  r  en  graue  enfermedad,- 
enconarfefaílaga, 
toparfe  vnoscon  otros, 
auer  menefter  del  ayuda  de  atrov 
tener  poca  comida, 
delíearqfepfigaíapíatica  o  obra, 
dar  de  comer  lazeradamente. 
rogar  o  fuplicar, 
pobreza, 
pobre, 

andar  con  neceíüdad, 
hablar  congoxofamente. 
quexarfe  de  mucohs  agrauíos. 
hazer  merced, 

perfona  liberal  que  haze  mercedes 
merced. 

hablar  congoxofamente, 
pararfe  feo  porla  enfermedad, 
moraren  pobreza, 
pobreza, 

agrauiar,o  tiranizar, 
tyrano. 
tyranía, 

derribaren  tierra  a  otros* 
arrojar  algo  délo  baxo. 
caer  algo  de  alto, 
rogar  o  hazer  oración  por  otros* 
afligirfe, 
llamar  a  otros, 
alcahuetear, 
alcahuete. 

llamar  mandando  que  venga  otra 
morir  alguno  faenficado. 
falirporay  amenudo, 
perfona  que  afíi  faie. 
cari  tuerta, 
boquituerta. 

folicitar  a  otro»  aq  faígáa  aígíía¿pte 

vengue 
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enrueuani. 

énguehchaniY  — 

enguéhchani. 

reuendani, 

'enuhpeni, 

enupani» 

'enftani 

^ehpáni. 

fehpatani. 

f  ehpacatahpeni, 

fehparani, 

/ehpandeni,, 

pues  del  medio  dia* 
/ehpanftani, 
/epárií. 
/eponí, 
/ehpequarcní. 
/ehpequarepaní, 
¿7ehpouatfpenftaní# 
Vehpouatfperanfqua  * 
yehpongarini 
yehpongariqua, 
Vehpongariqua  vri 
Vehpopeni 
Vehpehpenftani. 
Vehpenguhpeni. 
Vequá. 
Vequa. 

Vequaxacangarinr. 
Vequa  xahcatani, 
Vequa  vhtatani, 
Vequa  cununchatahpenftani; 
Vequa  cununchanftani. 
Vequa  ahchuxatahpeni# 
Véquanhas. 
Vequánhas. 
Véquanarani 
Vequán  araní. 

Vequa  andanchenftaní. 

Vequan  handenflani, 
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querer,o  tener  gana  de  algo. 

ydem, 

tener  gana  de  llorar, 

fer  neceíTitado,  o  apretado, 

llamar  a  otros  aquel  ío  acompañen 

llamar  aotro  de  camino, 

tornar  a  falír, 

apagarfe  la  lumbre 

apagar  la  lumbre 

mandar  apagar. 

portera  reffnaralgo. 

tiempo  de  frefeor  como  alas  tresoY 

refrefearfe 

yrllorando, 

venir  llorando» 

llorar 

yr  llorando. 

perdonar. 

perdón. 

hazerfeayre  convnventadoi; 

auentador,o  moxcador. 

official  de  auentadores, 

apagarfe  la  lumbre  enel  fogón. 

llorar  de  compafííon, 

llorar  a  losmuentos, 

lloro 

voluntad. 

derramar  lagrimas. 

ydem. 

dezir,ocontaralgo  con  gana  ¿filo 

maltratara  otros,  (rar 

fentirfepor  el  maltratamiento. 

fobreuenir los  trabajos  vnos  tra« 

cofa  linda.  (otros 

cofatrifte. 

hablarlindamente 

hablar  cofas  tri  ft  es, 

dar  los  gritos  hafta  al  cíelo, 

lugar  triftef 

Veraqua. 


II 
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Véraqua, 

Vérani 

Verán/. 

Veranda 

Veranda  piruhchuzcan?. 

Ve  randa  hupinaní. 

Veranda  hupmdi. 

Verandaezcutfpení,: 

Ve  randa  ezcticfperaqut. 

Veranda  yurungarini, 

yeranguehchaqua 

Ferangueuaní, 

Veranda  viripozcaní* 

Veranguehchaquan  has 

Veranguehchaquan  araní. 

Keramani. 

Veréni, 

Vereuerehcuní  ♦ 

Verendoríni. 

Veriquarení, 

tes  del  cuerpo, 
Verupenftani 
Verunftaní# 
Veruni. 

Veruratahpenílanít 
Veruquareni, 
Veruquareri, 
Veruquareqna 
Keruhueruhpas.    . 
Vetani. 
Vetareni. 
yetarenchani. 
¡Ketanílani, 
Vétzent. 
Vetzeti. 
Fctfiquareni. 
Vetfiquarsqua, 
Ve  xa  h  pe  m, 
Vexurini% 


fuera  <j 

íalír  fuera, 

llorar. 

lagrimas 

faltarle  a  v no  Tas  lagriman 

quedar  huérfano, 

huérfano 

afligir,el  aflijo, 

aquella  afflicion. 

echaro  derramar  lagrimas 

gí  na  de  llorar, 

tener  triftezaenelcoragon. 

echar  lagrimas, 

cofa  que  prouoca  a  llorar. 

dezir  cofas prouocatiuas  a  llorar, 

falir  fuera  decafaé 

andarelpaxaro  faltando. 

andarelniño. 

cae  r  de  a!  to  cofa  redonda  y  peqña 

falir  fangre  o  fama  de  muchas  pa* 

defenterrar  algo,   - 
cfcaruar  abriendo  hoyo 
efcaruar  como  gallina, 
mandar  defenterrar 
rafcarfeef  cuerpo 
perfonaamanziííada  de  rafearte, 
aquella  rafear  manziUa 
tenerías  carnes  afeadas  de  fama, 
care  fee  r  o  traer  falta  de  algo, 
auercarifiiadealgo# 
auermenefter  de  algo, 
efpera  r  el  renueuo  deja  Tuna, 

Hamaralospaxarosconfiluo 

elqueíosllaniaaífr. 

dar  gritos. 

gritos, 

llorar  por  ía  partida  de  otiot. 
añogeneralmcnre. 


Vexuriq 
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rexunqua, 

7exuriquarihq*5Í 

fexuriquanani. 

reztahpeni, 

rezcaní, 

binaren!. 

'inareni. 

rinaretaqua, 

ríngachani. 

ringachaqua, 

ringangafpeni. 

ringantziquareni; 

ingapetatfpemont. 

ringam  eratehpenv 

'inga-peni* 

ringapctj. 

ingapequa, 

ringataqua* 

'tog  atan  i, 

'ingatatahpení# 

'ingandiran*. 

p!'ngaperahpen4 

ringangarin/# 

ringandun¿. 

'inganduquar©¿ 

'ingahtfín^ 

¿ngarunf» 

ringauani# 

ringauanié. 

'ingahcutahpeni, 

'ingamento. 

ingamupenftani 

ingamuperanfqua* 

ringainupenirif 

rin¿amuni 


añopaffado. 
vnañoha. 
deaqui  avnañc, 
hazerlIorar,o  gritar, 
rafear  fe, 
bruñir, 

vnayeruaq parece   como  malua* 
piedra  con  que  bruñen 
alearla  boz 
boz  rezia. 

porfiar  con  otros  riñiendo 
porfiar, 

hablar  duramente  con  otros 
\dem, 

efforcarfeeneí  trabado  negocio 
efforcado  afir,  M 

fuerzo  vena. 
carga. 

atar/ascargas 
mandar  atar  afir 

porfiar  generalmente. 

ayudar  a  otrox, 

velarla  noche. 

andar  apresuradamente 

de  corrida,o  de  prie/Ta     * 

tener  firmeza  enía  cabeca. 

cftarfirme/afrutaene/arbol 

tener  firmeza  o  dureza  decorará 

dexaro  permetir tomar  ateo 

ydem,  b 

reziamente  o  rezio. 

confolar  a  otros  por  palabra, 
confueíoafij.  *,«*,r« 

confo  /ador  tal, 
.  |^efyar'd Permctir a otrocomerde 

Vingamucnjarení, 
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yingamuquarcni. 

Vingatfquareni, 

yingatfquarequa, 

yingatfquareti.     ¿ 

Vingamhocuhpenítaní. 

Vingapetaro, 

Vtrrgandirataro, 

Vinbimpctaqua, 

yinbinperani. 

yintfiacjuareni 

Vinduri, 

Kintfiaquarcta. 

yinchuxurini. 

Vinchuquatzeni 

yinchuquatahpeni-. 

yinchu^uzpem, 

yichu. 

yichuquire, 

Vichuetaro. 

Vichuen  hacuxani# 

Vihchuhtficahenani» 

yihchuhtfitani 

yihchundani, 

Vihchuuihchuatani* 

Vibchucuxani# 

Vinirani, 

yinini, 

yinimpzquareni, 

Vtninftani  fipiandeni. 

yinumu. 

yinchuuinchunahtfini 

y  i  pint 

Viquixu, 

yiquixahcaneracutini» 

Viquixahcan 

Viqui* 

yiquiqui. 

boles  para  tirar, 
yiyquiyqui. 

uiliofa. 


atreuerfe, 

fufrircn  paciencia, 

fufcimiento  aifi. 

fufridortal. 

dar  pena  a  otros  no  qriédo  obede 

forcofamente.  (c<*i 

porfiadamente. 

honda,  o  otro  inftruraento  pa  tira 

tirarcon  honda.  (piedra* 

agorear 

vna  beília  fiera  del  monte, 

agüero. 

echarfe, 

echarfe  enel  Cuelo, 

echarfe  a  dormirentre  otro», 

echar  aflra  otro. 

perro,operra* 

defuenturado  de  tí# 

defuenturadanientc 

fer  defuenturado 

dareíalma,oefpirar. 

cerrar  y  abrirlos  o jot¿ 

ydem. 

cerrar  y  abrir  aflí  antenudo 

ydem, 

hinchír. 

eftarllenoalgo. 

lleno  del  todo, 

eftar  la  cafa  llena  de  obras 

verdura  de  piñal  % 

andar  algo  bambaneando» 

textero  de  hufo, 

perfonayzqurerda, 

haziaala  mano  yzquíerda, 

manoyzquietda. 

gufano  que  comen. 

calabacita  que  cuelgan  en  los  i 

como  quien    dize,  o  cofa  mat 

yin. 
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Viraquarení, 

Viraras» 

Virahtfmi, 

Virahtfi. 

Virauiras. 

Virauirahcas, 

pirache. 

Virangarini. 

Virambeuaqua, 

Virambengariti. 

Viramú, 

Viras, 

Viricani. 

fricara. 

Vinratahpem. 

Viriquareni. 

Viriquareratahpenv 

yirinfcara. 

Vinuiris. 

Virihpaní. 

Virihcarimani  mirítzita» 

Virihueni, 

Vinhuequaro, 

yin'huetahpení. 

Kirihuetfperani^ 

Vinndoreni. 

Virinduni. 

Virihcarimani. 

Virihcamani. 

Viripozcani  veranda. 

Vinni. 

¿lirinarini. 

Virihcaritfpemaniferuhcari. 

¿liripatahpenj. 

Vinperani. 

Vinpu, 

Viriuirindahperi!. 

Víriuiringarin^ani» 

Yiroretafti, 


interie&ion  para  admirar. 

tnudar5odexareIpelo¿ 

cofarayda, 

íercaIuot 

caluo. 

pardo» 

pardillo. 

veíluario  de  plumas  y*  vieja*, 

raer  fe  Jaropa, 

elbaco» 

cofa  lífa  como  manta, 

vn  genero  d  piedra. 

tierra  blanca  calveriza. 

alfar  gñalmente 

cofaalfada, 

hazer  alfar. 

alfar  algo  para  fi, 

mandar  aliar  algo  para  ft 

cofa  alfada. 

cofa  redonda. 

jugar  aios  virios. 

recebirpena. 

correr,o  andar  dílígememeni^ 

con  diligencia. 

hazer  correr  aotros, 

correr  vnos  con  otros. 

roda  raigo. 

jugar  con  el  palo  rollizo. 

traftornarfé, 

caer  fe  de  altoaígun  jarro, 

derramar  algunas  lagrimas', 
deuanar. 

hazer  ouilfos. 

offender  avno. 

rodear  a  otros. 

rodearalos  pefcados, los pefcacfo- 

circulo^o  rueda. 

rodearlo  cerca  rastros. 

eftarmuchagente  iunta# 

ferdefcolorido, 

Viroíi 
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Fí  rogarme 

VirohcaramV 

Virujií. 

ITiruuírunahtíihv 

Vjruxurinit 

ViruquatzenxV 

Viruméni^ 

Ifirucunianí* 

Viruríhandenfqtiaro*-  .; 

ViruparamV 

Viruquatamy 

Viruhcuxani¿„ 

%itfiraqua. 

Vitíiní. 

Filiuifindání; 

Vifiuifmdahpeni^ 

Kiíiretzeijí., 

yiíllicariñíani^ 

Vitzanv  - 

Vihtzanifetzandan?^ 
Vihtzahtfitahpeni.  , 

V  ihtz  a  htz  acu  r  ahpen  i¿ , 
Vihtzangarini,  ; 
Vihtzangantahpeni, 

V  iht¿ah  tílcurahperaqus¿, 
yihtz&ranñsínu 
Vitzaratahpenftaní. 
VihtzangaritaaílaníV 
Vihtzahcazcanii 
Vihtzanuzcani. 
Vihtzauacuzcaníi 
Vihtziri. 
yitziiídequaB, 
"Vihtzícauas 

^itñqua, 

Tfiriiuitfindeni,. 

"Viifiuiifinquarent 


ydemd 

quemarfe  las  yernas  con clyelg; 
caxcos, 

banbanearfealgo. 

echar  Te  en  Ja  cama, 

echa ríe  ene.'  fuelo, 

echarfeenelagua, 

caerfe  eí cántaro  omorir fe.       • 
caluario  lugar. 

llenarlo  traer  acuella  cofa  íarg^ 
echar  eneJ  tueío  cola  larga» 
tener  en(a  mano  cofa  /arga„ 
Vara  o  verga  conq  verguea^ 
verguear  lana,G  algodón* 
arraftrar  como  ropa,o  cofa  afir, 
arraftrar  a  otros  maltratándolo^ 
.  andar  arraftrando» 
mudar  del  vn  lugar  a  otro  alguna» 

(colas  arraílrandoías, 
yerua. 
cortar  yeruazates  rumpiendo  tkr- 

(raparafembrar^ 
rociar  el  fuelo» 
rociar  ¿otros» 
ydem„ 

rociar  felá  cara, 
rociara  otros  aíTi; 
afperíbrio.o  hiíbpo^ 
regar  por  a  y  el  fu  el  o. 
mandar,ohazerq  Tinguen, 
facudire/ agua  o  licor  de  la  va/ij^ 
regar  la  cafa ft 
regar  el  patio, 
rociaría  ere  dac^ 
pulga, 
ayer. 

ax i  pequen itov 
vna  yerua  conocida» 
fe ntir algún  dolor.  '., 
fistiralguii  dolar  en  todaef  cnerpo* 
Yütfz» 


feflK 
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Vi  htzopa  ranflas. 

^ihuaüihuanatait. 

dihuauíhuanahciiii?, 
Viuaxe. 

Víuimuní# 

Vixucara. 

Vixucaravri# 

Vixurini. 

(Elixubariní. 

Vixuhcamani  curing 

Víyucuní. 
Kiyucutani. 
Viyucutaqua, 
Kíhyuuihyuraatahpcni# 

Viyucutfpeni, 

Yiyunaicumam, 

V¡yundí. 

Viyuuacuraní.   ■■* 

V o  huoh  ara  ni» 

Vororecunf, 

Vproparaciinf. 

STotuzocum, 

Vóntzahcúi. 

Yotzanducuhpenf, 

Vozuozafcani; 

ycacu# 

Vcas# 

Yhchacurahpem. 

Vhchacurahperaqua. 

Vhchacuracara, 

Vchepu, 

Vchepurí, 

pchuthendení. 

^chumen  equa. 

Vcxmaquarenie 


paffar  el  trabajo,  ferli&re  áeí„ 

enxaguar  botado  va  fijas. 

andar vno  bambaneando, 

traii¡efío,o  importuno. 

quexarfe^poraiguna  trifteza  o  acóT 

hufo.  (tecimientó. 

official  de  bufos» 

aíifar  paío, 

ai  i  far  varas  o  cofasaflj. 

enceder  fe  y  coiifomarfe  ^píro  enel 

fuego, 
arrojar  pafo^como  para  derrocar 

paío  aíii arrojado» 

maltratar  a  otros  facudiendo  íot 

con  empujones, 
echar  a  ot ros  cofa! a  rga 
yr  Te  a  afgüa  prte  como  cofa  pdída, 
culebra  de  agua comodrágon 
andar  perdido  fuera  de  camino, 
ladrare!  perro. 

rum  per  alguna  cofa  como  hilo, 
coger  majorcas  déla  e  redad, 
comer  macorcas  verdes  crudas, 
arrebatar  aotro  algo  déla  manoa 

morderle  la  mano. 

morder  a  otros íasp/ernas. 
fiazer  ruydo  algo, 
anearon, 

fruta  déla  tierra  femejarírea  azeytit 
,  na*. 

¿endezír  a  otros,  echarla  bedicioL 
bendición  tal, 
cofa  a  (Ti  bendita» 
pande magorca  verde, 
aranita, 

heder  íapefcaderia. 
liidiondezde  pefcaden'a. 
cfpígar  bufcar  macorcas  de/J3ues(} 
,  ;  cogidas  las  miefes. 

Vcvmao 
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-ycxtnanftanF» 

Vmaquarenv 

VmicumV 

Vmindini. 

Ymiumicas, 

Vmutani. 

Vmucunt. 

Vmbaquatanf, 

Vmbaquatahenaní# 

Ymbahcuxani, 

Vmbahcutahpeni4 


Vmbapeni. 

Ymbanumbanadení* 

Ymbarenguemani. 

Fmbaretzenftanv 

Ymbauacurani, 

Vmbahcamani, 

Vmbangataquarehenani 

Vnipíquareni, 

Fmpfqwarcqua. 

Vmpzcjuareni.LVmbezquareni» 

Vinpzquarequa¿ 

Vmbandahchacuhpení, 

ymbachetahpení, 

Vmbarihpeni. 

Vmbarihperaqua. 

Vmbangatani.  \ 

Ymbaramani. 

Fmbaramanftann 

Vmbaumbahcuní. 

Vnauna  arani  iévnga  vBgaaram, 

Fnaricfpeni* 

Vnaritfperaqua. 

Vnaritfperi% 

Ynarini, 

Ynancara, 

Y»gacjua% 


w; 


ydem. 

cftribar  para  proucer  fe. 

atapar  agujero. 

atapar  fe  las  orejas, 

fenda,  o  camino  eílrscho» 

atapar  vafija. 

hazer  tréncenla  orilla, 

echar  ene]  fuelo  cofas  menudas  en 

echar  afTi3yyrfe,  (numero 

tener  enla  mano  cofas  menudas^ 

poér  cofas  mehudasé  máos  d  otros 

Juntar  fe  numero  de  petite  como  pa 

(racomer,ohabIaralgo,&c. 
eftar  éel  fuelo  algua  cofa  amótona- 
eftaren  muchos  Corrillos,         (da 
entraría  gente  en  cafa* 
Juntar  algunos  para  hazer  algo, 
juntar  fe  en/a  eredad,o  campo. 
y  r  toda  la  gente  íin  quedar  nadie^, 
partir  felá  gente  toda  juntamente, s 
efcufar  fe, 
efcufacion, 
hazer  amoricones,  como  los  niños 

(que  juegan, 
amoricon. 

arremeter  con  otros  muchos  junta 
ydem.  (mente^ 

fer  maeftro  de  maldad, 
maIacopania,aenfeñan£ade  mal- 
tomar  di  fuelo  cofas  menudas,  (dad 
falliría  gente  fuera  de  cafa, 
tornar  afaliraiTiIa  gente, 
y  r  algunos  en  cópania* 
llorar  el  niño,, 

leultar  a  otrosfalfedadesotefrimo» 
teftimonios  tales*  Cmos» 

fualteftigotal. 
inuentar  mentiras, 
palabras  inuétadas, 
pe-coa  de  fruta, 

Vns 
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Vngahchaqua. 
Vní. 

Vni  faiaío. 
Vnú 
Vni. 
Vqua. 
Vcata. 
Fniro. 
Vrahpeni. 

KnguruiigurahChanftam\ 
Vngurungurauanftan^ 
Vngurihi. 
Kngururj. 
Vnrtani. 
Vndani, 
Vndahengua, 
Vnd'aquarent, 
Vndahpeni. 
Vndatfpení, 
Vparacuhpenftaní» 
Vparacunganfti, 
Vparacunft&ni. 
Vparehchaciiquarcn?» 
*"vpatzenl. 
Vpauehtani. 
Vpavehtaqua§ 
Vpandírani, 
Vpanduni. 
Vpanduqua, 
Vpacuni. 
Vhpatani. 
Fhpamuní, 
Vhpapani, 
Vhpapacata. 
Vhpapu 
Vpatzatanf» 
Vpatzataquarent, 
Vpení 
Vpenftani» 
Vpetí, 


c+- 


*J¿íhi 


«Cuí«A«in>.  íuf»*  wo 


Ídem» 

hueífo, 

todo  hueífb,o  lleno  de  huefíbv 

pod  rir  fe  el  nacido, 

hazer, 

obra. 

cofa  hecha. 

dentro  del  huelTo, 

mandar  ha ¿er, 

íecebirpena» 

ídem. 

hazer  alguna  cofa  jdoi  de  copañít* 

lobo. 

tornara  hazer* 

comentar. 

comiendo. 

antuirarfecon  vno, 

ftnruriaramuchot» 

comentar  el  primero  aíge># 

ferpadraftro, 

entenado, 

reparar  eJ  xacal  o  cafa, 

defmayarfe» 

^abuíímeenel  água# 

tener  encordio. 

encordío, 

beuer  dos  o  tres  farrosvnostrts  o# 

tener  enfermedad  <J  efpitiiI/at(tro% 

aque/fa  mefma  enfermedad. 

darefcufaciones  friuola», 

ídem. 

Idem. 

echara  aflfar  algüa  cofa  eelrefcoído 

cofaaiTadaaiTi. 

vnabeftezueía  deí  monte. 

zabulliría  vafija  facundo  agua^ 

hyncharfe, 

engendrar, 

ferpadraftro, 

engendrado^©  padre, 

vránl 


■«K 


*  UWgWwW'ywwv  ■  *  v 


VOGABVLÁRJÓ. 


■  W  ^  '  7 

r^aní. 

WéíSí 

Vrani, 

FraJieháhriemY 

r/'lw, 

Vraqua. 

^H 

y  rapen  í# 

V^apequa. 

/v '; 

•yrapeti. 

Vrauras,            ' 

Frapi  ytílnguai. 

'•    »'   man 

Vrapihatziri. 

III 

Franfíani^ 

^raftfqüa; 

Vratahpenftanú 

i  ■>'■ : 

íáratahperanfqua*j  •  ! 

gjranchanü 

Yramamv 

»;-:|.f 

Vranoni» 

Treta* 

¿íretatihquf; 

; ';  ^ 

^repani.    0' 

r' -; '■'  i 

Vrerucutfpentá 

'"!' i-  ' 

Círeuandari.  . 

'   I   1  ' 

VrecaJ.miraJ^ 

■  í .' ' 

Cfretietfperi, 

¡i  i' 

&retígaríhpení¿ 

glrerigaringati» 

i&rehcaiiiani. 

íHrequarenU,  vretaquaremV 

Vrepam, 

i"'.',  'f 

ípreraanílaní^ 

:  hi.  ■' ""  ■ 

iff  r  emu,  ;'" 

•  t':- 

Vrimuni^ 

Vri, 

tí«q#Miíí 

primaran. 

>*vr¡. 

Vrihte* 

B 

0,rum\              .          / 

^rucata^ 

h 

lis! ' ' 

■ 

J¡»    1 

xicara, 

fer  valiente,  o  esforzado. 

alabar  a  otros  diziendo  bié  dellos, 

f ranqueza5ol  argueza# 

ferblancok 

blancura, 

cofa  blanca. 

Idem. 

vino  de  maguey;     _     ; 

tauerne rodé  aquel  víríg^ 

cobrar.  Taludo  conualecer^ 

conuaíecencia. 

íanarodar  Talud  a  otra** 

aquella  Talud. 

íercondenadoa 

fcr  ya  hecho,  lo  q  fedize,  hecho  efc 

(ta5noay  mas  remedio, 
llegar  el  tíépo,deaIgo  como  diziert 
do  ya  es  I/egadq  el  ticpodelapñia*  ^ 
primero. 

primeramente^o  antefque^Sccv 
y r  adelante  de  otros* 
fer  capitán.  ■        ;!; 
principado  mandos» 
hermano  mayor, 
perfona  de  mayor edad^ 
tener  criados»  »'•'■ 

criadOjO  criada, 
perjbna  de  mediana  edad* 
yx  poco  apoco  adelante, 
y  r  adelante,  adelantar  fe; 
yrfeadelanceacaTa,  • 

vn  arboid  que  hazen  hufoí; 
botar  cuchilíOjO  coTa  alfy  ; 

nariz» 

enzina,oroble. 
dulcedumbre.     i>'     -^  ° '•  '  [ 

empanada  d  tamales^ 
moler.  ? 

cofaiiiolida* 

Qruram 


¿*l¡ 
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Vruraqua. 
Vrurahpení., ;,..;;: 
(Hra  tfpenC 
(¿runda. 
Hrundahauataní. 
-£l  runda  vpeni» 
^rnadiraní, 
círuhueta. 

33ftaqua# 

Vfraqua. 

Vtanü 

\%tahpem\ 

éftayaramV 

Vtayaqua. 

¿ítatfpeni, 

^ítatfpétv 

Vtamenganí# 

¿ítatfperaqus» 

fcTtas.,'    ,.;;,;    ', 

VtafmentQ, 

Vtahpénf; 

fcltihperaqü/iV 

tHJhtaqua,  " 

SUtanoni, 

Vtux. 

Vxati.í,Vyati, 

^xeiíftani^.^--^    -; 

Vxuquarení, 

Vxuquareri. 

Vxutaf 

Vxupu,  >      " 

Vxuqua,,,, 

Vzquarenílaní, 

Vzquarequa, 

Vzcun».    , 
Vzquarcqua  yn\ 
Kzquqreralipenílani 


-  molino, o.piedra demolino, 
-•haze t  moler 0 

moler  para  otros, 

pa^a, 

cáufardifcordias, 

reholueraotros. 

congoxarfe  como  fatigado  de  ai- 

vna  fruta.  (gú  dolor; 

trama^oecharíatrama, 

trama. 

trancedera  co  que  echan  ía  trama^ 

acabar.  : 

liazer  acabar,         '*"'- 

llegar  al  cabo , o  fin,  "■ 

cabo.,ofin. 

juzgado  fe nterjciár# 
, juez. 

fer  juzgado3o  ferttenciado* 

fuyzio,  l 

,  íiempre, 

,  íiempre  continuamente. 
Juzgara  mala  parte, 
Juyziotal, 
1  talón  de  cotares/  ^ 

acabar  fe  el  tiempo, 

caracol. 

hazdeprefto.  : 

atauiar  fe  curiofamente, 

ferfarnofo. 

farnofo, 

fama, 

macorca  pequeña, 

vn  árbol  colorado» 

veftírfedetodo  punto  como  parsí 
(dezírmiffa»      ,  ; 

veíluariotaI,o  recaudo  para  dezir 
[  (miíía. 

labrar  ymaginés  de  pluma, 

official  tal, 
.  mandara  otros qféatauian. 

%    i'úi 


i  'mi 
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,      ! 


fe 


■■' 


É 


JAkcanequa* 

lxahcarucuní 

Xahcárucimi. 

Xahcaxahcaaqrenú 

Xahcapemunivádáíft 

Xacapemuni  ariilái 

Xahcapcmunipireni. 

Xahcapemum  chirenr. 

Xahcahcuní  ambe  vní. 

Xahcapehcuni, 

Xahcahduni  xangarani. 

xahcapenduni. 

Vahearan  i. 

Xahcatani. 

Xachahcutahpeni* 

Xachahcuhpeni. 

Xachanuhpenú 

Xachanducuhpeni. 

Xachahchacuhpeni. 

Xachandicuhpeni. 

Xachachahpent* 

Xachaxachandahpen^ 

Xacharucuhpeni. 

Xahchamarihpeni. 

Xanchaxanchaquarerif. 

Xancharetzeni. 

Xancham. 

Xanchaxuriní. 

X anchante. 

XaHcurícmba. 

Xahcuhcuraqua* 

Xachenítani. 

^achetahpeni^ 

Xachoquareni. 

Xachoquarequt#> 

Xackomucluarení* 
Xachomuquarcqua4 

Xachopcni. 

Xachorucuhpení. 

X^otfpenivüatll 


aeílas  horas, 
f acar  azey te^o  enrojar; 
eftrujaralgo. 
enflaquecerte, 
hablar  aprielTa. 
teerapriefia. 
cantar  aprieíTa. 
comer  apríefía. 
hazeralgodiIigentemente4 
Ídem. 

andar  aprieíTa. 
ydemfc 

t  fali^o  rebentar  taleche^o  cofaaífí* 
hazer  rebenta^o  falír  an% 
hazer  tomarías  manos, 
tomar  a  otros  délas  manos. 
adeílrar5o  guiaral  ciego, 
tomar  a  otros  délos  píes, 
tomar  a  otros  del  pefcueco. 
toma  r  a  otros  délos  cabellos* 
tomar  a  otros  délos  bracos, 
llenar  en  pefa  a  otros, 
tomar  délos  cabellos  delanteros* 
tomar  a  muchos* 
andar  ágatas.    ' 
andar  ágatas, 
hormiga  grande. 

citar  en  hyefto  el  caualíoo  cofa  afli 
dardo  largo, 
hoja. 

ponerfe  en  quadrilía* 

eftar  muchos  contra  vnt» 

recebir  generalmente. 

recepción  tal. 

recebir  el  fancto  facramentoj 

recepción  tal. 

recebir  a  otros  en  fu  cafa* 

recebir  a/os  que  llegan. 

fer  pad  nao  del  niño. 

xachotT 
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Xachotfpeni  vandaqua, 

XachotípenijVeJ^uabpeni 

Xachorufquareni, 

Xachofquareni. 

Xamatani. 

Xamas. 

Xamaqui. 

Xamangani. 
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dar  crédito  alo  que  fe  dize, 

recebirloquefeda. 

recebir  lo  todo  en  paciencia  lo  <pe 

ydem,  (dizea 

hazer  gran  ruydo  el  golpe  délo  qu* 

(caedealto  abaxo.  ¡ 

ray  z  £l  maguey. 

vngufañilio,  ' 

reteñir  el  golpe* 


Xamanganí.  „  ^eni^igoipe. 

Xambangataquaren?#/'^5í^^f*nlIeuantarfedepreíto» 
Xambamariquareni.  leuantarfe  ia  gente  de  golpe» 

rebuelto  los  cabellos. 

retumbar. 

ydem. 

Tafear  fe  de  pereza» 

piedra  afpera. 

carapecofa. 

cofaafpera. 

tanto  es. 

eftar  puerto  en  quadrilía, 

majorca  fe  ca, 

tanto  folamente» 

marchitar. 

bazer  marchitar. 

cofa  marchita. 

fecarfela fruta  enel  árbol* 

fruta  affifeca. 

tanto. 

tantas  vezes. 

montón  de  palillos» 

puerco  montefino. 

granizar  o  apedrear. 

granizo. 

adobar  vino,©  cofa  affi, 

cofa  con  que  adoban  aflv 

porla  mañanica» 

©fiar  vazio  algo» 

cofavazia. 

vna  fruta. 

tanto  a  cada  vn% 


Xambantíi, 

Xahmondani. 

Xahmonani. 

Xamuxamuatani  veruhtfini. 

Xánamu. 

Xanaxanarangari. 

Xanaxanaras, 

Xanett, 

XanenftamY 

Xanini. 

Xanihco. 

Xamni. 

Xanirani. 

Xanixanis  ,vel,xanirv 

Xanincheni. 

Xanincheta» 

Xani 

Xanda. 

Xantfixantfis» 

Xanu. 

Xanuuaní. 

Xanuuata. 

Xandurani» 

Xanduqua. 

X^ndequa. 

panguen!. 

Xanguetihco, 

Xangungua. 


%%m%k 
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J  If 
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■ 
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HI 
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X:angs.n  .vecafzepani. 
¿an  angarutfttfpeíiií 
pangan» 
écángarani. 
^angatahpeni. 
Xanganílani.   . 
Xangachan  vecandini# 
Xapitu. 
xapipas* 
Xapmdequa,  - 
Xaporb.-  f 
Xaqua.  , 

XaquarenfTam, 
Xaquahatziri. 
Xaquaro. 
Xaramequareni. 
Xaramequarequa.     _  ., 
Xaramequaretahpeni* 
Xarametahpeni 
-Xarameníluríi,      .  ^ 
Xaraniendutahpení. 
Xaraqua.  s         *  ■ 

Xararaxem\veI5tzepumDaxeni. 

Xararaxequa. 
•X  araran!, 
XaranílamV- 
.Xaf  atañí. 
Xaratanftani. 
X*aratípeni. 
Xaratfperaquaf 
Xaramuta» 
Xarairenftani, 
Xaramaritfpeni  curatzeta, 
Xaratatfpeñí. 
Xarangarini, 
Xarangarini. 
Xaramoní, 
Xaránt, 

Xaracata. 


i  y  r  apresuradamente 
fer  importuno.  . 

camino,  4        . 

caminar.  é 

encaminara  otros,         a, 
tomarfedfucamíof 
comer  /m  tiento,, 
camarón. 
arrugada  cofa, 
vnatruta. 

tantas  cofas  ennumero. 
ortaliza. 

fer  atonito,o  eíado  de  efpanto. 
hortolano. 
huerta,  - 

alegrar  o  regozifarfe* 
alegría  tal. 
da  r  alegría  a  otros, 
hazercofquilías. 
tener  cofquilías  enlos  pies, 
hazercofquilías  a  otros  enlqs  pies, 
V-nydolo  de  piedra, 
recebir  deley  te  enía  carne, 
deleyte, 

parecer  aígunaxofaf 
tornar  a  parecer  lo  perdido, 
inoflraralgoavno. 
defeubrir  lo  hurtado, 
darprefentes,odadiuas, 
prefenteodon. 
pulmón. 

hazer  algo  alegremente, 
afrentar  a  otros, 
moftrar  algo  a  otros, 
nafcer. 

parecer  entecara  la  beodez, 
afamara  vno  que  viene  de  camío. 
cofa  carcomida  quepo  cfda  mas  dio 
(que  no  fe  puede  corner^ 
hoja  de  mayz  feca,    . 

xar$ 


¿jX 
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XarahcarumamV    \ 
Xarahcarumonú 

Xáracha,. 

XárlperaitiV 

Xari$eti# 

Xaripu, 

Xanpcti,      . 

J^ariyariT  \ 

Xánmpfqüa* 

xari  xa  ricas. 

Xarini.  ,    . , 

XanCámatír, 

Xaricata,   ' 

Xaris. 

Xarimarari. 

Xariyanduni. 

Xaropatani. 

Xaromaraní.  ' 

Xa-fbmpfquarcní» 

Xarrum. 

Xarrucha, 

Xarruxarrumen?,    3    ' 

Xarruntziquarení, 

Xas  aftani. 

Xas, 

Xate, 

Xauiqui, 

Xauíqui  ílitfíquit 

Xauiru,  .r  _--... 

Xauírura,  ..*.      ' 

Xauincxtaní. 

Xaxaní'"    '    v- 
Xa  x  atipen*. 
Xaxacata» 

Xaxaquarení»    ;  / 

Xaxarucuñú       '  ' 

Xaxeíi* 


mirar  hazia  aculJa. 

mirar  aífthazia  acá.; 

como  quien  dize,  velÍBCOí,  es  palü^ 

(bra de  indignación,  &? 

hazer  a  vinagrar  algo, 

vinagre, 

alumbre.  ^ 

cofa  agrá, 

nadar.  *rT  ju 

vna  yerna,  .^fc**/- 

cofa  colorádiííá.    I'    ! 

temprano.  i 

poleadas  agras# 

leuadura.  M* 

vn  genero  de  ratones. 

cofa  agrá,      * "    "    - 

nadar  con  los  píes; 

auergon^arfe,o  correrfe; 

eftar  avinagrado  alguna  cola, 

darle  dentera  al  queeíla  mirando 

(a  otro  que  come  agro. 

hablaríengua  eflraña, 

los  que  aíD  hablan, 

defatinar  hablando. 

Ídem» 

hazer  ruydo  pifando  fobre  cofasfe 

tal.  ;'   .  (cas. 

cardo  del  eampó> 

vna  rayz  que  come  q  tiene  fabor  g 

azucena,  .»"»*s     (caítana# 

el  poftrero  nafcido, 

redrojo. 

acudir  el  dolor  déla  enfermedad 

(laverija,ofcbaco, 

maxcar. 

maxcar  páralos  niiíov 
cofamaxcada,         »J  r  - 

gnax  car  para  fi.         .* 
chupar,como  alguna  Ga6a#v    : 
támañoj'o  «le  tal  íayckJn; •  •  '  '  ;  * 
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Xaxeñi. 

3Eaxunduraníf 

3Eaxuhcura  ni. 

áccnchequa, 

¿enchequataní, 

3Eeni. 

3£engua. 

Hencxta, 

3Eeparutamani, 
\*'¿  Hepeni. 

3£epe,  vd^cpequa  viningan. 

gepequa. 

¿Éeperahpeni. 

¡fcepehchahpení. 

3£epenu. 

3£epemuní  vándani., 

3Eeperamem# 

Jeperame, 

SEepecpan  ara  ni, 

Xepequan  handeni, 

Xéperahperani, 

Xequani. 

Xequaraqua. 

Xcquarahpení# 

Xehquerani» 

Xehqueranftani, 
JL      <r~  Xehquehcuni, 

Xehquemuní  vandanf, 

Xehquexehques. 

Xerequa  hatzini, 

Xerequa. 

Xerexeres, 

Xerehtíi, 

Xeréni, 

Xereraqua# 

Xerent. 

Xcrcquarení. 

Xerequarenr. 

Xeretani. 

Xerctanílan4 


es  Tu  naturaleza. 

adormeeerfe  el  píe» 

adormecértela  maní», 

vna  mata,o  yerua  arracada, 

poner  vna  mata,ovna  ortaliza  t  ti* 

pepitas  de  calabaca*  (erra. 

cerezas. 

el  quadri!, 

arremeter  con  íoi  cuernos  eí  noui- 

fer  perezofo.  (l/oa  aígunu. 

perezofo, 

pereza. 

hazer  a  otroque  Cea  perezofo, 

tener  a  otros  por  perezofos, 

vn  genero  de  bledos. 

habiar  de  mala  gana» 

defcuydarfe, 

defcuydado, 

dezirlódemafagana, 

eftaralgun  lugar  mal  aderezado. 

deícuydarfe  vnos  a  otros, 

afpar, 

afpa. 

hazer  afpar. 

afloxaralgoaftíuc^ 

rornaraafloxar. 

a/íoxarlamano# 

habíar/íoxameute. 

cofafloxa. 

hazer  nido. 

nido, 

cofa  embarañada. 

vna  mata  de  yerua  paflL 

emparejarla  paja. 

f  nílrumento  con  que  emparejan; 

en  tricar  afgo# 

entricarfe, 

embarañarfeaJgo, 

embarañar  aftiüo. 

ydem, 

XCfé 
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Xerorahtíini. 

Xeroretzeni. 

Xetemeti.I.cetemetí* 

Xongomaratí. 

Xocorucuhpcn^ 

Xohtani, 

Xohtaqua, 

Xohtati. 

XohtatahpeRÍi 

Xohtatfpeni. 

Xoronftani. 

Xororanfqua, 

Xororahpenftaní. 

Xororandini.    '  '■■ 

Xotoxotocas. 

Xucahpeni, 

Xucaxuca  arihpeni. 

Xucahperaqua. 

Xucaratahpenú 

X-icahchahpeni. 

Xucahchahperí,;  "T 

Xucahchahperaqua, 

Xucanguhpení. 

Xucangafpeni. 

Xucandaquareni. 

Xucanuhpeni# 

Xucaquareni. 

Xucucahpeni. 

Xucutahperi. 

Xucutataranftani, 

Xucuparaqua. 

Xucupara. 

Xucunguriní, 

Xuh  atañí» 

Xunganda. 

Xungapeti. 

Xungaperani* 

Xundí. 

Xuma. 

Xumarando. 


íeuantar  fe  algún  ruydo, 

ídem. 

coía  huiana  de  pocopefo* 

cofaqueda mal  fabo r. 

alterar  fe  contra  el  que  viene» 

remar, 

remo. 

remador* 

haze  r  remar. 

remar  a  otro*. 

hyluanar. 

la  cofa  en  que  h  yittanan#> 

mandar  hyíuanar. 

hazer  zumbido  enlas  orejas, 

coital  mal  hecho» 

reñir  a  otros. 

reñir  a  menudo. 

reñiHaaííí. 

hazer  reñir  a  otros. 

murmurar  o  dezir  mal  de  otro, 

murmurador, 

mu  rm  uracion  afíi, 

dezir  mal  del  que  fe  va. 

aguijar  a  otros  reñiendoíes. 

fofpechar  vno  que  dizen  malde/, 

dezír  mal  del  q  fe  partero  fe  va. 

reñir  fe  aíTimefmo. 

arropado  cubrir  a  otros, 

el  que  cubra  a  otros. 

hazer  que  cubren  a  otro. 

ropa,  o  veítuario. 

vna  fruta  que  fe  dize  tomar/,    >, 

cubrírfe  dos  con  vna  fola  manta/ 

derramar  agua  a  fuera. 

refina» 

amarillo, 

hazer  amarillo» 

cefto. 

niebla. 

lugar  de  nieblas* 

*  *"  Turnarán 
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Xumarangueti^ 

Xumaxuiwangafcani. 

Xumaxunu  ataniezcani. 

Xupacata. 

Xupangarini. 

Xupangarii  ahpem; 

Xupangariqua* 

Xuparnequa. 

Xurata, 

Xurani, 

Xurarahpéí, 

Xuramu  ni. 

Xuracata. 

Xuraxura  atan?  ezcani. 

Xuracuxaní» 

Xurangári. 

Xurihca 

X  irimeni, 

Xurimencha, 

Xuri. 

Xuriras. 

Xurirangari, 

Xururcnr  xaqua, 

XuhrumatzcmY 

Xurundini. 

Xurutatfpenf, 

Xumehandini, 

Xurundirani. 

Xu  «untara  nf* 

Xuxumarata, 

3Cuxungasr 


lugar  muy  hondo  q  no  fc  vee  ef  fue 

hazerfeipedimécoenlavifta.  fio. 
Idem,  í   " 

arco  del  cielo. 

honrrarfe  con  algo. 

honrraraotros, 

honrra  tal. 

vn  genero  de  medicina, 

algodón» 

deshiíar. 

mandar  deshriat; 

deshiiarfealgo. 

cofa  afTi  deshi/ada, 

cftaria  villa  offuicada. 

ídem. 

perfonaaiTioffufcada, 
i  medico, 

fe  r  medico. 

los  medicos. 

axidepoco  valor. 

cofa  arrugada. 

perfona  arrugada, 

vna  ortaliza. 

llouer  de  repente. 
;íbrberalgo. 

chupar  a  otrosxomo  haz?  los  medí 

fprber  lo  todo  devn  era, (eos  fuyoa 

forberavezes.  (g^, 

rociare!  tiempo, 

rocío. 

Verde, 


'~.'t 


M 
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EN  LENGVA  DE  MECHVACAN,    So 

ilSIGVEN  SE  CIERTOS  VERBOS  POR.  EL  AL- 
phabeto,alos  quales  algunos  quieren  llamar  rayzes;  porque 
pareceque apartadoslos mjtmbros3opara  mejordezir 
las  íeruiies  quedara  la  rayz  fin  fignificar  nada>  como 
el  tronco  fin  ramos  tibiamente  di  fpuefto a  prodii 
aríosjo  que  enlos  verbos  limpies  no  fe  halla;  ¿ 
Yerbigracia,thire,esíiayzc|ei  verbo  thirt 
ni,que  fignifica come,  mandando.  S 
ytfimavesrayzdel  verboytfima 
niíque  por  fi  folo  fignifica  be* 
ue,mandando:y  por  no  o- 
ffufcarni  arnedré 
,  táralos  nue- 
uosdíf 
cipu 
Tos 
enefta  Iégua,no  los  he  querido  po¿ 
nerenelarte,porque  es  mate- 
ria muy  diflficul  cofa,  ya 
un  para  lo*  muy  a* 
cabados  y  enle- 
jiados eríefta 
lengua. 


II 


AHCA. 
iSta  rayz  con.h,'íignirlca  andar  abaxado  enej  patio?.* 
ííj  como,  Ahcanurani^hcaruranisandard  aque//a  mef 
'ma  manera  del  camino^ahcauacuran^enel  campo*  & 
fie  de  alijs.  Y  .fin,  h.fignifica  andar  vno  acá  y  otro  acu- 
liIaene]patio:alTi  como.Acanurani'.acarurani  enejen 
miEiOjacauacuranienelcampOi&c^^hcapanducuní^ 
^abaxarfe,© echarfealos pies.aheaquandícuni,  ync/i- 
liarla  cabera  a  oy  r  algo  ala  oreja:ahcauacurani>andar  abaxado  en* 
el  campo.T,  ambien  fignifica  como  rraílornar  algúa  cofa  alíi  como. 

Ahcapatanivrani?trafi:ornarl3xicara,ahcapanieni.trafi:ornarlaca 
noa^hcapamucanftaní  miqua^trafiornar  la  puerta.Et  fiedeab  js. 

v,;-  -   . ;  .      .     AHca  *£  í 

fJ*Efia  rayz  fignifica  boca  aba xoivt^ficopeieííai-  échalo M,  bru^9 
^etro^dcaraaíi^comiícúi^alabrald  cafa^a^oxuíini^ítai-ec)iadodbrii 
¡v;  2a.i.\aJíccu# 
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ttteouacuni,e(tir  echado  de  bruzas  enel  campo^ahcondicuní,  entt 
rincón,  &ficdealijs. 

AMBA. 
ffEíla'rayz  ílgnifica  dos  cofas,  la  vna  alimpiar  alguna  cofa,  alTi  co- 
mo ambarinftani,  alimpiar  /a  ropa  o  qualquier  otra  cofa,ábagarins 
tani,alimpiar  felacara,ambágaricuftani  aíimptar  cí  cauallo.Amba 
ruzcani:alímpiarelcamino,&c,Laotra  ílgnifica  gtar  Je  todo  a  vno, 
aíír  como  ambaríniam  euaní  ,ambahcurini,gaftarío  todo  fin  dexar 
nadajarabahcutaqreníjgaftarruhazienda  prdd/galmente3ambah- 
camani,yrfe  todos  fin  quedar  ninguno,  ambahcamóguaní:  tornar 
fe  todos. 

AMBO. 
^fBfta  rayz  (in.h.llgnificaacíarar  alguna  ccfa.vt.^mbomenftani  y 
tít,aclarar  o  alípiar  eí  agua.por  la  partícula  me,fignifica  eí  agua,am- 
bongarinftamhunaca,vel,auanda,aclararelfoloelcieío,  y  de  aquí 
viene  ambouani}que  ílgnifica  declaro  o  buen  ingenio;y  ábouáíiani 
purgarfe  con  melezina.y  con.  h.fignificara  alimpiar  el  caño  61  agua 
a  fifi  como  ahmbondanftani>ahmbonaquareni  ílgnifica  venir  toda 
la  eence  del  puebIo,fin  quedar  nadie  en  cafa.&c. 

&  ANDA. 

^Efta  rayz  fin#h#fignifica  para  üegar:aíTicomo3andarenícuuinche 
Gua.vel^huriata^legar/a  fiefta  o  eí  dia:/a  re  ílgnifica  aquella  cofa,  an 
dareyaranima cuiripujiegara alguno, andauacuyarani  taretaroo 
mintzitarajlegar  ala  fementera  o  al  coraron,  andamucuyaram,  He 
garala  orilladel  rio  oala  puerta.  Et  fie  de  alijí.  f  con.b.fignifiea  alca 
^artvtahndanguareni,aícan$araIgunacofadeireada,andahpamuta 
ni.IIegarla  fiefta  &c# 

ANGA. 
^Eftarayzfin.h.fignificaeftaren  híeftoo  poner  en  hyeflo  cofa  lar 
ga:aíTicomo.Anga^uzcani,poneréhyefto  algún  palo  ootracofalar 
ga,angaxurini,eitar  en  pie  ,por  aquella  partícula  xuri  ílgnifica  elmo 
do,de  como  efta  alguna  cofa,angahcupani5lIeuaralgun  palo  largoé 
la  mano^e^angandipanUleuar  lo  aIto,angaquatzenoti,cayo  d  alto 
en  pie:&  fie  de  alifs.T  con.h.fignifica  eftar  de  tal  calidad  étodo  el  cu 
erpo'Vt.Ahngangataquareti  vxuquaréijVeI,ychaquameti,  efta  far- 
nofo  en  todo  el  cuerpo.&c. 

ANUliás,CACHV, 
CEfta  rayz  fin.h, fignifica como hazerpedacos  o  arrancarlos  cabe 
JosialTtcomo.Animpfcani.arrancarlasbarbas^nitfin^arrancarlos 
cabdlos,anindifcani  .arrancar  ios  cabellos  cercas  deías  ore  jas,  amn 

durin 


4 
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cTurini>afgarIaropa,8cficdeaIíjs#ycon.h  fígnifíca arrancar  los  ca- 
bellos enel  pefcue§o,vt,anihchafcani,cachunarini  tafta,hazer  peda 
eos  cofa  de  ropa.&c. 

CACZ, 
ífEíte  rayz  fígnificaderramarharina  o  otra  cofa  quefta  comomo- 
lida.vt.  Caczatanitfirerí,velhapu,velecheri/lerramar  la  harina  o 
ceniza  o  tierra,  caezataquareti  ahtfincheni.derramofe,  caezángari 
tan!>derramarfeIoenIacaraJ&  íic  dealíjs, 

CAGA, 
fJEfta  rayz  fignifica  echar  centellas  ollamas.  vtcacacacahcupom, 
venir  como  centellas,  cacandicuzcani,echarías  centellas  édiuerfas 
partes,cacanchetamani,echarcenteIIashaziaaIcielo,cacahchuzcani 
echar  centellas  ala  capillao  hazia  donde  fale  eí  foI# 

CANGA. 
ffEíta  rayz  fin,  h0  fignifica  reluzir  alguna  cofa,Como  ías  eftrellasq 
eftan  de  nochereluziendo:  que  dfzen,cangancheni,cangapeni  chuh 
pin",  como  tener  vna  poca  de  lumbre  los  tizones  o  como  lasrofas 
que  eftan  enlos  arboles  dizen  cangaparacum\demanera  queía  fuer-1 
^adefta  rayz  esíignificar  alguna  cofa  que  efta  reíuziendo*  echan* 
cío  de  íi  aquellas  centellas,  ycon.h.  figniñca  reluzir  como  ala  capilla 
hazia  donde  lale  el  íol.vt  cángahchuniY&c, 

COCOH. 
^["Efta  rayz  con,h#  fignifica  alguna  cofa  que  tiene  hoyosiafifi  como 
hondidacocohcocohpandeti,Iugar  qué  tiene  hoyos,  el  pa  fignifica 
laííanura,el  de  fígnífieael  íugar,y  el  cocoh  fignifica  los  hoyos  en  las 
manos: y  íin.h. fignifica  que  tiene  hondídos  enlas  mands:  vtt cocón- 
ganti  ezquaro  notero  y  mberaqua,que  tiene  hoyos  la  pared,cocon- ; 
duranúen/ospies^Ojtambien  fignifica  cofa anchataífi  como  couacu 
rati,cofa  ancha  o  gauana  ancha,lugar  ancho^ondeti^condurati^Ios 
pies  anchos.Et  fie  de  alijs,vide  infra  iuradieeco/ 

cvmbv; 

ffEfta  rayz  fignifica  comomontones,o  como  ías  fepulturas  que  ef- 
tan algo  aItas:afficomo,cumbumuni/I.cumbuna^ 
eltarmuchos  montones  enel  patio,cumbucumburahcarati,enel  lla- 
no o  de  orro  decafa^unibüneumbunangariti.vel.chucuinguangari 
tijafii  como  que  tiene  hinchazones  enía  cara,  porque  fí  es  vna  Tola: 
dizen  carahpengariti.Et  fie  de  alfpr; 
CVPVH. 
•P Éíta  rayz  con.h.fignifica cofa  redonda  ynanímadaiafli  como,  cu- 
£uhtfui,el  tfi,fignica  encima  al cabo,qüe  tiene  alguna  cofa  redoda, 

como 
i 
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como  tfítiquarequa  cupuhtfitiocomolaefpada:  que  tienemaneana 
quellamancupuhtfiqua^  fin.hJigniíica  ía  pared  que  tiene  algunas 
piedras  falidas  vn  poco  q  no  ella  ygual,vt  cupucupuranganti,cupn 
cupurádetijugarque  no  eíta  llano  que  tiene  aquellos  artiííos^c 

CHARA, 
^Eftarayzfin.h.figníficahazer  pedamos  alguna  cofa,aíD  como  cha 
ianarimquereri\,ha¿erpedac,os algunas  tablas,ílgnifica  cofa  gran* 
de,charatfini^hazer  pedamos  la  cabega^hararédunij  hazerpedacos 
las  piernas,charani  también  es  verbo  íimple  en  otra  lignificación : 
que  es  faltar  el  hueuo  enel  fuego  quandolo  afán,  o  el  niayz  quando 
lo  toftan.&c,ycon,h,iignificahazerfe pedamos los bracos  o  manos 
vtcharahxquareni, 

CHACA, 
^Eftarayz  fin. h.fígnifica  dos  coJas,eftar  tendido  o  reyrfe  mucho, 
alTi  como  chacádicuni,qeseftar  tedido  aí  rinc6,chaearuui  xagaro  ef 
tar  tendido  enel  camino  chacauacuni,eftar  tendido  enel  campo,  la 
otra  fignifica  reyrfe  mucho,aífi  como  chacandirani,fer  rifueño  cha 
cachacamuni,rey  rfe  mucho  o  chacantziquareni  &  üc  de  aíi  js,  y  coa 
h.ílgnifica  eftar  tendido  enla  capilla  o  al  cabo  déla  cafa,  por  de  den 
tro  vtchacahchuni.&c, 

CHAMvf, 
^Eílarayzíin.h.íigniñcahazerruydoconlasarmas^aíncomocha 
manchamamafpani.veJ.chamamafpani,y  r  haziendo  mydo,  cham| 
chamamafpo-ni.  veí.  chamamafponi,  venir  haziendo  ruydo,  tam- 
biénes  verbo  por  íichamanftani  y  mberaqua,defhaze  ría  pared,  cha 
maquareníli  ymberaqua,defhizofela  paredAy  conth,%nifica  caerfe 
la  pared  adefora.vt  chamahcamani,&c. 

CHAS. 
fl£Efta  rayzfignifica  dar  con  paloocon  piedra,aiTicomo  chasahtíi 
cuni,dar  enla  cabecajChasandicun^dar  en  los  pies,  chasangancuní 
dar  enla  cara,  chas*aparacuni,daren  las  efpajdas  &  fie  de  aliís, 

CHHRE. 
IjpEfta  rayz  íln.h.frgnifíca  cofa  de  manta  o  cofas  floxas,  afT7  como 
cherequatanitaíta.veltfitíiquiíirica£a>poner  alguna  manta >o  flores 
encertadas  enel  fue!o,cherequahpani,ponerdenrro  déla  cafa,  che- 
renditani  al  rincón,  y  coah.fignifica  tenerías  tales  cofas  enla  mano 
vt  cherehcuxani,chehrengatani\aícar  ¡as  tales  colas  del  fuelo.&c, 

CHVVY. 
4[f Efta rayz íln.h  fígniHcaeftar  oponer  de  coclilías^íf/comochu- 
uípeiii,  eílax  Tentado  decodillas  dentro  decafa^,  chuujquatan/,, 

poner 


i 
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poner  alguna  períbna  de  codiíías  algún  chiquiuite5que  dízen  chu- 
uiqta  xundí  ^chuuiquanditaalrinconjChuuiquahtfita^encima  dea! 
go^ítaotrarayzdechumbi^parece  tenerla  mifma  fignificacioque 
chuLiijaiTi  comochumbipeni^eírar  en  coxida  dentro  de  cafa»  Et  liq 
de  alijs.Y'con.h/ignifica  tenerelpaxarooaue  enlamano.  vt.chu- 
uihcuxani.&c. 

fCOMB  O. 
f£  Efia  rayz  flgnifica  Tacar  alguna  cofa  del  agua  cofa  grande:afli  co- 
jno,combomarihuani  curuchajy  piedras  o  aígu  paío,  combotazmo 
ni>hombre  combotazmonguam/acarlo  de  agua, 

C  OMPZ, 
fJEfta  rayz  flgnifica  echar  alguna  cofa  enel  agua:afiicomo  compz* 
me  ni. arroja  ríe  o  echarfe  enel  agua, 

c,  AíU. 
fl£Éfta  rayz fignifica echarlíamas  olenguaiaífi como  garimariqua- 
rehati  chuhpin  ocarimarinicatamu#veI,caritamoni:de  manera  que 
fuerca  defta  rayz  es  el  modo  de  echar  délas  llamas  o  Iaíengua. 

cVNTZV. 
^Eí!arayzilgnífical*pecuíareIcabelIo.5untzurehtfíni  hauirí,cutzu 
retani/pecularfe  todo  el  cuerpo5£untzurehcurani  lasmanos,£utzu 
renduni  los  pies, 

CVINTSí. 
IfFfta  rayz  íignifica  cofa  molida:  a  ífí  com  o  dizé  cuíntfiquatani,  po 
ner  enel  fuelo  vn  poquito  de  tierra  o  harina  o  ceniza,cuintfínditaní, 
al  rincón. Et  fíe  de  alifs. 

ffEfta  rayz  con  h» flgnifica  cofa  delgadataífi  como  hobre  tzahtzah* 
uas,o  manta  tzahtzahuas  tafta.vel»tzahuapeti  o  hiío,y  papel,thzana 
meti,y  tabla  vque  dizen  thzananthzanasquereríatabla  delgada  Et  fie 
de  aujs.rfin.h.fignifica  trafpaifar  el  folla  vidriera  o  encerrado,  vt, 
tzaramani,  T  Z  A  P I  Hy 

CfEfta  rayz  flgnifica  afiralguna  perfonaiafllcomctzapihtficun^a- 
fir  los  cabelíos^tzapipahcuni  afir  la  mano.tzapipaparacuni>ílr  por 
lasefpalda^tzapipanducunilospics.Etfícdealijs. 

$EKE. 
^fEíla  rayz  fin#h#fig.Tafcar  algüa  cofa,vt  £eredurinitafta3r  afear  mi 
ta  poco  a  poco,  o  cerecerenaheuní  tafta.  Idé3cererehtficuni,hazerfe 
algua  llaga  eía  cabec,a,cerereuacüi>rafgar  laveftidura  por  los  pechos 
cerereparacuni#rafgaríaveftiduraporIasefpaIdas  o  rafgar  la  carne 
por d  tras,qpor  otrarniáeadizéxhapareparacüúabrirías  cfpaldas  c* 

alguna 
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alguna  hinchazon.y  con.h.fignifica  rafgar  la  tal  cofa    de  prcílo  co* 
mo  de  vn  golpe,  vt  cerehcarimani, 

THZE. 
^fEfta  rayz  fignifica  medir  alguna  coía,aíTí  como  thzerení  tareta^ 
gotero  xucuparaqua,vt  mediría  heredad  o  ropa,  thzeparacuni  ah- 
tziri>medir  alguna  cofa  en  medida  como  en  hanega  o  cofa  femejari 
te,thzengani  medir  en  balanzas  alguna  cofa,thzengani  tayacata,pe 
íarla  plata.  TZETA. 

^¡"Efta  rayz  íln.h.fignifica  morderfe  el  mifmo  o  darfe  golpe  en  algu 
na  parce,aíTi  como^zetamuni^morderfe  /a  lengua,  tzetanduni,dar- 
fe  golpe  enel  pie  como  quando  cae  alguna  viga  opiedra  encima  del 
pie,y  enla  cabega  dizenarahtiini  ehpuro,y  con.  b#fignifica  morder 
fe  las  manos;,vttzetahcunift  velcatzahcum\&ct 

£uhcu, 
tffEfta  rayz  fignifica  al^arfe  alguna  cofa  enel  agua  o  fuera  della,aífí 
como,  c,uhcutzataquareti  acuitze  ytfiro,  aígofe  la  culebra  enel  agua 
£uhcutzacaquareni  purepecha  o  $uhcutzataquarégani,alsarfela  ge 
te  de  repente^  uhcuhpeti,alco  fe  la  tieíla  en  cafa,£Uhcuuacurati,enel 
campo  A  fie  de  alijs.cuhcurani.  vel  cuhcunílani,  nadar  encima  del 
agua  alguna  cofa* 

EHE. 
^TEfta  rayzfignifica  reyrfe  mucho  las  mugeres3alficomo  ehentzq* 
3-eni,rey rfe  mucho  ,  ehendirari  cuxareti.muger  nfueña^eheehem© 
Ui,reyrfedefía  manera^ 

ECHV 
ffiEíla  rayz  fin ,b>íignifica  cofa  ancha,aífí  como  ma  echuqua3  vna  ta 
bía  ancha  o  xicara.que  dizen  ma  echuqua  echuparani,poner  alguna 
cofa3ancha,ancha  alasefpaldas  enlos  tefados^echuquatani,  ponerla 
Cnel  fuelo.&c^y  con.h./ignifica  poner  algunaancha  encima  de  algo, 
Vt  echuhtíitan^echuhcupamyíeuar  cofa  ancha  enla  mano 

EQVX 
f  Efta  rayz fin.h^íignifica  poner  o  eftarcofas/argas  de  dos  arriba, 
a  fifi  como  dizen5equaquatani  vuemba  notero  chuheari,  poner  ene! 
fuelp  los  paIos3equaxuritix  tziman  cuiripu,que  e/tan  echados  equa 
u  acutix^nel  canjpo^quaquandicuni^al  iincon.equaquahpen^ía  ca 
fa&  fie dalifs. y  conji.fignifica  licuarías  taíeí  cofas  ela  manoflechas 
careos.  ETEií, 

% Eíía  rayz  con  h.fígnifica  arder  vn  poquito  aíTí  comoetehetehea* 
rahati curini arder  vnpoquito  opocaíumbreetepetiyncharimque 
tiene  vn  poquito  delumbre  eucafa  eteijtfitani  poner  lumbre  enci- 
ma. 
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.  a,  jiinndMtÉMdl  poner  ene!  fuelo  &  fie  dealíjs.y  fin.h.  %ti$ 

fiedealíjs,  H0 

JULÍ        ÍaA  i,  netiific-aAt^.a-ffícomohonducuni  atarlos  pies,  y 

%n Slum to^aahinchadcohurundeti  echerendo  que  efta 

^SS^So^S^iff^f  acluel!os  altl"0S  enIa 
cara.  velchutüinguágariti.  "» | £  j» = 

■T  Eftá  ravz  fin.h.fignifica  tleua'r  alguna*  cofalargaiaffi  como  ramas 
S.tuD»raS  ve  hutuhütuparanilleuar  alguna  cargalarga  o  algunas 

raomahutaqua,tzimanhutuqua  dos  matas,  qiueredezir .lleuaro ,eU 
™   añueüa  cofa  o  cofas  derechas  hazla  af  nba.y  co.h.figmficaeitar 

«TElta  ravz  fin  h  fignifica  cofa  redónda,affi  como  dizen  ma if raqui 
iarída  noterotzlcapu  bocatero  pureche  cacamuqua  cofasredo 
das  vraquanaitani poneral  rincon,yraquatan.  eneljuelo  #$*** 
&omo  efta  ene!  arte.y  con.h.fignífica  po;ner  la  tal  cofa  redonda 
cercarla  pared  o  lado  de  alguna  cog:  vtyrahtatan.. 

•rEfiarayzfignificaecharalgunacofaenalgnna^  parte  .affi  como 
Jecauacuzcan.  vitzaqua  echarla  yeruaen  diuerfi»  partes ow». 
ínaniytftro  echaralguna  ropa  enelagua^o  yerua.yecauacuzcam  xu 
cuparaqua  echar  de  fila  ropa  quando  efta  enfermoalguno  &c 

«TEfta  ravz  fignifica  a  rojar  alguna  ropa  o  yerna  o'  ■  jpapeí  afficom» 
yecxamanLarroíarlaropa  éel  agua,yecxatíi  echaréel  W*g* 
tfitaniarrojaralgo  encima  de  alguna  cofa,  yexcanduam  al  rincón 
&ficdealíjs  YO 

Ella 
I    Hi 
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i    VOCABVLARIO. 

^f  Efta  vayz  íin/h¿fignifica  cofa  larga,  aflí  como  youacurati  indaro^ 
el  monte  JargQ,dyorati  cofas  largas  como  palos  o  vigas,porel  ra  es 
plurar  de  los  adjetiuosenefta  lengua,  vofii  vn  palo  falo,  y  orati  mu- 
chos^ o  nu  rati  equa'ro,largo  patio  &íic  de  álíjs.y  con,  h.íigijjfi'  calar 
ga  cafa  por  de  dentro  vt  y  Ghcarati,yohtfitampirénia  cantar  a  alta 
voz.&c. 

Y  Y  RJ. 
ItfE^arayziignifica  abrir  alguna  cofa  como  hombre  o pefcado,  a 
ífi  como  y  y  riuacum  curuCha»akrir  el  peleado  o  algún  hombre  o  hin 
chazorbyyrihtíicuni  la .cabeca^vvrinducuni  abrir  enel  pie  &  fie  de 
afifs.  YERO. 

^[£íra rayziignifica  arrojar  alguna cofa,aíTiComo  yerorazmanr.a- 
rrojar  a  vna  períona  o  vnapiedra.yerouacamani5arro)ar  alguna  co 
*i*a  o  y  eromamani  y  tfiro  >■.  arrojar  alguna  cofaqualquier^y  fi  es  cofa 
larga  dízen  vafamani,  y  íi  es  ropa  dizeh  yecxamam.  &c# 

MAGHV, 
^fEftarayzíin  h»íignifíca  maníatar,aíTi  comodizen  machuparací* 
jii,maniatarias  manos  atras,omachunducum,torcereIpíe  &  ixede  a 
liis,y  conJi.íigniñca  torcerla  gargantas  machuhchacuni# 

'  MAHPX 

€f  Ella  rayz  fignifícaeftar  pegada  alguna  cofa^affí  como  mahpan- 
gurini3eftar  pegado  vnocon  ütro,omahpangaricuní  buriata  auan- 
«íaro^eíra  pegado  el  fol  enel  cielo,  o  mabpanduni,pegar  fealgpenef 
pie.&ficdealijs. 

f  MAYOH. 

^El>arayz  coahJignifica  trocar,aíricomom:ayohtacuní,trocar  al 
gunacofa>omayohcuhperani  ambe  maro,  trocar  alguna  cofa  yno 
con otr^omayohtacuhperaníjtrocar fe étre ñ  los  hombres,mayofr 
may ohtahtüní,refcatar  vendiendo  y  comprando  algunas  cofas  5c 
fie  ciealiis,y  fti\h,fi$niñc3L  collar  vn  tanto  vt  mayocuni,mayoxeni 
ieuender,¿ce# 

MVNCZ, 
fpEfta  rayzíignifica  dar  golpe  con  la  mano,  con  fapfedra  teniendo 
Ia<5nIamano,airicomomüc¿auacuni,dargoípeeneI  pecho,omúc2 
4ht/lcuní,dargoIpeenía  cabera  ,6  munezáducuni  hantzinro,  dar 
golpe  ene!  pie,o  munczraunczahcuni,dar  muchas  gol  pes, 

Nimub.veí4numih,.Dízeque  entrambas  íignifica  vna  cofa... 
fJiEltarayzcott.h  Hgniíica hundir  Tela  tierra  vn  pocooquafqtiíer 
cora,airjcomc>riimuhcaman),velfnuniihcaniani,y/ii\hsíignjiicaef- 
tarayzcorabiandajnümindiraniitljiren^conKr  alguna  cofa  blada. 

«Ella 
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rpfta  otra  rayz  numi,fig.nifica  tibien  ío  mifmocoixio  cofa  blanda 

ajTIcomonumime^^^ 

fa  blanda  y  es  todo  vn  vocablo» 

CEfta  ray  z  fin  Ji.  figni  fica  cubi  jar  fe  am  mefmo,  vt  oriquare  nj  oua. 
ni  cubijar  ios  pechos,ondunieI  pie:&  fie  dali|s,y  con, h  fig  mfica  cu 
bi jar  la  cabc£ a,vt  ohtfini,ohchuni  cubijar  fe  las  partes  baxas#&c. 

€£Eftarayz  fignífica  cortar  devna  vez  alguna  cofa,  afficomopa* 
churehtficum, corear  algo  por  ccjma  como  y  erua  pachunanni^or 
tarmuchas  cofas.pachunpachunahcuni^cortar  o  hazer  pedacos  en 
muchas  partes.Et  fie  deahjs. 

ffEíta  rayz  fignífica  derramar  algo  como  mayz  o  trtgo,nerraropi<5 
dras  chicas3ain  comopangauacuzcani  ahtziri,derramar  en  mucha» 
partes^angapamani.derramar  en  cafa,pan$auatamani,enel  campo 
panganchetaman¿haziaarriba3pangahtfitamani,encmia  de  alguna 
coía3pangandurini,derramar  con  los  pies^anczauataní,  derramar 

devna  vez.  P  A  KA,  •  .       n- 

CEfta  rayz  fignífica  cofa  redondacomo  xicarao  chiquiutte:  aíTi  co- 
mo parauaponi, venir  trayendo  la  xicara  enel  pecho, parauaqua  co 
fa  redonda  que  fe  traen  enél  pecho,parangaritani  poner  cofa  redon- 
da delante  de  alguna  perfona delante  déla  cara  o  enla  pared,  param 
paras,cofa  redonda:tambien  es  verbo  finiple,afi"icomoparáni,  po- 
ner palos  atrabe  jados  o  varas  para  poner  paja  enla  cafa,  efto  es  ha- 
ze.r  el  tejado  dcíacafa,tamien  es  partícula  que  fignífica  de  tras  o  I* 

tras  era,  &c  PACX. 

iTEfta  rayz  fignifica  dar  palmada  con  la  mano  abierta,  aíTicomo 

pacxangancuni,  dar  palmada  enla  cara,pacxahtficuni,enla  cabera, 

pacxáhchacimi  enel  pefcueco.&c. 

PENA, 
ffEfta  rayz  fin.h#fignifica  defeubrir  fe  el  pecho^enauam,  penanga- 
ncunidefcubrirlaearaohaz  de  alguna  cofa^enangarini.defcubnr 

feaíTi  mefmolacaraj  con.h.fignificadefcubrirlacabeca,vtpenah 
tficuni.  PETO» 

f^Efta  rayz  fin.h.fignifica  qmarfe  todo.vt,pétopen¡,&c,y  con,h.  u& 
nifica  echarlo  todo  a  qmar,vt.petohpaca,l,petopaca  qme  toda  la  le 
fía,petohmaruhpen¿, quemar  lo  todo  decaía  en  cafa,&c# 

POCO.  ■     t         V3         _ 

f  Efta  rayz  ílgniüca  dar  cftocada  o  hincarte cuchillo  o  e fpm  a,  afli 


* 
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tomo  pocorehtacuni  dar  eftocada  enel  cortado ,  pocurecumatí  pa« 
fodeiaotraparte^ocorendunichecanduní  hincar  fe  alguna  púa 
o  efpina,  pocopocoaramdar  muchas  pun^adas,tambien  fignifica 
arrancar  fe  alguna  cofa  ,aííi  como  pocotzataquareti  arranco  fe  de  ra 
yz  también  fignifica  falir  humo  de  alguna  parce,alTi  como  pocotza 
taquarehati  firauata,fale  mucho  humo,pocoramoti  falio, 

",  PITA 

^Eftarayz  fin, h. fignifica  abrir  fe  o  rajar  fe  álgnna, cofa  alti  como 
pirarecun/ abrir  o  rajar  alguna  vigaopaIo,pitanariqretiantzhua- 
qua abrió  fe  o  hendió  felá  viga,tambien  es  vcbo  fimple,aífi  como 
picanftam tafia  deseofer  la  manra,ycon#h.  fignifica,  rafgarla  coflu- 
Tadepreílovtpítahcarimani. 

r  POCZ, 

jífFílarayz fignifica darbofeíada^oczangaricuni  dar  bofedada, 
^  P  V  N  A, 

«TEítarayz  fignifica  comogaftar  la  ropa  o  como  fusgo  que  gafta 
laíena,a:ffi  como  punapunandani  xucuparaqnaopunarehpani  yr 
sallando  el  fuego  la  leña,punarenduni  gallar  las  cutaras  vel  hantzi 
también  fignifica  comer  alguna  cofade  preíloalTi,puaapunandim 
como  comer  plátano,  Scc# 

P  VRE, 
^TEÍtarayz  fignifica  y r  por  alguna  parte^aíTi como  pureramanifa- 
m  por  la  puerta,purerucuvarani  llegar  algún  arroyo,purenguecfpe 
ni  entrar  por  alguna  cofa,purexahpeni  y  r  tras  de  los  otros  altribu- 
to.pureramonguani  tornar  afalirde  aguna  cafa,purendaruni  faur 
muchas  vezes  a  alguna  perfona.&c, 

QJÍ  V  A  C  h  A. 
CEÍla  ravz  fin  h,  al  cabo  figníficadar  punada,aíTi  como  qhuachan 
safcanidarpünadasenlacara^con.halcabofinigficaaqueí/aago 
nia  délos  pechos  ando  alguno  qeremorir,  vt  qchahqchahcarai&c. 

(^HVANAH, 
•TEÍlarayz  fignifica  cubijar  fe  con  manta^aííi  como  qhanahchacu 
olareni^huanahtfini cubilarla cabeqa.qhuandunicubiíar los  pies 
qhuanahchacurani  cubi jaralguna  cofa  operfona, 
J  QHKAHAHPA. 

€TEftaravzcon.h.fignifica  tender  alguna  manta  petate  ,aíT7  como 
qhuarahpatani tafia  notero  tahtziri,qhuarahpahpa tienda  iaenel- 
llano oencafa,qhuarahpahpapayni  tiéndala  vcenel fueloen  cafa 
de  manera  oía  vnapaesd  la  rayz  q  fignifica  teder,  y  la  otrapa  figm 
ficaeiUano  o  detrode  c*fa,y  la  tercera  pa  fignifica ipatmodepnme 
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•TFfta  rav/  figniñca  cortar  cor.  hierro ,  affi  coma  qnerorendicuni 
So»  cortar  la  oreja  o  cercenar  los  cantones  de  alguna  coft.fi!» 

íTFftaravzfig'iificacomoqu.tarapedaeoscomocodenazasodie 
lo  vñaS  orno  quetzumbarinifacar  apedacoSlquetzurehcun» 

C Erta  ra  vz  fiah.fienificaleuátar  fe  el  humo  o  el  poluo  o  el  nublado 
!iTiromo finchangataquareti  firauata notero  thupun .  Sinchafin- 
f  nZondíhaWsIomifmo  yen.r  nublado,  finchangaraqua 
,tf  rhüpuri  leuanto  fe  el  poluo.y  con.h.  fign.fica  andar  humo  den- 
tro de  cafa,vt  finchahcaram, 

«TEGa  rayz  tienedosfignificados.el  vno eflar pegado  algoecmo* 
nacofa  firangurinieftarpegadoconotro  firanganm  eftarpegado 
en  la  Dared,y  i!  otra  figmficacion  es  herir  fe  como  quando  el  m.imo 
fecaePyfehíereenalgunaparteaff.comonrahtan 
randuni  en  los  pies.Sirahcuni  enlas  manos.&c, 

«•Eftaravzfigniflcacofarota.airi  como  manta.fitufituras  manta  ro 
MfitundurinTtzapaniacabarderóperconlos  p.es  loque  ellauaro 
"Scurinironperconlasmanos.fitufituparam  xucuparam  vef- 

tirfe  la  roparota.&c.ucde  alijs. 

T  &$■  T  Z  V  • 
CTlftaravz  fin.  h.fignifica  poner  o  juntar  cofa  de  ropa  o  cuero  o 
¿ofafemeianteen  alguna  cofa,aíTicomo  tatzungancuní  xucupara 
qua  notero  fícuiri  o  íibro  que  dizen  tatzuparacum  firancía  poner  al 
goencimadel.broocaualIoquedizetatzuparacunicauaí/o,tatzu 
dunienel  pie3ycon4h.fignifica  poner  algo  en  la  cabera  vttatzuhtií 

ru&c,  _  . 

TH¿NGA# 
frEftarayzíin  h,  fignificaen  muchaspartes,  aíTi  corno  thangaua- 
ciizcaní  fembrar  en  muchas  partes  o  íugarés3thágandemani  y  r  por 
diueríaspartes5thangomaruquarenientrarpordiueí¡aspartes,yco 
h  figniiica  tenería  cafa  en  baracada  con  muchas  cofas,  v  t  thangah- 
caranüthangariquareiu^teneren  todo  cuerpo  alguna  colare.  _  w 
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VOCABVLARIO, 

TANCZ, 

If  Efta  rayz  fignifica  echar  o  arrojarcofa  redoda  como  piedra  ope 

Iota3aincomotanczatanitaranduqua,echar  pelota  o  piedra,  rancz* 

ata  £zacapu,tanczangarit3ni3  echar  ala  cara  pared,  tanczahtficuni 

ehpuro, enia cabera,  tanczahtfitani  encima  de  alguna  cofa.et  fie  de 
aiijs. 

TAH, 

ITEÍla  rayz  íigniíica  eftar  o  poner  cerca  de  otro  :alT¿  com o,tahquan 

garicuni.veJ.rangancuni,ponerfedeíante  de  otro,  tahquaparacuni, 

veI,taparacumponerredetrasde  otro3tahquauacuni.l  tauacuni,tah 
quauacutfpeni  >  vel,tauacutfpeni  5  poner  fe  en  medio  del  pueblo,  o 
de  otro».  > 

TAP¿. 
ífEfta  rayz  fignifica  coger  alguna  cofa,afli  como  tapauacuzcani  co 
gería  fementera,tapatapantzcani,cogeraígoque  fe  derrama,  tapa- 

mannílanijve^tahpamarinftanfjco/er  muchas  cofas  derramadas  c o 
mo  granos  de  mayzo  de  otra  cofa,tamb¿en  fignifica  como  tragar,  a 
íficomo  tapandiramVvel,  tapachandini. 

THAKA, 
^Efta  rayz  fignifica  meter  algún  palo  o  cofa  feme  jante:  aíti  como 
tharangani.vel.tharanganftaní  cuchíIlo,meter  cuchillo  enla  bay  na 
o  la  tranca  enel  agujero,tharaxuzcani,hincar  aígun  palo,  tharandiní 
meter  oponer  como  flores  enlas  orejas.tharahchucuní  tzicata,  fpe- 
taría  gal{ina,thararutani;>efpetar  carne. 

THAVA. 
f£Efta  rayz  fignifica  pifar  o  dar  coces.aflfi  como  thauahchacuní,tha 
uareni  pifar  aaígüo,thauauacuni.pifar  enla  barriga.thauanducuni  é 
el  pie,thauaparacuni,enlas  efpaldas. 

TEHTE, 
flJIEfta  rayz  fignifica  poner  delado  o  eftar  delado.afificomo  tehtexu 

ri  ni,eítardelado,tehteCuzcani3poner  delado,  tehtetehtequarepani 
yraiado^tehtehcarimani.boluerdeíado.Etficdealijs,  * 

THIPJH. 

f;EílarayzfignificacubifaríacabecaoaIgo,alTicomothipihtfiní,o 
como  con  paño  de  cabeca  o  cofia,thipiriquareni,  cubijarfe  el  cuer- 
do todo,thipihcuqua  guantes^thipinduni  de  manera  q  fignifica  efta 

rayz 


MAP 
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rayz  cubijar  alguna  parte  del  cuerpo  con  alguna  cofa  hecha  para  a? 
quelIaparte>aiTicomo  thipinduni  cal£as,para los  píes,y  guantes  pa 
ralas  manos  ácñc de alijs 

THIR.  I. 
€TEfta  rayz  fignifica falir  ronchas eneí cuerpo,  alTí  como thírireta- 
quareni^entodoelcuerpo^thiritzangar/tijenlacara^ambien  figni- 
fica prender  el  fuego  en  aíguna  cofa^afTi  como  thíritzataquatetioi* 
rinijprendioreelfuegOjthirirarahati^rde  mucho  el  fuego,  thírirapa 
ni  y  ríe  que  mando  la  cauanattambien  fignifica  andar  Iagentederra 
mada,aííi  como  thirirahtfini  o  thirinuranienel  patio,  thirihcarani 
dentro  de  cafa  &  fie  de  ali  js. 

TIRT, 
jTEÍta  rayz  finth, fignifica  colgar  alguna  cofa  ,arTí  como  tiripani^coF 
gar  algo  dentro  en  cafado  enelcampo,tiringaritani,  colgar  enlapa- 
red,tirimutani  enía  puerta  8c  fie  de  ali]s,y  con  h/ignifica  colgar  al- 
go de  baxo  del  texado  o  por  de  fuera  alia  oriIía3vt  tirihchatani,  etc; 
&  TIHCVI. 

f£Eira  rayz  fignifica  eflar  de  rodiIIas,aífí como  tihcuingaricui:dela 
tedeotro^ihcuitanienelíadojtihcuiparacuni  alas  efpaldas, tihcuí- 
mucuni  ala  puerta  o  ribera  del  rio. 

TE,CZ, 
flf  Efta  rayz  fignifica  llegar  alguna  parte  o  tocado  dar,afii  como  tecz 
arutani,dar  enel  pie  o  trompezar,  o  tecz  aheucuyarani,  llegar  al  co- 
racon^eczangaritanyiegar  algún  palo  ala  pared^  teczamutani  ala 
nuerta.&c# 

r  Ti?  I  XA. 

fl"F.íta  rayz  fignifica  afpereza.alíi  como  thixandetijugarafpero^thi 
xauacurati>fpera  cauana,  thixanduni  los  pies  mal  tr&tados  yendo 
camino. 

THONCZ. 
^EítarayzfignificafaItar,aíTicomothonczonni  faltar  deía  pared 
o  dealio  abaxo,thonczthonczahíííni,faltarmtichas  vezes,  thonez- 
thonczahtfipandijyrfaltando.thonczthcnczahtfipondi,  venir  fal- 
tando. 

THOCZ. 
ffEfta  rayz  fignifica  quebrar  o  dar  golpe  con  alguna  cofahueca,a(T¿ 
coniothoczahcuiu  pureche,quebrariaoIIa3thoczatani3Ydern,rhccz 
angaricuni3dar  golpéenla cara,thoczthoczaparacuni^  dar  muchas 
vezeseníasefpaldasconla  femejante 
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$TEÍt.a  rayz  fig  niñea  caer  alguna  cofa  como  carne,o  algúa  carga  ha> 
bre  defmayado;aíTi  como.thumpsatzeyarani3  caer  de  fu  e  irado  co- 
mo defmayado,  thumpsatam  echarlo  éel  fuelo.o  dexarJo  caer,thüps 
ataquaremoci  fituri,echo  todas  las  tripas, 

n  fTHVRV,' 

f* Eftarayzfinlh.aIcabo  fignifica  haziatras.aífi como  thuruthurutf 
cani,vrhaziatras.thuruthumquareni\idem,tambíen  fignifica  paf- 
far  déla  otra  parte  con  alguna  cofa.o  hincarfe  algo  enla  mano.aíTi  co 
nto.thururehcuni  hahquiro,thururecun?,paífar  deía  otra  parte , thu- 
rurendunienelpie.Ec  fie dealijs, El ma  fignifica  por  déla  otra  parte 
loque  fe  hinca^hurumeni/er/odofo  o  cienegofo  lugar,  Y  con.  h.  al 
cabo  fignifica  cienegarfe  fumiendo  los  pies  enía  ciénega, 

VIMBf. 
CEfta  ravzilgnifica  echar  o  facaralguna  cofa  chica#aíTicomo.vím# 
bitazmonicurucha,racarelpeced!agua.vimbirnarihuaní,racarmu 
chas  peces3vímbitazmani,echar  o  facar  algo  decafao  algún  perri- 
to.vimbitazpemani,echaravnodecafa. 

t  ifVANA.  " 

fTEftarayz- fin,  h/  figmfica  a  trauefar  aígo:aíii  como   vanamutani/ 
atrauejfar  algún  palo  enía  puerta,  vanaparii,  en  medio  de  cafa,  va- 
nangaritam  enlapared.vanaparatani,enlasefpaldas.£t  fie  de  alijs.y 
conh  fignifica  defpues  de  media  noche.vt.vanahpamatiro.&c. 

VARA 
CTE^arayzlln.h.rignificaeítaroponerdeerpaídas.africomo>  vara 
xurini^ftarechadodeefpildas.vara^uzcaniponerdeerpaldas.va- 
ramutan^poneralgo  de  efpaídas  ala  puerta.  Y  conéu.  fig  niñea  eílar  a 
fifi  echadoala  ote  cabecera  de  cafado  enla  capilla,  vt,  varahchu  ni.  &c 

VAS- 
«TEÍta  rayz  fignifica  echar  cofa  larga  en  alguna  partejaíTi  como  .vas 

ahpanichuhpíriro,echarenel fuego,  vasahpam  cataperaquai o  ma 

cuiripun3vas  angaritan,echar  fe  lo  enla  cara,vas  atzey  ai  ani,  caerfe 

de  todo, 

VMBA, 
fTEftarayz  fin.h.fignifica  eftar  muchos  juntos,o  muchas  cofas  fun 
tas:aír¿como,vmbaxunngati,eftá  juntos  en  vno.  vmbaxurini,  ídem 
vmbanvmbanandenganC  eftar  juntos  en  muchas  partes  o  lugares, 
vmbaquatahpení  juntarla  gente  en  vno.vmbaquahtfitani  ponerlas 
encima  de  alguna  cofa.Vmbaquata,eneI  fueIo,y  con.  h,  fignifica  te- 
ner alguuas  cofas  menudas  en  la  mano,  vt  vmbahezquarenf.  Ecfic 
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V  I  RV 
fTEfta  rayz  fin.h.iigmfica  eflarechado  anil  como  vírupeni  eflar- 
echado en  cafa^viruuacimi  enel  campo,  viruxunienel  Jecho  o  c^ 
virumucuni  ala  ornlla,  co.h.fignifica  eftar  echadoen  la  cabecera  de 
cafa  por  de  dentroo  enlacapilía,vt#viruhchüm*&ct 

XENCHE, 
€TEfia  rayz  íignifica  cofa  de  ortaliza,aíficomodizen  maxenche- 
qua,vna  hoja,xecheqhffitani,poner  encima  de  alguna  cofa 
la  ortaüza,xenchequamuca»  vel^xenchemuta  en 
la  puerta,xenchengatamotí  tariyatajleuo 
elvientoía  ortaliza  olapaja,xe 
chentütf  hauiri^el  q  no  fl& 
compone  los  c¿b& 
Hosycon,h#fig 
nifica  poner 
la  talca 
faem 
2a  cabecera  de  cafa  por  de  dentro  o  éía  capilla 
vtxenchehtzcan^ 
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raaiu  comienza  el  Vocabulario 

^NLALENGVA  CASTELLANA  T 

..MechuaanaeCompueftoporelniuy  Kcuerendo 

padreFray  Matutino  Gylbcftjd<U  orden  «Jelfe 
raphgcopadreSant  FjTandico0 

*  tuamfrancífc«m%    * 
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mam* 
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qlS  D  o  R  \  M  nimia  cefeae  pra# parentem.; 
QuiSenuit  morien9aquos  pacer  aíme  ftige». 
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Vulnefa,c6m  í^eftat Ciguata  carne  geri*. 
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EN  LENGVA  DE  MECHV. 

A  ante  B.  .      .-, 

^Delos  que  comienzan  en  .A. 

¡Parallamas    he.  , 

A  a  del  que  halla  a  otro  en  maleficio,  Oyqutyg. 

;     vcl;'ahuiyquiyqinY 

Aaadelqueferte.    ahahaha,vel,ehehehe# 

A  alguna  parte,    nam  maro. 

Abad  prelado  o  dignidad.    teruhtficun.I.am 
beriechani  vmbahtaxahuari.I.  vmbacuzhu* 

Abadfer.    temhtficutfpenimaro   '"  (rí# 

Abadía  del  tal.    tcruhtítcuriequa,/. áberiequa* 
Abadeflade monfas.    cliofenhacahcuchan hucahpeti. 
abanar,    ^uhuandapetani.vel.hyretani, 
Abanada  cofa,    c,uhuanda  ni ra retacata, 
Abahamierito.    cuhuáda  petaqua.ve^hyretaqua. 
Abarcar  entre  ios  bracos,   camapaeuniíveUehquangatani. 
Abarcadacofa4    cam3pacucata,vel,ehquangatacata.  .    ,  í- 

Abarrancarfc,    vecanguequarení. 
Abarrancadero  afií.      harata^vel^cauari. 
Abarrifco.    pánguen^vekarangueni.     ....."  .  ,  , 

Abarriíco  ileuar  elíadron todo  loque  auia  en  cafa  o  deftruyrlo  todp 

el  granizo  o  yelo     yamendo  pangueni.veraranguem. 
Abatfa  aduerbio.,  harahniue,xanihco.vel.haraft¿, 
Abatiffelas  aues,    c.ahpatzenonít 

Abatí  miento  afíi.    c,ahpatzenoqua.  \. 

Abatir  a  otro  humillándole.   quahramatahpen^veljveczcuyaranl 
Abatido  afli,    quahramatang^'.veí.veczcunganV 
Abatimiento  tal.   quahramatahperaqua,vel,veczcuhperaqua# 
Abaxarpordefcenclir;   quetzeitíant. 
Abaxar  a  alguna  cofa  de  alto,    quezcuní, 
Abaxadacofaajflfi     quezcucata. 
Abaxarfeinclinandofe,    cutitzemaní.vel.  cutitzení. 
Abajamiento  tal    cutitzemaqua,vel  cutitzequa. 
Abaxjo,    queuequá.  '      /■■  '..      .. 

Abeja  de  mielque  criadentrb  ene!  arbof¿    ehpus  hatzieuti, 

Abeja  montefa  de  miel,   vauapu  cuipu. 

Abeja  otra  que  haze  panar  enlos  arboles,   cuipu  hatzicuti. 

Abef  a  otra  de  miel  que  cria  débaxo  ^?e  tierra,    capari.. 

Abeja  grande  demielque  horada  los  arboles,    caben  <*iparv     ¡  a 
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Abejón  o  cofa  aflfi. ,  capan. 

Abertura  délo  cerrado,    mitaqua 

Abertura  deíabocs.    arampzquarequaével»arataqu\ 

Abertura  de  san  ja      yirucutaro, 
^Abertura  deliagá,    catihtíicutfpéraqua* 

Aberurademano,    pjrahcuqua. 

Abertura  de  oíos,     pirangariqua.,     , 

Abierto,     mitaqueti.mitaquareti 

Abierto  efta  elhbro  o  carta,    mitaquareti^ 

"ÁbilPer^ona,    ambouati  vel.efquaréri. 

'Abilidad,    ambouaqua.ve],eíquarequa, 

'Abiímente.    ambouaparini.veJ,efquarepariniambevnifr  .> 

Abifmo  agua  profunda,    hauamequaro. 

Abifmo  cofa  muy  honda  o  muy  baxa»;  hauanguetiro. 

Abifpa  parda,    hizpenfrv 

Abifpaamarilla     tíitfis, 

^Abituár  fe  algo  o  habituar  fe,     pindeíaquarenu 

Abituar  a  alguno  en  alguna  cofa,   pinderahpeni 

AbituadoaiTí     pinderacata,.  .' 

Abituado.    pindeti,       *.'"'.   " 

rjAbitae.on  ohabjto,    .pindepíndexeqtja^ 

Abiuaraotro.    cézhandahpenv 

Abiuado,    cezhandí. 

Abiuaríe.    cezhándáquareniV 

Ablandar  cera  o  cofa  aiTi,    eniquataperani.vel  yihcunl. 

•Ablandada cofa aíTú    quataperacata.vel  yihcucata. 

Ablandar  cuero  o  pan  duro  ala  Iumbre,o  hinchazón  que  efta  en  al- 
guna parte  del  cuerpo. .  cuéderánftani>eJ#quataperanftani#vef 
véhpazcunílani. 

Ablandada  cofa  aífi.  cuenderanfcata.vel.vehpazcunfcata,  ve\q* 
taperacata. 

Ablandar  fruta  entre  los  de  dos.    puchapucha  aran?, 

Ablandadafruta,    pucháhcucata. 

Ablandar  el  tiempo,  yangay  angandeni,  ve!,  vehpandemy,hur$ 
marandeni, 

Abocados,    cahtzancahtzámandíni,  veí.catzambarím# 

Abocanadas  echar  algo,    ^aru^arundini  vel,  tziquitani. 

Abochonarfelasmieííes,    piraniytzuuani,vel,xanini# 

abochornadas  miífes4    pirani  y  tzuuati.vel.xanirí, 

«Abofetear,    poczang4ncoJií>eni,veJtpagxangaricuhíenv 
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vcrtay'air^arwü'hpeiii.-thocíangii'rictthp-cni. 
vf bofetea  do.   p  oczanga  ricu  nga  ri  ve£  pacxanga  rícíjgari^ta  yan- 

garicünganthoczangancúngari. 
V*  bofeteado  i;    poczangaricuhperi,  vet  i>ac*an£arácuhpefkt,  ta* 

yangaíperi/thoczangaracuhpen. 
abogar  hablarpor  otro,    vandapatípefíí. 
abogacía,     vandapatfperaqua, 
wí bogado,   vandapatfpetí, 
abollar,   tzitáni, 
wf  bollada  cofa,   tzitacara, 
abolladura,    tzitaraqua. 
abominar,    yquíchanftani  veí.curühíianftanl. 
abominable coía,    noean  pacatzequan  has, 
kA bommacion,    nocan pacatzequan  ha)eti. 
abominada  cofa.   yqirichanieata. 
abonare!  tiempo;  "  pinpingahchuranftani>^ 

vcl  pinamani. 
abonara  otro  en la  hazíenda,    nfnetaninayamuhpehílani.    , 
Abonara  otro  enlafama.    hatzpahpem, 
abonado aífi,    hatzpangan, 
aborrecerá  alguno.    curuhnahpeni.V^ 

ríhpeoi.vel.ningarftfpeui/ 

vfborrecedortal.    curuhaal^eri,yqüichanpiBTí.yerfingaiíhp^% 

'¿,  vel,ningaritfperi, 

\A  borrecibíecoja,    yqu!chaquanhai.ve).cürüngi!e^uatvtoas; 

^foorreci  lacofa,    yquichacata  ve^curünguecata. 

^íborreciíniemo,    yqtiíchahperaníqua, 

vfbortar  o  mal  parir;  tomand^algopara elío#    liuuan^ 

•abortada  criatura  alíi.    Vuaffrhuuacata.  * 

Aborraduratai.    vuaríi  huuaqua. 

vfbortarmoxierppr  ocalionfin  voíuntaá,    manataquareni,  yet 

manaraiichaní» 
abortado  nacido  fintiempo     yurinhco  htwacata. 
xA botonarios.arboles.    tziquinirani, vel^íipamuní» 
abotonado  árbol»   tziqninfti  angarapu, 
>^bra<¡ar.  /cahmadahcuhpeni,, 
^fbra^adacefa.    'camápacucata. 
*/íbra;adooabraco.     cahmfdahcühperaqüa, 
<A  brafar  fe  la  tierra  de  gran  calor,    curitzendeiai echeft 
víbrala  tierra,  ^chericuritzcndo» 
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Abrasamiento  ta?#    echericuritzendequa, 
Abrafarfetfel  foí»    aparetaro  niranf* 
Abrafada  cofa  aíTí.    aparetaro  nhi. 
Abrafamiehto  tal#  aparetaro  niqua. 
Abrafarfedelhuego,    aparetaro  niraro; 
Abrafadoaffi.    apaTetaro  niti. 
Abrafamieruo  tal.    aparetaro  níqoa^ 
Abreuiar.    ^apieranvno  yachatani 
Abreuiadacofa*   ^apieracata^ 
Abreuiador,    capierahperi 
Abreuiatura#   ^apieraqua^ 
Abrigado  lugar,   típatiro. 
Abrigado  eftar  el  lugar,    tipando. 
Abrigar  arropar  a  otro,    xucutahpem. 
Abrigada  cofa  aíHft    xucutacata.ye^quanahcliactoracaít» 
Abrigo  M¡    xüctítariperaqua. 
AbngavicntoUuuiofo.   tariyata.veUvíngátarjyati* 
Abrigar  afgo  de  viente*.-  ondání„ 
Abrigada  cafa  afi\  ondaqueti,. 
Abrigo  tat    ondacata*        .      : , 
Abrrrmesquartojomtfmo^ver.^brir.   cuí& 
Abrir*    mimnk 

Abriríe  la  llaga  o  nacido.    catihtficumV 
Abrir  carta,    mkanifiranda. 
Abrir fa  boca »    arataniV 
Ab*irlosojov   ptrangarini 
Abrirlamano.    piraheuni. 

Abrir  $anja  para  fundamento,    haratzení  veczcucuecam» 
Abrochar,    honariní. 
abrochado,   hona.ricata^ 
Abrochaáura»    honariqua* 
Abrojo,    checametí. 
Abrojo.otro.   ídem. 
Abrojo  otro*    ídem. 
Abrojo  otro#    tzurumbení. 

Abrojo  grande  que  Tale  de  tierra,    cheeametí  paquea^ 
Abro jpdela  tierra»    checameti  rerendapu  tzurumu^ 
Abrojo  otro.    tzurumu; 
wí  broqueíar Te.,     nréuquareni,  vcl^roquarcn^. 
ftoicaweinpo*,  cwco,#c* 
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Abuhado  eitar#  carahta  kuani. 

AbuhadoalTi,    carahta  huuari. 

Abultar  por  hornato,    cezxararahaticezhajeti, 

Abultadoen  roftro  o  cuerpo,     cheche^ vel#  chechengarT. 

Abulto  hazer  algo.     Carahtacuhpemani#veJ.  hahtacuhpemam      ¿ 

Abundar  generalmente.    ezinaqUarenchani,vei,tzinacufli#> 

Abundancia afli    tzinaquarenchaqua,veXtzinacuqua, 

Abundofo,     tzinaquarenchaci,vcl.tzinacuti# 

Abundofamente.    heeaht  jiquaren  tzinapacurinchapariai,  yel*  yn 

tíima'rihpepanni. 
Abundaren  riquezas,   hapimarinl.veT.tzinacuni 
Abundólo  aíu.    hapimarir^ve^tzinacu  ti. 
Abundofameríte  aííi,    yntí¡manhpeparin#&ct 
Abundofo  de  comblte.    no  vechatahpeti 
Abundancia  auer  de  qualqmercoiá.    hapímarinv 
Abundancia  auer  de  ieñores  redores  o  geme&    m>¥etíf©40&í>» 

dacha.&c» 
Abufion#    yfparatfpetnan?. 
Abuío  tuaIacoíium5re#    y i^aratfperamaqui^ 

ffAéa/  Txo/ 
Acabar  dar  fin  ala  obra,    camacun^vetvtan^ 
Acabada  obra,    vtaqueti.vel.camaeuqued. 
Acabar  fe  de  hazer  algo.  camacum\vel#  vtani. 
Acabado  affí,    vtaquetúvel'camacuqtiecl. 
Acabar  o  cófumir  cofa  de  comer  o  beuer .  camacuilf.ve!.  vlchaitf 
Acabada  o  confuraída  cofa  au%  camacucara.ve^véchactti» 
Acabar  fe  la  vida»    camacurinchani,  vrtnchaai, 
Acabar  látela^  techumbre,   picutani. 
Acabar  fe aiíi.     tücumY 
Acadabarno.    mandan  vapatzcqua, 
Acada  cafa¿   mandan  auahta, 
Acada  collación,    mandan  tzum  indi  rochaiar, 
Acadá  canto,    mandan  terungambo^vei  mandas  yféqutr©* 
Acada ciudad,    manda  rycqua.vel,  cotzequa^ 
Acada  cofa  redonda  ogrueíratmandan  vmbahvmbahpandequt 
Acada  cofa  no  redonda,    mandan» 
Acada  gente  de  barrio ,  mandan  vapatzeg  tz!rylitaqliat 
Acadalinage,  mandan  firuqua, 
Acada  pallo,  mcmcchan.velryc©iadictoní. 
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Acada  perfona,,    mandan  cuiripuivel.mandan  teroparquarcnfi, 

Acada  puerta,   mandan  haramequaro. 

Acadavno  de  cofas  animadas,    mandan  mandan. 

AcadavnoMe  cofas inanimadas,    mandan  mandan,  v 

Acaecer.    vecatzemani,yel.vquareni; 

Aeaecjdacofa.    vecatzemati\vei,  vquareti.. 

Acaece  r  o  acontecer  en  mi  tí  em  po*     y  quinj  hamabambihca  vqu$- 

reti,ve^yecatzemati¿  : 
Acaecí  da  cofa  arítii >;  vécatzénchangamati;^  vranchangatí» 
Acaecer  me  algo,,   vecatzenchamani.  vel.  vranchaní. 
Acanalar  madera  o£íed*a>.  *  qué  roüacün.  ve). tzecauacuní^ 
Acanalado  afíi.   querouacueáta¿ vél^  tzecauacucará^ 
Acanalado  ay  re,     taríVatá  c/iüingafaqüarerií.,  ' 
Acarrear^   aandani^veliaxo  axbndáhí. 
Acarreada  cofajo de  acirTtoto.   ándacádatveI*axoaxondáTcatav 
A4a*rtMfe¿4'**ttd^ 
Acarrear  piedras,accento  breue,y  allí  délos  de  maSjfcilfce^acarre^ 

ar  madero.trigp.&c.tzaeapu  quendah|/ériñI4/ntllnáábpenv 
Acarreadas  piedras^    tza»c^u:ahtangaíáv  -•       *"  ''■■■<■' 

Acafo  o  dé  improuifofuceder  me  algo,  hecahtíitanihcoambe  ve* 

catzenchamaní.  ;  « 

Acaudalar,      ambe  cjJHtílt'aquarehianf¿vt  J,amb?eJ  hát  zicuta^u*ra*¿ 

maní.,  -  [\m^  -;  -";  "* x;  '■•'•  '-*-  ■'-'- 

Acaudillar,     vmban vmbánahtzOipém;;  * 
Acaudilla  gente.    vmbútt^M$^á^e^é¿^ 
Acíaudijía'dojí.';  fy.mbatJvmbanantzíhpéM^ ;i 
Azacán  ^a^uadár..^  : 

Ac/ada  o  agadón,    tecatzeqtjá;  "    * 

Acecalar.    ambangancuni.vef;vararenf. /■'•••■'  - 

Aceca!ado¡    ambangaricucata.vej.yararecatar 
Acicalador.    ambangaricuti,vfe^varáhgaricutíV  •  "í  • 

Acecaladura.,  ambangaricutaqtua#veí;varangaricufaqua^  - 
Acelarfe .enojarfe;     yquñaáni;  vél.curDraxehí;  vel,  pumptepumps? 

auanvw»4>.';'*N.--í     • .;     v  ••  •  v      i    ♦  ; 

Aceleraríe  dfár  prieífa.  T:  hy  ren¿ajim;vel¿  hyreriduni»,      ■ 
Ace^a^^jiyñPTigadri;;     '      '  ' 

Aceleramiento,  hyrengariquai,  *    : 

Acepilíár:  vifini^liamb^rmii  :      •  v 

AcepiI/adacofa¿,  vificata;velíambaric$ía¿^ 
i^ccepiUador*   viütcti#$lfato$mtiu      ;  ^ 


,. 
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Acepilladura,    vifiqua,vel#ambariqui;/ 
Acepilladuras  o  afíeradura*.    tecata., 
Acepilladuraslargas*    Jdeim  . 

Ji  cept ar  petición; :  am  ay  anguhperaqua  pandátfpeamni . 
aceptada  petición;    am  ay  anguhperaqua  pandatfperamaqua;, 
aceptar  perfonas,    nohymangueonexehpeni. 
aceptación  de  perfónas.    nohymangueon  exehperaqu% 
aceptador  tal;    no  hymangueon  exehpetiV 
\A cequia;    yirucurav 
acerca  de  alguno,    pirehperimv* 
acercarle,    hundurearani     ^ 
c/f  cercado  aíTi,    hunduretipenV 
acercamiento^     hundurehperayaqua* 
./f certaíenlbque  fe  dize  o  haze¿    handieram;. 
k^fcertadacofav  handieracata.  # 
acertadamente»    handieraparini.        -  ■  -  -.V  *■».•■"■; 

acertamiento^    handieraqua^ 
acertar  alo  que'fe  tira. hurimbeti  teruretam. 
acerrada  cofa afllu.   hurímfceti  teruretacata,. 
sA  certador tai*     hurimbeti  terúretari;, 
acertamiento  alTi¿    hurimbeti  teruretaqua..  _ 

acertar  eniós negocios.   cezniyatániambe#vethandieranV 
acerrada  cofaafíi.,  cezniyatacata,vel;handieracata, 
^certadámanteeñeíta  manera,    cez hiyataparin.1.  hadierapannn 
^f  certador  aflV   cez  niyatati.yei>handierari#í 
i/f certamiento tal..   cezriiyataquarvel,handieraquaí;  .^ 

Acíetre  de  aguabenditav    >tfi  vhchacuracatahatziraqu* 
Acéuilárfe»    .purepechaenííani, 
Aceuiíado.  pu  repecha  vquarenft/., 
Acezar.    hyrehyremeni¿. 
Acezado acaríéareípsrroi,  hyrehyremumv 
Achacaralgoaálgunbá    cez  pihpecuecáni#, 
Achacofofcr,    cézpihperjV 

Achacólo,   pipis.veí¿puripuris..  :f        ;..  ■ '*■' 

Uchaquesponer éfeufándofe^   ympfqiiat CMytlyinS&qmvqp*** 
reni;  ■-    ...  ...-••'.■ '  '  >   ■ .   v  ■;■  w  '•. 

Achacofo¿    vpmrquareri.yeí.yádaquaivquarerv 
Achicar,   -capierani*  -     .  .       ri"  fe    - 

Achicar  obra;    bufca  acordar;    ^añpfcunfíanK. 
^cide«taímeJitet   buisaictfo^  k&&htíimihc&i 


■ 
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Aclarar  el  tiépo.    air.boma*ranftani, 

Acíararfequalquierlicor,  ambomenílaní. 

Aclamado  licor.     ambomanfcata. 

Acocear  a  otro,    thochonbarihpefli.veI,  thauírecuhpen^ 

Acoceado,    chochorecucata.ve/.thauarecucata, 

Acoceador.    thochonbarihpeti,vei4thauarecuIipeci# 

Acodar  vides  o  cofas  aflfi,    tfirotani. 

Acometer  fin  razón,    tzinarehpemani.vel.vndahpéni; 

Acometedor,    tíinarehpematí.vel  vndahperi. 

Acometido,     tzinarehperacata.vel  vndahperacata. 

Acometimiento,  tzinarehperamaqua.veJ,vndahpcraqua# 

Acometerá  otro,     vndahpem. 

Acometedor  aíTi,     vndahpen. 

Acometido  a  (Ti.    vndahperacafa. 

Acometimiento,    vndahperaqua: 

Acompañara  alguno eneílugaf do cíla  de  affíento.    vaxatahpeni. 

vei/hucambehpeni, 
Acompañado  a íTi,    vaxatatigari.veF.hucambengari. 
Acompañador  deíla  manera,    vaxatahperi, vel.hucambehperv 
Acompañamiento  aíTi.    vaxatahperaqua.  vel,  hucambehperaqut. 
Acompañar  a  otro  andando,    pambehpent. 
Acompañado  aflí.    pambengarr. 
Acompañador  tal.    pambehperi, 
acompañamiento,    pambehperaqtia. 
Acompañar  al  mayor,    catzerípeni. 
Acompañado  afTñ     tatzemengari. 
Acompañador  tal    tatzetiperi, 

Acompanaralmayoroygualfiguiendole,     ahchuxáhpenr, 
Acompa  nado  aíTi.    ahchuxágan, 
Acompañador  tal.     ahchuxahperi. 
Acompañamiento  afit    ahchuxahperaqua. 
Acompañar  a  otro  hafta  a  fu  cafa,    pahpe  jranftani# 
Acompañado  afH.    pagayanfn\ 
Acompañador  tal.    pahpenfri. 

Acompañamiento  alfi.    pahperatifqua.  *• 

Acompañara  otro  defte  fu  cafa,    huambehpen^ 
Acompañado,   huambengari. 
Acompañador  tal.    huambehperi 
Acompañamiento  aíTi,    huambehperaqua, 
Aconfejar,   vaadavaudalicuhpew, 

'  Aconft# 
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Aconfcjado.   varidavandahcungarr, 

Aconiéjarfe.    yeuehpaquareni. 

Acontecer  acaecer,    vecatzemani. 

Acordar  me  algo,    miuataquarenftaní.veí.mújanftanv 

Acordara  otro,    miuatahpenftani. 

Acordar  a  otro  aígunacofá  déla  qual  no  fe  acuerda  bien  trayendo 

ie  la  ala  memoria,  ídem»  v 

Acordar  de  liberar  algo,    minchurinftaní» 
Acordada  cofa,    minchurinfcata. 
Acordadamente,     minchurinfparim. 
Acortar  o  achicar,    c.apieranlc.anpicunrtani. 
Acortado.    $apiéracata,vel.can  pictmfcata. 
Acortar  edificio  o  términos,    hametay  araní>  veí,  hamezeuy araní, 

ve^xan  picunftani. 
Acortada  coíaaffi,   hametayacata,vel.,hamezcucata#  vel.  san  pf- 

cunfcata 
AcoflardarprielTa.    hyrengarirahperoV 
Acollado,   hyrengarirangari. 
Acollador,     hyrengarrrahperr. 

Acortamiento^  foídada.    mayamuhperaqua.ver.mayajliuqtra. 
Acortármelo  echarme,   virupení. 
Acortado  o  echado,    viruperíjve^viríipetf. 
Acoírar  fe  o  inclinarte  el  madero  o  pared,     yen&uexuríníjVel, teíj 

texurini*  ; 

Acortado  aífí.    yen2uexuTÍri\vef,tehtexurirí. 
Acortarfe  ala  parte  de  alguna  períbna,    angaretzeni,  I.  tandaht&¿ 
Acortado  aífi.    angaretzer^vefjtandahtüti. 
Acofturnfcrarfe  ajgp.,    ambe  maro hymbo  pindén^ 
Azófar,  tiamu  atacata* 

Agor.   cuiyus,Yel,tzapiihqU^  ,    . .    , .'. 

Alomar  perro,  aringuehchaní» 
Acorarfe,   pumpzpumpzauani.veí,puruuaüanr.  ' 
Acorado  aífi»    pumpzpumpzauar^ye^puruúaua»^ 
Acotara  otro,    cuiqctirifapenv      ; 
Acotado,    cuiquiririgar^ 
Agotador,..   cmquirihpcrL 
Acote  el  que  íédav    cuiquirihpérát*. 

A90tedecuerda,odifcipJiiia?    findarv  Nv 

AcrecenraThazienda,.   cuht%áptuaY'6.nf^(ef<<ui^^isarenf; 
AWlWWá&hum$&    oitMtac|i}arcai^Vél;cundaa^iareieaft. 

Acrece» 


1 


*M*W*rty*¥*SrfWwvV£ 


Hi  ft 


■■'■s* 


•i  ■  * 


if   i!'- 
■.</>■•  ¡:¡'ií 

■■«,,      if;' 

I 


V.OCABVLAaiOv 

¿Ccrece  mador  tal.    cuhtlltaquafen;ve^cundaquarert 
acrecentamiento aiFi.   cuhíkaquarequ*.  vetcundaquaWQü^ 
*A  creedor  #     hatzingahpeii. 
-acuchillar  a  otro ,    pachurecuni\ 
acuchilla  ríe  con  otro,    pachurecuhperani. 
^cuchilladas  aduerbio.     pachurecühperaparin. 
i^fcuchilladizo,    pachurecuhperi. 
vfcuchillado.    pachurecu  ngari.. 
Acudir  ariertoiugar*    hiringaqaarenftanf, 
^ícudir  o  recurrirá  perfona     ayanguquarehpeiii. 
acudir  con  la  renta,    yncharani  thantzita. 
.c/fcudi  miento  aift«    thantzita  ynchararfperaqua, 
^fcuefdoenconfejo/   curamucuhperaqua, 
acuerdo  entre  fi.     curamucuquarequa, 
^cul/a  no  íe-ñ  alando  «i  tugar;    hinim 
'  acullá  monftrandoellugar     him\ 
c^fcufar  en  juyzio,    vandatnaruxQrent. 
.jí cuí acion,    yandamaruifperaqua. 
ofcufado,   vandarnarumengari, 
^ícuía^or.    van4amarutrpeTi, 
^fcufár fallamente^    vnaritfpen  i#vel.yehcanfpen^ 
/\cufadoaíTi.    vnariji?egan'tveí,yehcarnengari. 
yTcufadortal,     vnandperi  vetyehcantfperi, 
*X  cufacion  afli.    v nantípe raq  I*  y encantfperaqua. 
c/fcutea  o  azotea,    kuritzequaro.vel.erornazquaro.  vcj,  vhrllqr<\ 
yf  etica r negra defta  tierra,  ahtequa chiangaca, 
acucar  clecaílilíalomermo.vel.caítilíanapuahtequa^ 
fc/fcula#   vifiraqua, 
vfcuelapequeñá.'    haratcqua. 

^fu/fdalid,  vrerticutfperí, 
vfdarga  o  rodela,    atapu. 
adargar  fe.     atapu  himbo^roquarenf, 
adargado,    ata^pu  hímbo  iiicuquarefí. 
adelante  o  mafsalla.    hima^an.veJ,  hinícan. 
adelantar  fe  en  hablar^    corppamucuhpeni  vancUni,veT#hando# 

pamucuhpeni. 
adelantara otroen  honrra,    xupangaritahpeni#vel,angatazpa- 

tnonñ 
adelantar  fe  en  camino,     vretfpen. 
adelantamiento  aifi#    vretfperaqua, 

Adelgíz** 
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Adelgazar  rabias opieárás^o cofa  aíTi#    thzirinthzirihcuhif       ! 

Adelgazada  cofa,      thzmhthzínhcucata 

c/f  delgazamiento.    thzmntnzírihcuqua. 

Adelgazar  hilo  o  cofas  largas  y  rollizas;    tzahtzahuahcG?, 

Adelgazada  cofa.    tzahtzaÁüahcücara. 

Adelgazamiento,    tzahtzahüahcuqua, 

Adentellar  o  morder  fin  Tacar  bocado,    catzarucuni,  vel,  catzaba* 

rihpeni. 
Adentellada  cofa,    catzámbaricata.vel.catzárucucata. 
Adentelladas,    catzámbariparinivelxatzárucuparini# 
Adentelladura,    catzárucuqua.vel.catzámbariqua, 
Adentellaro  morderfacando becado,    quepérucuni. 
Adentellada  cofa  afíj.    queperucucata^ 
-Adentelladas,    queperucuparini. 
Adentelladura,    queperucuqua. 
Aderezar  o  adornar  algo  generalmente.cezhantzihcani.VeUmbl- 

tzihcani. 
Aderezada  cofa,    cezhantzihcata.  veí.  ambantziheata. 
Aderezo  tai,    cezhantzihqua.vel.ambantzihqua. 
Aderezar  o  adornaralgohonrroíamenref     cheuanfíani  cezhan* 

tzíhcani, 
Aderezada  cofa  afli,    cheuanfeata, 
Aderec,oaiT¿.    cheüanfqua. 
Adeflfeo,    heanguehchaqua.vequa. 
Adefora,    hecahtfitanihco. 
Adeudar  fe  tomando  p  reliado,    pingahpemV 
Adeudado,     pingahperi. 
Adieftrarciego.  ♦  xachanuhpení.vel#vretfpení. 
Adieílradq.      xachanungan.vremengari. 
Adieítrador  xachanuhperi.vel.vretfperi, 

Adimnar  fin  agüeros.    teruhchacurahpení,  vel.quanihchacuraís 

pern:  -."•■■-.■■  *» 

Adiuinacion.     teruhchacurahperaqua. 

Adiuiua.    teruhchacurahperi.  • 

Adimnar  por  fuertes  o  agüeros,    fiquamechapan  micuriiíL 
Adiuinacionaffi.    fiquamechapan  has micuriqua; 
•^f  diuino  tal.    fiquamechapan  micurirí/  ? 

Adiuinar  ene!  agua,     ytfi  eramanftany  ■'■'-'* 

Adiuinacion  aiTi,     ytfi  eramanfqua^ 

^diuinottí,  ytRmmw&h  '  ::  "^ 
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Adiuintr por  lignoso  fucño»,   vintilyaaáaquatcnít  \ 

Ad  imitación  afTi;    vintílyandaquarequa. 

Admino  dcfta  manera     vintfíyandaquarerv 

Adminiílrar,    an  quendahpeni, 

Admimftracion,    ánquendahperaqua. 

Adminiftradacofa,anquendahperacata# 

Adminiftrador.    an  quendahperi. 

Admirara  otro .   tzirirahcuhpeni.veí.hauaquaretahpení. 

Admirable  cofa,    tziriraxequanhaxetí. 

Admiración*    tzirirahcuquarcqua.vel.hauaquarequa# 

Admirado,    tzirirahcuquareti.vef. hauaquareti. 

Admirar  fe,    tzirirahcuqúareni.vel.hauaquareni. 

Admitirá  alguno  para  alguna  cofa,    vepeni.vel.heydpeni. 

Admitido.    venga*i#ve/#heyongati# 

Amitirlo  que  fe  dize  o  haze,   chen  eratani.vel.can  era tani,  ve/.era 

tani.canimarihpeni. 
Admitido  afli,     chen  eratangari.cánimaringatí. 
Adobar  algo  aderezar,    mayanftani. 
Adobar  texendo  agujero  de  manta  o  cofa  aíp.    ídem» 
Adobadacofa,    mayárifcata. 
Adobar  vcftidós  haziendo  iiueuolo  viejopara  engañar,     ymbaii 

gueen  hahcunftani. 
Adobada  ropa  aíti.    ymhangueen  hahcunfcata. 
Adobe  de  barro,    yauanicata. 
Adobes  hazer.    yauarucata  pícuni. 
Adonde  preguntando*    nani. 
Adondequiera  o  enqualquieriugar.    nanínd/tero» 
Adoptar  tomar  porhifo,    vuacheeraquarehpeni. 
Adopción,   vuacheeraquarehpcraqui. 
Adoptiuo  hijo,    vuacheeraquarengan. 
Adorar  a  dios,    vandatzequarenidiofen. 
Adorable  diosdigno  de fer adorado.    vandatzequarengatareriV 
Adoración,    vandatzequarequa> 
Adormecer  al  niño,    cuizcani  characu. 
Adormecido  niño,    cuuicingari  characu# 
Adormecer  al  grande^    cuui>:peni# 
Adormecido  afli.    cuuicingari.. 
Adormecerfeelpie.    xaxundurani. 
Adormecido  pie,    jcaxunduti#> 
AdormecerfeIamanoé  ^ajcuhcUrin^ 

Adormecía* 
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dormccida  mano,    xaxuhcurari.y  aíTi  defps  otrbstniembrcf#   / 
Adornar  componer,    ce2hantzihcani.vcl,ambaiitzihcamV 
Adquirir  contrabajo  Ionecefíario  ala  vida,    ¿anoúeranda  hiriij- 

,!  gaquareni 

Adrede  hazer  o  dezi  raigo*    njiuatiambevnié 

Aduenedizo,    yauanyreri, 

Aduenedizosya  auenzindados*    ynchacha,  / 

Auiento,     andoriqua.vel.honoqua# 

Adular  lifongtar,    tachan  vmuni.vcUhurichuriinüniV  - 

Adulterar.    thiatfpeni,veI,queretfpeniV 

Adulterinooadulterina.bufcabaflardo, 

Adulterio,    thiatrperaqua,vc!.querctrperaqua,  ' 

Adultero  o  adultera.    thiatfperi,vel.queretfperi,  ¿, 

Aempuxoneí.    pacahehacühpeparini,velpacarczcuhpeparfnv    ' 
Aefcondidas,    bufea  efeonditamente,, 
Aeílahora,    xaheanequa, 

C  Afable  perfona,    pichahperi,pimbezperi. 
Afabilidad,.  .pichahperaqua,vel.pimbezperaqua. 
Afearlohermofooeftragarío,    yquichaquan  hahcuní# 
Afeado,    yquichaquan  haheucata, 
Afeitarfefamugeraímodoantiguo,    engungarimV 
Afeitada  aíTi.    engungarrri. 
Afeite  tai,    engungariqua, 

4  feitar  fe  los  hombres  afmoíjo  antiguo^'    tiringarini  ' 

Afeité  álTi.    tiringariqua,  "  h 

Afeitar  rapar  o  cortare/  cabello  generalmente»    cuinapenf,        í- 
AfeytadoaíTi.    cuinangari. 
A  feitar  barba  aotro.    cuiñamucuhpent. 

Afeitado  aiTi,    cuinamucungari.  ¡A 

Afeminado. -cuxarequa taro  hucarí# 
M/ar  cofa  dehiprro#    amb3mucunílanf¥ 
Afilada  cofa,    ^mbamucunícata. 

Afilador.    ambamucuri#  -      ¡  \ 

Afiladura,    ambamucuraqua*     ,  \ 

A  firmar.    hatziquaTéhrrtetuh^áfaquareni.  thíírimeratfpeí  v 

Afi  rmacion  hatziquareq,vel.  teruhpataquareqJ.thfirimeratlpér^ 
Aflrmadacofa,    thfirimeracata.  •       '¿'"«q 

Afumadamente,    tfirimeratfpepariní. 

Afirmar  porfiando  corrofadiav    vingajidíjrgMaaL  •>  >    <;- 

^^dajn#flVt    vingandiranfyu»,  ?   - 

Mnrradai 
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AñtfnaJa.cofa  aíft,  ,  yingandiranfcata* 

Animadamente, .   víngandiranfparirii, 

Añ.ígaro  fatigar  ^otro,  yeíicpmhouatáhpehi^veíjmírqüarerahpen?, 

Amc'clíbrií  o  afligimiento,     vehcbnihouatahperaqua^vel,  mifqua- 

rerahperaqua.      '...'.  ,    ...  , ,s 
Afligida  cofa,    vehcomhóuatacata,  vel,  miíquaréracata. 
A/?igidar,    vehcomhouatahperi,  yeí>miíqüarerahpen. 
Afligir  mucho  a  otro,     riiyahchatahpení, 
A/iicion  o  afligimiento  tai .     niyahchatahperanfqua^ 
Afligido  aiTí.    niyahchatanganfri, 
Afligidortal.    niyahchatahpenfri, 
A/íoxar  generalmente,    xehqueran'i. 
Afloxarfe.     xehqueni. 
Año  xa  ríe  la  enfermedad.    xehquehmaraní, 
^floxar  emperezando,    cumacurini. 
Afloxamiento  aflfi,    cumacuriqua. 
Aforrar  algo,     tacucuni. 
Aforrada  cofa  cofa,    tacucucata¿ 
Afrechos  faluados  o  cofa  aífi,    epüche,vauahtílcucata. 
Afrentar  generalmente,    cuzcuhpéni.veí,  tampahpeni. 
Afrenta,    cuzcuhperaqua;!vel>tampahperaqua. 
Afrentadamente,    euzcuhpeparini.tampahpeparíni. 
Afrentado.    cuzcungari,vel,tampangati. 
Afrentador,,,  cuzcuhperi. 

Afrentara  otro  poniéndole  tachas,    ychamahpenftani  cuzcuhpéi 
Afrenta  aifi.    ychamahperanfqua  cuzcuhperaqua. 
Afrentadamente,    ychamahpenfparini. 
Afrentado  defta  manera,    y  chamanganfnV 
Afrentador  tal.     yehamatípenfti. 
Afrentar  a  otro  diziendo  fus  defeceos.    terungafpen?# 
Afrenta  afli.     terungafpe.raqua# 
Afrentadamente  deíia  manera,    terungafpepanm* 
Afrentado  auV  terungafingari. 
Afrentador  tai,    terungafperi,  % 

^Agacaparfe^yncutfpenv 
Agazapado,    hyncutfperi. 
Agaliasde  árbol,     charapu,     - 
Agalíasde  tinta,    cuntfis, 
Agaliasde  garganta,    ahtzirfhucahchaqua. 

Agora  tiempo  prefeflte,    yya#  ■,V 

Agora 
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vigora  luego,     yy&hco. 
vf gora  de  aqui  vn  poco,    yyanananí, 
*A gora  poco  ha,yyanan  nogan  yon. 
«^  ¿orar  tomar  agüero,    vintíiyaquarenl» 
-^  gore  roque  fas  declara,   hunata  miyuri.vintfiaquareta  ayariguh 
wígorena.    huriatamiyuqua.  (peníti# 

4^¿oftarÍ3  algo  generalmente    cez  handeni#t¿rjparaní# 
*¿ goftada  cofa,    cezhandeq  tiriparan# 
v^fgoílo  mes.  Jomeímo. 

agotar  el  agua,  yuíinftani. 
agotada  agua.yuíintfcataytíi# 
agorador,  yufranfri. 
«agotamiento,  yufinfqua. 
yA  gra  cofa.   xaripeti.vel.xarimararí# 
•^gro  hazerfe*    xaripeni. 
vígrohazer.   xariperani. 
kA  gru  ra.    xaripequa.vel.  xatímaraqua, 
•^fgra  fruta,    xarimarari. 
vfgrazocofaaíft.  tzuri. 
*¿*gra  fierra  o  cuefta.    chencamv 
^ígro  por  madurar;  peramcti. 
agradar  me  algo,  cez  exeni.^chatangucní. 
vfgradablpcofa.  cezcxecata. 
vi gradamiento,    cezexequa. 
xA  gradar  a  otro,    cez  píquazpenf# 
upgradable  cofa,    cez  piquazcata, 
agradablemente  aííi.  cez  piquazpepariní. 
vf  gradamiento  tal.    cez  piquazperaqua. 
vf  gradece  r  a  otro,    cuíripehchahpeni. 
%yfgradecedor,   cuiripehchahperi. 
agradecido,    cuiripehchangari. 
vf  gradamiento,  cuiripehchahperaqua. 
vf grauiara  otro.  vehcomanatahpeni.vel.vehcomhouatahpenf. 
vfgrauiado.  vehcomanatangari.veí.vehcomhouatangarí. 
vfgrauiador.  vehcomanatahpen>cIévehcomhouatahperi. 
^grauiadaméte.  vehcomanatahpeparini.í.vehcomhouatahpcparí 
vf grauio.    vehcomanatahperaqua.veí#  vehcomhouatahperaqua, 
vf  grauiar  con  demafiada  carga,  hazmaruhpeni, 
vfgrauiado  afíí>  hazmarungari, 
vf  grauio  tal.  hazmaruhperaqua* 
*  Aguí 
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Agua.       ytn\ 

Agua  bendita,    ytilvhchaoiracata. 

Aguaroíada.     ytficíhfiqui  yufcata. 

Aguacaüente  al  fuego,    ytíi  hurepetít 

Agu^cahente aí  fól.     y  til  huren . 

.Aguacero,    haniquamarohco  angaquatzer?, 

AgiM cero  grande.vcnir  con  nuuemuy  efeura  y  gran  ruydo  detera 

peifad,    curuuenchequaJiamqua. 
Agua  cozida,    ytíininiracata. 
Agua  de  axi.    yífí  pamerí. 
Aguafria,    ytfithzjrapeti.  , 

Agua  honda,    y tíi  hauametiro. 
Agua  de  manos,    ytfihopohcuqua.        ' 
Aguamanil,     hopohcuraquaj 

Aguadepies.    ytílhoponduqua.  Ü'rvi 

Agua  do  íebañan.    yquanfquaro» 
Aguadero,     bufcaacacan./  7  :  x 
Aguaducha  venir,    yureyuremepani. 
Agua  mié!,    ytíicuqua. 
Aguaraígo.    ytfiharzicuniÉvel4yi:uemanv 
Aguada  cofa.    >«tíi  hatzicucata.vel,  yuuetacata, 
Aguado  eí  que  no  bene  tfino^  nothzemuti  ytjingua. 
Aguda  cofa  afilada,    tzihyumbemuri.vcJ.ambaquemurr.. 
Agudeza  aili.    tzihyumbemuqua.vel.  ambaquernuqua# 
Agudade  punta,     tzihyumbemunfri,  '  - 

Agudeza  alTi,     tzihuymbemuqua, 
Agudo  diligente     hacapahtutfperi; 
Agudamente  aili,     hacapahcutfpeparinv 
Agudeza  alTi,    hacapahcutfperaqua. 
Agudo  de  ingenio,    ambouati.veJ.mihtauarí. 
Agudamente  aíTi,    ambouaparin.vel.mihtauaparini. 
Agüero,    vintfiyame. 

Agujar  a  otro,    hirégárirahpeni.hirehcutahpéi.veí.híredutahpé* 
Agujada  cofa,    hirengarirahperaqua,vei,hirehcurahperaqua      *  ■■ 
Aguijador.    hirehchatahperi,  # 

f  Aguijón  de  hierro  o  efpueía,    churufitacuraqua.  andahpéra<i 
Aguijar  a  otro,     churuhfacuhpeni.vel.ándahpcni 
Ahijoneado,    cjiuruhtacungari.ándarigari. 
Aguijoneador,    churu htacu!iperitándahper¿  • • 
Agujón  de  aueja.   then.araqua>   ,;. .       $uhm&\    ... 
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Águila    vacus.  v 

Aguilocho,    vacuspetiejída. 

.Águila  de  cabera  bermeja,    cupactiritze. 

Águila  negra,     turihturihcas  vacüs. 

Águila  blahíá*    Vrahvráhc4$  vacüs; 

Aguinaldo,    /oniifmo,  , 

Aguja  paracoferocofaaíTi.    picuqüa  flncutáquáí»  ¡ 

Agujerear.     harateni,vef,harangaricum, 

Agujereada  cofa,    haraíecata,ve/,harangaricucata. 

Agujero,     harata,ve/,purumpzquareta, 

Agujero  do  fe  guardan  fas  agujas,    picuquahatzíraqua.YeJ»  pttzrg- 

Aguzarpunta     tziftyumbemutamV 

Aguzar  feenefta  manera,     tzihyuníbemurií. 

Aguzada  cofa  de  punta,    tzthyumbemuri#  *, 

Agujar aígoafilar^    ambamucuni. 

Aguzadera  piedra*    arabamucuraqua,   -  „ 

Aguzador,    ambamucuri. 

^"Ahao,hee.ve!,íieye.    nanahqüíe.  thwei 
Ahecharolimpiaraígo.    tzarani.vauahtfícunUmbarucun/. 
Ahe/adacofa.    ambarucucata, 
Aheíador.     ambarucuri.vél.taríyatari,  ^ 

A  heladura,    ambarucuquarariyataqúa. 

Ahermofearoherrriofear,    amb'anibátzihcaní.V'ertzítzintzihcañi# 
Ahincar  importunando,    angltahpení  vel  teruhchueuhpení. 
Ahincadamente    angátahpeparini,veí4temhchucuhpeparin^ 
Ahinco,    angátahperaqua,veí.teruhchucuhperaqua# 
Ahitarme,  cu íiguení,  , 

Ahito  íaperfona.     cunguetí, 
Ahitalaobra.     cunguequa. 

Ahitaraotrq     cungahpehi.     :  fjl 

Ahocinarfeel'rio,    vantfuidini  yurequa. 
Ahogar  con  las  mañosa  otro,    pirahchacuhpeni; 
Ahogada  cofa  aíD,   pirahchacucata. 

AhogamientoasTi.    pirahchacup&raqua.  -rvA 

Ahogarconfogaaocro,     tzitaqua  nimbo  tirípahpenf. 
Ahogada  cofa  aflV.      tiripacata. 
Ahogamiétotal    tiripahperaqua. 
Ahogarmeen  agua  que  corre,    yuhrendanganí. 
^?^daco^^uyi>hrendacatav  ,,.,    vr ..,;        > 

'A-.  Ahogartiícnta 
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fc*hogamíento\  yuhrendahperaqua. 

«ahogarme  enla  mar  o  laguna,   varimemV 

ahogado  aíTú  varimeti.  ,~ 

¡íf hogamiento  tal.     varimequa. 

wf  hogarfe  poniéndole  algo  ene!  gallillo  como  poluo^íalina  o  boca 

do.  cahcapani, 
vfhogadoafli,  cahcapatí. 
\Á hogamiento  tal,    cahcapaqua* 
ahoyar  hazer  hoy  o.    haracunv 
•ahorcar  a  otro,    tinpahpeni. 
wfhorcarfe,    tiripaquareni, 
ahorcado,    tiripangari, 

ahuyentar  hazer  huy  r  a  otro,    ahchutahpeni Jéahchuhpení¿ 
vf  huyentada  cofa,  ahchutacata.ahchucata> 
*fhuyentador,       ahchutahperi.ahchuhpe. 
•¿íhuyentamiento,   ahchutahperaqua.ahchuhperaqua. 
w/fhúyentar  o  efparzir  ganado©  gente;       caczpeni.vel#thyczarih 

peni. 
\JÍ huyentada  cofa  afliV   thiczarícata* 
vf huyentador  tal*    thiczarihpeti, 
c/fhuyéntamiento.  thiczanhperaqua, 
•ahumar  algo,    firauata  niraretaní» 
w/fhumarfe,    iitauatanirarequarem,, 
ahumada  cofa.  íirauata  niraretacata. 
vf hurtadillas,  üpatiníhco  erahcararo, 

fp~/fy, donde tueftas.  himin  Jtíminguire  hacae 
vf y  ay  ay  quexandofe,    ahvyy. 
Ayrara  otro.  yquiuatahpcní#vel#cururahcuhpeni. 
Ay  rada  cofa,     cururaxetí, 
Ayradamente,  cururaxeparmí. 
Ayrarfe.    cururaxeni  veí.yquiuani, 
Ayrado  por  luego  tiempo,  yon  yquiuaqua  hucauararv 
Ayer#  vitzindequa, 
^  y  re.    tariyata. 

Ayre  delgado,    yiruyiruhcuqua, 
Ayflarfe.    omucuni.oparim. 
Ayílado   omucun,opariri, 
/yo  o  aya,     cuiriperahperí. 
Ayuda  echaro  melezina.  thepauacuhpenl 
Ayuda  dar  o  mediana  de  otu  manera,  pihronahptnt 
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Ayuda  xiríngá#    thepauacurahperaqua. 

Ayudar  generalmente,    hamuahpenJjVekvíngaperahpeni.angan* 

daruhpenftani. 
Ayuda aifi.    haruüahperaquaíVe^vingaperahperaqua,  vel,angan- 

daruhperanfqua. 
Ayudado  allí.    háruuangán*3  vingaperangari,  ve?,  angandárun* 

ganfri. 
Ayudador  taí,    haruuahperi^vingaperahperi.  veí.  angandaruhr 

penfri# 
Ayudar  a  mífla  a  cántaro  trabajar.    miíTa  hiinbo  haruuahpeni» 
Ayuda  tal,  miflahymbo  haruuahperaqua. 
Ayudado  aflí.    haruuangari. 
Ayudador  tal.     milía  hímbo  haruuahperí. 
ftyudar  con  gente  armada,     vingaperahpeni. 
Ayuda aííi.    vingaperahperaqua. 
Ayudador  tal.    tzihuerahperi. 

ayudar  porque  me  ayude,  haruuahpem  haruuatahquafefcuccanJ* 
Ayuda  tal»    haruuahperanfqua, 
Ayudado  afíi.    haruuanganfrú 
ayudador taj,    haruuahpenfrí. 

Ayudara  otrohaziendoíe  de  fu  vanda.  hiniyahquenftáflí» 
Ayuda  aífi.    htniyahquenfqua. 
Ayudador  tal.    hmiyahqueníH 
Ayunar,  carinda  haraní. 
Ayunador,    carinda  batí/ 
Ayuno.   carindaqua0 

Ayunoelquenofederayunado.     notíhquiambe  arahati. 
Ayuntar  generalmente,  ahtan  ahtanarani,vel«  maroheo  hnziw^ 
Ayuntada  cofa  allí,   áhtanahtanaqua.ve^maroheohatziqua. 
Ayuntamiento  tai.     ahtan  ahtanaqua^el^marohcohatziqua.     I 
Ayuntar  en  v no  may  z,o  cacao,o  palos^o  cofa  allí,    maroheo  vm* 

bacuzcani. 
AyuntadacofaalTí.    maroheo Vinba^uzqua. 
Ayuntamiento  tal.    maroheo  vmba;uzcata, 
Ayuntarfecarnalmentea  muger.pthchuhpení.  veí.  querehpení,  t% 

pirehpeni.  M 

A  y  untamiento  a  Ití.  cupacunqua.vé!,heyapanguriqi]a,qrehpera| 
Ayuntar  vnacofaa  otra,  cupacuhuahaca.  (pihchuperaqua. 
Ayuntamiento  allí,    cupaqgunqua. 

A  y  untar  aIgoa¿Ti  comoianiuger  a  fu  hijuelo,     carapauamaha  ca. 
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vel  camapauamahaca. 
•íf-y  untar  mantas  coílendo  Jas  vnas  con  otraso  cofaafTi.     tacuti^ 

nni,vel  cutiinarini,vei.thurunanni, 
ayuntamiento  taf,     tacunariqua  &c. 

ayuntar  felá  gente  Tentando  fe,    vmbaxurim\vef,tz!rixtirinv 
ayuntamiento  aííi,    vmba»:unqua,vel,tzirixuriqua, 
ayuntar  fe  los  ríos,,    etinguriníyureqüa,ve]„cacatzeyaranj# 
ayuntamiento  de  rios.     cunguriqna4vel,  cacatzeyaqtia, 
ayuntamiento  de  naciones,    cuin'pu  ahtangata.vel.quehtacuz- 

cata, 
*/íjenacofa4    hapinguathipiquareta. 
víjenofer.    hapíngataeni, 
ufjo.         íomifmo, 

$J  ^4"  la  para  bola  r,    acxqua  ahcaxuraquaj 
\A  la  pequeña,    ^apiacxqua. 
yf  la  de  papeí.    acxqua  firanda  vcata. 
wífabaraotro/    hatzpahpeni. 
c/í!abanc,a.    hatzpahperaqua. 
^labarfe      hatzpaquareni, 
alabado  de  ptros/  hatzpangarí, 
»/f lacran.  (cuérapu. 

aladar  de  cabellos,    hauiriquamandiqua, 
wfíanio  o  cofa  feme  jante,    vuapeta  chunca  rivcat^ 
•^ílapoítre,    tatzequanan.  . 
w/íiarde  hazer,    am  hamerivxenílam.    - 
«^ílardealTi,   am  hamenvxenfqua. 
alargar  algo,    yóftahaca^vel.caherahaca. 
alargado  afii.    yoítacata.vel.caheracata. 
alargar  o  dilatare!  tiempo,    yauantararahaca. 
blandos  dar  en  pelea,    vuamuniyhuaquareni, 
J£\ árido  aíTi,    vuamuqtia  y huaquarequa» 
w/fiafazon.     himahcanimendo. 
w/flbacea.    vandanungari, 
c/flbsytar,    caualíotzínam. 
t/flbeyteria.    cauallotzínaqua. 
alborotar  gente,     thiczarihpeni.  vel.acantopemanf, 
•alborotar  felá  gente,    thiczahcuquareni»vel.  acauacumani* 
oííborotada  gente,    thiczahcucata4veJ,caczcata. 
alborotador,    thiczarihpeti.vel,caczpeti, 
vílboroto,   tfticzahcuquarequa.vel,caczc*uquarequa,, 

víícahug 
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víícahuéteár,     vandacutfpeni.vel#vecutfpení# 

alcahuete     vandacutfpeti,veI.vecutfpet/# 

Alcahuetería.,   vandacutfperaqua.vel.  vecutfperaqua, 

Alcayde  de  caree!,     cataperaquaro  quatahperi. 

Alcaide  de  fortaleza,    purecuquaroquatahperi.ve!,  crongarir^ 

Alcaldejo  mumo,    eatapechan  vrerucucuhuari. 

Acaldia.    yfvrerucutfperiequa. 

Acan^ar  a  alguna  perfona  que  huye,    andanguni* 

Afeité  au%    andágühperaqua. 

A/caneara  otra  cofa  qus  huye,    andanguhperayan/, 

Alcan^aíTiY    andanguhperayaqua, 

Aícancar  oííegar  aloque  eftaaíco.     andancheni. 

Aícancaratomarloque  eíla  en  aíto  como  cofas  manuales,     píücíié 
yarani, 

AlcancaraíTi  cofas  grandesobiuas.    piyaranj, 

i$can  Jarlo  defifeado,    andangiiquarehaca, 

Afcancar  encuerna,    nizcutfpemani. 

Alcance  en  cuenta  nizcutfperamaqua,  v. 

Aicacar  de  cuenta  a  otro  entédiendole  #    hangafparíni  nízcutfpéi 
mani.vel,miuatin#  '     ^  * 

picaneado  aífi  de  cuenta,    hangafparíní  mzcumíngari 

Alcance  de  cuentaálTí.    hangafparin  nizcucfperamaquY 

Alcarehofa,     checameticúpumuta. 

Afcauala,    mayamuquahatziquamayapetof . 

Alcaualero.    mayamuquapítimayapeto 

Alear  generalmente,    tahratani. 

Alear  fe  enaíto  agua  o  culebra  o  cofaaífr.   yrfí  cuhni  veí  hauaranL 

Alear  fe  el  miembro  del  varón,     rzimpzcaní.  *  '  v  * 

Alegar aífieí miembro,    tzihuequa  hauataníiahaca. 

AícadoaíTi      tzihuequa  hauanftí. 

Alear  la  cabeca.    tahrangatani. 

Aldauaparaliamar.    miquatontonahcuqua# 

Aldaua  para  cerrar    aheapárataqua. 

Aldea,  capí  yreta.vel.  vmbambandequa. 

Aldeano,    capí  yretaro  yreri. 

Alear  el  aue  quando  quiere  bola r,  tzanhguíntzanhguínahtíí. 
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xaramequareni 
A/egrar  femuy mucho, 
tenit 
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Alegrar  a  otra,    xaramequaretahpeni.  vel  .tzipequaretahpeaí»  . 

Alegre    xaramequareri.vel,tzipequaren\ 

Alegremente,    xaramequaíeparini.vel,  tzipequareparini. 

Alegría,  xaramequareta^veiLtzipequareta, 

Alegrara  otro  recreándole,     mimndahpení. 

Alegre  aífi,    mirunguareri,veLmLnjndaquaren\ 

Alegremente  añí.    mirundaquarepannú 

Alegría  tal»  mirundaquarequa.Umirunguarequa» 

Alegrar  me  del  mal  de  otroé  pacaparacuhpeni  xarameqreparmí* 

Alegre  alfiV    xaramequareri  pacaparacuhpeparini. 

Alegremente  aífú    xaramequareparini  pacaparacuhpení^ 

Alegría  tal»    xaramequaretapacaparacuhperaqua. 

Alentar  tomar  aliento,     hiretani.vei.mí  ntzitani^ 

Alentar  defcanfado.  mintzitaníian^ 

Alentar  pocoelcme  efta al  cabo,  canderohco  mfntzitani^ 

Alentar  dcfcanfadoel  que  tañera  uta  o  cofa  aifyel  que  habla  o  riñe 

mucho,  hyretapiranU.mintzitanftanú 
Alefna  o  puncon.    harangua^ 
Alférez*  anczcuqüapari. 
Alfiler,  paKchatzequa^ve^pahchandiqua,, 
vfiforja,  cutupu. 

Algübe  o  cifterna.  y  tfi  vajcaraqua^vcl^ reraqua^ 
Algodón:    xurata». 
Alguna  cofa:  ambe  maro* 
Alguna  vez.  mendehchanfc 
Algún  tanto»  xaniheo. 

Algún  tan  to  de  tiem  po«  y  s  y  ondífreo^ve^ondí teroheo^ 
Algún  tantoeftar  me/or»  himaetaharijVeJ,  cu€ratahatfk 
Algún  tanto  en  cantidad.  xanderoheo^ 
Alguno  o  alguna,  macuiripu. 
Algunos  o  algunas,  marox  cuiripu^ 
Algunos  pocos,  namunxco^ 
Alhajas.  hapimanncf^úaambemaro^ 
Alholi  de  pan  troxa,  ipfri'ta. 
Alhombra.  tafta  tatziquarequa^ 
Albóndiga»  ha  rataro  manta. 

Aliento  huelgo  re  fuello»    hy  retaqua.vef,  míntzritaqu*A 
Aliento  para  hazer  algo,  hurepenguequa»  ve/é  mintzitanguequ^ 
Aliento  tener  ajTi.  hurepengueni  ve/,  mintzitangueni,, 
Ali]V  nauio,.  ychArutaro  ambepetanÁ 

víliiupiar 


ENLENGVA  DE  MECH 


FO   i| 


ATímpíar.    ambarenftan.vef.cutzurenftani. 
Alindar vna eredad con  otra#    hamequa  hatzini* 
Alifar  madera,     vixurini, 
Ahfada madera,    vtxuricata, 
Aliuiargeneralmente,    aruparacuhpem.. 
*/f  Imiar  a  otro  del  trabajo,     mmtzihcutahpenf . 
Aliuioaifi,    mintzihcutahperaqua, 
Aliuiado..     mintzihcutangarj; 

Ahuiar  quitando  déla  carga  o  tributo*    aruhtiicut/peni 
Aliuiarafifiaotro,.    aruhtlicucunv 
Aliuiar  fe  íaenferniedaá.     cávehpaman¿ 
Aiiuia.    angaparaqua#yeJ#parahtaquav 
aljófar,    maruuatv 
A'ía,     hini.hima^vel,  himnu 
AiíamonftrádoeMugar^   him*,. 
Allanar  fuekv  teroperitzcamV 
>tf  legar  ai  ugár;    niyaranú 

Allegar  vna  cola  a  otro»    carocaromJanr^  veLtuttm<Janí# 
Alíendeelrio*    hiniyahcá  mayopanqua* 
Allende  eí  mar  oiaguna,   maacanda^ 
Allende  la  fierra*   pexo* 
All/,    hini,vel.  himiiv 
Alma  o  anima,    miittzi n  rzipcrahperi 
Almádana,    tíamu  cacaraqua;       - 
Almagrar*   cutzutani, 
'  Almagrada  cofa,    cutzutacata. 
Aímagre.    charáhpeqaacutzütaqua* 
Almagre  fino.    vinaricatafc 
Almana.     tíintficata  cupuntilq* 
Almenar,    tíintjfinícupuhtíítani# 
¿Umohaca,     axuniambangaricutaqua^ 
wílmohacar^    axunUmbangancum* 
Almohada,   yyahchaqua„ 
Almoneda^   amhapinguacuraquaro* 
Almoneda  hazer,    amhapingua€uraníf 
Almorzar,    tzipaqua  arani* 
u/flmuerzo,    tzipaqua. 
Afamas  mas    teruhtaquaro* 
vitos  pies  Galguo*   Mtzmrohaaducutinv 
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^Tíós  píesde  arboles,o cofa  alTv  chufrcaríro  handucutíní; 

*-4rprefentéoaora.1;  yya,..  : 

^íquiíarfe,    caypataráhquarení, 

«-alquilar  mis  criados  a  otros,    caypahperatajiuanv 

alquilar  obreros,    caypahpem",    .." 

alquile  de  obreros,    caypahperaqua; 

u^lqujarcafaaocro.  quánengani. 

•alquile  aííi.     quaneliperaqua, 

alquilar  cafa  de  otro. .  quahtaquanehpení 

u/ííquilleafíj.  quahraquanehperaqua 

alquilar  beftia  o  heredad  de  alguno,  quanehpení# 

*/íiquiIeaíT/#    quanehperaqua, 

«^fítacofa,    yotati, 

*/f  ítar,  tatzioua. 

chitar  de  demonios  que  ponían  enfcs  caminos.  ídem, 

w/fiterarfe  por  algún  negocio  difficuícofo,ó  quando  alguno eíta  cer 

cano  ala  muerte,    ahtzitzequareniY 
c/f  Iteración  alíi.    ahtzirzequarequa, 
iterar  a  otro  desamanera,     ahtzirzequarctfpeni. 
t/fíterarfeía  gente  que  efta  ayuntada,    chezcuhperangani. 
«alteración  alTí.    cliezcuhperaqua^  ... 

c/f  Iterara  otro  derla  manera,    chezcuní. 
^iterar  el  coracon  de  alguno,    toczangahpeni* 
..^iteración  aiTi.  toczangahperaqua.\ 
alterar  bu  fea  porfiar, 

c^ílto  de  cuerpo.  eracata.veJ,yoíh\veI,quantzequantzeca* 
altura  cumbre,    pitziramaqua,  ve|,mehtzamaqua. 
finirá  o  cumbre  de  fierra.    Ídem. 
alumbrar.   erantzcani. 
alumbrar  a  otro,     erandutani. 
alumbramiento,    erandutahperaqua. 
^íumbrarefpintualmente,  piquazcuhpení.. 
alumbrador aíf'.  piquazcuhpen, 
alumbramiento  aíTf.  piquazcuhperaqua. 
alunado aíTi,  amexeraquaretí. 

fc/ffua o aluordeía mañana.  'erahchuraqua,vel,thupuhchuTaqua» 
^fluanegadered,   viripu. 
^luanega  poner,    varuqua  viripu  hatzicuni. 
«yfluergaríedelaíluuia.   yhyanchuni.  . 
•yfíuedrio,    tehrundaquarenfqua*  . 
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U^ínia  de  niñof    ciiiriperari, 
«-4ma  de  fieruos.    cuxaretihabimberi. 

amable  cofa.     pampzcatareri,vel3pampzdngan\ve/.pichaDgan# 
^madaperfona,  pampzquaembajve^pichaquaemba^ 
Amagar,    afindatfpemV  v 
xH mamanrar  dar  mamar.    ytzuquaatahpeni# 
Amancebarte.    tembu|itahpeni# 
Amancebado,    tembuhtahperi, 
Amanderecha.     quanicuquaranjy 
Amanecer,    erandent.  \¿a^  ítAÍri*' 

Amanizquierda,  viquixahcarí, 
Amañarfeahazerafgo.    cezvníambt.    J^¿, 

AmanlTar animales,    quatazcun'ítani.    ^"~^  J 

Amanííarfe.  quatatzenftani.  j^n&t^m 

Amaniíar al  ayrado.  quarazcunftani^vel^  carouatahpenfiani. 
Amar  a  alguno.  pampzpen% 
Amraga  cofa,   cameri. 
Amargo  hazerfe,    camení. 
amargura,    camequa. 
Amargo  hazeralgo,  camemarari, 
Amarilíecerfe.    tfipamberiquareni; 
Amarillo  aíTi,    tiipamberiquaren. 
Amarillecerfe  el  roftro,  tirungaríni,veI,tíipongarinv 
Amarillo  aífi.  ti  rungarir^veUfipongariri. 
A  m  ar  Mecer  fe  ía  fruta  que  comienca  a  madurar.  tfípgbemJjhihtU 
Amariíia  fruta,   tfipantfipas» 
/^rnaíTar mafia,    yhcuni. 
AmaíTadera.    yhcuti\veí3t/icar/# 
Amafladopan.    yhcucata, 
Amaííar  tamales,    curundavni. 
Ámbar,    tzárati.      '"'■  ■ 
Ambas  a  dos  perfonás  o  culebras,     tzímarar?. 
Ambas  a  dos  animabas  o  paxaros.    ídem 
Ambas  a  dos  eIteras,tabIas.vafiías,mantas:o  cofa  affi,    ídem. 
Amblarla  mugero  varón  que  padece,    cutaquarcní, 
Amenazar  a  alguno,    tziruuatahpenv 
Amenazado.  tzjruuatacata#ve]scheracata. 
Amenazador    tziruuatáhperí4veí;cherahperú 
Amenazado,    tziruuatahpepari^ve^cherahpeparínj. 
Amenazas,  tziruuacahperaquatve/,cherahperaqua^     ■■■■■■"  '  .. 
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ftmenaxftfftvtiititmal#    hauatani,vel  cherani, 

Auentar  o  tirar  conauiento.    quanimani  ycho, 

Amcnudo  o  muchas  vezes,    condichanihco.  velf  memechag, 

A  menudo  hazer  algo»    memechan  ambe  vni. 

Auiento para  tirar,    tfipahquÉ, 

Amigablecofa,    p}changar¿.vef,pampzingari# 

Amigablemente,    pichahpeparini.yel.pampzpeparini. 

Amigo,    pichaqua.vel,haracue. 

Amigos  hazeraaígunos,    pichahperatahuam\ 

Amigos  hazer  fe.    haraperani. 

Anutfad.    pichahperaquá, 

Amodefieruo,    hapimberi.vel  hapimbet?. 

Amohinar  o  molerá  alguno.    himaztahpeni,veí,xan  angarutatfpa 

ni.veí.yquiuatfpeni. 
Amojonar  o  alindar  términos  o  eredades.    hamequahatzini» 
Amolar.    ambamucuni,vci.varomucuni. 
amolado,    ambamucucata.vel.varomucücata. 
Amollentar  tierra,    tficuiuaczcani. 
Amollentada  tierra,    tíicuiuaczcata. 
-Amonedar,    yeuehpahpení 
Amonedación,    yeuehpahperaqua. 
Amonedado/   yeüehpacata .. 
Amoneftador  aífi.yeuehpahperi . 
Amontonar*    ahtanahtanararii. 
Amontones,    ahranahtanacata, 
Amor,    pampzperaqua, 
Amorofamente,    pampzpeparini. 
Amorofo.    pampzpeti, 
amordazar,    catamucatzicutfpeni. 
Amorta  jar  al  muerto,     paranparaahpeni, 
Amortajador  de  muertos,     paranparaahperi. 
Amortecer  fe  o  defmayarfe.     cumacumaruni,  vel,cumapani\ 
Amortecido,    cumacumaruti.vel  cumapati. 
Amortecimiento,     cumacumaruqua,vel,cumapaqua. 
Amortecer  fe  de  miedo,     hurehures  vparehchacuquareni„ 
Amortecido  a  iTi.    hurehures  vparthchacuquareti. 
Amortecimiento  tal,    hurehures  vparehchacuquarequa* 
Amortecer  fe  detrifteza,    xaquarenftani. 
Amortecido aflí,    xaquarenfri,   . 
Amortecimiento  tal,  xaquarenfqua, 

Amparar  ft 
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v*mparar{edetrasdeaIgo.    quahpequarenftani; 

w¿  ni  parado.    quahpeqüarenfri# 

amparo/  qúahpequarenfqua. 

amparar  fe  o  efconderfe  ala  fombra.    cuhmanda  pínquareñí, 

amparar  fe  de!  fol  o  agua  con  fombreró  ocofa  aflí,     cuhmanchá 

nij.htyanchum  yqui  haníhaca. 
^ímpolía bexiga;    tuhcuraq, 
ampolla  ene]  agua#    ytiícupu*. 

Ífv4*nade#    curí^ 
Añade  grande  parda,    yrechataramba, 
^nade  pequeño,     yracu, 
c/fnadeotro.    tíambu  cujris, 
t^naieandoandar#  cuirífíenniranf, 
vfnadino»    cuim  peuenda 
oí nca  do  juegan  los  hueflbJV  xenguetfqut 
^nca  nalga,    therequa,  * 

Ancha  cofa tabla^aredjíenjo  camino  ocofaslíanat.   coífí. 
anchura  afli.    cofqua.  * 

w^nchacofa  ventana  agujero,caf5o5cafa  o  ropa  cerrada.     cohtatf 
harahraqua,veI#cohongua.  '■?     *wu«q 

anchura  alTi.    cohtaqua  harahraqua#veI.cohoneua* 

anciano  hombre,   thfírithíiristhareperí. 

Anciana  muger.   thfirithíiris  cutfimeti. 

»/fndamio#   cantíiri. 

Andar  generalmente»    hamani,vel,  niraniV 

Andador  afli.    handi.vel.niti. 

Andadura.    hangua#veí,níqua# 

Andadura  de  vndia.    hamuynguaj  niuíngua. 

Andar  de  cafa  en  cafa,    ynchomaruquarepanaqhtareraPíi 

Andar  con  prefuncion,    tararetzem.  * 

A  ndar  agitas,   xanchaianchaheuni. ' 
A^Oy,ríÍnrfp0f0de,/c,íerPo  «*í«n*Ó'y  abaxandoíacabecay 

«sssste  ^arahtfipaní'  ****«££ 

A^?,«1 repofo  de  vn»P»r«  «otra,    quaneíquícz  ahtiim  vana- 

Andaré» 
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énfatéiiterttÍoré   vanotan?.      , 

Andar  vagueando.    thangauacúramVvel,  vanauacqMnif 

Andar  eon  pompa*    íignuandupái. 

Andar  culebreando,     pamilnpantiinahtfini. 

Andar  de  prefto/htréndupani.     . 

Andar  de  dos  en  dos,    tzimándehchurapani* 

AndarpalToíargo.    araparapahcupanú 

Andar  contienen,    erauequarepaní. 

Andar  parlas  placas  pañeanÉÍofc,     teruitacütfpemam"; 

Andar  ítfta  obraualajuíricia.    himangueón  cez curáditahperágfi 

tandas  ocofaaííí,    vanopequa,vei,¿ántzacatá¿ 

Anega  rfeía  nao  o  cofa  aiíi»    ycharuta.caramenifc 

A  negada  nao,    ycharutacaramacata. 

Anegarla  nao,    ycharutacaramant. 

Angarilla  o  cofa  afTifl    acapuqua.vel,  vanaricata. 

AngeUomeírno,   ;  ,. 

Angofta  corajCara.acequia^calgaSiCamira^ceílOjO  cofaafli,        mo 

cohosidf.'  ,   ■ 

Angoíta  cofa  tabía^apel^redadjpared^adobe^  camino,oeofa  affi 
'  nocó{li,veí,vmivmicas. 
Anguilla,    ochphcue,,  , 

Anguftia»     ahtzkzéquarequa, 
Anguñiarfe.    ahtzitzequareni,  ' 
Anguítíar  a  otro,    ahtzitzequaretahpeni, 
Anguftiarfe  mucho,    chen ahtzitzequareni. 
Angustiara  otro  aíÍ7,     chen  ahtzitzeqiiaretahpeni» 
Anidar  hazer nido,    xerequa  hatzini^ 
Anillo  de  mano,    cuencjiahcuqua  caruxuta. 
Anima  de  alguno,    miinzita  tzíperahperi. 
Animal,    axuni. 

Animal  de  quatro  píee.    xanchaxanchaquarerí, 
Anímardarvida,      tzipetarahpeni. 

Animar  dar  effuere, o.     vrngap£rahpení5veí,tetecalicuhpenílani. 
Animar  fe  effo**carfe,  -  víngapequat  enivvel,  tetecahcuquarenííant» 
AnimoíldadaiTi.     vingapequarequa^ej^etecahcuquarequa, 
Animofo  effbr$ado.  viuigaxeci^tetecaxetU.caheri  mitzita hucatí 
Anoche»    ahchuri. 
Anochecer,    ahchurení, 

Anochecerme,    ahchuzcunr.  , 

Anííarocofaaííi,    vcacu. 

Anflaríno 
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/taíTarino,    vcacu  peuenda. 

Amaño,    vexuriquatihqui, 

/hitantier,     tuantanípequa. 

Ante  alguna  cofa*'   andangancutin5veJstai?gariciitínié 

Ante  alguna  perfona.  andangaricuhperáni^ve^taj^aricuhpcríril 

Anteceder,     vrenganpanv 

AnrecefTdr,  vrenganhperi. 

entenado  de  hombre,     vparacunfcata« 

Antenado  de muger,    peuanfcata, 

Antenoche,   viczirideqüaahchuri.- 

Antepechodeacotea.    t/irotaqua^ 

Antepecho  de  madera,  ahcohtficuraqua. 

Anteponerte  a  otro,     hatzpaquareni. 

Anteponeralygualamí.    vretieranv 

Antes  o  primero,    YreratihqmV 

Antes  no.     nortiamu# 

Antesque,    yquttihqui  130. 

Ahtesíi,    andino. 

Anticiparfeadeíantarfe.    vretaquárenL 

Antier,    tuamhúriyaqua. 

antiguamente.      yodihquí. 

Antiguo  en  edad,     yonetareti. 

Antigüedad,    chen  yonetarequa 

Antiguo  en  oficio,    yodihquirehnrnchetiY 

Antigüedad  aíTi.    yon  rehruncheqüa 

Antoíarfemealgogeneralmente,    Vecaparunchaní 

Antojo,    vecaparunchaqua.  .,:,■• 

Amo)ariemecofadecomerqueB  tzitin  amangueh* 

antojadizo  ailí.    tzitimbs. 
Antojo  aífi,    tzitimbfqua,  " 
Antojos  para  ver.     ezrataqua 

Antiusfo,    cuiripetavandan¿nrqua# 
Anzuelo,    cuius,  n    •■* 

ÍL^!^a.CJ"eCftar-    ^^Hiani.vél.cundani 

ARudidoafTí,  hatzicucata 
AfrMidoraral^  hatzicuqua 
Aüaduateo^^eítafalco,  matar/peni, 
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Añadido*    niatacata. 
Añadidura-tal.    niataqua. 
Añadir  palabras,    vandaqua  hatzicutamani . 
Añadidas  palabras,     vandaqua  hatzicutamacat t. 
AñadiduraaíTi.    vandaqua  hatzicutamtqua. 
Añeiar  o  guardar  aígo  mucho  tiepo.   cunuraniambe  maropaeza- 
Añcjarfeaflfi.    c/muquareni.  (cata, 

Añejo.    $unuratiambemaropatzacata. 
Año.    vexurini.  ~ 

Añublado  eftar  el  cielo,    haniqua  anaomaram. 
Añublado  pan.    cuhcuui, 
Añublar  fe  afíi.    cuhcuui  vquareni. 
Añublar fefruta.    £ununcheta,vel.terenchcta. 
Añublada  fruta.    ^unuri,vel.tereri.      , 
Añudar  algo.    honarini.vetfiocum,  .  ■ 
Añudado,    honaricata. 
Anudadura     honariqua. 

Añudarla  manta  para  Ileuarcneíla  algo  al  cuello,    £Utupuvheha* 
tanixucuparaqua.  t 

^fjfofadas,    heratíiriiMU, 
Apacentar  ganado,    atani.vel.  thireram. 
Apagar  huego.    vehpatariLvei. vápanmam. 
Apagar  fe.    vehpani.vel.  vápamam. 
Apalancar,    pindani. 
Apalear,   cusczcuiczahcuhpem.  ;.. 
Apaleado,    cuiczcuiczahcungari. 
Aparejar,    cez  hantzcani.        /. 
Aparejar  fe.    cez hantzquarem.veí.ceztaquarem. 
Aparejada  cofa,    cezhantzquarecata. 
Aparejo.cezhantzquarequa  ■  ■         ■  ■■■■  . 

Aparejar  banquete  o  recibimientoa  alguna  perfona  horrada,  thi 

requa  eropeni. 
Aparejada  cofa  aíTi.   thirequae  rope  rata. 
Aparejo  tal    thi requa  eropcraquá. 
Apartar  algo  generalmente,    hararetam. 
Apartada  cofa  aíTi.    hararetacata. 
Apartamiento  tal.    hararetaqua. 
Apartar  fe.    hararetaquarent. 
Apartar  conlas  manos  ,gente,  yernas  ,ca*as,o  cofa  ampara  parrar 

porellaspacauaczpepanil.aruuatapaniyqui  vitzaqeca. 
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apartar  ganado,    aracuhuanilani. 
Apartar  fe  de  camino,   quehpauacuni, 
apartar  fe  déla  compañía  perdiendo  fe.   harapanguhpeii, 
aparte,    támu,  >..*. 

Apear  fe  del  caualIo,_jauefcenÍta ni  caualío  himbo# 
Apedreara  otro,    yeezmaruhpeni. 
Apedreado-    veczmarungari. 
Apelar,    nam  maro cezatahquareni. 
Apelación,    nani  maro  $ez  atahquarequa, 
Apeí/idarí/amar  ala  guerra,    purecuquaro  yoahpení, 
Apd/idoafft.    purecuquaro  y oahperaqtia. 
Apellido  de  linage  o  vando>    hacanguriquapingutahperaqu$¿ 
Apenaso  con  dificultad,    eanoueranda. 
Apercebirfe  para  algo,    vreta  vandaqua  vquaren/, 
Apeicebiraotro,    vreta  vandaqua  vtfpcni„ 
Apercebido,    vreta  vandaqua  vmíngani. 
Apercebimiento,    vreta  vandaqua  vtfperaqua, 
Ape rcebir  fe  o  pare  jar  fe  para  ía  batalla,    purecuqro  ecz  haíenfríív 
Apercebirpara/a  guerra.    tzandahpeni,vel,aiidahctíacurahpenié 
purecuquaro.  r 

Apercebido  aífí,    tzandangarí.veí.andahehacurangarí,     ■ 

Apercibimiento  tal.    tzandahperaqua,veUdahchacurahpera? 

Apercebir  a  otro  para  combite.     thirerahpcraqua  tzandahpen/ 

Apercebido  aíTÍ,    thirerahperaqro  tzandlgari,  * 

Apercebimiento  tai.    thirerahperaquaro  tzádahperaqua, 

Apercebir  para  el  tributo,    thantzita  tzandahpeni, 

Apercebido  aíTí.     thantzita  tzandangari. 

Apercebimiento  afi?,    thantzita  tzandahperaqna» 

Apezgar  algo  con  las  manos,  hayácuní, 

Apezgaralgo.     Ídem, 

Apetito,    curuuemariqua. 

Apetito  tener  de  algo,    tzitmié 

A  pen  to (b  al  gu  fio.    afmaran. 

Apitonar  fe,   tfímarinitfitíimum. 

Apitonado,    tliman ri  tfitfimuti, 

Apitonamiento,    tfimariqua  ,■ 

Aplacar  a  alguno.    quatazcunítaní.Vel  carouatanílani. 

Aplacado,     quaazcuganflf. 

Aplazibíe  cofa,     nomíftati, 

ApazibJememe^   no  miílapann^ 

Aplicada 
*'■■       N-  C 
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Aplicada  cofa  para  alguna  pcrfoná.    tehrunchetacáta. 
Apocar  fe  o  abatir  fe  cn!o  q  dize  o  haze,    variceqn  aranj#  veJ#  VJlv 
Apocadamente  aíYi.    varicequan  vpar¡n.vel,aparint 
Apocamiento  tal#     varicequan  vqua,vel,aqua# 
t/f  pütularla  caía^    quahta tfirohpaní,.    . 
i^rpuculadacafa,    quahcatiirohpacata._ 
Apoíiíiarfelaropa»     taftacepecepeanganí. 
«^poíii/ada  ropa,    taita  cepecepeacata, 
Aporcaralgo      tíiretani. 
Aporcada  cofa,     turetacata. 
Aporíiahazer  algo,    vingandiraparin  ambevni. 
Aporrear  a  alguno,    varipeni» 
Apofentar  fe,    hahquareni.  vel.ynchahqreyarani, 
Apofencaraotro,    haliquareran.vel.ynctiahquareran. 
^pofentado,    hahquareri.vel.ynchahquareri. 
Apofentador,    xachopeti. 
^poíento,     hahquarequaro. 
Aportar,     andaperani. 
Apoftemarfelaliaga,    cíltzaraquarenL      * 
Apoftemadallaga»    cutzataquarequa, 
Apoftemar  fe  de  enojo     cuhnanftani  vandaquá* 
Apoitetnado,    culmanílí  vandaqua. 
Apreciar  poner  o  declarar  el  precio  déla  cofa,    hucapararam. 
apreciada  cofa  aíTí,   hucaparatacata. 
apreciador  tal,    hucapararati. 
apremiar,   teruhchucuhpeni, 
u/ípremiado.    teruhchucungarí, 
k/fpreíTurarfe.    hirengarim, 
t/fprefluradamente,     hirengariparini, 
i^fpreííurado.     hirengariri, 
^/fpreíTuramiento.    hirengariqua» 
apretar  algo,    catzicuni.vel,  catziuataní; 
apretada  cofa,    catzicucata.vel  catziuatacaea. 
apretamiento,    catzicuqua,vel.catzíuataqua, 
apretar  atando,    vingan  catam'.vel  vi  ngamhocuní, 
apretada  cofa  alíi,    vingan  catacata.vel  vingamhocucata; 
apretamiento  aíTi,    vinga'mhocuqua.vel.vingan  cataj. 
apretarla  gente  a  alguno»     catziuataní, 
w^pretadoalfi,    catziuatangari. 
vípreumientotaí.    catziuatahperaqua, 
*    •   s  v¿preta* 


EN  LENQVA  DE  MECHV.      FO.    18 

ofprerar  los  dientes  de  enojo,    tzirintzírihtfini. 

apretamiento  taJ.    tzirintzirihtzinfqua 

u^prieiía,     cauquan  hírenganparin. 

•'fprifco  de  ganado,     xuratengariro* 

w/fproptiarhazerproprío.     nundaquareni.ve^hapíndaquareiií, 

Apropriada  cofa,    mindaquarecata.vel.hapíndaquarecata* 

./fpropriacion.    mídaquarequa.vel  hapindaquarequa, 

^ípropnarfemeíar,    tzitzihcuhpeni, 

Apropriada  cofa  a fíi4    tzitzihcucata. 

Apropriado  para  alguna  cofa,    tehrunchetacata. 

Aprouaraígo  porbueno.     cezexení.ve/kcaneratani. 

AprouacionanV  cezexequa.veJ.canihmariqua. 

Aprouado  afíí.    cez  exequa  veí.canihmariqua. 

Aprouar  porbueno  lo  que  oyó.    caníhmaritfpenvveí.  can erzmC* 

penivandaqua. 
Aprouacion  tal.    canmmatitfperaqua.vel.caneratatfperaqua#. 
AprouadacofaalTÜ.    canihmarícata.I.caneratacata. 
Aprotiechar  fe  de  algo,    huriy atenchaquaeny  ambemaro 
Aprouechado  affi.    huriyatenchaquareti.  '  * 

Aprouecharenalgo.  "huriyatenehaní.veí.noyfcoparamaqréí 
AprouechadoaíTi.    no  y  feo  paraman,  u    * 

Aprouechamiento  tal.    noyfcoparamaqua. 
Apueíía.   andaperaqua. 
Apuñear  aotro.     tonahcuhpení. 
Apuñeado,    tonaficungati. 
Apuñear  fe.    tontonahcuquareni. 

fAqual  parte,    naniyahcan  eracumaqua. 
Aqualdedos.    naquima.  • 

Aquehora.    nahhatín. 
Aqueoparaque,    andi.ambehimbo, 
Aquedarloque  anda#  hamehraatze^araní. 
Aquedar  el  ganado,    hamehmatzequareya'rani.vel  orucuhuan? 
AqueUquelIa,aqueI/o.    ynde.yma  '     "««umiji. 

Aqueííbíím°m aqUen° mifmo*  yndcch^ca#veí,ymachuhca. 

AqueíToníiTmo,    ymachuhca. 

Aquende,     hiniterocan/, 

Aquefte,aqueíra,aqueftor       y. 

Aqueftomifmo,    ychubca 

Acjue  tiempo,    nahhatin.* 

Aqüexát 
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Aquexar  feel  enfermo  el  que  va  muy  canfad©  delleuargran  carga* 

hirehhirehtarani.vel,vuahvuahrarani, 
AquexadoalTi.    hirehhirehtaci.vel.vuahvuahtati. 
Aquexamientotal.    hirehhirehtaqua./el,  vuahvuahtaqua, 
Aquexar  fe.bufca  aprefsurar  fe.    hirehcuni>el.hirengarini 
Aqui,     yxu. 
Aquien-    neni, 

fj;  Ara  de  altar  Jo  mifmo# 
Arado,    tareraqua. 
Ararlosbueyes.    ytzuquarahpe  tareni 
Arada  cofa  cauada.      tarecata, 
Araro  labrar  de  nueuola  tierra,    pehchani. 
Arador  del  cuerpo,    curupu. 
Araña  generalmente,    liquapu. 
Araña  grande  no  pon§oñofa,     tauaqui. 
Araña  negra  pon^oñofa,    thinarii. 
Arañaotra  mayor  pon^oñofa,    íiquapu  caheri. 
Araña  otra  mala.    Ídem» 
Arbitrar  juzgar  entre  partes,    eratzetfpeni# 
Arbitro  juez,    eratzetfpeti. 
Árbol  generalmente,     angatápu. 
Arboleda,    chuhcari  vmbapequa. 
Arca,      ychame. 
Arcabuz  o  efcopeta,    cipapu,  . 
Arcaduz  de  barro,     checaqua  y  tfi  nitaraqua 
Arco  para  tirar,    camcuqua. 
Arco  o  con  arco  tirar.    quanicuni. 
Arco  del  cielo,     xupacata, 
Arco  de  edificio     virimuqua. 
Arco  tai  de  patiooeiitradade  puerta  de  cafa,     ydem# 

A  reo  como  decuba,    virí-pu. 

Arder  quemarfe,    curini. 

Arder  o  darluz  la  candela.    erantzcahatí. 

Arder  echando  llama,    thingarani. 

Arderla  tierra  de  calor,    curitzenden,veí,vahtzandení# 

Arder/a  cabera  de  dolor,      catzahtficuni. 

Arder/a  cabera  del  fol  ohuego,    vaht2ahtíin¡  tingatíngahtfini, 

Ardidde  guerra,     erambequarequa.vel,efquarenfqua. 

Ardor  tener  o  calor ,    apáreni.ve/,tingatingarunié 

Ardor  tener  porel  fol  o  trabajo,    aparetaro  niranu  »•- 

\  Arena 
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arena.    cutzári,vel.íimpfqua# 
Arenal.   cutzaro.veí.íimpfquaro, 
Arenofa  cofa,    curzarendeti,veí,finipfquaendetí# 
Argamafia.     hapu  angomatacata. 
Argolla  para  efclauos,    tiamu  caminchaqua. 
Argumentar.     vingangafperani,vel.  aritfperanítani. 
Argumentador,      vingangafperi,vel.aritfpenfti. 
Argumento.    vingangafperaqua.vel.ar/tfperanfqua. 
Argumento  delibro,       vandaqua  vndahengua,    yeF,  fíratafiéri 
gua, 

Armarfeparalaguerra.    cherenguenffcani, 

A  rmado.      cherenguenfr^ve^cherenguetj 

Armadura  aflí,    cherenguequa, 

A rmar Cede  hierro,    tiamu  cherenguení, 

Armado  aflü.    tiamucherenguenfri. 

Armadura  tal.    tiamu  cherenguequa. 

Armar  a  otro  afli,    cherenguetanpenf^ 

Armar cauallero.    qulgari eratahpeni. 

ArmadoalTi,    qulgari  era tangari. 

A  rmar  cepo  aí  os  animales,    íingondani, 

♦Xrmaralos  conejos  cofa afíi.   auanieperuní. 

Armaríazo  alos  venados.    axunieperuni»vel.haratahat2ínf# 

A rniar  lazo  alas  aues,    cuinieperuni\vel.thirundahatzicuni¿ 

Armarooalmario.    haniqua  ahtanguareni. 

Armario  pequeño  o  agujero  hecho  enia  pared  para  poner  algo,  h* 

ranga  ricucata. 
Armas  para  [a  guerra,    cherenguequa. 
Armas  de  algodón,    xuratacherenguequá* 
Armas  de  hierro,     tiamu  cherenguequa. 
Armas  de  cifadades,    thantzita  cherenguequa. 
Armas  de  cauaííeros  o  linajes .   iiahueequa  jntnda. 
Armas  hazer ,    cherenguequa  vni# 
«Xrmeja#   querus.  '  r 

Armero  que  haze  armas,  cherenguequa  vr4 
Armella  de  hierro;    tiamu  cahtzanguequa. 
Armiño  animal,   Iomifmo, 
Arquero  que  hazearcos,    canicuqua  vrí. 
Arrabal,    plruqua  veltangaricuqua. 
Arraygarfeecharrayzes.    firanguapaní; 
Array gada  cofa  con  ray  zea.-  ífranguapatí, 

Arrancar 
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Arrancar  algo  de  rayz,  murutzatani.Iimucut£átaoU.mlgatzataii$ 
Arrancada  cofa  aífi.murutzatacatavVeJ^mucuÉzatacatajVeL  roeng* 
tzacacara,       J>  '    «       '•  Y  ■..-.''■       Ü 

Arrancar  lo  que  efta  hincado,    tzírupatanílaní, 
^rrancadacoíáaíTi.     tzirupatanfcata. 
Arrancarpelos.    vanduni^veUvariduhtííéuni.&cv 
Arras  de  cafarniento.    tíiriperata,  t 

A  rrafar  medida  de  cofas  liquida*.    thacathacametanr, 
Arrgfadamedida  allí,    thacathacametacáta. 
^rrafartrígoocofaaíri,     churutfiran^ve^caropamucun*,, 
Arrafida.medidaaifi.   churutíitacata,ve/,caropaniucucara# 
Arraftraralgo     antzícunU.cotzocotzQadan/J.viriviíindan^ 
A  rraftrar  madera,    ídem, 

Arraftrarlospies.    ahntzin  alintzinatapíU,  antzínupani» 
Arrebañar  algo.   yhtzunftan¡5vel,ahtaní?ani. 
t4"rrebañaduraajíp»    yhtzunfeata^veljahtanfcataw 
Arrebatar  generalmente*     ízinahtzaeuníi 
Arrebatada  perfona.    tzinahtzacuri.  >% 

Arrebatadamente  afiíf.    tzinahtzacuparin*.  Mng 

Arrebatamiento  taí»    tzinahtzacuqua. 
Arrebatar  algo  y  huyr  con  ello^   rzinahtzaeuhenanf^ 
Arrebafjifía,    pitzequareparini. 

Arrebufar  o  arrebiirufarmanta,papeí>o  cofa  afr%    chunun*rin% 
Arredrar  apartar.   harondatanijVeljhauataruV 
yi^regacaríev   ^ungunii 
Arregácado.    túngut/. 

arremeter  de  prefto  corriendo.    qniÉiquatahenanil 
Arremetida  aiTi*    quitiquatahengua. 

Arremeter  contra  alguno,   quitiquatahenani  naapiacuecani.J.tzin& 
Anemetidaaffi,    quitiquatahengua  mapiaqua.  {jebpeman% 

Arremangártela  imiger.    tuhcum,vel,ti)xuni., 
Arremangada  muger.    tuhcutikveLtuxutú 
Arremaogarfe  el  hombre.    ídem. 

Arrendarcfaraígoa  reáta^    quanctahpeni  mayamuqua  himbe* 
A rrendada cofa  aííi,    quanehperacata mayamuqua  hymbo. 
Arrendador  ral.     quanerahperi  mayamuqua  nimbo. 
Arrendamiento  aífi.   quaaehperaqua  mayamuqua  himbo  . 

Arrendar  contrahazer  a  alguno.    thzendatfpeni¿ 
Arrepentir fedeío  hecho,    pamondaquareni  -ys-vriQÍ¿. 
Arrepentido aífiw  pajnQttda^ua/eri  ys yxini*  ¿.>¿ 
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Arrepentimiento  tat: paiiíondaquarequa  y «Vífuar  ~'r;  xv 

arriba,    nahtficurini. 

Arnmaralgo  a  otra  cofa,   hunduretayarani.I.andarerayarani, 
Arrimada  cofa  afl'i,  htmduretacata,vel5andaretacata# 
arrimar  tierra  a  algo,  tutundani.vc],carocarondani. 
Arrimada  tierra,  tufundacata,ve]>carocarondaeara» 
arrimar  aiapared  cofas/a  rga*,  pera-retan J,  angahtataní    "^-^ 
Arrimada  cofa aífi.   perarctacata,vel,arígahtatacata4 
Af  rimarfe  o echarfe  fobre  otro,    y^habchacuníj.viruhchacuní    v 
A rrimada  cofa  aifi,    ychahchacuhperaqua,veí# viruhchacuhpcraS 
Arroba.íomiímo,     thzengacata.veljthzeretacata»  *  T 

Arrobarfe  o  trasportarte, ,  noteronimíiítzitahímbo  harani#       v 
arrobado  o  trafportado,  notero  mintzira  tíimbo  handi. 
Arrodiííarfe,    tihcuixuriniiVeI3t¿hcüiquatzem\  *  ;v 

Arrodillado.     tihcuixuriri¿vel,  tihcuiquatzeri. 
Arrojar  algo,    yerouatamani,veí.vimbiuatamani.  % 

Arrojada  toía,  yerouatacata,veI.vimJ3iuatacara#  v 

Arrojara/go  a  alguno  alos  ojos,  quaningaritahpenj>eLyeroíi£ari* 
tahpeni,  :•.,."     rT«A 

Arrojada  cofa  afli,  quaningaHtacata.l#yefongaritacata# 

Arrojar  ala  pared  cofas  no  largas,      quanigaritani,vel,  poezanáá- 

=i    Ticani,;.^,  ¿  ;.;  .•:     .  ■  -...,•  .       \~% 

Arrojada  cofa  aíH.  quaningaritacataXpoczágarítacata  ve!.  yeex* 
angariracata.  *       •   . 

Arrojar  algoen  tierra  con  ímpetu,    yecx  atañí  vef  poezatani.  vel 
champfatani,  *.'-.■;  r 

Arrojarte  o  abalancarfe  alguno  entre  otros,    y  nchauacuratfperaSi 

Arrojarempuxando  a  otro,  pacangarihpemani, 

Arrollar  manta  o  cofa  aflfi,    parani.vel;  paranítaní. 

Arroparle,  cez hucani.veLcez xucuparamV 

Arropara  otro,  xucutahpen/. 

Arropado  aíTr.  xucupara'ri* 

Arrugada  cofa,  patfichas. 

Arrugadamaatao  cofaaíTú  xehquecas.I.patíjchaí. 

Amigarfe  perfona,  patfiquareni.ve^xehquequareni. 

Arrugar  algo,  patfirani. 

Arte  mecánica,  am  hurengua.velefquarequa 

Arteparadeprender.    firanda  hurenguarequa, 
lArteengano;    hujenfperanfqua. 

Arteroalíi,  Kureipenfti./ 

Arte 


m 


**W?Ww, 


J«W* 


:WWWW 


1 


Sí 


VGCABVLARia 

*¿rte  o  manera,    erangaquahatzttfperaqua, 

Artefocoyuntura»    cutuhcuraqua# 

Artefa,    yufraquachuhcari. 

Articulo  dé  fee»    hacahcutahperaqua* 

Artículo  o  parte,   maro. 

Artificio  para  facar  fuego,    parátaeuqaa; 

Artificio.    ambequarequa3vel,  efquarequa. 

Artificial  cofa affi,  ambequa  recata,  vei,efquarecata*  i 

Artificialmente  afíi,    efquareparini^vc^ambequarepann^ 

Artificiofo  aíli.    ambequarcr^vd^eíquarenV 

Artillería  tiros,    cipapu/ 

Artillería  foltar    cipapupani. 

Artillero,    cipapupari. 

Artilla,    mimixequa  hureadi. 

^A  fade  farro,    caníhtaquacitcuche. 
Afabiendas  adrede,    miuatiambevni. 
Afabiendas  y  de  voluntad  hazer  algo#   tniuatimedo  ambe  vni  tefe* 

rundaquarenfparini. 
Afeo  auer  de  algo,    yquichani. 
Afeo  poner  a  otro,    yquichatahpení. 

Aíquaobrafa,    turiri,  .-    ; 

Aíirfe  de  algo,    pinguquarenU.pibpanguquareni^liBpindafqreiir 
Affídero  afsi,    hupindafquarequa,&c% 
Afidoafsh    hupindafquareri, 
Afu  o  prender  a  alguno,    tzapihpareni, 
Afma.    hararanguequa,vel.harapanguequa, 
Afma  tener,    harapangueni>el  Jiarárangueni, 
Afmatico,    harapangueriavelahararangueri, 
Afriojomefmo, 

Afpera  cofa  como  veítidura.     tzengangaSjVel.checanga-. 
Afperezaafsi.    tzengangas5vel,  checangas. 
Afpera  cofa  como  piedra  o  pared,    xanaxanaras.vel,  checherat. 
Afpero  hazer  afsi.    xanaxanaralicunij,checherahcuni 
Afperezatal,    xanaxanarahcuqua^e^checherahcuqua. 
Afpera  cofa  crudia  como  cuero  o  tortillas  fecasc    quanquangan 
Afperezaafsi,    quanquangaxequa 
Afpera  cofa  al  gufto.    perameti. 
Afpero  camino  olugar  de  piedras*    thi xandeti, 
Afpero  lugar  rifeofo,    chucuichucuirandeti.vc^r¿acatzacarldetj 
Afquerofo^   yquichaafri» 


Alfar 
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Aflarenaflador.    hurihpani. 
ÁíTadacolaáíTi.    hurihpacata. 
Aflarnoenaflador.    virican\ 
Afladoaflf.    virieata, 
A  fiador  enqueaflfan.    hurihpataqua. 
Afíaetear  o  flechar,    quanicunícanicuquahimbo. 
Aflaeteado  o  frechado,    quanicata  canicuqua  himbo» 
Alfacteador,    quanihpeti.vel  quanicutit 
Aflechar  o  acechar,    hacutzetfpeni. 
Aflechado  r  afíi,     hacutzetfperi. 
Afiecharefcuchandoalgo.    curangahpenV 
^flechador  afíí.     curangahperi. 
A^rechanga  tal,    curangahperaqua. 
Asfechar  mirando,    iipatin erauahpení¿ 
Asfechador  afsit    iipatin  erauahperi. 
Asfecha  n$a  ta],    fipatin  erauahperaqua, 
Asfegurar  a  alguno  con  engaño*   hurendaro  arihpent. 
Asegurado  aísi.    hurendaro  aringati. 
i^fsguradamente.    hurendaro  arihpeparíni,, 
Afsgurar  fe  del  temor  pafsado4    hurepetzenftanl 
Afeguradamenteafsi.    hurepetzenfparinv 
AfseguradoafsJ.     hurepetzenfti. 
Afsentaraotro.    vaxarahpenú 
Afsentarfe,    vaxacaní#     ' 
Afsentado,    vaxari. 

Afsentar  fe  las  hazes*    acutzenj.A?eI.a£umenj; 
Afsenradas  hazes,     a£Utzeta.vej.ácumeta.  ; 

Afsentar  real,   purecuqro  vmbanumbanandeyarani.  ver.  caratzfc 

yaranf. 
Afsiento  de  rea?,     purecuquara  vmbanumbanandegaquarcv  yeV 

caraczeyaquaro.  ; 

Abetar  fe  ecochllas*    chübixurini,veíktzanguixurinf# 
Afsentadoeftar  afsú    ídem» 
Afsentadero^    vaxantíiqua4vel.  peranehequa,. 
Asentamiento,    vaxaqua,vel.peraxuriqua. 
Afsentar  fe  por  orden,    tzirixurini,vef  íiriquareflv 
Afsentamientoafsi  por  orden,    tzirixuriqua^ 
Afseníiosocofaafsi.    camenba^ 
Afserra^    Yarocuni»veLchapani, 
Afserrador^   varocuti.veí%€£a^arv 
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AíTemdürár,    Varocug.veI.chapacuqua. 

AíTetriicIurasde  madera,    varocuquáro  hüpinguawca i$£ 
Aííerrar  dientes,     finí  quetzerumV 
Aflerrado  de  dientes,    íiniquetzerutí, 

Aííeftartiro.    quanicuni  eratácuni.  :  .";^ 

AíTeíTor  o  acompañado,    hucaiubehperí, 
AíTefiforfer,    hucambehpenj, 
Aftí,     r9< 
Afsi  corno»    yfqui. 

Afsi  afsi  fon  rriendo  fe,    cahocaho,veI,yfchuc  yfchucyfchuca^ 
Afsiafst de  enojado,    yfchucyfchucyfchuca,¡ 
Afsi  admirando  fe.    heraahuiyh. 
Afsiento  do  fe  fieman,    vaxaquaró. 
Aftiento  hazer  el  edificio.    hayatzení#vel.  y nchatzcni, 
Afsiftente.    angatahperi. 
/tfsiftir.    angatahpeni. 

^fsoIarpueblQ»    ambohpahpeni\v,eI¿xantzpenftaniV 
Afsolado  pueblo.     ambohpacata^vef»  xantzinfeata 
Afsolear  algo  al  fol.    vahtzazcunílani. 
Asoleado,     vahtzazcüfcatá, 

A-f sonarla  cabera  para  mirar,    ejipu  petamani.  ve^ehtzeczgrenfc 
Afsombrar.    chezcuhpemV 
Afsombrado.     chezcungari, 
Aísoluer.    cueratfpenftam, 
*A(solucioné    cueratfperátfqua», 
Jffsuelto.    cueramengañfti, - 
cí  fta  como  de  Ianca.    cupipas  tíiriquarequáé 
AftiJlasIargasqueialtañdeJa  madera,    tecata. 
aníllelos  conílelacion.    cacacahcuqua thimazqua, 
i^fftrologia.    auandaronapn  ambongafqua* 
u/fírrologo.    auandaronapu  ambongafri. 
i^fftrofacofa.    no^amhas. 

c^Tftucia.    erahcaqua.vel.efquarequa.vel,píquareraqua. 
t^fftutamentc.    erahcaparini.vel.efquareparini. 
j£  iluto.      erahcati.vel.efquareri.ve^piquarcrari.Yel.  piquarer** 
pari  ni. 

f£  Atabal,    tauengua. 
Atabalero  que  los  haze»    tauengua  vr/# 
Atabalero  que  lo?  tañe,    taueri. 
Atabales  tañer.    teuemmV    ..'■■- 

Ataba 
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Atabal  o  indumento  de  palo  que  tañen  los  indios.   cuiringú%  * 
Atabalero qiiéío tañe,    cüirindi,  :  v 

Atabalear  delta  menera;  cuirinani. 
Atacarlas  caigas^  hohtanítanit  \ 
Atacado,    hohtanfri,  .  >-  , 

Atacadura.hohtanfqua.  ;^ 

Atado  enei  hablar,    handcmpfquaremv 
Atado  que  no  fabe  hazer  nada,    nonah  ataquareiv 
Ataralgo.    hacuni,vel,catanj#  .  u    ; Vt 

Atadacoía.    hocucata.ve?.catacata# 
Ataduratal.    hocuqua.veI«cataqua¿ 
Atar  fuertemente,    vingam  hocüni.vel.tetecascataniV 
A tar  fíoxamente,    xehquexehquesfaatzini  hocuni.veLcattnaV- 
Atar  vna  cofacon  otra.hopacuni, 
atadura  afsi4     hopacuqua. 
Atajar  a  alguno  o  allanado,    handorocúhpenLveJ.quarucuBiJená 
orucuhpeni,  ' 

Atajo  a  fsi,    handorucuhperaqualqua*ucuhperaqua,veI#  ©rucuhp¿ 

Atajar  razones»   handopamucuhpení  caromucuhpeni. 
Atajado  afsi.    handomucungaricaromueungari. 
Atajdo  hombre  o  imiger  que  no  acierta  a  hablar  por  le  auer  conue 
cido.     $ez  pingari.  vcl.no  handieranganfri.  -•     * 

Ataíaryrporcaminomasbreuéf.  paxarái.ve/.hurimbctieratacGf 
Atajar  cerrar  camino*    xangari  ohtacuni.  * 

Atajar píey tos.    quaramucuhpeni, 

A  taíayaJug^ralto  donde  miran,      eromazquaro.!.  erauataqr©,     r 
Ataíayarafsf.    eromazcani,veJ,erauatani.  ? 

Atalaya  generalmente.    eromazqua.veí.erauataqua 
Atalayar  en  guerra.    erongarini, 
A  talaba  de  guerra,    erongariri, 

Atapar cubriendo.  ahcapamnranivel.omntanf.veJ.mican;. 

A  tapado  afsi,    omntacata.velt.abcapamutacata- 

Atapador conqueíe  atapa;  algo,     ahcapamutaqu»  miqua,  ve£ 

A  tapar  pared  o  cofa  afsí.  vmihtacuní  •'••'■■ 

¿tapada  cofa  afsi.    vmihtaeucata.    *  ,. 

A  tapador  afsi.vmihtacuri         *  > 
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Áttttlíd ééffláodenarizet.    viniruti.  # 

Atapadastenerlás  narizesde  reuma,     tfcarum  vrif*. 

Ataparagujeroconbarrooca?.    yecamucuni. 

Atauiar  fe  componer  fe  con  vanidad,    vxenftani 

Atauiadoaffi.    vxenfri. 

Atemorizar  a  alguno,    cherahpem. 

Atemorizado  aífl.    cherangari.  ■ 

Atenazar»    cachumbarihpeniável,matmhpem. 

Atenazadas»    cachumbarihpeparini. 

Atenazado.    cachumbannganV 

Atenazados    cachumbanhpen. 

Atención.  Jiucauanfqua* 

Atención  tener,     hucauanftanv 

Atener  fe  a  fu  parecer  o  al  ageno.    cez  curahchahpem. 

Atentarconlamanobufcando.    papantzcani.vel.piquarehcupañí# 

Atentar  con  los  pies.    thauathauantzcamveLpiquarendupani» 

Atento  eftar.    hucauanítani.vel.hucauataquarenftant. 

Aterecido  o  aterido     qujfgapenfrithzirani. 

Aterecimientoaífí.   quangapenfqua.  ■■ 

Atericiado  doliente  tericia.     y  finí. 

Ateforar.    thipiquaretacuncunahcuni.  . 

Atiempo  o  coyuntura  deziralgo,    cez  yecahchacuyarani.vel.thu 

uineíaquarehi/  ' 

Atiepo o  coyuntura  hazeralgo*    cezmendo  vecahchacuyaram  am 

v   bevni  vel.thuuinerani. 

A  tiempo*  o  coyuntura  daralgo  a  otro     cezvecacutaqua. 

Atiento  hazer algo.    yatzitaparinarobevni.vei.erahcuquareni. 

Atinar  o  acertaren  algo,    handierani. 

Atino  aduerbi.o.    handierapaTini. 

Atizarlos  tizones,    pacahpani. 

AtizadoraiTi.   pacahpati.  ¿ 

Atochado.    tantocuxari.vel.minueti. 

Atollar,    thurumeni. 

Atolladero.    thurumendequa. 

Atollado,    thurumeti. 

Mordido  eftar.    cumahmahchacuquarem. 

t^tordido  aííi.    cumahmahchacuquareri. 

«¿ftordir  a  algún  animal,   cumapatani  ahchurcranílariú 

jí  tormentar  o  afligir,    pamerahpeni, 

¿¿tormentado  afíi,   pamerañgan,  *ítormett 
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c^tormcntadorta!.    pamerahperi. 

v/f  tormentar  porque  confieffe  la  verdad»     pamerahpeni  vandara 

tahpecuecani. 
•^■tormentado  aíri/vandarangaríjvefjpamerangari. 
Atormentador  taj.   vandarahperi5vel#pamerahper¡. 
Atraer  porha/agos.  pindezcuhpeni. 
^trayniíentoaiíi,   pindezcühperaqua. 
Atraer  por  razones,  vandaquahimbo  hurimberatfpení, 
Atray miento  taJ,  hurimberatfperaqna. 
Atraer  por  fuerza.        vingapetaro  pindezcuhpen^veljefquaretf^ 

penfparini,  \ 

Atraillar  perros  o  cofa  aífí,    hopacuhuani¿ 
A  trancar  puerta  defde  el  fuelo,    tangapai  atani^vel,  pahchandutá- 

ni.vel.pingani. 
Atrancada  puerta  aííí#    tangapararacata,vel#pahchanducucata. 
Atras>de  tras,    péxo,  « 

AtraueJTar  delante  de  alguno,    vanangaricuhpemaní. 

AtrauejjTar  con  faeta  o  con  otras  armas.    pocorecuhpemamV 
Atraueiradoaffi,    pocorecucata. 

AtraueiTar  poner  al  traues,     menanganí, 

AtraueíTado  aiíi.  menangacata, 

AtraueJJado  eftar  aígo.menangaqueni. 

AtraueíTarfeen  razones,    vananaritfpeni.vel.vanarecuefpeni. 

AtrauefTar  fe  el  bocado,   quirachaniXquiracuni ¿quechani, 

AtrauejTado  bocado,    quiracuqua.vel.quirachaqua.quechaqua. 

Atreguado,     vanazmaruriamexeraquarequahimbo, 

Atreuer  fe  o  ofar.vingamuquareí. 

Atreuídamente  alTi,     vingamuquareparini, 

AtreuidoafTi,    vingamuquareri, 

/ttreuimíento  tal,  vingamuquarequa. 

Atreuerfedefuergonjando,    no  curatzetaquareni,veI,no  caxuxn- 

beni. 
Atreuídamente  aflTí,    no  curatzetaquarepain^ 
Atreuidotal.  no  curatzetaquareri. 
Atreu/miento,  no  curatzetaquarequa. 
A  trochemoche  o  fin  tiento  y  coniideracion,     tzinahízacunihco 

ambe  vní. 
Atronar  otronar,  paz  afcani\vei.thinafcani 
Atronarfeelhombre.    tíindirarii.veUquarehpeniY 
Atronado  aif.   tíindira.  ^  ¿ 

Atronar 
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¿¿fcronarfe  la  mug  ex.    tfiadíranijVe^  áquarehpení. 
atronada  muger.     tundirá. 

wfrroriaraotroconruydo.    tíimeraníjveíjtzenditani. 
w4 tronado  aíFi.    tfimerangariiVeí.tzenditangari. 

f|>füdiencía  délos  juezes.    an  curamucuh 
peraqro,veI,avandaquaro. 
audiencia  hazer.    cu  ramucuhperani. 
*A uclo  o  agüelo»    cura, 
aullar,    verámvuangunftani.  . 
\A  ullador,    veramps  vuangunfrí. 
¿AiMiÚo*    vequavuangunfqua. 
./fun.    nothqui,  m 

^f  una  hazerfe.    mahco  ychaquatani  vandam. 
iA una 'parte ya otra,    himindango,veI, tzimarahquarení. 
c/fynaun,    cater  o. 

utfúnno.    notquiamu.  ¿ 

^un  no  has  bueitor    caretihqui  no  hunguafqui. 
aunque.    nahqu¡aru,vel,na.hquihtu# 
»>íufentarfe      hararehpenírar^veUhatzihpehenani. 
^ufencia,     hararehpenfqua.ve^hatzihpehengua, 
Guíente.     hararehpenñi\vel,hatzihpehendi# 
^utorhazedordios.    \rri,vel3paraquareri, 
autoridad  de  perfona.    chemazqua^veí.caíicaUxequa» 
autoridad  tener  de  perfona,    caficafixení* 
autorizada  perfona,    caficafis  cuiripu, 
autoridad  dfcriptura.     thfirimeraqua  vandaqua. 
uí  uronzadaefcriptura,    thfirimeracata  vandaqua» 
^futonzarefcriptura.     caraca  ta  chepa  rarierai. 
autoridad  tener  para  hazer  algo,     tehrííchetanganí  ambe  maro, 
.^fuaricia  tener,    auend¡rani,veí,cutfieni. 
Guarida,  auendiraqua,vel,cutlíequa, 
.Xuarienco.    auendirari,veI,cutiUnoambe  vingangan. 
jlut  generalmente,    cuin», 

*¿uc  agorera,    vintfíamecuíni„  ...      _ 

^fuellacar  a  otro  deforrandole.    curatzetatztnagafpeni\veU  *xara 

niantfpeni. 
Quenado  fin  fefo,    amexéraquaren. 
.XoenirelriG.    thacarapam  yureni. 
jS  uenirfelos  difcordes      carouatfperanílani# 
,/íuenencia  con  que  íacan  vino*    ytzumaqua. 
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i^fuentarhaziendoayre,  táriyarucuní,       ;    '     '    "       /    • ,-  ■•< 

^4'uentadoromoxcador.  :  vehpongariqua, 

Auentar  trigo  o  cofa  affi,    tariyarucuni- 

Auentadero  para  efto.    tariyarucutaqua, 

Auentarfe'eí  ganado  de  miedo,  mandan  handemam.acauacuman  i. 

Auenrajarfe  en  algo,  vrepani  yauan  hatzpehenáni,l#eranuhpemáí* 

Auentajadamente.     eraJiuhpemaparim,yauan  hatzpehembarini. 

^uentajado.    eranuhpemariy.yauanhatzpehendv 

Auenturarfe.    xasvnftanU.tecauataquarenftam,I,catíipatam, 

Auer  abundancia  de  quaíefquier  cofas,  tzinapacurini. 

Auer  abundancia  de  Tenores  o  ^eme,     hangamarini  achaecha, 

^"ueriguar  aígo.    thfinmequ a  himangueon  exeni.vel.hiringan// 

Aueriguacion.    thfirimequa himangueon  hinngarfperaqua/ 

Aueriguado,     thíirirnequa  exequeti, 

Aueriguador,    thfirimequa  hiringatfperi, 

Auer  hambre,    canmani^vel^andauanftaní, 

u^vezeshazerodeziraígo.     vanazmaruní  ambevni. 

Avezes  vno  auezes  a  otro,  vanafperái  abe  vm.I.medechá  hafzperli 

Atufar,  vandaquahangaftahpeníj.vadaqiiavtfpeni./.yeuehpahpei 

Auifadamenre.  vandaqua  hangaílahpeparini,veJ,  vandaqua  vtfpe- 

panm^veí,  vandaqua  hurendahpeparini. 
Auifado,  vandaqua  hangaftangari,VeJ,vandaqua  vméngari,  vcl,  vi 

daquahurendangari. 

Auifo  tal.  vandaqua  hangaftahperaqua,veI,vtfperaqua1veMiuren-> 

dahperaqua, 
Auifarparaq  hagan  mala  otro,     chururehpeni  I  churubanhpeni 
^uifadamente  aííí.  chururehpeparini,churumbarihpeparíni      * 
Auifado  aíD.  chururengari.churumbaringati. 
Auifo  ta?#  chururehperaqua#churumbarihperaqua# 

^"Axedrez.     vapacuraraqua. 
Axipimienta  déla  tierra,    cauas  vihtzicauas 
Axorca,    catahcuqua, 
Axuar,    tfiriperata. 

:  ¿.      -     .     f  azahar,    naranjas  tíípaqua.    . 
Azauache.    thzinapu  cuentas. 
Azedacofa,  xarimararí, 
Azedarfe.     xaripení/ 
Azedia,    xaripequa, 
Azedo  tener  el  eftomago.  xaripengucnú 
dzedmyerua,   xarimpfqua, 

Azeyfe 
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Azcvtelo  mifmo.    xeni  xahcarucucata. 
A ze yte  de  chía,    cuerum  xahcarucucata. 
Azey  te  de  chía  hazer.    cueruni  xahcarucunL 
^zeyteria,    azeyte  hatziraqua* 
Azevteroquelo  vende,     azeyte  ynfpequareti, 
Aziagodia,    cafinguritahuriyaqua.  , 

Azial     cauallomatirucuraqiia.  % 

Azial  poner  ala  beftia.    caualio  matirucunv 
Azi  je  para  tinta,    cuntíis. 
Azogue,  tzipetiytñtayacata. 
Azul,    yhtaqua. 
Azul  mas  fino4  chupiqua. 
Azul  color  del  cielo,    tzirzupu, 

fTDelos  que  comienzan  en»B* 
B.  ante.  A, 

Acin  de  barro,    echen*  hurume, 
Bacinferuidor.    yazraqua, 
iBaco.    virambeuaqua, 
Baco  cofa  vn  poco  negra,    fiuajifiuahcas. 
Badajo  de  campana,  tiamu  tiringuequa. 
Badil,  tiamuthfirupaqua. 
Badil  de  barro  como  farten^  echeri  thfirupaqé 
_JBaheart    ¡cuhuariquareni. 

Baho.  cuhuanda,  . 

Baho  que  fale  del  agua,  y  tfi  cuhuaraqua, 

Baylar  o  danzar,  varám. 

Bayíador,  varán. 

Bayleodanca.  varáqua. 

Bato  del  vientre,  yriuaqua. 

Baladron.    chambundira. 

Baladrear,    chambuchambumeni. 

Balar  la  one  ja,     xuratengan  veraní. 

Radia  tierra,      cuhperi.  ■  ..  ■ 

Baldonar  vnamuger  con  otra,  chata.cuhperam  cuhtlincha. 

Baldón  tal.  chatazcuhperaqua.  .     .  ¡jr 

Baldonar  vn  hombre  a  otro,    xucahpcram  tzihuintza, 
CaldonalTi.   xucahperaqua,  zMns 
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Baldres,    vangtripu. 

Balido  devanado,    xuratengarí  vequl. 

Bambanear  lo  que  efta  hieíto.    chachahcuni\vel#y  íyihcunL 

Barataxofa.    novetareti. 

Baratar,     mayoxeni, 

Barbarodefenguaeftrana,    xarucha.vel.xamrí. 

Barca,  ¿.  y  cha  ruta. 

Barquero  que  rema,    paricutahpe. 

Barniz  o  azey  te  de  chia  con  que  dan  Iu  ftre,    cueruríí  gUjfcat& 

Barniz  deotra  manera,    tzacapuv  rapen". 

Barniz  mas  baxo,    hapupata. 

Barniz  de  hombres  o  mugeres  como  margajita,    thzínapepuqut: 

Barniz  fobre  que  pintan,    vrapeti  tzacapu  vretaaraqua. 

Barra  de  hierro,    tiamu  haracutaqüa* 

Barranca  alta.    4iauangueticauaii. 
Barracó  o  Verraco,    tzíhuereti  cuyame. 

Barrenar,    harateni. 

Barrena,    haratetaqua» 

Barrenado    haratecataé 

Barreno  eí  aguí  jero,    htrata. 

Barrer,    cahratani. 

Barrendero  afli4   cahratati.vef.carahcazi'C 

Barredero  de  horno,    ambahcazraqua. 

Barrerbde  tierra  do  cauan.   angomataquaro  echerípiquaro. 

Barriga  io  de  fuera,    cuparata. 

Barriga  lo  de  ombligo  abaxo,   quirinquírihtaquaro» 

Barriguda  cofa,    thicauara.    hereuarapamliauara.yitzuuara.aff* 

uara,catiuarayondouara.yorouaraé 
Barril  de  barro,    cucuche# 
Barrio,    vapatzequa. 
Barro,    atfimu. 

Barro  que  nace  en  la  cara,    tamangariqua, 
Barrpfo  el  que  los  tiene,    tamangarirí 
Barruntar,    piquaretzeni. 
Barua  fin  pelos,    picacandira  notifimetL 
Barua  los  pelos,    tiíimequa. 
|aruarcomeñcarraíir/abarua.    tífimcqua  pctánfc 
Baruado  hombre  o  muger.tifime. 
Baxuda  planta,   firanguagambini. 
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Ba  ruecfcar  !a  ere^ad,     ambauatani.carohpani» 

¿amecho,    ambauatacara^carohpacata, 

Baruechado,    ainbauatarifcarohpanV      ' 

Barucro.     cuinapeti, 

jSaruena  do  afeitan,    cuínaquarequaro.vcl.cuinapcraquaró.     , 

Baruiponiente.    tifimequa  yoratanftaní» 

Baria  negro,    tiíimequaturimbeti. 

Barui  roxo.     tifimequa  chai  ahchaiahcas.vel.  hunhurica*, 

Barúo  pefcado,     curucha  tííimc.v  eLchuiíime. 

Baruudo,    tiíimequá  tzinatzinarandira. 

Bafa  de  coluna,    cutatzequa. 

Báíta.bufcaabafta.  A         ..:.'.. 

Batía fotlfeciendoá  alguno;    thfirímu.thfmnderd. 

Bailar mtfapgo,    haráhnmeyhco* 

Bailante  fer.    harahnipa  hyhco, 

Baftardo  o  baílarda.    cunarieata  tembuhtaquarp  peuacata* 

Baflardia.    cunariqua vuatíi,      ,,  ■■■     ■    r-      • 

Baftecer  proueera  otro  para  el  camino,    tatiyatayñfpeni* 

Baftimiemo  tal.    tatiyata. 

Bafteceral  pueblo,    pameuahpem.    ?       '        , 

JBaílimicnto  aíT¿4     pameuahperaqua,  - 

Bafto  cofagmefa  como  mata  o  cofa  aiíi.  ,  quechemc  tayltayamá* 

Baftoriofotil.     nocanhurauári.vel.nofanambóu^tiV 

Bafta  lana  P  cofa  afíí..    quangapetí5uriunda.vel.quanquangáí. 

Batalla  b  guerra,    purecuquaro.  v¡ 

Batalla  o  exercitOipurecucha, 

Estalla  pelear.   purecunityel,qhua,carait 

BáMFt;   tafta  hupáquaro,  ":  . 

Batanar,    tafta  hupani* 

Batanado,    taílahupacata. 

Batea  o  cofa  allí,    y  ufraqua  chuhcari  vraní. 

Batea  paraíauar oro.    tirjpetfhupaiaqua.  . 

Batel  o  cofa  a íTi.    ycharuíta. 

Bateí  juego  de  pelota  con  las  nalgas,    taranduquaro  querehtafo. 

Batiente  de  puerta,    vanahtfíqúamítaquaro* 

Batir  metal,     tayani. 

Batir  hueuos  pinol  o  masamorra,    quaxanda  ma  natanL  vel*hapu 

mata  hatzicuni,  . 

Batir  papel,    ñ  randa  hay ahchacuflv  > 

Baua,    chaquemequa. 

Baua 
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B*uaderoopanezuelodenarizes#    cutzinmiqua,  - 

Bauaza,    cuendery.véUhaqucmequá, 

Bauear echar  baua.    chaquenitm,  ve/.yureyurunieni. 

Batiera,    tiatnu  quenchequechemequa,  veí  t/amu  ahcapahtfíqiii, 

Bauofo.    chaquendira, 

Bautifmo,     ytíiatahtficuhperaqua. 

Bautiftcrío  libro,     firanda  ytíiatjjhtfícuhperaqua. 

Bautizar,      ytíiatahtíicuhpenf, 

Barnizador,   ytfutahtíicuhpeti, 

Báxz  cofa  no  aícacomoperfonajarboIjCoIuna,©  cofa  aífi#    capicfut 
taquantaqua*  r 

fcaxo  cofa  como  cafa,pared,o  cofa  afíi#   no  yotatí. 

Baxo  aduerbio,     quetzequa. 

^Be^o  o  labio,   penchumequa/ 

Becote.    angameqna. 

Bezudo  de  grueifos  be £ó»,    chcncüéíidíra.varendire,oponáíraé 

Becudo  delargos  be^os.    antzund¿ra,pitzundira»  J 

Bellota  de  roble  o  enzima,    napis. 

Bendeziraigo,    vhchacurani. 

Béndicíoafíi.     vhchacurahperaqüa. 

Bendita  cofa,    vhchacuracata. 

Bendeziraíabar,    tzihüehtzahpenT#yrahcháhpcni\hatzpalipcnfé 

Bendición  tal,    tzíhueízahpetaqüa.vel.vrahchahperaqua» 

Bendito  aiij.    tzi  huer¿alíperaqua,vel#  vrahchahperaqua 

Beneficiar plantas,    anchen  arini.  * 

Beneficio  tal.    anchenariqua. 

Beneficio  hazer  o  merced.    vehcondehpeniVvel.cuirithzéCUÍipení 

Benignidad,     erarandihperanfqua. 

Benigno,  erarandihpenfn. 

Beodo,  cauimps  andumeti. 

Beodez,  andomequa. 

Ber^aoeo¡     xaqua  coles. 

Bermeja  cofa,    characharas, 

ÍX!?oPn:rfrar^  ^on^ltítun^rf. 

Berraco,bufca  barraco' 

Berro,    quentze  xaqua» 

Berruga.    taquis. 

Berrugaotra.    tinimu  tluimba** 

Berrli|aotra#  ftumbav         f 
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Berrugofo,     thumbas  hinio* 

Befo  dar,    putimucuhpeni. 

Befado  obefada,    putimucungarí. 

Befo,     putímucuhpcraqua, 

Beftiade  qua  tro  pies     xancharetzeri, 

Beftia  fiera,    ahpenfti, 

Beftial  hombre,     axuncuiripu. 

Beftialídad  aífi.  ^axuncuinpuequa. 

Betum generalmente,    xungandamayacuqua, 

Betum  fuerte,    xungandatfintíiraqua. 

}Beue*agua,vino,o  cacao,    ytfimani. 

feeuedortal.    ytfimatú  «*  a-  i 

Beuermagamorra^pinolpurgajxarauejOCofa  afíi.     cohpandmu 

Beuedortal,    cohpandiri. 

Beuerenelmaguei,   ahteri  atfipeni. 

Beuermedicinaopurga,    fipiatiytíimanv 

BeuedoraiTí,   fipiati  ytfimati, 

Beuerotomarpongoña,    ambe  y  tiimaquareni, 

Beuer  halla  elcabo,    cahpandini,vel,  vihtzoreridini.  % 

Beueraguaconlamano  arrojando  la  alaboca.    tahcuimariniytli* 

mani.veI,hahquihimboytíirhani,      : 
Beuídapara  efforgarías  paridas,     peuahperi  y  tfimaqua,cutfisé 
Beuida  de  mayzcozido,,  pufqua. 
Beuida  de  cacao  y  may  z.   cahequavrucataytfimaqua. 
Beuida  decacao  folo.    cahequa  hinio  y  tfimaqua. 
Beuida  de  cacao  con  axi,    cauashucarí  cahequa. 
Beaída  de  cacao  compuerta  con  flores,    cahequatlitíiquihucari. 
B.eindadechiaymayztcftado.    cueruni  ytfimaqua,  i 

Beuida  de  may  z  folo  crudo  para  los  que  fe  defmayan,t      fireri  mt 
Bexiga  de  orina,    yazcata  hataqua,  (macaw 

Bexiga  llena  de  aguaza  por  fe  auer  quemado  o  trabajado  con  las 

manos  cauando  o  cortando,     tuhcuraq.vei.tihnngataquarequa 

patuhcuqua, 
Bezerro,    ytzuquatahpepeuenda, 

^Bien  nombre,  ambaqueti. 
Bienaduerbio.   cez. 

Bíenauenturadamente,   curenderoeparinú 
Bienauenturado,    curendero. 
Bienauenturanya,   curenderoequa. 
Bienauenturancalusar  de  gloria,    curend^rocquáíihando,vcí4xí 
*  rime 
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cez  cuíríperacata.  vef.  €i- 
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ramequarendo. 
Bien  cnadOjdifcrctOjO  bien  eníéñado» 
Bienes  de  fortuna,    hapingua. 
Bien  efla,  bufca  ábafta. 
Bien  efta  otorgado,    y  feue  harahniue. 
Bien  hablado,   ambaqueti  vandari.vel.  ambaquemuri, 
Bienhazeraaíguno.    vehcondehpeni>ei.euirithz«cuhpenii 
Bienhecho,    cezvcata. 

B  ien  hechor»    vehcondehperi  cuiriíhz«cuhperL 
Bienquerer,    burea  amar. 
Bienqüiílo.    cezpindengaringatv 
Bigotes,    tiíiruqua. 

Bizmabiímaobidma,   am  acaiihperaqua, 
Bizma  poner,    amatarihpeni. 
Biua  cofa,    tzipetí. 
B  iua  co  fa  como  fauandi  ja,    ídem. 
Biuar  de  conejos     auani  cuuiquaro, 
Biuda.   aht/indi  velvarinchati.velitñiniícafj; 
Biudeztaí.    ahtfindivperaqua, 
Biudo,    varínchafitzihueretí. 
Biudez  de  varón,    varinchaqua, 
Biuiendamodo  debiuir^    vehcocuxaqua. 
Biuir.    hamanitzipem. 
Biuiren  pecados,    thauacurita  himbo  hamaní. 
Biuirpobreo  desaprouechado,     veheocuxaní, 
Biuir  en  pobreza,    veheomamani. verano  veranda  haminí 
Biuo.    tzipetmihandiharanderomhandi, 
Bmora.    tzirapen  acuitze, 

Bmora  grande  pintada,    yrecha  acuitze 
Biuorab/ancaylarga,    hapupata  acuitze, 
Bmoraotra,     terezcumeacuitze. 
Biuoraotra.    curu  acuitze. 
Biuora  muy  negra,   tzitzupacuitze. 
Biuorezno.    acuitze  peuenda  catzarehperi. 

fBíanca  cofa,    vrapeti.vurauras. thupüthupUf 
Blanca  mucho masb/anca.    tfazacathzacas.    purnupuf' 
Blanco  hazer  fe.    vtapeni. 
Blancura  alíi.    vrapequa. 

Blanca  períbna  o  cana  de  fu  naturaleza-    hapuhtfíoua 
Blaacoparar fe elroftrode enfermedad^    thupurecanírani. 
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BTanquezino  affi.    thupuretanfri, 
%lancufataív  thupurengariniqua. 
Blanco  o  lo  blanco  de losojos.     ezquavrapehtaqua. 
Blancura  tal.    czqua  vrapehtataqua. 
Blanda  coía,    pumbunas* 
Blandura aitiv    pumpunajequa. 
Blanda-fruta,    nimumeti .vel.yípumeti. 
Bíandura  aífi,    nimumequa.vel.y  ipumequa, 


Blandamente  conriento^ 


riento^    nimumeparí  ni  v  el,  yípu-tweparinfc  ? 
Blandear  condecendíendo  con  otro,    vandaqua  omucuhpenv 
Blando  aíH.     vandaqua  omueuhpeti; 
Blandura  tal.    vandaqua  omucuhperaqua.     :-. 
Blandear  láca,arboí,efpada,o  cofa  aifí;       cufbtzancuihtzanatam^ 
vel.cuitzacuitzádanv  vei .  tzuhrimzuhrinatam*  vel.  thzurithzt* 

rind&iii. 
Blanquear  de  Iexoseí  edificio,    tzaxunnf*  % 

Bíanquearlasmieires.     thupuhcaranftani.veí.  vi  roncaran  ftanv 
Blanquear  pared  coa  agua,cal.    hapu  himbocurzutanítaní »: 
Blanqueador  tal.    napuhmibocutzutanfri. 
Blanquear darluftre blanco.    vraperariisthupuperafli 
Blanqueador  aíTi.     vraperarí.thupuperarv 
Blasfemar,     no^anhatzjnixucahchan^ 
Blasfemia,    noganhatzíhperaqua. 
Blasfemo,    nogan  hatzpeti. 
Bledos  o  cenizos,,     yiriqua,vcíwtirindiquaxaqija;( 
Bféd^fWancos.    ahpari  epes.v  el,  curuncúe* 
Bledos  pardos,    ahpari  tíirucuqua.. 
Bledos  colorados,    ahpari etengari.  velxharapeti  ahpa% 
Bledos  amarillos,,    ahpari  ti  ripe  htfi* 
Bledos  negros,     ahpari  tzirangui^ 
Bledos  azules»    cuiniyquicha. 

ffBoca,    hararnequa. 
Boca  del  eftomago.    cuentzecuentzerutarc* 
Bocado  de  vianda,    me  vecandiqua. 
Bocado  facar  mordiendo,    catzarucun^ 
Bocado  tal.    catzarucucata. 
Bocado  por  la  mordedu  ra,    catzarehperaqu^ 
Bocal  de  pozo,     tirimaquaro  virimuqua. 
Bocal,    nohacahcutiivetnoarabehurauariV 
^oce^folaoftezar,,  aJámaxini*  E  ^ 
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Bocezo  o  boftezo,    aramariqua. 

Bodas»    cembuchatahperaqua/ 

Bodas  lugar  de  combít^    tcmbucMtahperaquaro 

Bodega  de  vino,     v'inopatzaquero. 

Bodegonero,     vino  ynfpequareri. 

Bodoque,    míquacupuntíLvel  mihdiucuqut. 

Bofes,     rar-amuta. 

Bofetada     poczangarictihí5eraqua#pa¿xangaricühperaquai 

i^r      buVcaS^^^ 

Boyada,    ahrangata, 

Boyenzo.    ytzuguatahpeerangutiy 

Bola  de  madera,    virihpaqua, 

Bolai;      ahcarani. 

Bolar porarte  enelarboí.    chuhcari himbo ahCaranL 

bolfa  lo  mifmo,ver$utupi!£apinda.  * 

Boltearalmododeefpaña,    vahnangorini4 

Bolte ador  tal,   vahnangofirí. 

Boltearconlospieívnpajorollizo.   virinduni  -    " 

Bolteador  tal.   virindu.ve!.virü?duti.  " 

Bolueríopreftado.  ynfpenftani. 

Boiueraalgiino  delcammo.  quanczcuhpenfranf 
Ko  ueraanrar  atrás.  vahnanaraani.vel.eraparan¿, 
Boíuer  íe  de  donde  ftie.    niníkni. 
Boíuer  algo  déla  otra  parte,    vahñanahcunt 
goluerlo  de  dentro  afuera,    menanganí. 
Boíuer ío  de arnba abaxo  cofa  quelecuelga  larga-    vahnanahci* 
ni.teezopaní.eranehetani.  **     ™™ 

Bofusr  algo  boca  baxo,    ahcaparaní 
Boíuer  laseípada*.    vahnanamaní  pcrahcamaní. 

BoIuTr  tffi**?^0**™*    P^pand,n,V4erandítti# 

Ro hZ Z      ?ía5adeíate-    vahnanahcuni  pexahcani  y,  hohchanf 

Bo  ue  La,UnaIad° COmoenoíado-    ^^hupahchani/  *   * 

Boueríacaraporno  vera  otro,    nmgaritfbeni 
Bo  uerme^alderredor,  vahntímehaníarií,  P    t 

Soluerftlosfilos.  m^uyen^^^'    ...      ;.. ,  m ..,, 

-  Bolfia 
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Bollo  cozido  en  brafas.    vinhpacata. 

Bolloshazer»    virinarini.vel.curunarim. 

Bomba  o  cofa  para  verteragua,    ytz»mataqa^ 

Bondad,   ambaquequa. 

Bonete,    ahcahtfiqua. 

Boñiga,    ytzuquatahpequatzita. 

Boquear.    aramarmi.aracharachamemt 

Boqueada,    men  aT  at  aqua. 

Boldar.    buí'cabroflar. 

Borde,    ypimuquaro. 

Bordo».    tfiriquarequa,vel,  texahcuqut. 

Bordón  de  caña  maciza,     cupamu  tiiriquarequa. 

Borrachear  vn  poco,    quatápeni . 

Borrachez  aíTi.    quatápequa. 

Borracho  talé    quatápeti, 

Borrachodeitodo.    bufca  beodo. 

Borraja  yerua.    iomefmo.      ■    ■  ^¿LjeLt* 

Borrar  efcriptura.    ambengarici*m.arobetanírat». 

Borrada  efcriptura.  ambengarkucata.ambetanfcata. 

Borrego,    xuratengari  tumpfcati. 

3-iSs-  —- sísíss 

Bofque  de  arboles,    pucuríto.  v 

BoíquemuyefpeíTo.   pucüriotayando¿mipanao# 

BoíTargomitar.   hyuani. 

BoíTada  cofa.  hHiata. 

Bota  de  v  ino.    íicui  i  i  vi  no  hatzi  raqua,  ^ 

Bota  pipa,    chuhcarí  pureche  vino  hatziraqua. 

Botar  pelota,    apantzeni. 
Bote  de  pelota,    apantzequ* 

^IcSmS 

£otÍ^ 

Botón  de  ingenio,    pupzcataquirauara. 

Botón  de  árbol,    vriqua  apantzequa ■ 

BQtoaderopa^  iomifma  p*ngut*ra<i<i%  £otol 
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Botón  de huego»  tiamii  vahtzaracata  chucuhpcraqmt 
Boueardezir  bouenas.  vuachetaquanequavandani^ 
JBcueda,    tzacapu  hiniovtahtíiyaqua. 
Boueda  hazer.    tzacapu  hinio  vtahtiicuni. 
•  Boueria.    vuachetaquanequa»  ■—• 
Bouoaífi.    tantongari» 
BoxarboK  lomifmo.. 

Boz.    vingacbaqua,  yoaqua.vel.aroaromequa» 
Bozear generalmente»    vihgachani  /,yoarani,laroaroroem. 
Bozincíero.    ?oyometi.aroarometi. 
Bozes  dar  a  alguno,    yoahpení» 

Bozes  bazer  dar  a  otro,   tzapamutahpenn.aroarometahpen  v 
Bozear  hablar  alto,    tzendiraní, 

GjBra^a.  ma  pirimuyofqua. 
Braga  medida  del  vn  cobdo  ala  otra  mano,    teriroaqua. 
Brazalete  de  oro.     tiripeti  paraxuqua. 
Brazalete  de  pluma,    ahcandiqua  paraxuqua. 
Brazalete  otro,    tatzuhcuqua. 
Bracearmenearelbrac,©.   manofquareni» 
Braceartuarmucho»     vingapehcurani. 
Braceroque  tira  mucho»  vingapehcurati» 
Bra^o  generalmente,    mahahqui. 
Braco  medida  del  fobaco  ai  a  mana,  quiritiquiríxuqtiar»  venenan! 

cucuiíiro  hononií  quanihtiicunoni» 
Brajo  medida  del  vn  ombroala  mano»  queíhaburo  qaihtJkunoÉJ 
Bragas,    thipibchuquayibpahcbuqua. 
Bramar&eneralmente.    nuhrundani»/»  nuhrumarínié 
Bramido  all»,   nuhrnndaqua»i  nurumariqua. 
Bramar  el  torro,    tzezatamon^yhuaxatamonj» 
Bramido  aflí.  tzezatamoqua¿yhuaxatanioqua. 
Brama  de cieruofif,  axuniyequá\ 
Bramar  el  cieruo.  axuni  veráni* 
Brafa»    turki  chuhpiri» 

Braferogrande.  curiqua  hindequi  hímbo  curingahaca» 
Brafero  pequeño  como  incefarío.  hurepequa  fmQhznzmtímttíL 
BraJU.     tzuraqua,  ^  :*      h^~ 

Braua  cofa  que  muerde»    ahpeniii. 
Brauearafíi.  ahpepanftanú 

Brauezatal,  ahperapanfqua.  ( 

Erauo  bombare,  curueurus.tá&xai. 

Br«us© 
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grauóliazeife.    curucuruxem\ tixaxaxení.         .    . ; 

Brauohazeraotro.    curucuruhcum.  tixaxahcimí, 

Breña  o  mata  grande,     paexta. 

Breton  de  col.     tzihueuataipucuuata. 

Breuecofa.    curemhas.capi, 

Breuedad,    curem  haxequa  capiequa. 

Breuiario.lonúfmo. 

Brío,     atiequa.  ■ 

Briofa¿cofa.    atieti.thithis.  ^ 

Brocado,    tay  acata  atacara  tafta.tinpeti  vítacata. 

Brotar  ios  aiboíes,    tziquinítani.pucunftanL 

Brotado  árbol.     tziquindinfri,ve!tpucundinfti. 

Brotadura,     tziquindinfqua.pucuní*quafc 

frotar  o  abrir  fe  lasflores     cacamuní  tfitfiqui.  tíipamuní* 

Brotadaflorv  tftpamuti,cacamuti tfitriqui,  - 

Brotadura dejíor,    cacamuqua  tíltfiqus        V  ".  ..     _      .  „ 

Brotar  la  marorcadrnayz.  huc3ganaJ.puruzagarini.f,tzirigannu 

Brotada  macorca.    hucangariri.    purucangarKñtzinnganri. 

Brotadura  afíi.    hucan^ariqua#puru5angariqua.tzinn£arjqua# 

Broquel    tiamuatapu.         ,/'■    -  - 

Bruñirlo  encalado.     vinariuU  pitfireni. 

Bruñido  afft.    vinaricata.  pitfirecata. 

Bruñidorelque  bruñe,     yinantipitfireti.  _ 

Bruñidor  inftrumento  con  que  bruñen,    vinantaqua.pitureta^ 

bruñir otüzirmetal,© piedras,    ambangaricuni. 

Bruñido  aííi.    ambangaricucata. 

Bruñidor  el  que  bruñe  aflfi.    ambangancuti. 

Bruñidor  tal  con  que  bruñen,    ambangarícutaqua. 

Bruñir  otras  coías  como  ropa,     pitíiperanC      - 

Bruñida  cofa  aííi.   Jpitfiperacata. 

Bruñidor quelas  bruñe,  pitilperari.  y    ; 

Bruñidor  con  que  las  bruñen,    pitíiperaraqua. 

Brutoobeftia!.    axuníenihacuxan  tantocuxan. 
Bruxageneifalmente.     ftquame:cuini. 
Bruxaque chupafangre.    fiquame hunata pitfipe. 
Brujcuía  para  tirar  derecho,     axamc  eratacuraqua, 
Bruxulaponer,   axamchatzmiííratacuni. 

«([guche.    thzopaquaJ.hatz!paqua# 
Buey,    ytzuquatahpeptrandahupindi.        % 
Bueltas  dar  enla  cama,   vahnaphcuquareni,  Buclta 
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Suelta  tomando  de  lugar,    qulgatzenfqua  /.  qiunczamoguaqua 
Suelta  cofa  lo  debaxo  arriba.    eranchetacata ¿angaquatacaca: '  * 
^ueíta  ropa  ai  reues.    menangacata.  Ti 

Buefcasdar  en  pie  alderredor.    vantfiquareni.LmatíipandwhenlK 
Buenacofa.      ambaquet/, 
buenamente,    cezcoys.  ,        , 

Buetagos,     virambeuaqua,  : 

íufarergato  o  cofa  feme  jante,   miztiehtzutzapanarani. 

mmúoaihy    mizti  ehtzuchapan  aqua# 

Buhto.    quaqua^acarutaqua* 

Buho,    tucuru* 

Bula  de  fanéío  padréjo  miTmo. 

Buííicíoorumordgéte.    caparan  aramchechecharani 

Bu  icio  o  alboroto  de  gere.    xeroretzeq  1  acare  tzeS  I  tmriVáí»2& 

.Biilhcofbaiii.     xerorahfííhperi  4  *    1rcrze^^iniri^f^ 

lü¡/i^^n  f°ñl^    n  W  c^ízetí.taranduqua  hucandur*; 
Bu  irfeafgo.     chuhrunchuhrunahtfmi.  wa> 

^¡¡  ' ' |w  «uranot  o  peces  íel  agua  o  cofa  affi  cagáígarini,pihtahpa. 

putiputnjgarinj.Lchemuehemungartni  l    ■    * 

r» 1IíI« f^na  en/a?fuente*,   cuízari  pumbamaríquaréi  ytíj hfefíf 

*fW»h»W[e  Junta,  tutuhcum  I.thfiirhirihcM °^ 

fibrbu  featrffo"*  ^ftp^mar^ü^eq^P^^pumbaruqu-ara 
^urbujeare! agua,    pumbapumbariini,  hw«, 

Burder  ramería,     amexengacfaaeueriquahta* 
■Burlara  alguno  no/e  dando  todolo  q  el  penfaua  que  íe  dieran    W 
_  r^ntoíamayaü^  ** 

£ur  aaííi.  hurentfperanfqua amayauatfpcraquaj  cuuarehDerata 

limnHft  hurenfp^fn'*ma3'a«t'Peparin,\i.enBaiebp:eri. 

f"ríaam '"f  fl0?r/<;f  °ftdeí«    ^ui«'^nhrerezmaruhpen¿ 
Bur  adortaj.  terezmaruhperUnguirucfper?  ^     * 

Bur arengañancto.     carapenfcuuarehpeaú?  "P6**"1»'     '* 
Burlaaili,   caraperata.cuuaíejj£Ferst%, , 
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ot^n^vafl-i     carapeparini.    cuuarehpeparmj. 
rSuSSS labra./  chanachanamunU-chunchunmunl. 
¿  r  ftfl     chanachanamuq  vei.churichunmuqua. 
^u1a?;Jr"hanachanamuti.vel#churichurimuti.     .  ;     . 

Huí arde  manos,    chanambehpenftan,.  (Parmi* 

RLirlaaííú    chanamfaehperanfqua. 

ffiíor tal.   chanambehpeuíh      :  ; 

5    lottiioaffK    chanambehpenfpanni .  . 

luíardelqudc  vino  algua  defaftre.    terepenftam. 

Burla  tai.    tereperanfqua. 

Buiadoraflí.    terepenfn.        _ 

"uhtacuhpeparini.ve!.yrn.nsar.trpepanni. 
Rurla  affi     yfningaritfperaqua. 


iLH 


Jando  atíi\    y  fmngaritfpepann!, 


iiUI  1!^'X  ¿¿zfráleó     chanachapan  anhpcni. 

chanapanni. 
BuíCa^Sr^rvX¡íic!on?apenaPenantZcan  hiringani. ,        ¡ 

«"^íaomftro    a  Saera.acupanúveUrangacupanv 
BofcaTporMiw   *    5    pizcutfp(,henamhiringani. 
Bu,CafdehXraTfdfra'yz?a  verdad     pfccuhenanünento  Mtm. 

'    ^""'"Sn'rhfrengariparim  hiringani.  ¿  .        . 

S?a;^Wío^pulgaf otro,    piquarchcuparim  hirmgan. 

Buu7XuasdefcubienaS.   findiqua. 

Buuofoaffi.    findin.  Buut 
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Buuastener.    ftndini,  v  .;..é*;^ 

Buuas  pequeñas  que  no  faíenalrollro.    fíndiqu*  hynáequí  ho  p#i 

tangahaca, 
BuuofoaiTi .    liridiqua  quátatíjVeí  patzari, 
Buuas/argas,    ftndiqua  chuncuichuncuirav 
Buuofo  aíTi ,  iindiqua chuncuichuncuiraxe«V 
Buuasde  gran  llaga,     iindiqua  eueuaxequa. 
Buuofo  aífi.    iindiqua  eueuaxeti,  ,",) 

Buzano  que  anda  de  baxo  del  agua,    ynchameri 
Buzanoentrarfeelagua.    ynchameni» 


^Delosquecomiencanen  C. 
iJC    ante«    A. 

Abalíoq viene  iufto.  xam'hcométo  cez  haraftl 
[Cabal hombre,    camacatencezambevri. 
Cabana,    quaqua» 

Cabana  para  guardarlos  magueyes*  a taquaro 
Cabega  generalmente.    ehpu# 
Cabera  cortada,  ehpu  caruhchacucata  í.varolj 
C abecear  d  enojado,  -tiigaritfpent.  (chacucata, 
JCabecear  negado,  manahtíini  no  hatziquare* 

Cabecear  otorgando,    yeparim  nihtjini,l# ho  atfipéi,         (pariní 

Cabecear  I/amar  con  ¡acábela,    vandacuparini  nihtíini.  * 

Cabecear  de  fueño.    cuícuitzahtfini  cuuindafcani. 

Cabecear  deprefuncioa    nahueeraquareparim  mhnihquagarini 
vel#c^nihconingarini,J#manangarini7  ^ 

Cabecear  haziendoie  íeml  que  fe  vaya;  axahpeni  ningarítfpení. 

Cabecear  hazeríefeñal  que  no  diga  algo  ante  otros,    tzondacuni 

„  noheyaratani. 

Cabezcaydo  o  cabera  caydo  efiar.     €Utixurini.veI.quarahChaa- 

ftani.  ,  . 

Cabecera  de  cama  el  lugar,    ehpu  erauataquaro¿ 
Cabecaíque  iirue  por  almohada,    yyahchaqua. 

Cabecera  manta  embuelta  que  fuue  por  almohada,    «hunuuarica 
ta  yyahchaqua. 

Cabecera  de  mefa,    me/a  terungueqúa¿ 

Cabezón  de  camifa.      carahchaqua. 

Cabecon  aíTiíabrado.    carahchaqua  ílricúcataé 

Cabeco  de  fierra,   mehtzamaqu^piuiríuna^u^ 

^>     ¿  Caí>e§uáo 
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€  al*cudo  porfiado,    vingandira.  /   „  ■  -  ,•       Í 

Cabezudo  de  gran  cabera.    toyontri#thzAratfi¿hoyontlitthiantS 
Cabecudódécabecalarga.     tupintíi.  ;  %£ 

Cabezudo  decabeca  ancha,    ahcontii.quarpntfi.  cohtii. 
Cabellera,    hauiri  ahcapahtfiqua  vcata. 
Cabello  o  pelo  largo,    hauin.  . 

Cabellosemplaftados  Con  reíina.    xunganda  atahtuqua. 
Cabeüosque  dexan  enel  cogote  pequeños,     churunchaqua. 
Cabellos  o  pelos  del  cogote  largos,     hauin  pinhchaqua. 
Cabellos  dclospapas  délas  ydoios.     hauiri  paranefiqua.  £ 

Cabellos  que  dexan  aliado,    quamandiqua.epandiqua.onuhudiq 
C abelios  que  dexan enla frente,    churiruqua. 
Cabellos  déla  frentacrefpos.    hauiri  chunchuruqua, 
Cabelloslos  viejos,     tifmchaqua. 
Caber  en  lugar,    cezharanguení. 
Cabermebuenaluerte     cezrem  vecahchacunom. 
Cabeftro,    cauallo  homucuraqua. 
Cabeftrero.    homucuraqua  vri* 
Cabezcavdo  éftar,    quarahchanítaní,  . 

Cabiídoíugar  do  hablan.  curamucuhperaquaro.VeI,ahtanguare- 

quaro  Kvmbaxuriquaro.  '. 

Cabildo  los  mtfmós  que  fe  juntan,    avandachaj.vmbaxuncha. 
Cahíz  baxo  o  cabeca  baxoeítar.    ehpu  angaquatam  J,  wczatanu 
Caboofin.    vtayaquaj.hametzeyaqua.  ^  _         Q' 

Cabo  o  fin  de  edad^ue  teman  de  cincuenta  y  tres  anos,  thftncunq 

Cabos  de  cuchillos,    cuchillo  tzihyumbemuqua  vtayaqua, 

Cabrao  cabrón,     tentzu  tjfíírne. 

Cabrero,    tentzu  eranguluian. 

Cabrillas  conllelacion,    van. 

Cabrito,    tentzu tiíime  p:uenda. 

Cacarearla  gallina,    cacacaca  arani  tzfcata» 

Cacar,    váraní. 

Cacaprefa,    váracata.picata. 

Calador  o  montero,      várari. 

C  acar  con  redes,    vua mam". 

Cacar  aues  con  lazo,    cuini  eperuni, 

Cacar  fieras  con  lazo,     ahpenfti  eperunf. 

Cacar  aues  con  liga,    cuini  thi  runda:  hatzicuni. 

Cacar  con  red  que  fe  cierra,    ótzeqi. 

Camode h|crro#  uamuKiírum^  Cacto 
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<pachp  de  coníerua.    chuhcarí  eiquiche.ahtequa  hataqua» '■.,  .7' ; 

Cachonda  andarla  perra,    vichu  vccaníthi^arahquarenv      f 

Cachorro  perro,    vichu  peuenda. 

Cada  año,    mandan  vexurinf. 

Cada  dos  años,    tzmiandan  vexunmy      ' 

Cada  día,    mandan  huriarequa. 

Cada  dos  d/as,     tzimandan  huriatcqua» 

Cada  mes,    mandan  cutli, 

Caid a vno,    mandan terupafquarenV 

Cada  dos.    tzimandan. 

Cada qual.    mandan  cuiripu, 
.  Cada  vno  fendos.    mandan  mandan. 
Cada vno  dos.    mandan  cuiripu  tzimandan  tzimandaa    * 
C  adahalfo,    cantz acata  eraquarequáro.  *  s 

Cadena  de  oro  o  de  plata,    tiripeti  íindanaricat*. 
Cadena  de  hierro,    tiamu  findanaricata. 
Cadera  oquadril,    thuriitfquaro. 
Caducar,    tharepenivuatfienftanv 
Caducoaííi.   tharepeti vuaríieníív 
Caer  generalmente,    quaratzení. 

Caer  de  canfado,  pamangaraca  h/mbo  varitzertonsuanL 
Caerfiefta.  cuincheni* 

Caer  juntamente  pe rfonas.  cahpatzeñi 

^ÍSnían  ^^n^  c^a^ '  ytzcamanvthirihcamaiiv 
Caerarremetiendo  con  otro,  nirehpemaní 
r^V^ÍZndfuZC- ñ*oc6*lS°'  Pí^arÍ!Í,tfihcahtarínrqrat¿¿¡ 

v/r!"S  aílíelod^permcraphoram-  tePan  tliauacuntahymba 
vecatzenchamani,  .  **jr«#**v 

r*Zlln  ^V01101^0:  vecangueyarani,  veí.thincuindangueni  va* 

Caer  en  hoyo  pequeño,  thauahpangani,  faneuenl 

Caerenloquefedize.  vccangayaram.quamngayaranr    B       f 

^aerfeavnaparrey  aotra,    yninipáy«iniplyfecav£  * 

Caerfe pared  fierraobarranca.     tLareng¿r¿nj\  _I^  f 

^aer  muerto,     variczeyaranf,  "' 

^aer  tropezando,    teczarutatini  vasatzemY  v      *       r^ 


fe$ 


# 


m 

i 


k 


* 


I 
iü 

H 

n 


*üV*k 


.WW*    ** 


i 


ti  1     VOCAtSVLARia 

Cayda  generalmente,   qumtzequa.vel.vecaueyaqua. 
Caydoaflí.    quaratzeti  vel.vecatzeyan. 


ntrehperamaqua,  (maqua# 

tcparí  thauacurita  him 


Cayda  arremetiendo  con  otro, 
CaydoaiTi.    nirehpemani» 
Cayda  en  gran  de!icto3per  metaphoram, 
bo  vecatzenchamaqua. 

CaVd^aíirTe^ansueyar^thincufndansueti,  vas  anguerr. 

Caydo  en  hoyo  pequeño,    thauahpangaqua. 

Cavdoaífi.    thauapangari.  #  m  .  „«„arfw¿ 

Caydaavnaparteyaotra.    y  nmipaqua  ymnipaqua  yfg  cavinni. 

Caydo  a(Tú    yninipariyninipan. 

Cayda  de  pared  o  fierra,    tam arenga riqua. 

Cayda  cofa  afli.    tamarenganti. 

Cayda  del  que  muere  cayendo,    vantzenoqua. 

Ca^rde'ca^af  tZvanp°opo^uarequa  pígopozquarequa.  quaquah 

tfiquaheruxchtíiqua.  ■ 

Cayado.   thanxquarequa.texahcuqua. 
Cal     haputzacapucuriracata. 

Calabaca  generalmente,    puru.ytzuz.        .    .         .       . 
Calaba?  Pequeña  cogida  verde  y  curada- al  íol.    fifiy*m. 
Calabaza vafo.    vráni. 

CaUbaca  luenga,    ytzuz  ytzumaqua. 

Calabaca  redoda,     ytzuz. 

Calabacahfa.    thicatfi. 

Calabaca otraredonday  negra,   puruvas. 

Calabaca  chica  y  efpinofa.    apupu. 

Calabaca  pequeña  y  berrugofc.    quarus. 

Calabaca péqueñita  filueftre.    puruyandat. 

Calabacado.    capsamqua. 

Calabazadas  dar.    caps  arucuhpenf. 

Calambre,    quangapequa.     #  • 

Calambre  tener,    quanfapcou  ctlauerna 


Caíauerna.    virutñ.  ^ 

Calcañar,     yranduraqua.  . 

Calcar.    acahuetahpeniV,/ 
Calcada  perfona,    acahueti. ja- 
caleado lo  que  fe  calca     acahueqna. 
Calcada  de  canrino. "  xangariqhuazcata*       - 
Canada  hazeraíTiv  .qhuazcam",       -    , 
Calcar Capatos.    ^apatoshucaní; 
Calcar  caifas^ 'ífripinduni* ;  -  -..-:.• 

Calcas»    rhip/nduqua, 
Calcetero,    thipinduqua  vrí, 

Ga/dera.    tramu  hurume  y tii  hurerataqüa 

Calderería  do  fe  hazen,    hurume  vquaro* 

Calderero^  fhurumevri#  * 

Caído  de  carne.    cuiripeVachuripu, 

Caído  de  aue,    cuini  churipu, 

Calendario,    hun>atamiyuqua, 

Caíentadordecama,    hurepefcutf. 

Caíentarfe  al  fuego,   hureníraní; 

Calentarfealfol.    huritzeni. 

Calentar  algo  generante,     hurihpanftaní.veí.  huminñiht 
Calentar  algo  co  el  huelgo,    cuhuaretanihurerani"  StTSSWI 
Caentaríasefpaldasalfuego/   huriparani. 
Calentada  cofa,    hureranícata. 
Calentura  con  frío,    thzíraquapiqua.hureripiqua. 
Calentura  tener  aílX    thziraquapiraní.hureripíranL 
Calentura  grande  tener.    hureripiraniWngatW 
Calentura  tal,    hureripiqua  vingatzequa. 
Calera,    hapucuriraquaro, 
Caliente  cofa»    hurepetí.aparetí.  ,. 
Caliente  con  huelgo.    Cuhuaretacatahureracata 
Caaar.    cumano  harani.  * 

Calladpqueguar^a.recreto.    vandaquaquirarauari 
Caílf  "atCrdmUl^ — ^-^raraua^ 
Callos  déla  mano,    taqui$hucahcuraquar 
-alios  tener  allí,    taquishucahcurani  .  ■  -  ■ 
Callos  de  ios  pies,    taquishucanduraoW         < 
.alios  tener  afíi.    taquishucandurani  ?    - 

giqs  ?ue  ft  hazen  alas  mugéres  encéiádf  Ipit  Í¡ee«ar.|it<*iMJb 
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do  may ztcu  htfind  acue  ri  taquis. 
Callos  tener  affi,    taquis  hucandurani. 
Calmaen  lamar,    pinahtilcuraqua.vei.pinamequa. 
Calma  de  fol.     huriyataongariqua. 
Calmado  aííi.    buriata  ongarini. 
Calor  generalmente.    vahtzandequa.aparendequa, 
Calor  natural,    aparequa. 

Calor  teñe r^ a  paren  í4 

Caluñiar  a  alguno,       yehcanfpeni.a  yenguahpeni,  chururehpcni 
-~á"riparátaíípeni. 
Caíunia.     yehcanfperaqua.  ayenguahperaqua.  chururehperaqua 

ariparatarfpcraqua. 
Caluniado.     yehcamengarí.ayenguagari.ariparatamengar/. 
Calumador.     yehcanfperi.ayenguahperi.chururehperi., 
Calurofo,    aparetahimbocauyquareri, 

Caíuo      virahtíi.henuntfi.cuicontli.pícantílcufquacaricn  hantíi. 
Caluo  hazer  fe.    virahtfini.henuntfini.  cüicontiini.picantiini.cuíq- 

carien  hantfini. 
Caíuo  afTi,        virahtfiqua.henuntfíqua.  cuieontilqua,  picantíiqua 

cufquacarienhaiufiqua. 
Camala ropa,    tatziquarcquaro  tahtfitaqua. 
Cama  de  madera,    canríiri, 
Camade^eruasoefpadañas.    vangantzqua,. 
Cámara  donde  duermen.    cuuiquaro. 
Camarero.    xucutahper 

Cámara  fuziedad  de  hombre,    quatzíta^  u 

Cámaras,    pexurita. 
Cámara  aííi,   pexuriqua* 
Cámaras  tener,     pexunni. 
Cámaras  de  fangre  tener.    yuriripexurfn?. 
Cámara  a  (Ti.     y  uriri  pexuriqua, 
Camarón  grande,    parahcas, 
Camaronpsqueño     xapitu. 

Cambiar  o  trocar  algo,    mayohtacutfpeni.mayohcuhpes^ 
Cambiador  tai.    mayohcuhpen. 
Cambio  el  afro,    mayohtacutfperaqua» 
Cambioelíügar.    mayohtacutfperaquaro. 
Camellón  de  tierra  o  eredad.     haronro. 
Caminar,    xangarani. 
Caminante;    vanaquarcrí  vccaruti>  . 

Camm© 
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Camino  hazer.     xangavivní. 
Camino  tai.    xangaii. 
Camino  ancho,     copu, 
Caminar  con  peligro  o  temor. 

qua  repa  n  ¡.enconga  ripani. 
CaminarapiX    nitíiquareni; 
Caminante  aifí.    nit/iquareri. 
Caminara caua/ío.    caualfohímboníraní. 
C  aminante  afíi.     canal/©  himbo  vanaquárerí 
Cam,no  que  va  a  afgxm¡i  cafa#     xangari  qüanimiscuyatíffhtaro 
Camino  áspero.    thixando.  ^    **^* 

Camino  fía  no     terupendo  mangan 

Caminodeftntíagocnelcíete.   thupnthuputcuínjnchetíxaiieari 

Camifa  que  vían  ias  indias,    curunguequa  ""^nen  xangaa 

Camiíá  de  hombre,    iomifmo  * 

Camifa  de  macorca  de  mayz  verde,    chahuaqu*; 

Camila  de  macorca  demayzfeca.    xaracata 

Camifaocoftumbre  tenería  muger.    yUrin  hU*n3 

Camifa aflí.     yurinhuaqua.  /         fl  ^ 

Campana  (omefmo.    tiyamu  cuftaqua. 

Campanario,     t/amuhataqua. 

Campaneroque/as  haze,     campanurf. 

Campaneroque/astañCi    tiamu  cuírarí 

Campanii/ao gallillo deia garganta,    cupunchaqua 

Campefino,    puemiohandí;  "*qu*. 

Campootierrallana.    tehpaqua. 

Campo  genera/mente     tehpaqua.veí.curuquaro 

Candemadera.  chuhcaríquenuecata 

Canal  generalmente,     yrucuta 

Canas  teneraOV.   hapuhtíini 

CanoaíTi.    hapuhríi. 

C  anas  déla  barua.    hapumuqua, 

Canaftaocanalrilío.    tfiquiueta 

Canafto  grande  decañas,    hurümecnhastüquiuefa 

Canafta  de  otras  canas,  xundi.  "w"«4uí«cta# 

Cancelar  eferíptura.    cuirutzení 

Canción  canto,    pirequa. 

Cancionero,   firandapircraqua. 
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Candado  o  cerradura,     tíatnu  ahcaparataquamiqwa. 

Candela  decera.    eni.  ?■*■* 

Candela  de  febo,    manteca  candela. 

Candelario  o  fiefta  de  candelas     candela  etfcuquaro. 

Candelas decerá házer."    éni  ataparacuni¿I,candela vní. 

Candeíero  que  las  haze,    candeluri* 

Candeíero  cirial     etícutaqua. 

Candelera,     etehtíitaquá 

Candeíero  alto  fobre  que  ícponenlos  pequeños»    etfcutaqua» 

Candil,    tiyamuetfcutaraqua. 

Candela  íomifmo. 

Cangilo.     cucucheyohcha. 

Cangrejo,    pa  rabeas. 

Gano  o  blanco  de  fu  natural,    vrapeti  cuiripu. 

Canoa,    ycharuta. 

Canonizar,  fanctohayaparatani. 

Canonización  aíft   fancto  hayaparatahperaqua. 

Canonizado,    fancto  hayaparatacata.       l 

CanflTarfe.    yangahtarani,pamangarani. 

Canfancio»     pamangarata,veí.yangahtaraqua, 

Canffar  a  otro,    yangahtararahpeni.pamartgazpeni, 

CaníTancio  aífi.    pamangazperaqua,yangahtararahperaqua» 

Canffado  delta  manera,    paniangacingari. 

CaniTar  fe  de  hablar,   yangauani, 

CaníTacioaííi»  "yanga uaqua,     - 

CanííadoarR     yangauati. 

CaníTarfede  mirar,    yangangarini. 

Canífacioalíi,    yanganganqua, 

Canífadodefta  manera,    yangangarirú 

Cantadrel  hombre,     piréni, 

Gantaraotro.    piretfpeni. 

Cantar  tiple,    cuichan^velttzahuapehchani. 

Cantare!  gallo  defta  tierra,    tzicata  haruharuaraní. 

Cantar  el  galio  de  cabilla,    tzicata  veráni. 

Cantare!  buho,    tucuru  veráni. 

Cantar  la  golondrina,    tñpicata  veráni. 

Cantare!  au3  generalmente.     cuini  veráni» 

Cantarla  rana,     quanas  veráni. 

Cantar fuauemente.    thuiaquanhas^afpequanhas  piren?. 

Gaatarográdc,    camuqua» 


Cántaro 
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Cántaro  pequeño.    tfrimaquaévef,yohcha* 

Cantarero,    camuqua  vn. 

Cantarera,    camuqua  patzaquaro,    :    . 

Cantera  do  facan  piedra,  tzacapu  haracuquaro» 

Cantería  aiíi,    fzacapu  haraeuqua, 

Cantero,    cacari, 

C  amo  íeuanr  ar,     piretatfpení. 

Canto  componer  Cóbrelo  acaerido  a  otro,    pirequa  Vpeífoní. 

Canto liano.    hunmbeti  pirequa, 

Canto  de  órgano,    thamaq  pirequa. 

Canto  de  hombre,    tzihuintzapirequa* 

Canto  que  fe  canta  a  otro,    piretfperaqua 

Canto  de  tipie,    c'uichaqua.tzahuapehchaqua 

Canto  de  galio  de  la  tierra,  tzicata  haruharua'qua. 

Canto  de  aues  generalmente,    cuini  vcqul 

Canto  de  rana,     quanás veqüá. 

Canto  o  piedra»    tzacapu^ 

Canto  o  efquina,    fzacapu  tzumindí 

Cantor,    pireri. 

Canaelmeollootuetanodelhueflb.    ceneuata* 

Cañahueca,     patamu  harauati, 

Cañamacica,    cupamu. 

Cañas  grandes  huecas,    vanimu  cupamu# 

Caña  de  mayz  e/ada,    ahtengata. 

Caña  de  mayz  verde,    yíimba.  * 

Caña  de  mayz  feca,    aro. 

Cañal  de  pefcado.   pahchomaqua  camzamaqua. 

Canaueraí.    patamendo.  ^ 

Canilla  del  braco.  "pataquaehcuraquaé 

Canilla  déla  pierna,    angangafta# 

Caño  de  agua,    ytííyureracata.* 

Cañón  paraefcriuir,    tzicuicapu. 

Cañuto,     patamu  varocucata. 

Capacete  deshierro,     tiy  amu  ahcahtíiqua 

Capar  a  alguno,    piranda  pitíipéni.  ' 

Capado,    piranda  hupindi. 

Caparrofa  o  cofaaiTi,    atfimu  quinguimarari. 

Capi/ladecapa      capa  hucahchaqua. 

Capilla  de  ygleíia  ¿    diofeo  hahchuriní, 

capirote  de  halcón.   uapuhauicHcrithipilitüqua, 
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Capitán.    vrerucutfpen.vel.angauatangari. 

Capitanía  aíTi#    vrerucutfperaqua.vei,angauatahperai|. 

Capitanear,    vrerucutfpeni  angauatangani* 

Capitán  de  gente.    auandari.Yhcambeti. 

Capitanía  aiíu    auandaqua,Yhcambetiequa, 

Capitanear  desamanera.    auandariem,vel.vhcainbetlen?# 

Capitel  de  coluna,     angandaqua  quemzeht fiqua.l, yrantfiqua» 

Capitulo  de iibro.     vandaqua  vecatzehengua. 

Capon,  bufca  capado. 

Capon  que  fe  da  en  la  frente  o  cabera,     tucueht/kuhperaqua» 

Capullo  de  leda,     feda  vi  rumbe. 

Capullo  del  miembro  del  hombre,    caquitzequa.vel.cuenatzequti 

Cara,     aheangariqua. 

Caracondoshazes*    hurenguamongariri.veí.hizrí. 

Cara  axara  dezir  a  afgunolo  que  hizo  o  dixo,    rerugafpeni.vel, xa- 

ramaritfpeni  vel  andamantfpeni. 
€ara fin  vergüenza»    nogan pauangariri.vel.nojanctiratzengariri^ 
C  aracol  comoí  oj  de  efpan  a,    ytuex. 
Caracol  muy  chico,    cuchunda. 
C  aracol  grande  de  agua  con  que  tañer*,    puuaqua* 
Caraccr  largo,    thzacandeni 

Caracol  de  eícalcra.  matfimaiiiTaspilquapuuaqutcnhauarrarL 
Carámbano,     yauaqua  h#cahtíiqua. 
Cara  tula  ge  neraímente^    a  h  ca  n  garíqua . 
Carátula  efe  papel,     íiranda  aheangariqua. 
Carátula  de  palo,    chuheari  ahcangariqua,yaflpi  deles  de  mas* 
Carátula  poner  aotro*    ahcangantabpeni. 
Carcax  de  faetas .    angaparaqua,.vel#  parahtaqua* 
Carca  jada  de  rifa,    chacachacameq.  -' 
Carcajada  dar  allí,    chacachacamenk 

Carcaua.      barata»  : 

Cucoma de  madera,    chuheari  ceperf. 
Carcómalos  poluosque  Tacan  déla  madera,     cepecaíá. 
Carcomida  madera,    chuheari  cepengari. 
Cárcel,     cataperaquaro. 
Carcelero,    ongahperi  vel.quatahperí. 
Cardar;    yapzcani.xeretani.ankái; 
Cardada  sofa,    yapzcata.xeretacata-.anitacata^ 
Cardador,     yapzri.xeretatí.ánitatf. 
Ca^aí.ya^zr^u^crccaj^ua^anitata^^ 


Cardenal 
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Cardenal  feñal  de  golpe,    tzitzuquafequa,  níníriquarequa. 

Cárdena/ tener  aíTi.   tzitzuquareni.niniriquareni. 

Cardenales  hazer  a  otro,    tziczuqrerahpen¿.nimrctahpenL 

Cardenillo  verde,    tilcüqui  ñpwi, 

Carden.    chupsqua. 

Cardo  de  .comer,    chécametí  xaqua 

^ardu^ár.    cemberaní#cembengaricunl# 

CarecerdeJo  neceííario o  eílar pobre,    vehcomhaff ni. 

Carecerdealgo  onofoteneren  vio.   no  vhcamanL  nohapílKUíL 

Careza,    no  vhcangtta.no  hapingua. 

Cargar  fe.    ilrurüní,vel.cunuparan!. 

Carga,    vingataqua,vei.cuniiparaqua. 

Cargado,    ílruruti  vél.cunuparan. 
Cargaraotro.    firurutahpeni. cunupararahpcní. 
Cargar  arcabuz,   ripapu  hatziraná, 
Careado  arcabuz,    jipapu  hatziracata. 
Cargo  tener  de  algo,    ambetehruncheni.amcxcn^ 
Cargo taí.    ambeteHrBnchequaamexéqua, 
Cargo  de  confeiencia.    camangarinfqua.  * 
Caridad  para  con  otros,    pampzperata, 
Caridad  para  configo  mifmo.  pámpzquarefa# 
Careftía  auer  de  mantenimientos,     carinden^ 
Careítiataí.    carindeqúa.vel  carindíraqúa» 
Careítia auerocarezade cofas.    vetareni.martrt&ni. 
Carmenar.bufca  cardar. 

Car mefi  feda  rrafo  o  torna  fol,     píriraqua.henaraquju' 
C  rnal  tiem  po  de  carne,     cu/ripera  aquaro. 
Carnal  hombre  viciofo.    xararajeti.tzepumbaíetí 
Carne,    cuiripeta. 

Carnero  anima?,    xuratengart  tzihueretí. 
Carnero  de  muertos,  varichavan  hanfquaro. 
Carnicería,    cuiripeta  ynfpequarequaro 

n^!!Í(ír02U!^cca'nc-  ^^P^ayñípequareti.  ¡     , 

Carnudo.  heremheremas.veí.horomhoromas 

Caro  en  precio,     maruua&vel.vétareti. 

Carpintear,     tecani,  t# 

Carpintería  oficio,    tecariequa. 

Carpintería  do  íabran.    tecaquaro 

Carpintería  barrio  •  tecachao  vapatzeqiw. 

Carpintero,    tecari,      ^  r  / 

Sfc¿*>£?  Cárrafcfe 

E    Uíj 
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Carrafcoarbol  verde,   eohtí, 
Canrafco  feco.    cohti  cariri. 
Carrafcal,  cohtio. 

Carrera  do  corren,    cauallo  virihuetaquaro# 
Carrera  o  corrida,     virihuequa. 
Carreta,    xangaqua. 

Carretear  guiar  carreta,     xangaqua  pañi. 
Carretearlícuaralgoeri  carreta,  xangaqua himboambepanl# 
Cárreteroqueguia.     xangaqua  pan. 
Carretón,  bufca  carreta. 
Carrillo  o  polea,    virihpaqua, 
Carrillo  déla  cara,    quenchengariqua,yranganqua. 
Carrilludo,    capungari. 
Carrizal,     ytíi  thzacathzacando. 
C  arrizo  efpecie  de  caña,    piquaremu 
Carro,bufca  carreta. 

C  arta  efcripta.    firanda  vandaqua  caracat*. 
Cartauo  o  eíquadra,    tzumindi  eratacuraqua 
Cartapacio,   firanda  iirutzecata. 
Carbon,    turiri. 
Carbon  hazer.    turiri  curirani. 
Carbonero  que  lo  haze,    turiri  curifati. 
Cafa,    quahta. 
Cafa  real,    yrechequaquahta, 
Cafapagiza»    quaqua.acarutaqua.acxcata. 
Cafa  de  muchas  bueltas.    quahta  ononando. 
Cafa  que  no  fe  mora,    quahta  pinandenfquaro. 
Cafái  do  auia  cafas,     querecata. 
Cafar  generalmente,    tembuchani. 
Cafar  íelamuger,    vambuchant 
Cafar  fe  el  hombre,    tembuchani, 
.  Cafada  muger.    tembucata,vambuchatié 
Cafado  hombre,    tembuchati. 
Cafanieritero,    curahpehperi. 
Caimiento  generalmente.    tembuchaqua, 
Cafamibntodemiígeres.    vambuchaqua. 
Cafamicnto  de  varones,    tembuchaqua» 
Cafaría  hija  con  alguno,    vambuchatani. 
Cafar  al  hijo  con  alguna,    tembuchatani. 
Cafeaío;    pitzarucuqua,puicz  arucuqua, 

( : 


Cafca/ál 
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Carcajal.    pitzarucuquaro.pinczarucuquar*/ 

Ctfícajobtrór  cher/,     '     r  *       ^     •  ,    T 

Cafcar,    cherendo. 

C  a  fi  por  poco  mas  o  menos,    cano  cuera  tañí 

Caíiaffícomo,     yfqui,  *      • 

Cafodeconfciencia,    camarigarinfqua. 

Cafpa  día  cabeza,    heruxehtfiqua. 

Cafpa  polillos  de  niños,    cuhrunc'heta, 

Caílaünage.    í¡ruc¡ua,velv  íirafirarupaqua, 

Cafta  perfona/  pátzaquareri  handi. 

Cafrañueías  de  tierra,     vanita  vitzaqua. 

Caíbdad,    patzaquarequahangua,        *  ^ 

Caitamente,  patzaquareparin  harnani. 

C  a  ft  ¿garde  obra,    curanditahpeni, 

CaiHgadoraííi.     curanditahperi, 

Caftigado.    curanditangari. 

Caftigo,    curandítahperaqua, 

Caítigar  riñiendo  o  de  palabra,  eratzetahpení. 

Caftigado'aiíi,    eratzetangari, 

Caftigadortaí,    eratzetahperi. 

Caftigoalfi,  eratzetahperaqua* 

Caftigarcrudamente  y  fin  piedad  nocan  yatzítatahpení  curzndi- 

n!alZ°'   ,va"vPe^vancuinpehpenfti#  r     (tahpeni 

Caítrar,     bufeacapar,  >     r   " 

Caftrar  colmenas,   ehpusacuhí.    v 

Cafirada  colmena,    ehpus  acucata. 

CaítradoraíTí,    ehpusacuri       * 

Caílraduratal,    ehpus acuqua. 

Catarata,    miciht/itaqua.'  ' 

Cataratas  tenereníosojos,  niicihefitaquanimégani /  ranaütíi^ní 

Cátedra  páraenfeñar.  hurendahperaquaro.     *an^DaWM«* 

Catedrático,  hurendahperi, 

Catiuar  en  guerra,  varingatipiraní, 

CatiuerioaíTi,  varingati  piquaro. 

Catiuidad  ta?,    varingati  pihperaqua. 
Catiuo,   varingatü.hapmgata, 
Catiuofer.    varingatieni. 
Cacorze,    tembenthamü. 
Cauda!,     xandihquihapingua 
Caud¿lfot    fruíca  capitana      r 
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Ctufcet  porque  fe  haze,    himboetaqut. 

Caufa  dar  o  ocafton  para  mal  tratando  traición,    j)tcírctihpcfli 

ayauatfpeni. 
Caufa  tal.    pacaretahperaqua.veUyaüahperaqua, 
Cauceía  parabién,     piquareraqua. 
Cautela  para  mal.    hurenfperanfqua. 
Cautelosamente  en  bien     piquareraparfnl. 
Cautelo  farnentc  en  mal,     hurendaro. 
Cautofoenbicn.    piquarerari. 
Cautofo  en  maít    hurerifpenfri.vel.hurem  húrémaf. 
Caua  de  fortaleza,    pahchomacata. 

«uadatierra.    tarecata.vel.pehchacata. 
uador  tal  o  labrador.    tareri.vel.pehchari. 
Caualgar  en  cauallo.    cauallo  queparacuñi, 
Cauallen'a.    nahueequa. 
Cauallerizo.     cauallo  eranguti. 
Cauallero,    quangari. 

Cauaíletede  pared,    ymberaqua  cahpe  vrfaefieacatt. 
Caualliilo entre  furcó  y  furco,o  entre  era  yera,    haroriro, 
Cauar  labrar  eredade*.    tareni. 
Cauarhaziendohoyo.    haracuni, 

Cauadacofaaífi;   haracucaca. 

Cauadortal.    haracuti. 

Cauar  en  madero  o  piedra,    tzecauacun?# 

Cauadacofaaííí.    tzecauacucata. 

Cauernacueua.    harataro. 

Cauernofolugar,    haranharanando. 

Caxa.bufcaarca. 

C  axa  de  efcnuania.    pendolafoatziraqua. 

Caxa  de  cuchillos,     cuchillo  hatzíraqua. 

Caxatexida  de  calizo  cofa  aili.    yta  vcata  cáliz  hatziraqua, 

Caxcarcabeca  o  cofa  hueca,    viruniquepecurj. 

Caxcar  algo  quebrando.    ambenarini.purunarini\ 

Caxcaradenuez,obellota,ocofaaífí.    hucaparaqua. 

Caxcara  de  granada,o  cuna,o  cola  femejante.    hucaparaqua. 

Caxcauel grande,    cuinguingaea/ 

Caxcauel  de  árbol     cami. 

Caxcauel  de  culebra  obiuora.   chariraqua. 

Oaxco  de  vafiía.    erucx. 

Casco dclacabeca,   virutii  qu¡ripehtliquat 

Ctrquete 
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C a xquete  de  hierr#.   tiamu  ehpu. 

Caxquíllo  de iaeta,    tiamupihtaquahucanáiraqua. 

^Tc/amardarvozcv  aroaromenL 
Cíamor,    aroaromequa. 
Ciamorofo.    aroarometi. 
Ciara  de  hueuo  crudo,    quaxanda  vrapequa  tzíri. 
Clara  de  hueuo  cozido.   quaxando  vrapequa  ninifh 
C/ara  cofa  no  turbia,    pinpinga». 
Claridad  afín   pinpingaxequa. 
Ciara  cofa  trafparente.   'tzáramar?. 
Claridad  alTi.    tzáramaqua. 
Claramente,   ambandomcmo  xararam. 
Claridad  luz.    erantzqua,vei,tzahcamaqua¡, 
C  anhcar  algo  purificándolo.    ambangaricunfranL 
tewr  ah  ™anifeílar  a/suna  P^fon*  *« w  °v™<  xaratatfpefiifml 

Claro  en  fama!  ;  curauaquarcrí.vel.tMitecatareri. 
Claro  en  fonido,    yauan  curauaquarcxi  vingachaqua* 
Clauaraígo.    pahchangaritani.  *         '    * 

Clauazou.  pahchangaritaqua, 
Cíaueliina,  caftiilanapu  tfit/iqui  charaped 

Clauo  de  hierro.  parantfí.pahchangaritaqua»  -    *-T 

Clemencia  tener,    erarandihpenftaní 

Clemencia  aíTi.    erarandihperanfquar 

Clemente.    crarandihpenfri* 

Clerezia.    ambericqua, 

Clerigo.lomifmo   miiraVmfti.veI  amberí  N; 

C  oquear  la  gallina  deEfpana,  tzicata  vax'aaffcmi 

Clueca  gallina,    vaxanltl.  * 

i-  u    ^iti -p  f* Goa(Paracau«rfa tierra,  tarequa. 

Cobarde  perfona,    cher/tchemp$.varice. 

Cobardía.    chempfqua,varciequa. 
Codicia  generalmente,    curauequa. 
Codiciar ?IgogeneraímenM   ,  curuemarij», 
Cobdicíarperíbna.  curuen¿aricuhpeni,  tzitingaric^pcni 
CobdiciaaTX    curuengancuhperaoV  6     -WP^V 

Cobdiciarhonrra.    xupanganqua  curucnk 
CobdiciaaíTí    xupangariqua  curuequa.     V 
rnhf^ríeaI§°  2ertcr*toente,  miqua  vdtahcam»taa*    ¿ 
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Cobertord¿  libro.     ftrwM  tatzuparaqua,  .."* 

Cobertura,    quangariqua.ongariqua. 

Cobrarla hazienda.    hapingua  hsringaquarenítam. 

¿obrada  hazíenda.    hapingua  hiringaquarcnfcata, 

Cobranza  aííi.    hapingua  hinngaquarenfqua. 

Cobrarlo  perdido,    exenílani. 

Cobrado aíTi.,  exenfcata. 

Cobre  metal,     tiyarniícharapeti.^ 

Cocar  el  ximioo  mona,    ocoma  cócocharanú 

Cocar  a  alguno,    yfningaripariniamutanftani. 

Codo  del  braco,     cucuis. 

fodomiz,    curu, 
ofadria.  iomifmo.     -. 
Coí'adre.lomifmo, 
¡Cofia.  '  thipihtfiqua. 

Cofre,     ychame.  .  i 

Cogeralgo  eael  Cuelo,    ambe  pinítani.vel.caranflanj. 
'Cogedor tal.    anibequihramarinfti. 
Cogerflores.    tfitfiqui  picuní  ,.  . 

Cogerfruta  de  los  arboles,     tfitfiqui  thirequa  picuní. 
Coger  verdura  cortándola  con  la  mano,  xaquapachumarini.van* 
dumarini, 

Cogerarrancando.    jnurumanní 

Cogerlos  tributos,    thantzitáahtanftaní# .  ■ 

Cogedor  tal,    thantzita  ahtanfti. 

Coger  ropa  plegándola.      tzicanarini. 

Coger  los  cabellos  ala  cabeca  lamuger,    hauiri  matohtfini» 

Cogermayz,    picunftani.  *  , 

Coger  chia,   cüerüniqüáraruY  ,        . 

Coger  axi\    canas  picuníUw, 

Coger  frifoles  o'hauas.  thatfiní  caturini. 

Coger  bledos  granados.  áhparíquarani. 

Coger  cofa  efparzída,    ahtanftáni. 

Cogollo  de  verdura  no  efpigada,     tziqumaniqua. 

Cogollo  de  verdur.aefpigada.    tzihueuataxaqua, 

Cogolloáe  mágliei  noefpigado.  tupeuata. 

Cogollo  de  magueiefpigado  y  feco.    acamba  tzihueuata. 

Cogote  de  la  cabe^aia'parte  mas  alta,    coconchaqua. 

Cohechare!  juez  tomar  cohechos,    fipatín  mayamuqua  piran?. 

Cohechar  dar  cohechos  al  juez,  vandaq  qramucuni .^tzamucuni 

Cohecho 

*.$••  -  -  -  '  '  - 
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Cohecho  aíTi.     vandaqua  quaramucuhperaqua* 

Coyunda  de  bueyes,    ytzuquatahpe  ftcniri  tzitaqua. 

Coyuntura.    cutuquarechani,  a 

Coyuntura  buéría.o  lazon,    yyahandefhVyyahangafquareft*. 

Cofa  de  animal,    che  ti.  veltchetfqua# 

Cola  para  pegar,     máqua, 

Colación  o  fruta,    tfirfiquithirequa. 

Colar  paños,    hapu  himbo  hupani  raftajiapuhurepeti  thepahcha- 

Colar  algo  en  liento,    yufcani  taita  himbo,  (  curan* 

Coladero  alfi»    taflayufraqua. 

Colar  algo  en  ceftillo.     tíiquiueta  himbo  yufcani. 

Colar  algo  en  pafas.    vrunda  himbo  tzaranityufcam\ 

Colcha  de  cama,    taita  tahtfitaquacumquanv  " 

Ébíclíeró.    rafia  tahtfitaquavri. 

Colchón. lo  mifmo,    tatziquarequa, 

Coíearelanimaí.    chetfqua  vihtfivihtíi atañí, 

Coleraverde,    vandauata. 

Colérico  que  fe  enoja,  cauquanihcocurupacuriri,yquiuari. 

Colérico  de  humores,    vandauata  harar/# 

Coleta  de  cabellos,    hainrietzaparaqua. 

Colgado  eítar  de  aíto*    tiripangani.  ' 

Colgajo  de  vuas,o  cofajafív   thumbin\fin'daJiga'ra, 

Coígaraígo.    tiripanf,        '     ' 

Coígadacofa,    tiripacata.  > 

Cólica  paffio,    caringuequa,  , 

Cólica  paíífo  tener,    caíingnenv  } 

Colino,     x  aqua  efcucata. 

Col/acion.    bufca  barrio. 

Collar  de  veífrdura,    xucuparaqua  hucalichaqüa. 

Collardeoro.    tiripeti  vec^hchaqua,  *  3 

CoIIear,     manatíiquareni.  ■    ■■■  <  i 

Coííera.buíca  argolíáf  ¿ 

Colmas  medida,  thacampzquaretani.I,vinimpzquaretani, 

C  ornada  cofa,    thacampzquaretacatal  v /ntmpzquaretacata* 

Colmena,    éhpus  y requaro,  4  ^ 

Colmenar,    cuipuendo. 

Colmenero,     cuípu  acuri. 

Colmena  redonda  de  arbo/es,    ctíipuxaramV 

Colodrillo  de/a  cabe{a.fe  parte  mas  alta,  tzucanrzaquar©  hahehá' 

Colorgcncralinent^ tachan  has,  mendechaa  has.  (cu*ft& 

'  ■  :•  '       ■•-•,f;  •■■■"•  ■■  "•■  Colorado, 
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Colorado  coTor.    .charapeti. 

Colorado  fino.  ■•   charapeti  tzoquatzuquat. 

Colorado  tener  el  roftro  de  vefguéca.   charapégannítaní  CUratzci. 

Colima  de  piedra  quadrada.    tzacapu  angandaqua. 

Coiunadc  piedra  redonda,   t¿acapu  viripeti  angandaqua. 

Coluna  de  madera  quadrada,    churicár?  angandaqua. 

Colima  denudera  redonda,    chuheari  viñpeti  angandaqua. 

Ooluna  de  ventana,    harahcaquaro  angandaqua. 

Comadreia.     apahtíi.t 

Comarca  de  pueblo,     terungambo  tamucuqua. 

Comarcano,    terungambo  tamucuri.vel.miupararv 

C^mpatir opelear.    purecuni.qhuacarani.cacapeni. 

Combate  afifi.    purecuhperaqua.qhuacarahperaqua,  cacaperaqua. 

Combatí  do  aííi.    puueungari. 

Combatir  con  artillería,    cipapu  himbo  ahpení. 

Combatido  alfí,    cipjipu  himbo  angari. 

Coinbidarfeahazeralgo,    teruretaquareni. 

Combidarfeen  combite.    terunguemani  thirerahpcraquaro vec5- 

gáriui. 
Combidaraotro.     thírerahpení. 
Ccmbidado.    thirerangari, 
Combsdados  poner  aíamefa,    vaxarahpení. 
Combite.    thirerahperaquaro 
Comedido.    cezvecauatípcri.Ipichongaríri. 
Comedimiento,    cez  vecauatfpcraqua#l,p;chongariqua. 
Comedirfe.    cez  vecauatfpeni. 
Comedera  cofa.     aqua. 
Comedor,     thireri. 

Comedor  delicado,    afpequanhasthireri. 
Comedor  de  hombres,  ahpenfti. 
Comencar  algo»     veczcuhenani.vndahenani 
Comentarte  algo,    vndani. 
Comentar  a  andar  o  partirle,    vecarani. 
Comentar  de  burla  para  engañar,  hurendaro  vndahpeni 
Comentar  amadurarla  fruta,    thinivel.thihtani. 
Comer     thireni.arani. 
Comer  por  los  rincones,  fípahchaní. 
Comer  mucho,     thiahthiahchandini. 
Comer  a  menudo.    thirempfcaai.vel.ahtaczcani. 
Comer  muchas  vezes  o  en  diucríai  paites,  xaxaxaxamenf. . 

Cornea 
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Comeftible  cofa,    aqua.. 

Cometa  encendida    íirauataangantíi, 

lometa  pequeña  que  parece  caer,    hozqua  quatiicuqui. 

Cometa  grande  que  parece  correr,     bancheranapu  cipápt^ 

Cometer  pecado,     thauacurini. 

Comezón  tener,    caramequareni.atfunequareni. 

Comezón  afií,    caramequarequa.acfimequarequa. 

Comida,    thircqua,vel,aqua. 

Comiendo  principio,  vndahenguaro.f.vecatzchenguafQ, 

Comigo.    hinguncuhche.vel.mario, 

Comigomifmo.    hmdemmencohingun. 

Comilón,    thiremps. 

Como,  con  jun&ion.    yfquí. 

Como  comprando,    ysyfqui. 

Comoquiera.    >íquirehco. 

Como  qualquiera,©  como  quien  quiera,  yschutuhco# 

Como  qualquiera  cofa,  himangueonchuhtuhco. 

Compadeceré  deaíguno.    haranguenahpenftaniJ/pamopeilanC 

Compadecerte  o  conuenir.    cez  himangueonem" 

Compadrejo  mifmo. 

Compadrazco.    ytfiatahtficutfperaqua, 

Compañero.    haracue,rparnbehpen,í,huambehperi 

Compañía  aííi.    haraperaqua,  * 

Compañón,  piranda. 

Comparar  vnaeofa  a  otra,    himangueon  eranv 

Compararocotejarvnacofaconotra.  ídem. 

Comparación  aíI7é    himangueoneraqua. 

Comparación  poner  en  platica,  vandaquamihtacuqua  hatzin?.     . 

Compás  de  hierro,    viritzeraqua, 

Compaífarmedirpor  compás,    vúitzeni 

CompaiTadoaffj.    viritzecata. 

Compañón,  mifquarctfperaquaj.vehcóndebperanrqua* 

Companion  tener  dc  alguno,    miíquaretfpeny.vchcodchpiñanl . 

Competencia,  teruhcuhperaqua.  Hr  Hf^ 

Competir  con  otro,    teruhcuhperaní 

Competidor  tal.  teruhcuhperi. 

Compíazera alguno,  cez vecauatfpeni 
ComplazimieriroaiTr,  cez  vecauatfperaqua. 
Componer  obra,canto5o  eferíptura     miuanfona  TiimK^  *t*»  «2¿' 
Componcionaffv   M^rfl^í^SS^*^^^^ 

Compo 
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Componedor  taí*     miuanfquahimbovri. 

Componer>medicinas.    fipiyativni.  :> 

Companerleña.    paracata  vníUnijthzerenichuhcari. 

Componer  o  adrezar,    cezhantzcani  I.ambantzcani.  . 

Componerte  o  adrezarfe.     ccz  haxenftani.f.cez  hantzquaren?,    , 

Conipra.    piuaqua,     ,.-  .  v    . 

Comprar  algo,     piuani  ambe.vel,piuaquí:reni„ 

Comprado,     piuacata  veltpiuaquarecata, 

Comprehendér  Ioquefe dize.  vandaqua.cez pipaníj.quirarauani. 

Comprometer  en  manos  de  alguno,     xachahcuhpepanm  am  aya- 

uatfperani,  .  r 

Comprometida  cofa,     xachahcuhperatinamayauatfper acata.      { 
Compromíffb,     xachahcuhperatinamayauatfperaqua. 
C  ompueíta  obra.canco^o  eícnptura.    miuanfqua  himbo  am  vqua# 
Compuerta  medicina»    íipijati  vcata» 
Compueftaleña.     paracata  vnfcata.chzerenlcata. 
qompüeílaoadrecadaperfona,      cezhaxenfnj.cezhantzquaren 

''■'Vxéflfri, 
Comulgar,    xachomuquareni. 

Común  cofa,    carnahchacuqua  hapmgua. 
Comunidad,!©  mifmo.camahchacucata  hapingata. 
Comunión,    xachpmuquareqúa.  .   . 

Comunmente,    ys  vquepoñrahatij.ysaqucfirabat!, 
CoLi,DrepofiCion«    hymbo.  u 

Concauidad  o  lohueco  que  ay  entre  viga  y  viga  encima  la  pared, 

coiúcuráquaj.harauacuraojia, —  . 

Concebirla  hembra,  6ngú"envthzirim¿u^ 

Concepción,  onguequaj. thzíringuequa* 

Concebido,  onguetí.í.thzirínguetí- 

Concegücofadeconcejo.    curamucuhperaqua.  , 

Concelo  ayuntamiento    curamucuhperaquaro. 

Concertado  desbaratado,  cez  hant2Íhponguaní# 

Concertar hueíos,  vni  mayapenftani,  ^  -; 

Concertar  poner  en  orden,    tzirinrzirinantzcanice^hatzim. 

Concertar «losdifcordes.    haraperarahpenftaní.  vel.vehpouata- 

rahpenilani.  a„. 

ConccrtarfeIosdiTcord.es.  haraperanftani,  vehpouatahperanltai. 
Concertar  feenej  precio*  cez  curahchahperaní am  piuaquar®. 
Concertarte  los  píeyteantes.  cezhanííanv 
Concha  de  peleado;  curucha  chcs.l.hucaparaqua, 

Concha 
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Concha  de  hoftia.    quena  chea.ve!,  hucaparaqua. 

Concha  venera  pequen*.    querus. 

Concha  de  galápago.    eútuche*# 

Conchauar,    £ez  hítzihpeni. 

Conchauo.    £ez  hatzihperaqua. 

Concierto  como  quiera.     curamuctihpcfaqua,€ur*hchaíiperaqua. 

Conciliar  o  procuraramígo».     haraperani# 

Conciliación  afir.    haraperaquat 

Conciliador  tai.    harapcti, 

Concluirobra  o  razonamiento.     eamacuyaram>eí.  yachatavará. 
nivandani.  7 

Concluida  obra aflY.      camacticata  .vel.yachatacata  vandaqua. 

Condufiontal.     camacuyaqua.yaehatayaqua.vtayáqua 

Concordar  o  concertarla!  voze*.    terucutani  vingachaqúa* 

Concordar  el  canto,    terucuni. 

Concordarlai cuerdatdel inftrumeaftv    himangüéoneufcam\ 

Concordar  o  venir  vna  cofa  con  otra,    terunguriní 

Concordar  algunos  entrefi.    himanguconi  vengan  tcrucutanMfl 

vandangani.  • ■ 

Concordes  afli.    himangüéon  vecha.  (■ 
Concordia  tal.    himangucon  vequa. 
Concordar  aíósdifcordesabufca  Concertar. 
Condenar  por  fentencia.  vtatfpeniveUuramurfpeirf 
Condenación  aflti.     vtatfperaqua4veí.huramutfperaqua 
Condenado  defta  manera.    vtamcngati,huramumenea*ri 
Condenar amuerte.    variqua  huramutfpeni.vei.vanauaavaua#- 
Condenación  tal.     variqua  huramutfperaqua.  Cveni 

Condenado  aíTi.     variqua  huramumengarLvranchari 
Condición  natural,    ys.vel.xascuiripequa. 
Condición  en  contrato,    vandaq  cez  hatziqua. 
Condición  poner  en  contrato,   vandaquacez  httzini 
Condicional  cofa,    teruhtazmaqua.  * 

Conejero,    auanipiti. 
Conejo,    auani. 
ConfeíTarfe, 


cur«nthzíngani.vel,pamonguarení, 
ConfeíTado.    curanthzingari. 

Donfoffion  affi.   curantzperaqua.pamonguareqnaé 
Confeflortal.      curantzperi,  n 

SonfeíTara  otro,    curantzpeni. 
"onfefftr  en  juyzio.    te ruhpataquart nubmíqumnl 
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CíonfeíTío  taT#  rvtcruhp^taquarequa.har/iquare^u^  ; 

ConfeiTa r  a  dios  pof  dios,    diofen  hatzpani.hatziiwY 
Confiaren  alguno»  mintzipenv 
Confiaba  tal,    míntzipcraqua. 
Confiardc alguno,    thauaparahpeni,' 
r-Confi anca  tal,    thauaparahperaqua. 
Confiar  de  íi  mifmo,    thauaparaquareni. 
Confiado  aíTi.    thauaparaquaren.    • 
Confiar  de  otro  el  fecrero  o  hazienda,    vandaqua  quirarauatahpe 

-  ni-patzaratahpeni¿ - 
Confiada  cofa  aifi,    patzacata.  -  *~ 

Confiancata!.    pa.tzarahperaqua. 

Confirmación  faeramento.  lo  miCm  o.    hacani  hayaparatahpejacf 
Confirmardareltal  facramento.     hacani  hayaparatahpeni,  ^ 

Confirmar  fe  recebír  confirmación,     hacani  hayaparatatahqreni 
Confirmado  aííi,  .  Jiacam  hayaparatangari. 
Confirmar  lo  hecho  o  dicho.    chepararierani.tetecaricunffani. 
í¡ í^ionfiraxadacofa aSíi, i  tetecahcunfcata.chepararieracata. 
Confirmación  ral.    cheparanerahperaqua.'cetecahcuh'peraqua;; 
Confirmar  fe  en  mal,    tecándienf. 
Confirmar  a  otro  engracia,     tetecahcuhpenítani.  viitingahculii 

penftani, 
Confirmafeafií. :  víuin|ahcnhganfri. 
Confifcaj*los  bienes,    thipupeni.  ¡ 
Confifcücion  de  bienes,    thipüpéraquav 
.^orífivtero,    ahtequa  confites  víí. 
J$&tifiteS'Jo  mifmo.:   aheequa  confites;    ' 
«Confites  H^zer/  abféqua  confites  vn>#        ■ .  - ' 
Confundirá otrocon razones,    ómberahpenftaní  '¿ 
Confundir  me .     tzetitzeoandinftani,  eranerananthzrnítanr, 
Confufo  aífi     tzentzenandínfrf.veí.eranerananthtzinfri^ 
Confufamente.    tzentzenandmfparimY 
Confuílon.     tzentzenandinfqua. 
Confundir  o  fufcaralos  oyentes,    cacongaftahpe-ni 
Con  fufamen  te  ¿íír,    caconga  fta  hpeparinj# 
Confufion  tai.    caco  nga  Hah  pe  rara, 
ConfundidoraíTí.   cacQngaíráhpeparini. 
ConfundirecharenverguenCaaotrof     Curatzctahpcni.  tfl«paj¿ 

peni.cuzcuhpeni; 
Cfimfundiddaü^  .ttnipangatv  - 
fc '--'Ti-';;-.,-  ¿  Confuí 
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Confusamente  af!7.   tampahpeparínucuzcUhPépariflL        *m 

Conrofion  tai,    tampahperaqua/  , 

Congoxarfe,  ¡  vuanguni. 

Congoxaraorro,    vuangutahpenv 

Congoxofo.     vuangutí 

Conjeturar,    yfp>iquarenguení. 

Conjetura,     yfpiquarenguequa» 

Conjunción  de /una    .cut/i  vanqua*' 

Gonjurarnuues:    ahchutani/vel  pacocanL 

Confutodorral    ahchuran\ve/.pacori#  r 

Conjuro  paraeílo,    xanuuáfa  pacoqua  ■-...."-, 

Con/urarconcraaigtina.  yxupitamani  VznfanL 
Conjuración  afíí,    yxupítamaqua.       \vanasnV  . 

Conjurador  tai.     yxupimari  !  ■  ^ 

Conocer  algo  generalmente/  mitemM 
Conocidamente  alfí.    mitepa'fini 
Conocido  aflfi.    miteeata.  -  » 

Conocimiento  tal.   mitehperaqua  .■•■■- 

Gonocerla^cuípa/  teMparaqtiarerii 
Conocidcaíli,  teruhpataquaren  * 
Conocimiento  raí .:'    t^ruhpataquáreóiía. 

ConquiftaaíTi.    cacaperaqúa 

?onquiíladacofa.    cacapeíacata 

^onqu^adagente  que  quedan  íu  miítótíerra  otibdid.   c*CÍ* 

^nquiftado* .:  cacapet/V       ^ 
^onfagrarobendezír.     ¿hchacuraní.     ' 
.onragracion.    vhchacurahpéraáua 
^onjagrado.    vlíchacuracara  # 

^on%rar  dedica  raigo  a  dios/  míndanídlofeit 
>onragradacofa„aíri.    díosmíndacata  # 

-oníazonyxiempo.    ce, handequaro.  Vel.  ce* vccahchacitf* 

Jonfe^i^odefieado,     añdanguquarenL 
onfeguidacofa.    andanguquarecata 
•onfefa,    vandonmqua?éqLa         ■'• 
onfepdezh:    vandoijtziquarenf. 

Olivar  §euaraimeacef  va^ua^ení,  ;-.■, *& 

Oongefe* 
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Confegero  t*V    vandaqua  vtfperi¿ 

Confejarmal.    no  ambaqueti  vandaqua  y  nípeni*  ^ 

Confeferomalo.     no  ambaqueti  vandaqua  ynfpctt. 

Confejoreai.    yrechaocuramueuhpcraqua, 

Confejoquefeda.   vandaqua  ynfperaqua. 

Confentircon  otro»    pandatfpemani. 

Confentidortai,    pandatfpemari. 

Confcntimiento  aífi.     pandatfperamaqua* 

Confcntimicntoo  voluntad,    vequa.vel.heyaqua, 

ConfcntiT  baxando  la  cabera,    ningarini  mayccutfpenitanf* 

Confentidoraífi.    ningaririmayocutfpenfTt. 

Confcntimiento  tal*    ningariquamayocutfpcranfqua. 

Confcrua,    caras  ahtcqua  vcata, 

Confiderarpenfar.    cratzenftanf. 

ConfidcracionaíTú    eratzenfqua.    . 

Confideradamentc.    eratzenfparim. 

Confidcradacofat    eratzenfeata, 

Confiderad»,    eratzenfri, 

Confiderar  tratando  loque  fe  ha  de  hazer  o  dezir.     vandauafqua- 

reni.auafquareni, 
Conñderacion  affi.    vandauafquarequa.  auafquarequa.  n 
Confidera<}amente  defta  manera,    vandauafquarepanm. 
ConfideradacoraaíTi.    vandauafquarecata, 
Confideradodefta  manera,    vandauafquarerí. 
Confijo,    hynhingunu 
Configomifrno.    hynimenrohmgum. 
ConfoUrmeoefforcarnte.    tecauataquarenftaní.    ' 
Confolarfedar  fe  atodoplazer,       afperiquarepanni  hamam  vtli- 

chutaquarequa  hmybo. 
ConfoIacionaíTi.     varichutaquarent,  . 

Confolarfe.    hayapangueraquárenílanutecauataquareníram. 
Coníblara  otro,     hayapágueratahpenítái.vingamupenftani. 
Confolacionaflí,   havapanguerahperanfqua.vingamuperani'qu^ 
Confolado  aíR     hay  apanganganíHvingamunganín. 
Confoíadorral.    hayapangahpeníb.vingamupenín. 
Confonan.cia  de  mufica.    pirequa  thiuaquanhas  terucutaqut. 
Confíate,      vmuingas.vel.tececas. 
Cortante  fer.    viumgajeni,vel,tetecajeni. 
Confiancia.     vinuingajequa.veLtetecajequ«t 
Conilantemente,    viuingajeparini»  ., 

Connituíf 
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Conftituir  poneren  officio.     huramutfpeni.teruretahpcni     * 
Coitiruidoani,    huramumengan.  * 

Conftituyr/eyes#     vandazcutípení. 
Confrituciontal.    vandazcutíperaqua, 
Conluegrooconfuegra,     fahrenchehperaqua, 
Confuitar  con  otro,     vandaquacuratatípeni.  * 
..Con/u/ taaíTí.     vádaqua  curataefperaqua. 
. -Confuí  tada  cofa,     vádaqua  curatatfperacata, 
Confu/tador-     vandaqua  curaratfpcri. 
Con rar generalmente.    miyuni, -. 
Contado,    miyucata.        . 
Contado^     miyun,        ; 
Cornadura,    miyuqua. 

Contar  hiftoria.    maro  vecatzemaqua  ayanguhpenftani* 
Contada  hiftoria.    ayáguhperanfcata; 
Contagiofaenfermedad.     yntíkehperata  pamanparata 
Contaminargeneraímente.    yntíiretahpeni.  * 

Contemplar.    quaningarinííam>eíeranerananthzinílaní.      . 
Contempacioairi,    quaningarmtrqLia#eráeránáthzinfqua         ' 
Cmnenipla  t/uo.    quanjngarinfti.eráeranáthziníb. 
Contender  rinendo.     vingangafperam  xucahperani, 
•  Contender  vnos  con  otros,    amarihperani,  vei,  xucahperaní 
.Contención  allí,    amarihperaqua.veiéAUcahperaqua 
Contenciofo.    amaiíhpen'.xucahpeti. 
Contener  fe.     yacaraquareni.pinguquareni. 

Contentarfefatisfazcrle.    hayapangahpenírani 
Contentar  fefatisfazerfe.     havapanguenftani.* 
Contentamiento,     hayapanguenfqua. 
Contentar  fe  de  ñ  mifinq,     ha^apangaraquarenílaní 

Contienda,  ;  vingangafperaqua6vel^ucahperaqua. 
Contigo,    mariohtfnhinguntíi.thunguinhínguní 
Contigomifmo.    mariohtfimendo.hinguntrimendo 
Continenciajbufcacaílidad,  * 

.Continua  cola,    teruhta^macata.terungucata^no a htfingucata. 
Continuamente,    teruhtazmaparini.vetterunsuparini 
Continuamentefiempre.    v  tas  nirahmapaní 

?on?^raIS°*    ^^^a^.^terunguni.noahriingnm; 
Contra  alguno,    tertihcupenni,  ^ 

ConcradeziíaQtro#    vaGaiwritipem^ma vcczcut/jpélii,  V^me» 

hahcuíf 
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hahcutffcenftani. 
Contradicion  aíTu   vananaritfperaqua. 
Contraer  parentefco,  tembuehaquaro  nahambuhperanii 
Contrahazer  a  otro,   thzendatfpeni,  veí.  marintzihpeni# 
Contrahazedor,    thzendatípetj^vcl.raarintzihpcrv 
Contrahecho  asf¿  thzendamengati. 

Contrahazer  íetrá  o efcvipturadeotro.  hihcheuiremba fetra  era* 
Contraecha  letra     hihcheuiremba  eracata,  (cuecan% 

Contrahazer  falfando  cacao,   cahequa  eratatfpeni. 
Contrahazer  al  galio  defta  tierra»  tzicatathzendacum# 
Contrammar,      cuperani, 

Contrapoficioné   thunahcuqua,vel,  tzeczahcuqua»  ^y 

Contrariara  alguno,  teruhcuhpeni. 
Contrariedad  aísi^   teruhcuhperaqua, 
Contrario  afsí.    teruhcuhperi. 
Contrario  enemigo,,    curuhnaqua. 
Contrario  en  juego,    hingunhanftanivapacuquaro. 
Contratar.    maoxeni,vel  mayapequareni 
Contratación,  maoxequarequa,Veltinayapequarequa¿ 
Contrecho,    varice. 

Contribuir  dar  tributo.   thantzfraynfpeni.I.hatzmí. 
Contribuir  pa ra  comprar  a-lgo.  aKtanaffi,velacunaniH*  jjg 

Contribuida  cofa,    ahtangata,  vel.cunarieata. 
Contrición  tener,bufcá  arepétir  f*.  -  5 

Contumaz  inobediéte.  tecándi,no  hacahcutfperí» 
Contumacia,  tecandiequa,  veí,  no  hacahcutfperaqua* 
Conualecer.   £ezpiquareranírani.Yel.vranftani. 
C onuaíencia.   £ezpiquareranfqua.veí, vranfqua# 
Conu.alecido,  ^ezpjquareranrli,vel,vranftf,  " 
Conualeciente,  ^ezpiquareranfparin^vranfparin?. 
Conualecimiento.    £ezpiquareranfqua,veí,vranfqua# 
Conueni  r  o  concertar  fe  dos,    vandangurrni,  — 
Conutnir  fer prouechofo.    hunatenchaquaení, 
Conueniríeoeflarlebienoquadrarle,     «¿ezpitaíUni,  terGgurinim 
Co^u«rtir  fe.    vahnanamáftani  diofen  eraparaáílani,  diofen  vahí 

nanacumanftanú 
Conuertido.    vahnanamáfH.eraparahpenfri, 
Conuertiraotro^     vahnanarihpemáírani4 
GonuerííonaíB.    vahnanarihperamanfqu*» 
Coauwfarüipir o  aadar cgaotro^   Ymbarezxahpenm?, 

Conue^ft 
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Conuerfable,    vmbarezcuhperv 

Conuerfacion,    vmbarézcuhperaqua. 

Conuieneafaber.    yfeti. 

Copa  de  vidriero  miTmo.tzáratí  ytfímataqua.  i 

Copete  de  cabel/os  de/a nteros.     churiruqua. 

Copia,bufca  abundancia. 

Copia  o  memoria,     miuanfqua  miuqua  caracata. 

Copo  de  algodón  o/ana.    ma  vitíicata  xurata, 

Coracas,    tiamu  cherenguequa, 

Coraron,     mintzitz^ 

Coraje,    yquiuaqua. 

Coraje  tener,    yqmuaní, 

Córajado,     yquiuampt. 

Corai#    tiuati, 

Corcoba.     yrimbuequa# 

Corcobado,    yrimbu. 

Corcobo,    yr:mbuequa# 

Corcobodar,    haua    m. 

Corcho  o  cofa  aífi.     ches,vel,jrepuy 

Corchete,     pingutaqua. 

Cordel,    findari. 

Cordon,    linda ri  hopacuríqut. 

Cornudo  hombre,    thiyamengarí. 

Cornuda  cofaque  tiene  cuerno^    tñhuittdL 

Corojo  fnlíino,    pirequaro. 

Coraca,    íicurjqhuanaparaqua. 

Corona  generalmente,    canaqua. 

Corona  de  clerigojomifmo, 

C> roña  hazer  de  corona,    corona  hafziVpenvvel.canarahpenr., 

CoronadoalTi.    corona hatzimengan.vel.canarangari 

Coronara  rey  o  principe,    y  recheqüa  ynfpeni,  vel,yrechequacü 

Coronación  aílí.    y  recheqüa  canarahperaqua. 
Coronado  defta  manera*    y  recheqüa  canarangarL 
Corona  poner  a  otro,    canarahpeni. 
Coronii/aíoaltodelacabeca.    íiuinehtfíqua, 
Coronifta,    y  rechequaro  tararí. 
Corpora/ cofa,    cuiripetaequa 
Corra!.     xuratengarioymberaqua. 
Correa decuero..  ficuiriatahucuwaéycLhonduuqiJ«, 

Corretfot 
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Corredor  que  corre,     virihuetuvratiV 

Corredor  decaía»    eromazquaro.hucahchuqua^ 

Corredor  de  mercaduría,     ma^apequaro. 

Corretaje,     vaxaqua,hatahquarequaromayarnuqua. 

Correcion,     erarzetahperaqua.curaRditahperaqua         ;         ■      • 

Corregiremendar  lo  que  otro  haze,    cez  hatzítfpenltani.exetfpe* 

Corregido  aíTi.    cez  hatzinfcata.I.cezexenfcata,  (ítanv 

Corregidor  tal.     cez  hatzitfpenfri  i.exetfpenfri. 

Corregidor  juíricia.ío  mifmo,    huramutfpeti  cez  atfipeti 

Corregimiento,    huramutfpttieueri  camahchacuhperaquar*. 

Corregir  eferiptura.     cezexenílani. 

Corregida  eícnptura*     cezexenfcata. 

Corredor  tai.     cezexenfrí  cez  hatzínfií. 

Correction  Infla,     cezhatzinfqua. 

Corregir  de  palabra,    vandaqua  himbohcocuranditahpeni. 

Corregió  tai.    vandaqua  himbohcocurand¿tahperaqua# 

Correo*    virihuen.l.vrati.anchecata. 

Correofa  cofa,     nocati  erongariri. 

Correr,    vinhuenU.thauanguareni,hirenduni. 

Correr  hazera  otro,    virihuetahpeni.tha&angüaztahpeni.  hyren- 

dutahpeni,  .  .  ■ 

Correr  ligeramente.    nocanhamanvinhueniéahcarachapannira- 

ni.vel.tzangtiagahcurani. 
Corredor  aíTi»    noganliamari  virihueti.ahcarachapan  niti.tzagua- 

c^aheurati.  v  : 

Correrfe  de  algp,    curatzeni.tapetzam.xai'opataní» 
Corrido  afíi.     curatzeti.tapetzerj.  xaropatari» 
Corrimiento  tal,    curatzetahperaqua.tapezcuhperaqua* 
Correr  a  otro  burlando  deJ.    tampahpeni. , 
Correr  el  agua»     ytiiyureni. 
Corrida»    virihuequa. 
Corrida  de  carrera,     men  virihuequa. 
Corriente  de  agua,     ytílyurequa. 
Corriente  de  tejado  o  terrado,    y  til  xoriqíia, 
C orriílo de  gente,    purepecha  viripataqua. 
Gorro  donde  bayían.    varáquaro. 
Corromper  vitgen.     átfiquarehpení.ambetahpenv 
Corrompida aífí.    atfiquarccata,ambetacata#     ^ 
Corrompedor  tal     atfiquarehpeti.ambetahperí. 
Coi  rompimiento  afli,    aríiquardtperaqua/  .. -*---■..- 
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Corrornperfe las  viandas,    thirequaambetzenl 

Corrompida  cofa  alT».   thirequaambetzeti. 

Corrupción  de  columbres,    cez  hangua  ambctaqua» 

Corra  cofa  noiarga .    no  yofti. 

Cortamente  hazer  algo,    curemhasambc  yní. 

Cortar  algo,    varocuni  ambe. 

Carrada  eofa.    varocucara. 

Cortadura  alfí     varocuqua. 

Cortar  menudo,    varonariní,  pangan  vzcanf4 

Cortar/a  palabra  a  otro,     vandaquacaromucufipent 

Cortar  con ía  mano  efpiga  o  cogollo,   quarahtíicuni. 

Cortar  arboles,    chapani. 

Cortar  árbol  por  la  rayz,   azcuyaranichapanj. 

Cortar  por  medio'    varorecuni. 

Cortarfe  elalmendrada^o cofa  allí,  ambetzeni,  ytfícnftam. 

Cortada  cofa  aíTi.    ytíieranícara. 

Cor  te  de  papa  o  rey  a  qui  en  citemos,  fubjetos.  yrechequaro,  ■■ 

Cortedad  de  cumplimiento,    no  hurenguateruhtazmaqua  Vínda 

qua. 
Cortes  bien  criado,    caxumbetí,cezluirendacata¿. 
Cortefeno.  yrechaohandiquenunfri. 
Corteíia,    pichongariqua.vel.caxumbetfperaqifa. 
C ortesme"nte¿  ,  pichongariparini,caxüinbeparini,* 
Corte  zade  árbol,    ches. 
Corto  de  razones,  no  vandaquateruhtazmari. 
Corto miferable,  varichu.thizta.no ambe  vingágari. 
Corto  de  viíla¿  xumaxuniangafri. 
Corúa deía pierna,  pundanchataqua, 
fCofa.    maro. 

Cofa  que  enfuzia.   tamarahperí. 
Cofa  fiq  próuecho,   no  anataneíli, 
Cofaque  quémala  boca.     pameriveripamutahperít 
Cofa  aííi que  quema  mucho,    chenpamen. 
Cofechadepan     picunfqua, 
Cofer.    íiricuni,  *',>- 

Cofido.     firicucata.  v-j 

Coícrynacofaconotra.  tacuram.ahcapacuní..tacucaro\ 
Coííano.    hapundarohacutzetfperi,, 

Coffq  do  corren  toros,  y  tzuquatahpechanaraqtiaro* 
Coila  de  maro  orriíla.  hapu«^ahamiic»$iii^ 
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Co(la!iazeré  camacutt<iuaren^ 

Coila  aíTt,  camacutaquarequa. 

Cortado  de  perfona.  teruhcaquaro, 

Coftadodenáo.    ycharurahahcacurinü 

Coftal  o  talega,  cutupu,  .  ,    : 

Coftar  por  precio,  mayocurmihucaplraní, 

Coftear  andar  por  la  cofta  del  mar.    vanandarini,  veí,  vftnamUCU* 

pañi. 
Coftiüa,  quintfimarani.     • 
Coftofacoía,  chen  yetareti.vel.chen  hucaparati, 
Coftra defama  vrxutapindmfqua.vel.ficuiranfqua^ 
Coftrcñiro  forjar,  teruhchucuhpeni  angaiidahpeni. 
CoftrenidoaíTi,  teruhcíiucungarf.  .    . 

C  oftumbre  de  pueblo,  hamaraniequa^veljpmdequ^ 
Coftumbrede  vita,  pindepindexequa. 
Coftumbre  tener  aff!   pindeni,  m    y  .[ 

Cíoftumbre tenerla  muger.  yurinhuiianí, 

Coftumbre  afsi.  yurirí  huuaqua.  .'  •*#•■ 

Cofturahazcr    paramucuparíniíiricuní, 
Cofturaafci.  firicuqua, 
Cofturerii  fincuti. 

Cota  de  mala,  tiamuenerenguequa,  m 

Cotejar  comparar,  himangueonerani  jVeí, terunguriranl. 
Cotejad*,  hymaiigueon  erangari. 
Couardefer   cheon^tnni.vetingarini.veL  vanceyeni. 
Couarde  afsi,  chepngari.vetingari.vehvarice. 
Couardemeñte.  ¿1ieongariparmi,veI,variceyepanní. 
Couardia,  cheongariqua.veting*riqua,veI¿variceycqua# 
Coxquearocoxcar.     thaynthaynahtfim,  vei.  cenguencengue» 

ahtfini. 
Coxedad.  thavnthaynahtfíqua.í.cenguencenguenahtfíqua, 
Coxin.  hatahchacuq,vaxaqua,vel>thanahchacuqua, 
Coxodelpie.  cenguendu. 
Coxo  de  pierna  quebrada    quahrata. 
Coro  de  efpinilla  quebrada  o  pie  quebrado   quarandu* 
(Serio  déla  rodilla,  machucuri.vel.machurecuri. 
Coxo  que  anda  de  puntiif as.  cenguendurarí. 
Coxquillas.    xarametahperaqua.  qunimetahperaqua. 
Coxquillas  hacera  otro.  xarametahpeni,vel,quirimetahpen!# 
CoxquiUofo,  xararaeti,vel>quirimetf, 

^  Cozer 
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pufqua. 


Cozer,    ninirani.vel, hamaní. 

Cozido  aflü.    niniri,  hamacara» 

C&tet  ma  y z  con  carne,   cuiripeta  maíci¿»?# 

Cozido  mayzaiTi.    cuiripetamafcucata. 

C ozido  mayz  fin  came  par.a  coiner  lo  entero. 

C97.1  na  caldo4bufca  caído. 

Cózinó  donde  guifan.  thirequavquaro.veJ.atapaquavqiiaro. 

Cozinar.bufca  guifar, 

Cozinero,    thirequavri,vel,atapaquavri. 

^¡"Crecer ei hombre.  cuiripeni.antzicurímonJ.tha*exc>'  i 

Crecido  aJTí,     cuiripémori.  tharexeti. 

Crecimiento,    cuinpemoqua.tharejccqna,  * 

Crecería  luna,    curfi  cahénítani. 

Crecería  enfermedad,    vingaczenipamenchaní# 

Crecimiento  affi.    vingatzequa. 

C  recer  en  mal  o  en  bien,    ninguchchapani.  ^vel.    nipangüehcha* 

pañi, 
C  recímiento  afli.    ninguehchapaqua.vel.nipahguehchapaqua. 
Crecerecharramaarboíojerua»    axandiponi.vel.axanaxanax*' 

pañi. 
Crecer  el  rio.    yurequa  thacathacamepani.vel.  vínipani# 
Creciente  aití.   thacathacamequa,Vel,vinimaqua* 
Creenciafee.    hacaheuqua. 
Creer  generalmente,    hacaheuni. 
Creer  o  tener  por  cierto,    y  s  hangafcani,y  s  hacaheuni. 
Crefpacofa,   quihrziquihtziras.ve^cunchucunchura^ 
Creíla  desuela  pluma,    cuinihutuntíi. 
Creftadegaíiodecaftií/a.    perentíi. 
Criada  que  firue,    vrengaringati. 

Criado  que  firue  Idem^veJ^manaratfperi.  } 

Criado  niño  dende  chico  en  cafa,    cuirípef  angarí. 
Criancaaflfi.     cuiriperabperaqua. 
Criar ba^o.   virambeuaqua huuani.I#thziraqua yarauacimi* 
Criar  niño,    cuinperani. 
Crianza  buena  coílümbre.    cez  ctíiriperahperaqúa,velc  píchópf. 

chos  cuiriperahperaqua. 
Criar  a  alguno  en  buenas  coílurribrcs.    cez  cuiriperahpeni.VeLpi- 

chopichohcuhpeni.  ,r 

Crianza  o  corteíia,    pichohgariquásveI,caxumbequa. 
C  riar  algo  de  nueuo  tfios,    e»erai»aj^cnif^paraquare|jpéni¿      '> 

Criador 


mm 
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Criacforailu     cuerauahperi\vel.paraquarehperf# 
Criatura,     cucrauacaca.v-el.paraquarecata.  ;  .     ^ 

Crimen  graue  pecado;-    ahpen  thauacunta.chepararithauarit%  ' 
Criminal  cofa,     no^an  pacauequan  has  vqua. 
Criminalmente,    nojan  pacatzequan  has  vparfni. 
¿riminofo.    noc, an  pacatzequan  has  vri. 
Crines  de  cauallb.    cauaüo  hauiri  -tztrinchaquá» 
Crifmalo  mefmo.  . 

Crifmaraalguno.    chrifmaatarihpeni.veJ.hatzitfpenj, 
Cnímado:    cnrifmaatanngarj.vel.hatzimengarú. 
Criíoí  para  funcíir,    tiamupunitataqua. 
Oriftal.    tzarati. 

Criftaíina  cofa  trafparente,     tzaraman, 
Criftiandad,    chriftianoequa. 
Criftianojomifmo.yel  hacahcuti. 
Criua,  tzararaqua 
Criuar       tzaráni, 

Crucificado  eftár  atener  tendidoslos  bracos,     pahchaparatar  ga* 
!     chapan  harani.  t    , 

Crucificaraotro.     pahchaparatahperii. 
Ci ucifixó  lo rtiifmo.    pachaparaíacata. 
C  ruda  cofa  no  cozida.      tzin. 
Cruel  perfona.    thíthis.vel  tixaxas. 
CrueídadaíTi.    thirhixequa  vel.tixaxaxequa.   _ 
Cruelmente,     tixaxaxeparini.vel.thithixepanm. 
Cruxirlosdientesdefno.       ta/irani  quitfichament. 
Cruximiento  alfi.    quitfichamequa.  , 

Cruxir  los  dieotesde  enojo,     quichamenítaniyquiuani. 
Cvuximieoto  aiTi.    quitftchamenfqua  yquiuaqua. 
Cmxir  algo  entre  los  dientes,    muzmuzandini. 
C ruz.lo  niiimo.    chuhcari  vanaparatacata, 
Cruzero     cunizcata.vanarecucata. 
C  uba  o  cofa  feme  jante,    caheri  chuhcari  hurume. 
.     C  ubierto  o  lleno  de  puluoeílar.  thupuri  haxci.  thupuri  hanganm, 
.   thupuri  hinio. 
Cubrir  el  huago,     hirihpani. 

Cubierto huegodebaxoia ceniza,    hirthpacara.  _  "' 

Cubrir  con  réfcoJdo  y  bráfasalguna  cofa-como  membrillos  cebo- 
Ha?  o  a  jos  para  que  fe  aflfen.     hirihpani. 
Cubrir  algo,  ohch^urani#qhuanahclu<;uraw#  cubieitc 
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Cubierto,    ohchacuracata.qhuanahchacuracatav 

Cubrir  hazicndo  fombra,     cúhmandani.cuhmahch«cilfaB% 

Cubiertoafíí,    cuhmandácata.cuhmahchacuracata. 

Cubrir  cafa  co  paja,  quahtavparaeuni. 

Cubierta  cafa  aífi,    vparacucata. 

Cubrirla  boca  debaxola  mira.    omimy,qhuanarau»Í# 

Cuchar  de  barro»    echeriyuret. 

Cuchar  de  palo,    chuheari  yure»# 

Cuchar  de  hierro.    tiamuyure*# 

Cuello,    anganchaqua. 

Cuenca  del  ojo.    cocongaríqua. 

Cuenta  de  contar,    miuqua, 

Cuenta  dará  otro,    miutzetfpení.r.míucunf. 

Cuenta  de  rezarlo  mefmo, 

Cuenta  que  fe  cuenta,    vandontziquarequa. 

Cuento  como  confe jo. ídem. 

Cuento  de  cuenta,   miuqua. 

Cuento  para  fufíenfrarpared,    tfirotaqua.     > 

Cuenco  delanca¿    tiiriqúarequa  hucahehuqua,' 

Cuerda,    findari. 

Cuerda  de  vihuela,    íindan  tauenguahücahtliqut; 

Cuerda  de  maguey,    ytaparacucata. 

Cuerdamente,    mimixeparini. 

Cuerno  de  animal,    tfihuangua. 

Cuero  cortido.     cutzueataj.vanguipu. 

Cuero  de  nalgas  para  jugar  al  batey .    tatzuhtzuqua. 

Cuero  de  vino,    vino  hatziraqua  ficuiri. 

Cuerpohumano,    cuiripehtficatá. 

Cuerpo  defde la  cinta  arriba,    teruhcanhajneri  cuirro»» 

Cuerpo mureto.    varicha. 

Cuerno,    qhuaquí* 

Cueruo  marmo.     cócocha* 


Cuefta. 


caraqua, 


Cueílarribayr,    cararapani, 
Cueftabaxoyr.    quetzepaní* 
Cucua,    haramuta. 
Cuexco  de  fruta,    yurutíí.l.tzíhqüípug 
Cuyo  preguntando,    nehapintfjfcveífof 
Cuydado.    hucauanfqua. 
Cuydadotener*    hucauajiítan^ 


W 
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Cuiáa¿ofo,    hu$au*nfrv  •  In 

f^itato^deídielíaáo.    curirame.vel.vichuquí. 

Cuitado mife cable,,  haranguencuinpu.  ü 

Culantrillo  de  pozo,    pucumueuraqua. 

Culantro.lomiímo, 

Culebi  a  gdifteivai  mente. :    aeuitze.      >  #       .         .       ,         ' 

Culebra  d¿  dos  caberas,    tzimarahquaren ehpu  hucan  acuitz^  '■■■ 

Culebra  de  agua,    tzirapenacuitze, 

Culeoraotra^rande.    tílhuandiacuitze. 

Culebra  otra  pintada,    taren  aeuitze. 

Culebra  cera  ponconofa.    terezcuine  aeuitze. 

Culpa  pecado  defecto,    camangarinfqua  thauacarira. 

Culpa  propria  de  alguno,    xamangannfqua.hucheue. 

Culpa  o  delicio  porque  matan  a  alguno,     vuandicuhperaqua  canil 

gannfqua.  j-  ;  ]  . 

Culpa  echar  a  otro,    camangantahpenftant. ,  -.    , 
Culpa  echar  vno  a  otro     camangantahperaníram.         ¿f 
Culpar  a  otro  falfamente*    yenguahpeni.  anparatatfpeni. 

Cumbre  demonte.   *huuata  pitziramaquaro, 

Cumbre  generalmente,    hahtíictmnJ.l,  terüntilqua. 

Cumple  o  con^ifep  b^osti*   vjí 

Cumplir  lo  falto,    rtiyatani.      : 

Cumplidacota.    niyatacata.  s:  •<  [■  -      l   • 

Cumplimiento  tal.    niataqua^ 

Cumplidamente^    niataparini#      ;.  ■■<■"..    :  -  =• 

Cumplir  darlo  $uefalta  a  otro,     ttiatatfpeni. 

Cumplida  perfbna.    cez  v-típerj/  ,, 

Cumplir  de  palabra,    áhtfitaparini  ambeanhpeñv 

Cuniplimi'eetpaiTú  t  ahtfttaqua  yandaqua# 

Cumplidorde  palabra,    áhtfitari. 

Cuna  de  niño,    vanamu.  >      . 

Cundir  en  fanchar  fe  la  mancha  de  azeytc  mantecado  decora  aíli# 
thzethzeruiii  tamani. 

CundidoaíTi.    thzethzerupari,  J  ' 

Cundir  la  mancha  trarpalTanboíaropayija  en  otra#   mehtzacuma 
ni  veLyntfinariquarení, 

Cuñkdo  de  hombre,    ytficue,, 

Cuñada  de  hombre,    y  ufgje. 

Cuñada  de  mugar,  tuuifcue, 

.Gunadode mujer,   yufcue.  ¿   ■  :    - 


%^ 
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Cuno 
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Cuño  de  moneda,    tomines  vraqu^carangí^utiíluf*      ?    ¿p 

Cu ra  de  ysjeíia.  amberi  facramcnto  y nfper£ 

Curazgo  afTi.    facramcnto  ynfperaíJuiB. 

Curar  enfermedad,     tzinápeni.    '  ; 

CuráaíTi.    tzinaperaqua, 

Curada  cofa  defía  manera.    fzíriaífgarV  *  ¿? 

Curador  de  menores.buíca  tutor,  íl  -, 

Curadoria#buícatutefa¿     •  •???        í¡  ¿  k 

Curioiidad.    efquarenfqua,  '.    .      ....         ;¡ 

Curiofoaifi.   efquarenfti,  * 

Curíoíoenveítír,  thzinguuítaemV 

Curtir jSeíkjos^  cutzuni  vel  qüataperarii.  ■■••■» 

Curtidor,    cutzuri.velquatáperari. 

Cutir  vno  con  otro,   vuangurim. 

Cutir  hueuos,  vuacunv 

Cutir yna  vafija  con  otra,  vuacuní. 

f  cabuUírfe.    vpátzenf,     v 
Zabullirá  otro,    vpatzetahpeni. 
zabullido,   vpatzeti. 

Saheriraalgunoíoqueporelhízo.  mmatajipenílani  MtlZui*     • 
Zahones,    licuiri  thipihchuqua.  ■      í       *     «angua. 

Zamarro,   Jficuirihohchaqua; 

zamarreara  otro.vihuvihumatáhpenL 

zamarreado,    vihuvihumatarígati.  / 

$anahoria.fo  miímó.  caftiííanapü  vara^ 
¿anca,    piandura, 

Zancadilla  dará  otro;  apínducühpenl.  > 

zancadií/aain.    apinducuhperaqua.  ü 

^ancajofo,    váncnondura.conchendura, 

gáneos  de  palo  fobreque  andan,    anganduquaréaua 

zanja  para  cimiento  de  cafa,  haratzecáta.         ^    # 

Zanjahazeraifi,    haratzeni.  '-> 

Zapatería.    $apatus  vquaro.  ■  •.> 

Zapatero,  capatfcsvri. 

Zapato,    acahuequacapatos*  -     . - 

Zapatos  hazer.    zapatus^ni,acahüequavi& 

panquear     tharantharanahtfini.      L         V 

janqueador.    trfarántnáranahtfirt  &    •  > 

j^í^mlj   wmzancüeo^  <••••-        -  -  .       ♦  ;v  w  .- 
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tarca    nturii.vd.tturumbenl,  ^ 
caicai.    fituniendo.tturumbendq, 
carca  inora.   <»tu.ni.  .  ' 

car?a  parrilla,    fipiatiambouaqua. 

|^oocof.f«r«&.   canccacaeacanturienh.,. 

SSSunoWiente.   thzurupzyurutfi. 
Cecear,    cicimem. 
Ceceofo.    cimps.cmdira. 
Cedaco.   tzaraiaqua,  . 

redro    epenchenU.vuapanqua. 
CeduUocarta  pequeña,  capindacaracati. 
•  ¿egarfcr  ciego,    patengarim. 

Celaiofo.  pufingar.  puchungarf. 

Ceauedad.  patenganqua.         . 

rtfaraotro.  patlngantanftani     .      . 

Cegar  aotro  con  tierra,    echengarnam. 

re»de  oiolotpelot.  xucuhtfiqua. 

reíala  came,  xucuhtfiquacu.npeta 

Ce*  poner  contra  alguno,  fingumdini. 

ceiunto.    chehtumbaquahpagan. 

Celada  en  cubierta,  hacutzetíperaquaro. 

|«tSdSdeSS^pÍ« 
Cdánenercelos.    yenguahpeni.tfihchapen.. 

Celebrar  miffa.miflaarin,. 

celebrador  afli.  cuumchequa  vn.  Cífebrtdoí 
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Celebro  meoíío  de  la  cabera,     eamat/ita. 

Celemín,    thzengaquachuhcari. 

Ceíeílialcoía,    auandaronapu, 

Ceieíhalmenre,    auandaronapuepariní, 

Ceíos,    yenguahquarequa,tfihchaquarequat 

Celoío  o  ceiofa  aifi,    yenguahquareri,  veí .  tfihcfiaquarerf. 

Cementa rhazercímiento,     vapangani  tzacapu, 

Cementador  tal.     vap.anga.ti. 

Cena,    nánaqua. 

Cena  dar  a  otro     nanaquaatahpení» 

Cenadcroo  cenador/ügar#  -  nanaquaro. 

Cenar,    nanaquaarant. 

Cend  rada  de  plata,     tayacata  ambaquerarlfqua. 

Cendrar  plata,    tayacata  ambaqueranftani. 
Cendrada  plata,    tayacata  ambaqráfcata. 

Cecneño  pan,    curiridano  xanperacata. 

Cenceño  o  enxuto,    cahcahuas. 

Ceniza,     hapu,  - 

Ceniziento.    hapuhucari, 

Ceriizienta  color/  pupuras, 

Cenfurapenaecclefiaftíca.    yglefíaocüranditahperaqu^ 

CenforaíTi,  'diofeocuranditahpeií. 

Cenfura  o  examen,   am  híringatíperaqua,vel,  minchurinfqui* 

CenforasB,    ani  hiringatrpeti,minchurírahpenftit 

Cenfor  que  paga  .ceñios,    párandi  piuanftani. 

Cenfuanofoq  toma  cenfos,    parandi  piuanfti# 

Centeiía  de  fuego,     picin. 

Centellear  el  huego,     pieiri  ñauaran  i. 

Centro  déla  tierra,    eche  ri  te  rutzeaquaro. 

Ceñirá  otro,    hopacuritahpeiu*. 

Ceñidero,    hopacuriqua. 

Ceñir  fe     hopacurini. 

Ceñido,    hopacuriti, 

Ceñirfe  la  manta  para  trabajar,    hopataquareníUnL 

Cepa  o  vid,    firurithununda. 

Cepa  de  leña,    thununcía. 

Cepillo,    vifiraqua, 

Cepoprífion,    chuhcaricataperáqua. 

Cepo  de  animales,    fwgondahperaqua. 

Cera.     cni# 


Cér* 
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Ceraáelas  orefas.   enguenda. 

Cerca  prepoficion.     piretini. 

Cerca  de  algo,    andarearini. 

Cerca  o  muro  depueblo,     vanopataquarequa*  veJ,  ymberaqua^ 

Cerca  de  cafa,     ymberaqua. 

Cerca  dp  medio  día#     c,an  harahfacupotiro. 

Cercano  en  fangre,    nah  hamburingari. 

Cercanía,     nahhamburihperaqua. 

Cercano  ala  muerte,     niquaroen. 

Cercarel  pueblo,    ymberaqua  vanopataní# 

Cerca  aiTi#    vanopataqua,veí,ymberaqua. 

Cercada  cibdad.    y  reta  ymberaqua  vanopatacata. 

Cercarlos  enemigos,    vanopatahpenipurecuquaro. 

Cercados  enemigos,     vanopatangacha, 

Cercardepared  la  heredad,    ymberaqua  vanopatanitareta» 

Cerca  aííi.    vanopataqua. 

Cercada  cofa  afiíi.    vanopatacata> 

Cercar  defeco  la  heredad.    vatzotanL 

Cerca  aíTi,    vatzotaqua. 

Cercada  cofa  aíTi,    vatzoracata. 

Cercar  lahéredad  de  valladar;     yirucuta  vanohdani. 

Cercaaflfi.    yirucuta  vanondaqua. 

Cercad  cofa  aífí,    yirucuta  vanondacata. 

Cercar  la  heredad  de  ¿Macas  o  ramos,    tzirindaní. 

Cerca  aííi,    tziríndaqíia. 

Cercada  cofa  aííi.    tzirindacata,      « 

Cercarla  heredad  de  efpinasopuas,     tzurtimben  hatzini,chcari 
duquahatzitfpeni. 

Cercada  aííi.      tzurumbenJíatziqua,    veí,  checanduqua  hatzitf 
peraqua,  <  v 

Cercada  cofa  aííi,      tzurumben  hatzicara.  checanduqua  hatzitíi 
peraqua, 

Cerco  o  cofa  redonda  como  luna,      viríuiris.  veí.  thfirinthfirís.  v(- 
rípu.  í '  ?*■  "■■'  "     • 

Cercenar,    varomucuní. 

Cercenado,    varomucucata. 

Cercenar  cortar  ala  redonda  Jdem,veI,varompfcan? 
Cercenado añu    varompfcata. 

Cerdas  dda  cola  de  cauaiib,   axunichetf#  '  ¥ 

Cerdas 
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Cerdas  délas  crines,  axuni  tzirinchaqua* 

Cereza  fruta,    xengua. 

Cerezo  árbol  verde    xengua  angatapu,   , 

Cerezo feco,    xengua  chuhcari. 

Cerner,   tzaráni. 

Cernida  cofa,  tzaracata. 

Cernícalo,    qumquicuini. 

Cerote  de  zapatero,    eniataqua» 

Cerrar  generalmente,    micani. 

Cerradacofa.    micata,r-   -r 

Cerradura  o  cofa  para  cerrar,    miqya.  vel,  ahcaparataqua. 

Cerradura  o  cerraja,    riamu  tliarangaqua» 

Cerraja  y eruaniitihuexaqua,  > 

Cerrar  eí  camino  poniendo  feñaf  para  que  no  vayan  por  el,     xVh 

gariohtacuni,,.  /v 

Cerrado  camino,  xagariohtacucata, 
Cerraríé  laherida,   pindini. 
Cerrada  herida,   pinditi,  ; 

Cerrar  con  Hauede  hierro,    tiamu  hi'mbo  micani. 
Cerrado  alTiv  tiamu  himbomicaca. 

Cerrar  con  iiaue  de  paloe    micani.  vapangani*  > 

Cerrado  aíTí.    mjcata»  vapangacata. 

Cerrarla  bolfa.  hohchacuniQutupu/  V 

Cerraderos aflfi,    hohchacuraqua.  .-■  s 

Cerrarlos  ojos,    vihchundani.  yihchupahtfíeaní,  ; 

Cerrar algocon  tiexra  e  a  piedra  Iodo»  tíintíimucunílan^ 
Cerrada  cofa  allí,    tfintfimucunfcara.  *  > 

Cerriones  de  yeío,  yauaquatirihtirihparucurani. 
Cevrode  fierra,  .cumplía» 

Cerro  redondo,  Jclem,  3 

Cerro  de  pelos,  tifiparaqua. 
Cerro  de  cáñamo  maguey,    yitamencatzihcuraqua. 
Cerrojo,  tiamu  miquatharangaqua. 
Certero  que  ti  ra  derecho,  eratacuri,hurimbehcuratí# 
Certidumbre»    thíirimequa. 
Certificar  a  otro/  hayapángahpenftani  thfirimeraní. 
Certificación,  hayapangahperanfqua  thfirimequa. 
Certificada  o  aueriguada  cofa,    thfirimeracata,cez  acata. 
Certificado  efíaro  tener  por  cierto,  cezhacaheuni.hurimbeti  hú 

cahcuni.ierupetihacahcuni.  3 

Ceruatllío 
Q   ij 


u«W*' 


*rWv-«;: 


VOCABYLARIO» 

Ccruatillo.    txuni  peuenda* 

Ceruiz.    anganchaqua. 

Cerbuno.    axuniequa. 

Ceiped.    chembancata» 

Ceiferdehazeralgo.    yacanf. 

Ceifacionaiti     yacaqua. 

Ceira.    tiiquiueta. 

Celta  grande,    xundi. 

Certero,    xundivn.  .    . 

Cecilio  de  tortillas  o  tamales,    tfiquiueta  captada  amhatziraqua. 

Cetro  reai4    yrech&qua  ríiriquarequa» 

Ceuada.     lomifmo. 

Ceuado engordado,    pucurangafti^thireracata.yauaquahucanga 

nraiiganicata: 
Cenado  eftar  alguno  en  alguna  cola      pindetzett; 
CeuaraiTi  a  alguno,    pinderahpeni. 
Ceuar  engordar  algo,    thirerani.  pucurani. 
Ceuar  arcabuz  o  uro*    cipapuhatziraqua. 
Ceuadero  de  arcabuz  o  tiro.    §ipapu  hatziraqua., 
Ceuar  aues  para  tomar  fas.     cumreratzetaquaeratzetahittm» 
Ceuota!.    eratzetaqua. 

Ceuar  los  hijos  laques,    cuinivuahpaechan  thirerahuani. 
Ceuotal,    cuinithirerahperaqua, 
Ceuilperfona     nocaxumbeti.nopichongari. 
Ceuilídad.     no  caxumbequa.no  píchonganqua  #  [ 

Ceuiímehte4    nocaxumbepar¿ní.vel,na  pichongarfparint* 
Ceuopara  peinar,    thziraqua. 
Cenarlos  peces,   taramatahuan i . 

fTjbdad  o  ciudad,     terungambo  viripehtíiquaro* 
Cibdadano  ciudadano,    terungambo  yreti. 
Cidra,     lomifmo. 
Cidral,    cidrachuhcariendo. 
Cidro*     cidraangatapu 
Ciego,     patengan. 
Ciego  feraíTi.    patengarinf. 

Ciego  de  nuues.    haníquaongartqua  ve?4avanda  ongarm* 
Ciego  del  tocio  con  carnaza,    tíipan  angandi. 
Cielo,    auanda* 

Cielo cftrsllado.    auandaho7.qua  hucangarin* 
Cielo  de  cama*  tarta  ondaquarequa. veitohchacuquareqüa,    m 
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Cieno,    atfimu  tzironda. 

Ciento  pies  gufano¿>  eantzangueni\ 

Cierno  viento*    maro  tariyata. 

Cierta  cofa,    thfiris. 

Ciertamente,    rMris  yfeti. 

Cierto  eftar.    hurimbeti  hangafcam. 

Cierto  o  verdadero,    thílrimequa  vandari.  hurimberari^ 

Cieruo.    axuni. 

Cifra,    thzungamhascaraqua. 

Cifrar,    thzuugamhascarani/ 

Cifrado,    thzungamhascaracata. 

Cigarra,    nipiri. 

Cilicio,    checangas  hahchutaqua. 

C ilí ero  donde  algo  fe  guarda,     ampatzaquaro. 

Cillero  eí  que  ío  guarda,    ampatzari. 

Cimiterio,    hizpcranfquaro 

Cimera  fob  re  el  yelmo,    tharanchaqua. 

Cimiento  o fanf a  abierta,    haratzequa. 

Cimiento  abrir  aíTi.    haratzeni. 

Cimiento  pared  lo  que  ay  ha/la  ygu alar  con  la  tierra,    tzacapü  va 

pangaqua. 
Cimiento  hazeraiu.    vapangani. 
Cimiento  yguaíar.    terupehtíitani, 
Cimiento  y gualadoafli^    terupehtfítacáta. 
Cimiento  en  la  tierra,     qhuazcata. 
Cimiento  hazeraífí,    qhuazcani. 
Cimiento  de  pared  que  va  defdefa  haz  déla  tierra  hafia  medio  eftfc 

do.    cutatzehengua, 
Cimiento  hazer  aíTí#    cutatzehenani. 
C incha  de  cauallo*    cauaílo  honguarequa . 
Cinchar  el  caualío.    axuni  honguarerani. 
Cinta  ocofaparaceñir.    honguarequa,veí#hopacuriqu3# 
Cintura,    quatapehtaquaro. 
Ciprés,     vuapariqua,  \ 

Circulo  redondo,    viriuiris. 
Circíícidar.    tzihuequafieuiriquerohtílcutfpeni/ 
Circuncidado.    varoh$ficumengari.veI#tzifaüequa  ücüiñ   auerofi 

tiicumengari.  n        r 

Circuncifion     varohtficutfperaqua»  vef.  tzehtuhtíkutfpéraq.  veL 
tzihuequaiicuinquerohtficutfperaqua*  ,  f        .  . 

t'^m,;^  Cirüeí|( 
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Ciruela  deHatierra.    cupu, 

C^ueia  de  caftilia,   lornefmo,cailiIIanapu  cupu# 

Cimeioarbol.     cupuchuhcari. 

Cierna,    ytft  vaxaracata,vel,£reracata, 

CiTma.    euatfchperamaqua.ve^cacongaftahperaqua 

Cifmadco,      euatehpemari.  veí,    cacongaíiahperí. 

Citar  ajuyzio,    vafidanguhpenivtaciperaquaro* 

Citación,    vádanguhperaquavtatfperaquahimbo^ 

Citado,     vandangungari  vtarfperaqua  himbo, 

^fZogotrear  ía  vaíija  o  cuero  por  no  eítar  bien  llena,  Cocxafcaai 

Zuecos,    caftillanapu  acahuequa. 
fimto.    tzítacajta.vel.yururucucara  y  tft, 
fumo  de  carne,     aiiripetaxahcarucucata  churipu* 
^umoíb,     churipu  fiucarí» 
funiofacarefprimiendo.    tzítarucuhacaa, 
currar  cueros,    cutzuni  ficiiiru 
currador.    ctitzuri, 

curro  de  pellejos,     ficuiri  thararcnguequa, 
zurujano,    xurihcamayapenfri.vei  firipen£rrk 
<*urugia4    mayapei*anfqua,veí,ririperanfqua, 

^¡"Chamuícaraígo     curiiuacuzcan¿.vei.cuzcan^ 
Chaniufcado.    cuzq»eti,vel,curuuacuzqueri# 
Chamuíquina.    cuzqua<vel.,curuuacuzqua* 
Chapearla  herradura,    <:ereraípam, 

Chapeareneí agua,    nur  urameai ycho,veí,chopschopsanicsii 
Chapines  Jo  rnifmo,     acahuequa  yotacü 
Chapinero,    chapines  vñ. 
Chapinería,    acahuequa  vquaro^ 
Chapitel  decafa pagiza,.    hucahtfiquav 
Chica  cofa,    capind'a. 
Chígarra.    bufca cigarra. nipi-ri 
Chillar,  qtifrfichafcaní 
Chillido,    quitíkh'etíqua. 
Chimenea,    iirauataveraquaro. 
Chima  piedrezira.    fimpfqua» 
Chinche  pequeña,    turicata,vel.  ytzupense. 
Chinche  grande,    xaraaqui, 
Chiriroia,fómifmOi.. 
Chirriarlas aues,   chechecharanicuint. 

Gltifme 
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Chifme.vandaquacurauaczqua. 

Chifmear.    vandaqua  curauaczcani., 

Chiirnero.    vandaqua  curauaczri. 

Choca,    acxcata» 

Chorrear  clagua#    ytfitheporinv 

Chorro  de  agua,    ytfi  thcpor/qua. 

Chueca  do  juegan  los  huellos.    cutuhcuraquá# 

Chupar  aígo.    chuparucuni. 

Chupada  cofa,    chuparucucata. 

Chupado  hombre  flaco,    yurutzengarití.vcl#yurutzcng4rirf.  vefc 

yam  antzingariri. 
Chupar  fin  malear,    yezurucunt. 
Chupar  fahume  rio4    chupachupaaraní. 


^f  Délos  que  comienzan  en,D¿ 

Admam    yntííquarehperata. 

.Datiuoío.  yntfiquarehperi# 

Dador  dios  bienes  o  déla  gracia.  Ambaquetl 
ynfperi.  tfupihpenfri. 

Dados.    Fapacuqua. 

Dados  jugar,  vapacuni. 

Dado  amugeres,  amexégatLvel  cauihcuoTrctf 

Dama*    cuhcha.  * 

Dancaobaile.    varáqua» 
Dancar  o  bailar,  varáni. 
Dancance  odangador.    vararí 

£¡^^^ 

DÍn9faa/d°S  hombres?  camapacuhperarin  varanL 
uan?aaiTi.    camapacuhperaquavaráqua. 
janearías mugeres.    cuhtfincha  varáni. 
llanca  alTi.    cuhtfincha  varáqua. 

^anarfeaígo.    arnbetzcn/.vel.terenf 
DaüofaperíbnaquQhazedaño,    vcbcomauatahpc^ 
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Dañofa  cofa  que  daña,    cafingurita.vel.pamenchatabperaqua. 

Dar  algo  a  alguno,     ambe  ynfpeni. 

Dar aconocera  otro,  mitetarahpeni, 

Darabeuer.    ytfimatahpeni. 

Dar  a  comer,    thirerahpeni. 

Daracenar,    nanaquaatahpeni, 

Dar  bozes,    yóyomeni.vel#aroaromenJL 

Bar  confejo,    vandavandacuhpeni. 

Dar  del  codo,     iirambarihpeni. 

jQaramedias¿>:  ahcanaritfpeni,  ' 

Darde  mano  a  alguno  paraque  fe  libre,    quahpenftam. 

Dar  dd  pie.     thauarehpeni. 

Dar  del  pie  a  alguno  paraque  fuba,    pacanchehpeni.       [ 

Dar  en  roftro  el  manjar,     fimunftani  thirequa  niachanfnni. 

Darenei  blanco,     teruretanic/ianini. 

Darlargamente,    no  varichuctaro  ambevchcoñdehpem. 
Darde  cabecadas  a  otro,    vuatfpeni  ehpu. 
Daiiicencia.    heyarahpeni.vel.huraffiutfpenn 
Darlugar.  harondatfpem. 

iMrgracias;    cuiripehchahpeni. 

Dar  buen  exemplo,    ambaquetiminda  ynfpeni. 

Darmalexemplo,    no  ambaquetiminda  ynfpeni. 

Darde  gracia  o  graciofo.    cuirithzecuhpeni. 

£>arla  palabra,    ayauatfpeni.  p 

Darmueftra  o  dechado.    erangaquaynfpeni,I.minda  ynfpeni. 

Darpenao3iK>K    cururacuhpeni.I.yquiuatahpeni. 
vel  himaztahpeni.l  xan  angarutatfpeniXpameuatahpenitani, 

Darfeamugeres.  tenmgumpihchuhpeni.UeriingupaniJ.cuhtfin- 
cha  nimbó  varichataquarcni;  . 

jDarfc  los  cercados,    y  ncharehpemani.vel,pacangamaqiiarem  V* 
hatzicutara^quaremani,  ^ 

Dar  alogro.    auendiraqua  himbo  pitzcngan. 

Darfe afli mefmo,    yntfingaritaquarehpenu 

Dardo,    pibtaqua  tficxtaqua. 

Dátiles.    tzihtzambashucaraqua¿      '..".- 

«TDe.prepoficion.    himbo. vel.himboetaqua, 

j>e  denotando  Iqgar  o  perfona,    hauahenani. 

Deay»    himinhauahenam, 

Dealli.    himahauahenani  . 

De  ambas  paries   tzimarateandahauahenam* 

-  ...     J 
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De  antes,    vreta^vel.thuuindihqui. 

De  aquí,    yxu  vehenani* 

De  aquí  adelante,    yyz  hauahenani  hini  ys  nirahmapaii» 

De  aqui  a  vn  poco,    y  s  yondircrohco,I,cauquanihco. 

De  arriba  abaxo.  hahtficurin  hauahenani  andatzenoni. 

De  balde  o  gracioíamence  dar,    yntíimbehpenihco.vel.cuirithzg* 

cuhpenihco. 
Debaxo  de  algo,    hahchucunXvel.tahchucurini. 
Debuxar,  euirurzeni,thzezcuni, 
Debuxada  cofa,    cuirutzecata,    thzezcucata» 
Debuxador.    cuirutzeti,thzezcuti. 
Debuxo.   cuirutzequa.     thzezcuqua,, 
De  cada  parte,     y  aporoevel.m andan  acanda, 
Decatorze  en  catorzedias,    tenibechanthachanhuria. 
De  catorze  e  catorze,    tembechan  thaehan. 
Decendir  de  alto,    quétzemoni.lquétzeni. 
Decendimiento  aífi,  quetzemoqua,I9quetzequa# 
Decendir  alguna  cofa6    quezcum  ambe  maro. 
Decendimientoaífi,    quezcuqua» 
De  cerca»    piretiniheo. 
Dechado*    minda. 

Decima  parte,    hindequi  temben  niyarahaca. 
Declarar  algo  a  otro  o  pronunciar,    ambongaíiahpení.VeJ,  andará 

moni. 
Declaración  aíü.    ambongaítahperaqua. 
Declarada  cofa,    ambongafcata. 
Declarador,    ambongaftahperi. 
Declararlo  efeuro,    ambando  ambongaírahpeni. 
Declarar  en  otrolenguaje,    mayoparatanítani^ 
Decoracpn,    mintzitaro  hauahenani. 
Decorar  poniendo  enía  memoria,  miuatin  hurenguarenít 
Decorodeziralgo^  miuatiníhcoarini. 
De  coro  faber  algo,    miuatin  ambe  hurenani. 
De  quatro  en  quatro  y r,  .thandthchuran  nirañi# 
Dequatrb  en  quatro,    thandechurangani# 
Dedal,    tiamu  thipirutaqua  llricuni. 
De  dentro  de  alguno,    hatauarani. 
De  dentro.    yncharin.I.hanguereni* 
De  día,,  huriaqua 
Dc&aeudi^   huriatequaanganaripfni 

Pf  &#¿r 


• 


mm 


^■^^^B 

m 

M, 

5 
1 

1 

H 

:WVW 


VOCABVLARia 

Dedicar  algo  tdiot.    mindandiofenambemara. 

Dedicada  cofa  aflfi.    mmdacata. 

Dedicar  yglefia.     hatanftani  ygle/ia. 

Dedicación aííí.    hatanfqua  yglefia. 

Dedicada  yglefia,    ha  tan  fea  ra  y  gteíia. 

Deáo  déla  mano.  <  raunchuhcuraqua. 

Dedo  del  pie,     munchunduraqua. 

Dedo  pulgar.    hahqui  cahequa. 

Dedo  con  que  moftramos  algo,    huntzicutaquahahqui 

Dedo  de  en  medio,    munchuhcuraqua  teruheani 

Dedo  meñique,    hahqui  tandicuqua. 

De  donde,     nani  hauahenan/. 

De  dos  filos  efpada  o  cofa  femejante,    tzimarahquarem  ámba* 

quemuri. 
De  dondequiera,     naninditero  hauahenani. 
Dedosen  dos  yr.     tzimandehchurannirani. 
De  dos  en  dos.    tzimandehchuraniharani. 
Defender  a  otro  generalmente,    euahpehpenílaní,  velquahpeh- 

penftani, 
Defenderfe.     euahpequarenítani.vel  quahpequarenítani 
DefenJJ'ion,    euahpehperanfqua,  vel  quahpequarcnfqua# 
Defenftbr.    euahpehpeníti,vcl  quahpehpeaftí. 
De  fuera  de  cafa,    veraquaquahtaro. 
De  fuera  o  por  encima  o  eníafobre  haz  de  algo,     pexahcani 
Defunto,    variri,vel  vancha 
Degollar  a  otro,    caruhchacuhpeni. 
Degollado,     caruhchacucata,  vel  varohchacuca?a# 
Dehefa,    axunithirequarequaro  curuquaro, 
Z)ei  o  déla,     yndeeueri.  I.hyhcheuiremba. 
Délos  o  de  las.     yhchaeucri.  ... 

Delante  de  alguno.    terungaricutini.velandangancutinL 
Delegar  poner  a  orro  en  (u  lugar,    quaninguetahpenftant 
Delgado  tal.    quaninguetfpenfrr. 
De!eytaríe.    xaramequarem^vel  tzipequareni 
Deíey tar a'otro.    xaramequaretaraní,vel  tzipequaretaranif 
Deíeyteaííi/  xaramequareta, veltzipequareta, 
Deíey tofolugar.    xaramequarendo>veI  tzipequarendo. 
Deletrear,    miumuni. 
Deíexos.    yauanhararequaretini. 

Deleznable  perfona  para  pecar*    cauquan  vecatzenítaní  thauacu 

rita  hymbo» 
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ritahinibo,  • 

Deleznable  cofa,   tíihcametietzahcamati. 
Deleznarte  algo.     t/Ihcameni.vel#etzahcamanf, 
D:leznamiento  aííi.    t/ihcameqüaj#etzahcamaquaé 
Delgadez  de  cofas  anchas,    thzananaxequa  yfqui  fiquapu# 
Delgado  allí,    thzananas. 

Delgadez  de  cofasfargas.    tzahtzahuaxequa,vel,piruraxequa. 
Delgado  aíTL    tzahtzahuas.rpiruras. 
Delgado  hombre,    piruras  cuiripu. 
Deliberar  o  determinarde  hazeralgo.    tehrundaquareníram.  vc7 

tehrumahcuranftani. 
Deliberación  aííi.    tehrundaquarenfqua.  vcl    tehrumahcuranA 

qua. 
Delicadez.  Pipijequa.velpuripurijequa, 
Delicadamuger,  puripuris.vel Pipis  cuxareti.  _ 
Delicado  hombre,  Pjpis.velPunpuris  cuiripu. 
Del  todot   Alendo 

Demandar  generalmente.  Curahquareni 
Demanda  afíi,  Gurahquareqna, 
Demandada  cofa,    Curahquarecata, 
Demandador,    curahquareri. 
Demandar  con  importunación,    teruquareni  amBecurahqüareiff 

vel,np  yacanguhpen  an  curatfpeni. 
Demanda  aíTi.     teruquarequaambe  curahquareni. 
Demandador  tal,    teruquaren  ambe  curahquareni*. 

Demañana.  tzipahco,ahchurequahco,thupuhchuraqua  erafcefinr* 
quahco^xandequahco,  "    * 

Demanera,    yíingua. 
De nu fiada  cofa,    chen  can  ambe, 
Demafiadamente,    chen  cam. 
Demonio,    yquimengari 

Demoftraromoírraraígo alguna,    xaratatfpeni, 
Demoílracion  tal,    xarafatfperaqua, 
Demoftrarconeldedo,    huntzfcutfpeni, 
Demudarfe  ef  color,      tam  hangariiiítani.    vel,  men  hallaría- 

Demudado  aííi,    tam  hangarinfh*.  vrapengariníb" 
Denodado  determinado,    hirengarin  " 
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Denotar  o  fínigficar,      mfdaetfpenUaratatfpeni. 

Dentera  tener,     piruuehtfitam,  . 

Dentro  de  aigo  o  entro  algo,     hauacutmi,  vel.  terimcafin. 

Dentro  de  cafa,    yncharíni. 

Dentro  de  alguno,    hatauaram. 

Dentudo,     chamondira. 

Denuedo,    vingamuquarequa* 

Dcnuefto  o  afrenta.    tampiquazperaqua,  vel.curatzetahperaqua. 

velcuzcuhperaqua. 
Denueuo.    ysnbanguequaro.vel  tapio. 
Denunciar  algoa  alguno,    ambetzandahpenf. 
-Denuciacion  tal.    amberzandahperaqua. 
Denunciada  cofaaffi.    ambetzangata. 

Denunciador  tai.    ambetzandahpen.  -  ■■■- 

Denunciar  de  otro  antel  juez,     ay  amarinu  vel.  vandamarutfpeni. 

terun?afpeni.  . 

Deponer  dei  feñorio.    harondatahpe  nílam. 
Depofjciontal.    harondatahperanfqu  a. 
Depoñtat  algo,    ambepatzaratahpeni.    vel     ambe  qiiatatarah- 

peni.  '  '  . 

Depoíitario.    arnbepatzarr  vel.quatatr. 
Depofito.    patzacata.  velquatacata. 
Deprender  aigo.    ambehurenguareni. 
Deduandóenquando;    yonameni.  . 

Deque materia(fil¿cet)trata.     ambes  vandangahaqui.vd.ambct- 
s    caramucuhperangahaqui.vetambe  vandaquenftahaqui. 
Derayz.    azcuyarani.  ''  . 

Derechacofa.     hariras^el.hunmbeti. 
Derecha  mano,     qhuanicuquaram. 
Derechamente,    hunmbetimendo. 
Derecho  de  ambas  manos,    hímangueonmanahcurari. 
Derecho  o  por  de*  echoandar  o  caminar.  hurimbeti  vecaru- 

mani.  _  ,   . 

Derrabar  aues.     vanduhchucum. 
D-rrabadaaue.     yand.uhchucucata.  ■> 

Derrábaránimal.     varohchucum,veI.tzehtuhchucuni. 
Derrabado  anima!,    varohchucucata.  vel.tzehtuhchucueata. 
Derramar cofalíquida.    vanangatani.vel.ahtfitani, 
Derramar  fe  alB.    vanangatzeni.vel.ahtfichem. 
berramadacofa deíla manera.   vanangatacata.vcl.ahtfiwata¿ 
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Derramadero  tal»    vanangatzequaro.T.  ahtíinchequaro. 

Derramador  aflTi,    vanangatarU,cahpatariJeahtfitati. 

Derramamiento  tal,    vanangat2equa  I.cahpatzequa. 

Derramar  grano  o  cola  aiTi,    panczatani» 

Derramar  i'ealgoalB.    panczatzequareni. 

Derramador  tal.    panczatari. 

Derramamiento  aflí#    panczaraqua, 

Derrebato  o  de  improuifo.   hirataparinihco. 

Derrecudida.     vecahtequa. 

Derrondon  entrar,    yeronguemani» 

Derrengara  alguno,    quarahchucunú 

Derrengado»    quarahchucucata. 

Derrengar  fe.    quarahchuquareni. 

Deretir  metal  o  cera  o  cofa  aíf i,   tiamu  y  tfieranfUm# 

Derretido  afíV  tiamuytfieracata» 

Derretimiento,    tiamuytíierantfqua. 

Derretir  feío  ral      ytíi  enftani. 

Derretir  fe  el  yelo  o  nietie.    y  tfienftani  yauaqua» 

Derribara  otro  enel  fuefo#    pomatahpéi.vel. quahramatahpen v 

Derribado  ajfi.    pomatacata^cquahiamatacata. 

Derribar  o  deftruy  robra  generalmente.     caczcuflfianjY 

Derribado  aífj#    caczcunícata. 

Derrocar.ío  mefmoesque  derribar* 

Defaboilár.    cezhahcunítani. 

Befabollado,     cez  hahcunfcata. 

Deíabotonar..  chahuahtacuponí. 

Deíabotonado.    chahuahtacucata,. 

Defabr/garaotrocomo  quitando  ropa,    peiwhchacuhpeni. 

Deíabrigado,     penahchacucata. 

Defabrigarfe,    penahchacuquarení* 

Defabrigado  lugar,     notipando. 

Deíabrigada  cafa,  quahta  no  vatzondaquareti, 

rando. 
Befabróchar.    cueratfpení. 
Befabrochado,    cueracata» 
Desabrocharme,   ciíerataquarenftaní, 
Defacatár,     nocan  eratahpentjVetnocaxumbetfpení^ 
Defacato.    no  eratahperaquaj,  no  caxumbetfperaqua* 
Deíacatado.    np  eratacataj.  nocafirengari. 
Desacompañado,  no  ahchuxang*"* 


vel,     thzithzi* 
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Dafacompañaniiento.    noahchuxahperaqua. 
Desacordado.    míriuet¡J,mirimmnaxenfri# 
Defacordadpeftar,    mirimirináxenftanv 
Defacordarlasbozes.    yuacuni  p^éni.. 
Defacordadasbozes.    vuacuquapírequa. 
Defacordadamente.    vuacuparin  pireiii. 

Defacordadamenre  fin  acuerdo.  ¿   tzinahtzacuparmihco  vni  no 
ambemaromiuaníparini.        , 

Defafiara  otro,    himangueon  thzehcuhpcrani» 
Deíafio,    himangueon  thzehcuhperaqua.  , 
Defagradar.buícadcfcontentar. 

Defagradecer»    yhco  yfcoparatípemanUpucunditfpenítani, 

Defagradecido.    yhco  yfcoparatfpemarU.pucunditfpenfrí. 

Defagradecjjtniento.     yficpyfparatfperamaqua,&c 

Deíahuziar  al  enfermo,    hurahcunítanitzinani 

Defahuciado.  hurahctmganíK. 

Defalabara  alguno  queauia  alabado,       mayopahtíitahcumani  a- 

mütanílani.l.meneracunílani. 
Defalcado,  aff»,    niayopahtfitamengari  amutangaftani. 
Defaíaban*a,    mayopahtfuatfperamaquaamutahperanfqna» 
Defalinado».;   nopingpti. 
Defabño  aííi.    no  pinguqua. 

DefaÜñadojíoxo.    anibenihcpcuírípu,I#anatancuiripu# 
Defamparar  a  alguno.    quaniquacahpenij*  hurarahcuhpeni. ; 
Defamparado  aíTi,    quaniquatangatij.hurarahcungati,  ■ 
Defamparoral.     quaniquatahperaqua.l.huraracuhperaqua- 
DeíapaíTionar.     carouatahpenftani. 
DefapaíTionado  aíp.    carouatanganfri. 
Defapercebido.     r.oha'ndihénfri 
Defapercebimíento,  nohandihenfqua 
Defañudar.    cueraní  í.cueranílani. 
Defañudado,  ,  cuerantfcata, 
Defaprouechar.    ^ytico  yfparamani 
Defaprouechado.     yhco  yfparamarí. 
Defaprouechamiento.    yhcoyfparamaqüa. 
Defannar,      cuerapenftani,l  pitfipenftamy.tzirungahpenílanú 
Defarmadq,     cueranganfri  l.pimenganfri, 
Derarmaduraaflfi.  cuerapcrantfquaj  pitfiperanfqua. 
Defarmarfe.  cueráquarenftatii.l.pínftanij.tzirunsuenílani. 
Dcfarmarbaikíla.  pitzirutjyuj  .pfcúhtfitani 

Defarra 
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D^'arraygarai-bOT. murútzatam¿mengatzatani#     '  " 

Defarraygado  aííi;  muruczatacata.l.mengatzatacata. 
JDefarraygamiento,    murutzaraqua, 
Defarrugario  arrugado,    antzingarícunítani. 
Defarrugado,  anczingarícunícara. 
Defarrugadura,  antzingaricuqua. 
Defaííbflegado.  tiimerangatj. 
Defaibfiego.  tfimerabperaqua, 
,  Deiafofegarfe.  nocaratzeuanij.  nocaratzengucni. 
sDefátbfegado  andar  o  alborotado,  nocararzeuani'vcJjnocaratzen 
gueni>       .-:  ;  *      *        -        ■* 

Defaíbfegadoaíl»,  nocaratzeuari; 
Defafofiegotal,  noearatzeuaqua,* 
DeíaforegaraotroalTi.  fhzeuafquarerahpenj 
Defaftrado.  vichuqui.í.curíraméj  frtíira.       * 
Deíaftre.  vichuquieqüa.í.curiramequa./.fitfiraqua 
Defatacar.  caícascuerahtacuhpenírani.  q    * 

Defatacado,  calcas cüerahtacunganfrié 
Defacatarfe     ca/cas  cuerahtaquarenfíanL 
Defarapara/go.  nuraporj/#  * 

Defarapado.    míracata. 
Defataparfe,    mítaquareni. 
Defararaigo#  cueranítáni, 
Defatado,  cueranfcata. 
Defatadura.  Cueranfqua. 
Defatínaraocro.  Cacongaftahpení. 
DeiatinadoajíV,  Cacongaftangari 
Defatínadamente.  Cacongaftangaparini. 

A^netr„fabiar-  Sacha»^««'-.  vemohandiemu^.ve, 
Defatauiar    Pinftani.  veíCueranlíani 
Dífatauíado.  Pinganfri.  veíCueranganír? 
©e.atau.o.Pinfoua.  vei  Cueraquarenfqua 
Deíatau.arfe.  P¡nftan/>  ,ve/  CueraqüaVenftam 
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desbarate  afR,    caczperaqua.vel,  thiczanhperaqna. 
ncsba-atarloqueotroha¿e#    caczcutfpenftam. 
desbaratada  cofaaflfi»    caczcunfcata* 
Desbañar  algo,    ambetanftani. 
Desbaítadacoía.    ambetanfeata. 
Desbocado  hombre,     nohupihmuti. 

oSRe.    caruhchacuquarenU.varohchacuquarcni. 

Defcabuííirfe.    pitzihcutaquaréU  S^g»^ 
Defcabullido  aflfi.    pitzihcutaquaren.l.yehquarati. 
Defcaccer  de  hambre,    carindamepingam. 
Defcaecidoafíi.    cafindamepingan. 
Dcícaecimiento  tal.    caríndamepihperaqua. 
Dcfcaccer  de  enfermedad,    quataquaren  pamenchanu 
DcfcaecidoaíTi.     quataquaren  pamenchati. 
Defeaedmiento.    quataquarequa  pamenchaqua, 

Defcalabrarconotracofa.    arahtficuhpem  chucán  himbo. 

Defcalabrado  aflfi.    arahtficungan. 

nefcalabraduratal,     arahtficuhperaqu  a» 

Defcalíbaqado  o?  oco  defaünado.    amexcraqret^eí,  vanambeti, 

DS^S«,     tziruducuhpeníran  thipinduqua. 
Defcalcarfc  las  caicas,    thípínduqua  tzirunduílani. 
Defcalcírcapatos.    capatoscueranducuhpeni. 
SÉaíp  ¿ft  cueranducun5ati,vd,cucnipanducuiigati,ve!#  tanf 

n^fcílcirfe  canatos,    cueranduni  eapátus.vcl,  cuerapanduni 
Í££2m  tí.pinduquamenansatimuirun 

ducuhpenf.:ani.veí.menapanducuftant# 
Defcaminado,    mihrincheti. 
DefcaníTar     mintziquareni. 
Defcarifo.    mínt/iquarequa, 
©efcargarfe  de  algún  oficio,   tehrunchequa  huraheunv     Dcfc|r 


I 
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Defcargado  aífi,    tehrüchequahuralicutr*  -    ,,  , 

Defcargardela  carga  algún  animal    vingacaqua  picuftanícauaíío 
Defcargado  animal,    vingataq.ua  pímenganfn, 
.Defcargar  mi  coníciencía  con  aiguno.    cueraquarcnílaní  ayama 

nhpenfparini. 
Defcargarfefatiffac/endo  a  otro,    ynfpeftaní,  vel  cueraquaréflani 
Defcargado  a ífí,     ynfpenfn,veícueraquarenftiY 
Defcargotaí.     ynfperanfqua,velcueraquarenfqua. 
DefcarriJ/ar  con  la.  mano.    catfingancuhpeni>e]  citiíngafpeni 
Defcarri/íado.    catfmgancungari.  . 

Defcafar  a  los  cafados,    hurahcutahpenftani\veíhurahcutahpeni\ 
Defca.adoa^Fi,    hurahcungáíh",  velahtíinganfti. 
Deícaíamiento.    harahcuhperáTqua,veJ  hurahcutahperaqua* 
Defcaíáríé  ios  cafados,     ahtíihperáírani. 
JDefcaxcar  pinas  depiñones#     pitauacuni# 
Deicaxcar  majorcas  decacao,    ydem, 
Deícaxcargranadas.    pitauacuni  granadas, 
Defceñir.    cueracurinftam>elcuerarecurinftam. 
Defcercar  alcafar  eí  cerco  desbaratando  ios  enemigos     caczpe- 
ní,velacauatahpemani. 

Defcercaraícágar el  cerco  pararetirarfe#   yhuaretfpéi,vel  vhuara 
quarecfpeni.  7 

Deícercardeítmyría  cerca,     téruntertinantzihcani  vatzotaqua 

Defcerrajar.    tziruparacunílam  mitaqua. 

Defcerrajado.    tziruparacunfcata, 

Defcerajadura.     tziruparacunfqua, 

Defceruigado  ha-zia  de/ante,     cutíncha,  vel  hununcha# 

Defcemigadohaziae/  vníado.    yenguencha,velcayuncha. 

Deícolondoeírar  de  miedo  o  enfermedad,    tirixémunftaní   vel 

tfiporemunftani,  * 

Defcoíondo  aifi.    tirixemunftí,vel tfiporemunfti. 
Defcolorido  eftar  de  frío  opereñez.churicuxani,vel  Cuntzucuxanr 
Deicolorido.    churingart,vel  £iintzungari# 
Defcompadrarconotro,     yquiuaríperaní.  * 
Defcomulgaraotro.     yquiquareta  ynfpení,  veí  vquimucuhpenU 
Descomulgado,    yquiquarecata  yntfingati,ve!  vquimucungati 
Deícomunioníomefmo.     yqu»qrecata.yquimehperata 
Defconcertar  'o  compuefto.   caczcunftani,  vel  tfícatficaVani  vel 

pangauacu7caní 

Sefconcertadacofaaíft*   pangauacuzcatajVelcaczcata. 
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Defconcerrar  fe  del  concierto.     quaczariniV 

Defcancerfíído  aiíi.     quanczariri.  -: 

Deíconcierto  tal.    quanc/.aríqua. 

De  íc  on  cerrar  a  otros  enemiírando  ios»    vrimdaupení.veí.cacapah. 

peni,ve]#xerepL*ní. 
■jDefconcertadoa-ífi,    vrundavngatí.vel  cacapangari, 
Deíconciertotaí,     vrundauperaqt¡a,vel.cacapahperaqua, 
Deíconcertadoodeíatmado,    naeanpjchonganri.vel.nocanerl- 

beti,  vel.rKxjan  e  ron  garita 
Defconcerrar  a  ótrolos  hueffos,     machumachuahpemV 
Qefccicertad©  allí;     machnrnachuaquaren, 
DeYconfiardealgimo,       nocantarcetfpeni\veI;no£an  hayapagah 

peaítani.veljiocan  chatangahpeni. 
Deíconfiado  aíTú  'no  taroeratiperi.vel.no  hayapangahpenfri.vel. 

nochatangahperj, 
Defconfi  anca  tal,   1105a  taroerahperaqua,  vel.no  hayapagahperáíq 

vel.no  chatangahperaqua 
Defconíiar  de  ai  go,    yacacutaquarem.vcJ.  £ac  acuquareni. 
Dafconftadoaffi.    yacacodiquareri.vel.yacacuquareti, 
Defcon flanea  tai.    yacacutaquarequa.vel;  yacacüquarequa. 
Qefconoce-rV    mtrungaípeniéveí.  nomitehpenftani.  veJ#  mirun* 

gafpeni, 
DefeonpcJílQ  affíU    niirungafpeti.ve!,  nomitehpenílv 
Defconocimientotal,    npmitehperanfqua; 
Defconocerel bien recebido.    noc.au veheondequan  haxeni  ■ 
D^fconocido  aííi,    nocan  vehcondequanhas.veJ.  pucundinfrí. 
Defconocirraento  ta?>  *noc.an  veheondequan  haxequa^vel.pucua 

dlnfqaa.  . 

Oefcopt^r deía  deuda»    hatzingahperaqua  xehquerat/peni^ 
Defconrentocílar,    nohayapanguenílan^ 
Defcontentar  a  o  tío.    nohayapangahpenilani. 
De  feo  n  te  n  sa  miento  a  líi  o  defeomento.    no  hayapáganperanfquav 
D2Ícontentarfedí;a!go.    no  hayapanguenítani.vei.no^aneraxaiu  : 

noiianariitani.vel.nocancaninranni.  nochatangueni^ 
Desconté  ntamieiud  a-fifí:    no  hayapanguenfqua,  vel,  nocan  erata- 1 

qura.vel  nocanariftaqua,vel4nocancanim.aríqua,nochatanqgua^ 
D^fcoraznado .     tíicaretzeni.veí  tficoretzeni.vel.  tíiroretzeni. 
D&fcoraznamiento,    tíicaretzequa.vel.  tíicoretzeq.veí.tíiroretzecf 
Descortés     noc/anca\'umbequanatvvel  nocan  andaparaquan  at¡* 

v  el  no  c  an  pihtzaiiVaquauan^'  '•    .'  :  l    *:    '•  ■  ' 

*  ti-'    I  Dele© 


andamariquarcqua,  veí#  xaramariqua*- 
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ÍDefcortefía,     noCa ca-xumbequan  aqua  veí.no^an  pihtzamaquan. 

vel.no^anandaparaquanaqua^veí.nocanpacatzcquanaqua 
Defcorceilmente,    nogan  caxunibequariaparini,  Vei,  nogan  pihrza 

maqüanaparini.vel.  nocían  pacatzequan  aparini.yeí.  noca  and* 

paraquau  aparini. 
Befcortezar.    íkuinitveí4fícuíparacun¡\ 
Defcorte¿ado#   ficiiicata.vel/icuiparacucata, 
Defcoíer.     pitanír<iniepitanariníla¿i¿. 
.DefcobnV  o  de/cubrir  algo  generalmente,      ambexaratatfpeni.L 

tzandahpenj.ve/.xaramarini 
Oelcob/erto  affi,    xaracacata.vel, tzandahperacata.veí.  xanunari- 

cara 

Defcobrímiento  tai.  xaratatfperaS  veí  tzadahperaqua,  veíéxarama 
rkfperaqtia. 

Deícobrír  fe  ai  amigo,    yam  andam  a  riquareni,  vel  yam  xaratacunt 

pichaquani, 
I^eícóbrjmíento  aííi» 

requa. 
Defcobnr cuJpadeotro  por defcuydo. .  nopiquarenfrini vádatfpef 

camangarinfquá.v<íl.xaramaritfpem\   . 
Defcubierta  culpa  aíTi,    nopiquarenfqiía  vandacatacamagarinfq. 

xa  rama  r  i  cata, 

Defcobrimientotal. .  nopiquarenfqua  vandatfperaqua.xaramaritf 

peraq.ua,  ,  ¡-    . 

Defcobrírculpa  de  otro  afabiendas.    camangarinfqua  xaramaritf* 

penüveJ.andaniaritfpeni. 
DefcobieVtacuipaaífr.  camangarinfqua  xaramaritfperaqua,  veL 

andanuritfperaqua, 
Defcobriraíqüeeftacubierto.    penahchacutfpeni, 
Defcobiertoafsi.     penahchacungati, 
Defcobrímiento  tal,    penahcfiacuhperaqua, 
Defcobriro defatapar.   mitaponi ambe. 
Defcobrir  fe  el  rofíro.    penangarini. 
Defcobiertoafsi,   penangarin. 
Defcobrímiento  tal.    penangariqua.  .: 

Defcobrireí  roftro  a  otro.      penangáricuhpeni 
De^berir,eIfecretodeotro-  ..fipatiniequa.tzandahpenf.vel.xari-- 

Dcfcobierto  fecreto.      fipatmiequa  tz  andahpcraqua.veLxarata  tf 
pcraqua»  \  .  . 
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ipefcobridor  tal.    fipatiniequa  tzandahperi. 

Befconbrimiento  afTi.     fipatinicqua  tzandahperaqua. 

iDefcobrirfeloqueeitauafecreto.    xararani. 

pefcuento.    noniati miuqua,  vel. noniahtfiti  vef. noniataquctl 

JDeicuidado,    handetzeri.vel.mirmeti.vel.miringueti. 

Defcuy  dadamenté.    handetzeparini.  veJ.  miriueparini,  vcl.  mirin- 

guepanni, 
Befcuydo,    handetzequa.vel.miriuequa,  ve/.miringuequa,  ^ 
JDefcuydado  fer.      miriueni  vel.handetzeni.vel.  mirtngueni. 
Befden.     amutahperanfqua,vel.chanambehperanfqua. 
Defdeñaromenoípreciar.    amutahpéftani.vel.chanambehpeíUnf, 
Defdeñar  fe  de  hazeralgo.    curatzequa  orucuquareni. 
Defdentado  ün  dientes*    cuinondira# 
Defdentado  de  algún  diente,     quepondira.vel.queporu. 
Defdezir  fe  conociendo  fe  auer  dicho  lo  quena  deuia*    mayopamS 

ftani.veí.vanapamunítani. 
Defdezir  fe  de  lo  que  dixo  no  conociendo  o  negando  auer  lo  dicho 

nohatziquarem. 
Defdezir  eí  color,     pupurangariniével#purapengariní. 
Defdicha.    curiramequa* 
Defdichadamente.    curirameparini, 
Defdichado.    curirame. 
Defdicha  acaecer,    curiramequa  vecatzemant* 
Defecharodefpediraaíguno.    pahcopeni. 
Defechado  aífi.    paeongati. 
Defembaracar,     am  hauataponí. 

Defeinbaraíado.     pinahcaranftihco,íino  a  naq  o  aha  pin  di, 
Defembaraco    pinahcaranfqua  vel.noanaquahapingua* 
Defenibarcar*    ycharutarovenítani. 
Defemboluer  algo,     ambe  cueranftani, 
Deíembuelto  afD,    ambe  cueranfcata. 

Defemboluer  fe  alguno  oferfueko»    tzanguaretzenij,  tzinazma- 
Defembtieitoaííi.     tzanguaretzerú  (ruiuambevm* 

Defembultura  aíTi.  tzanguaretzequa. 
Defemboluer  manta,  piracuni  taíta„ 
Defembuelta  manta,  piracucata tafia. 
Defemboluer  criatura,  cuerauanítani. 
Defembofcarfe.  yndarocamaramani, 
Defembrauecer  fe,  quatatzenflan v 
Defembrauecido*    quatatzenfri*  te 
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Befembrauecímíento,    quatatzenfqua, 
Defembrachargenteparaa/gunaparte.    axahpeni, 
Defemparejar  cofas  largas.    harapacuní,vel.  haranárini 
Deíémparejar  cofas  lianas.    Idem. 
Defempedrar,    vhcuhpanftani, 
Defempedrado,     vhcuhpanfcata. 
Defempegar.    cueranarinftani, 
Defempegado  aífi#    cue  rana  rinfcata, 

Deíempcñar  algo,    mayocuriqua  euzhpcnftnni.Vtí  petaníten?, 
Defempeñada  cofa,    mavocuriqua  euahperanfcata,vef#peeáfca«L 
Defempuígararcoobaíeíla.  cuerahtjfcunftan/canicuqua 
Defenalbardarbefh'a.    caualiotatzuparaquapicunftaní, 
Defenalbardada  beítía.   caualíotatzuparaquapimenganfrí. 
Defencabeftrar,        homucuraqua  picumucunftani#vcLcucram«- 

CLinííani# 
Defencadenar,    tiamu  fíndanaricata  pitfipenílanf 
Defencapotar  fet    carouanftani. 
Defcncapotado.      carouanfri. 
Defencaííar ios  huesfos#    vni mayorecuriní 
DefencaíTados  huesfos,     vm  niayorecuriti 
DefencaíTamientoasfii,     vni  mayorecuqua 
Defencairarfea/gó.    mayorecuni 
D^fenconarío  hinchado,    tzinazcuni  ve/,hayazcuní# 
Defenconado,    tzinazcucata,veJ,hayazcucata# 
Djfejiconarfeío hinchado,  tzinazcucata,vel,hava/cucatf# 
Defcnfrenar cauallo.    cauaílo  pimucuni  ve/,  pimucucata. 
Defenfrenado  odc  malalcngua.    nocan  hupimuti  ve]  nocan  cu, 

ramuti.  '      ^    UM 

DefenfrenadamenteaíTí. 
parini, 

Defen frenamiento  tal.   no^anhupimuqua.nocan  curamuqua 
Defen&añar  a  otro,    mihtacurahpeni,  vel  mmiihcuhpeni      * 
Defenganado,    mihtacurangari.vel,miniihciingari. 
Desengañador,  mihtacurahpen.veí.  niimihcuperi* 
Defengaño.  mihtacurahperaq,veí.mimihcuhperaqua 
Defengrudaraígo.  chencunarinftani,  '  # 

Defengrudada  cofa,    chencunarínícata. 
Defenhadaraotro.     mirundahpeni  veí.jcaramerahpenñ 
Defenhadado,    miruudangari,vel.  xaramerangati 
Defenhadamiento.      mirundahperaqua,  yd.  xaraWra  tfpenqmi 
..-•"'  De 
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Defisnha'clar"  fe.   mirundaquareni.vel.xarameraquareni, 
Deíeno'aríe     vehpouanftani, 
Defeooiana  otro,    vehpáuatahpenlrani. 
Defenofado,    vehpouanfri, 
jnefenfeñado*   am  hurengua  míricurinV 
Derenfeñamiento.    hurengua  mincuriqua# 
JDefenñlter  beífra,    caualiofiílapicuriftani. 
Defeníillada beftia,  cauaílofilía pimenganfri; 
Deíenterrar  muerto.''    verupenlianic 
fDefenterradacofa.  verunfcata, 
í)efen  terramíento,  verunperanfqua, 
Z>efe  nconar  ei  canto»    pirequa  vuacutfpéni. 
Defeutonacíon.   pirequa  vuacu'tfperaqtia. 
"Deíentonado.    pirequa  viugachaqua  vuacutfpcti; 
Defcnuaynaría  efpada.    tzirapatani  thzírihta. 
Deíenuay  nada  efpada»    tziruparacata thzm-htaL 
De  fe  redar,    hapingua  euatehpeiiiam» 
Dsferedado.    etiatengamatt, 
Deferuar.    muruuacuzcani  veí.vanduuacirzcanf, 
Deferuado,   murumaricara.vel,vandumancata. 
X)efeíperar  delamiferlcordia  de  dios,    mtaxataquarenf# 
Defefperacion,    nítaxataquarequa, 
Defefperadq.     nifaxataquarerr. 
X>efefperar  o  defconña^bufca  defconfíar* 

J)efcn&ñar  a  otro,    vehpouatahpenflam, vcl.  quatazcuhpcnftant 
.Defenfañado,    quatazcunganfri, 
'"Desfallece  r^bufca  dfm  ay  a  r. 
J}esfauorecer  a  alguno,   noheyarahpeni» 
Desfauorecedor.    noheyarahperi. 
"Desfauorecido.     noheyarangarí. 
Desfigurado  eftar.     noterocez  mitequarení. 
Desfigurado aífi»  note ro cez m i  tengari»vei, menhattgarmíü 
Desflorar  bufca  corromper  virgen» 
Defgouernar  a  otro  algún  huello,    machucuhpcní. 
0eígouernadoaííí,    machuhcungari.vel.machurehcungari. 
Ec'fgouernamíento  tal.     machuhcuhperaqua. 
Defgiracia  tener  en  hablar/  no£an  curahchaqnan  hasvandanf. 
Defgraciádamente»    no£an  curahchaquá  has  vandaparúii. 
Defgraciaáo.    affipeari  vel.teczahcutfipeyari» 
D¿%racia, 
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Defgraciadamente  afii.    n o£ an  aqua  n  has  apa ríní. 

Djfgraciacio  defú  manera»  ^rsojanaquan  has  vandarí, 

Defgranar  rrtayz ©  granaba  o  pina  de  pino,    piuni,vel  pjurucuni 

Dfgranaio  aífi.    piucata,veJepiurucucata# 

Dslgranar  trigo?friíbIes  o  otros  legumbres  grueflas»    vuanú 

Desgranado  atfi.    vuacataj.vuarucucata. 

Defgranar  fénicas  menudas,    quirini, 

X)eigranada  femiíía     quíticatatvel  quitmicucata. 

Deshazer  elconaerto.    quanczarini.veJ.  quanczarimanr. 

Deshecho  concierto,    quanzarieata,v*I.  quanazanmecata, 

Deshazer  lo  hecho,    cacanftanj. 

Deshecho  aÍTi,    cacanfcata> 

Deshazer  pared.    chamap.ilaní#vel»canzcunílani# 

Defechapared.    chamanfcata#vel.caczcunfcata, 

Deshazeríoquefosotrosdizenohazeñ  menospreciado lof#  CACZl 

cutípenftani.vel.cacazcutípenítatii, 
Deshazer  felá  faí,    ctuíjua  ytllenftani. 
Desherrar,   cauaí/o  acahueqiia  picunftaní, 
Desherrada  beífea.    cauaiio  acahueqüa  pimenganfr?. 
deshilar  liento*    xurani. 
Deshilado  Heneo,    xuracata. 
Deshilar  íela  ropa  por  I  a  oriiia.    xuramuni. 
Deshilada  ropa*    xuramutv 

Deshinchar  bota,    xaní  hcarimaríni;  vel.xehquehcarmianf. 
Deshinchada  bota     xaniheanmacata.vei#xehquehcarimacat«. 
Deshinchar  Jo  hinchado.     ezitarani# 
Deshinchado aJTi\.    tzitaracata. 
Deshinchanyeatotal,    tzitaraqua. 
Deshollejar,     íicufparacuni. 
D  :sho)ar,     xaheuriernba  caturjni. 
Deshojado,     xaheuriernba  caruheucata. 
Deshonefta  cofa,    nocan  mhas.vel.nocamendomha^ 
Déshoneíramente.    noca  mhaxeparini. 
Deshonsílidad,    nocanmhaxequa. 

Deshonrrar,    curatzetatzinangafpeni,  vel.andamaritfpen?, 
Deshonrra.   curatzetatzinangafperata/vel.andamaritfperata, 
Deshonrradanience.   curatzetatzinangafpepariGi,  yeí  adamante 

peparini. 
Deshonrado,    curatzatatzinangaííngarv  véí.andamarímengan 
Deshoarrar eíhijo afus  padres coafumala vida  y  coftuimbre.  tar» 
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tárnpahuaní/vel.cuzcuhuaní; 
Deshollinar  o  defollinar.    tarahuetaplcunftaní. 
Deshollinado  o  defo/iinado.  tarahuetapicunfcata# 
Peíiertacafa.  xandenih. 
JDefierto.  youacuratiro  I„yndaro,  ., 
Deíigual  cofa,    no  terunguriti.I.no  hímangueon  hatí# 
Defigualarcofaslargas.bufcadefemparejar. 
Defigualar  fedela  ygualaoprecio.    picutfpeníUni,velrquazCUtfpe 

ni.vel.no  xan  hucaparatatfpenf. 
Defrgualdad.  no  himangueonequa. 
Deftauar  fé  algo*  cumahcumahcangarínicongariqua, 
Dcílauadacota.  cumahcumahcangaríqua. 
JDeííauadoo  deíuergoncado.  no  curatzeti» 
Deíleydo.  nimacata.vel.tficacata, 
£>eíIeyraJgo.  nmiani.veíftilcant, 
Deílindar  heredades,    hamequa  hatzim. 
Deflindada  heredad,     hamequa  hatzicata. 
Deílizaro  resbalar.    tíihcahtarin.veí#pitfihtafínt 
Deflizadero.     tfihcahtariqro.velpitfihtariquara. 
Deflizarfealgodelasmanos  tfmcahcumanf,l,pítfjhcumá% 
Deflomar.    cuiczaparacuhpeni, 
Deílomado,    cuiczaparacüngari. 
Deflomadura,    curczaparacu hperaqua. 
Deílomarfe:     cuiczparaquareni. 
De#uziríeía  pintura,    ambongarínfiani. 
Defmayarfe,    cumacumarum.veí.numanumaruni. 
Defmayado.    cumacumarütí.Veí.ntimanumaruti. 
Defmayo.    cumacumaruqua^eí^numanumaruqua» 
Defmayarfe  de  temor,     chetaro  nirani. 
Defmayadoaflfí.    chsteronni, 
£>efmayotaf.    chetaro niqua. 
Defmatlan     cumxuta  cueranarínñani. 
Pefmandar  fe  en  hablar,    nocan  mhas  vandam.veL  nocan  cuipe# 

quanhas  vandanr. 
Defmandado  aifr.    no^an  mhas  vandarr.vel.nocuíripcqua  has  van 
Defmandarfe  defcomedirfe.  no^-an  pacarahquareni,  (fori. 

Definan  J  ado  afTr.    nocan  pacarahquarer?.  • 

Defmandarfe  a  hazer  aígo.    no^an  andaparani  ambc  vní 
Defmandadoa'R    noc.an  andaparariambe  vni 
Dcftnaadar  en  crecer,     taquií¡eni¿cfirirzeinQn^ 
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Defmedradoaift.    taquis.ve!,  thfiritzcnori.  ' 

Defmédraren  honrrao  fficio,    pamágaranihco ha«aram# 

D;ímedradoaiTi.     pamgaranihcohandi. 

Defmédraren  hazienda.    camahcutaquarcrn*# 

Desmelenado,    taquitaquirantfi. 

Defmembrar  a  otro#   chahuachahuaahpeai 

Defmenibrado.    chahuachahuaacata. 

Defmemoriado.    minmirinaxefri. 

Defmenuzar  pan  o  cofa  aíTi,    puf  unarinf# 

Defmenuzado.     purunaricata. 

Deímeriuzamiento.    purunariqua. 

Defmenuzar  pedamos  grandes,    quepenarinj. 

Defmenuzado  alTi.    quepenaricata. 

Desmenuzamiento  tal.    quepenariqua»  ;■■      [  . 

Deímenuzar  ofricar  algo  entre  las  manos*    quitihcSihahquiro* 

Defmenuzado  aíTi.    quitihcueata* 

Defmenuzamiento  tal.    quitihcuqua. 

Defmentiraotro  fin  razón,    yehcambftj  arihpení.vel.eratanpent, 

Defmemido.'   yehcambítfaringati^el.yehcambiliehcháganí. 

Defmentir  a  otro  con  verdad,    y  hcoterohmarihpeni# 

Defmentidoafli.    yhcoterohmaringati. 

Defmerecer.    niarifahcuquarení, 

Deímerecimiento.    mari^ahcuquarequa 

Defmefurarfe.    noerambeni. 

Defmefurada  perfona,    noerambeti. 

Defmefura,    noerambequa. 

Defmochararbo/.     varondicuponí, 

Defmochadoarbo/,  <varondicucata¿       ; 

Defmochar  animal,    tiihuanguavarqndicuní. 

Defmochado  animal,    tfihuangua  varondicungarl, 

Defmontar  o  talar  monte.   vitzanf.veJ.chapamarini. 

Defmontado#  vitzacata.vet  chapacata. 

Deíharigaraótro,    cachurucuhpeni  vri. 

Defnarigado,  cachuru.vel  catzaru, 

Defnatar.  turitfiquapicuhtficuni. 

Defnatado.   turitfiquapicuhtficungarí. 

Defnudar  a  otro  generalmente,    cuerapenftanj,  vel.  *tictfparaqua 

pirfipenftani.ve!  tzirungahpenffani. 
Defnudo.    himafquaro. 
Defnudez,   h¿mafqu4roh*ti£u*.  vel  cucrapcraRüju^ 
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Defnudarfe,    cueraqu^renfUníJ.tzjiíunguenftaní,  ; 

Deíhudaraotro  ropa  cerrada,  tzírungahpeníí3niJ,cuerapenftaiT| 

Defnudarfe  ropa  cerrada,  tzirunguenítani^cueraquarenitaui,  V. 

Defnudaríeíasefpaldas.  pcnaparani... 

Defmidarfe  o  defcuWirfeíó»  pechos,  penauaní. 

Defabedecer,     no  haugangarihpeni, 

Dsfobedtencia  o  inobediencia,  no  hangangarihperaqufc, 

jDeíbebd/ente.    no  hangangarihpeti, 

Defobedientementc,    nohangangarihpeparini, 

JDefordenar  ©desbaratar,  cacanantfpenij^cacztfihpert/. 

Deforden   cacananhperaqua.í.caczperaqua^l.tílcoxequt, 

Dcfordenadamente;    tQcoxepariní. 

Befordenador.    tficorezcuhperi. 

DsfoíTar  Tacar hueilbs,   vní  tzirumaritfpení. 

DejbíTado.    vni  tziromarimengari.  '..-    . 

Defouar  el  pefcado,  J  yararecuni,í,yarata  hatziní, 

D^Tpachargente  para  algunaparte,    axahpeni. 

Defpachar  negocios,    mamarochan  mifquarera  niatatífcen?, 

Defpacho  aíTi,    mamarochan  inifquaretacezniatatfpcraqna» 

Deípaídíaseitar,  varaxurini, 

jDcfparramar.  mandan  ha.nrzcani,l.pangararitzcani,*í 

Defparamado.  mancan  hantzcata.I>pangarantzcata# 

Defparamarfe.  terunternnandeni. 

Defparcirfe  alos  que  riñe,  haracuhpenftaní. 

Defpartido,  haracunganfrí.  ^ 

Z)efpartidor,  haracuhpenfri.  p 

Defpartit Te  ios  que  eítan  junto*,     harangurinftan^ 

Defpauílarcandela.    cachuhííicum"  candela, 

Qefpearje.     xaxunduram.^ 

I>efpeado,    xaxunduraríT"' 

Defpeadura.     xaxunduraqua, 

Defpeconar  fruta.  picuhtficuni.T.picuhcHucuní, 

Defpeconada fruta,  picuhtficucataj.picuhchucucata. 

Defpecharlosvaííalíos,  aruhtíicutfpenftani  thantzita» 

Defpechadovaflaíío,    aruhtficumenganfri  thanuita. 

Despechugar  aue,    cuini  tacuuaqua  picuni* 

Defpechugada  aue#    tacuuaqua  picucata.; ; 

Defpechugarfe,    penanani, 

Defpechugado,     penaua, 

Defpechu^ara  otro,    penauacun&penapauacunv 
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Befpedacarcarhe.    canganvzcanicumpeta. 

Defpeda^ada  carne,    pangan  vzcata  cuiripeta» 

DefpedacamientoaiTi.     pangan  vztaqua. 

Defpedajar  quebrando,    quepertarmi. 

Defpedir  a  alguno  como  a  criado  o  cofaaíTi,    artchehpení* 

JDefpedido.     anchecata,f.anchengar¿,Í,axacata, 

Delpedimiento.     anchehperaqua, 

j&efpedirfe.    vandanuhpeiiíTanÍ,vandanuhpeni# 

Defpedir dci  todo,   menihco axahpenftani. 

Deípedido  aíTi,    menihco  a xanganfri. 

Defpedímiento  tal,    menihco  axahperanfqua. 

Deípedirfe  aííi#    menihco  vandanuhpenftani. 

DsCpeáir  si  alguno  con  enojo,    yquiuaqua  himbo pacaxahpení, 

Defpedidoaífi.    yquiuaqua  himbo  pacaxangari. 

Defpedímiento  tai,     yquiuaqua  himbo  pacaxahperaqua, 

Defpedir  ai  criado  del  palacio, f  axaníraníj,petanftani 

Defpedido  aíTi/  axanganfri,ítpetanganíH 

Defpedimientotaí.    axahperanfqua,í,petahpcranfqúaé 

Defpedirfe  deía  amiftá'd  de  a/güno  cort enojo,    thauanürihpeftanf 

Defpedregado.    tzacapu  verutaquaro. 

JDefpegaralgo.    piractiriftani; 

Defpeñar.    vecopaní.váTopan!\thincuiridopani\thínopaní# 

Defpeñado,    vecopangan,vafoparigarí,thincuindopangan¿ 

Defpeñamiento,    vecopahperaqua,&c, 

Defpeñar  fe,     vecqriquarem,vaforiquareni.  thincuindoriquarert?, 

JDefpen  adero,    vecpnquaro,vafonquarequaro#thincuindoriqro, 

■DefpenfTá,    thifeqüa  patzaquaro» 

Defpenffa  para  el  camino,    tatfyata* 

Defpcnffero,    tliirequapatzari^ 

Defperdiciar  a7go.    arírílahrfíndapanv 

Defperdiciada  cofa,    ahtfiahtfindaqua. 

Defperdiciadamente.   ahtiiahtílndaparínú 

Defperdiciador,    ahtíiahtfíndati,  " 

Defperdiciamiento.    ahtíiahtfindaqua  " 

Defperraraotro     tzingarirahpenftanj. 

JDefpertador,    tzingaritahpcniü. 

Defpierto.    tzmgarinfti, 

Defpertarfe,    tzingarinflani. 

Defperezarfe.    antzíquareníram» 

l^ífezado,    antziquarenflj; 
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Defperezo,   antziquarenfqua,  * 

Defplcgar,    piracuhacaj.piranarihaca, 

Defpíegado.    piracucataj.piranaricata, 

Defpíegadura,    píracuqua.í.pirananqua» 

Ztefplumas,    vanduni. 

¿efplumado.    vanducata. 

Defpobíarfc  el  pueblo,    caczqnareníjjteruntcrunandem. 

Defp oblado afíí,    caczcata.I.terunterunátzcata. 

Defpobíacion,    caczqua.I.terunterunantzqua, 

Defpobíador,     caczpetU.teiuneerunantzperi. 

£>efpob¡ar  el  pueblo,    terunterunantzpeni, 

Defpobíarfc  el  pueblo  por  enfermedad  o  guerra,   ambohpéganí. 

Defpobíadoaífí,    ambohpangari. 

Defpobíacion  tal.     ambohpahperarqua. 

Defpojar  del  todo  a  otro,  euandarihpenírant.^tmbanbpeni, 

Defpojado.    euandaringanfri  l.ambáringan,    -, 

Befpojamiento.  euandarihpetanfqua.J.ambárihperaqua, 

Defpojos.    euahperaqua, 

Befpofado,    cupanguriquaj.cupanguri  diofeo. 

Defpofaraotro,    cupacuhpeni,cucuhpeni. 

Deípoforio,  cupacuhperaqua,I,cucuhperaqua# 

Deipofarfe.    tembucham; 

Defpues.    tatzequa,yyanani. 

Defpues  del  baptifmo.    ytíiatahtfitim\ 

Defpuesdemi.    tarzetzemondeni, 

Defpue»  de  comer,  thirerin¿.I.thirengatini.yacarin  thírení. 

Defpues  de  enfenar.   hurendahperini,yacarinhurendahpenv 

Defpues  que.  yfquihco, 

Defquictar.    mitaqua  tzírumucunfrani, 

Defquiciada  cofa,    mitaqnatzirumucunfcata, 

Defquixarar,    tzapamucuhpení, 

Defquixarado,    tzapamucungari. 

DeaílTbrir  a  otro.    pámahpen!,vel,htmaztahpcni 

Díííabridamente.     pámaquareparini 

DeíTabndo  alíí.    pámaquareri. 

Desabrimiento,    pámaquarequa, 

Dcfíabrirfe.    pamaquareni. 

Deflabrida coíaal  güilo,    noafpetü.nocan mamafatf,  , 

Deflaynarfe.    cuhtfinchan  vandangashuani. 

Deflay íiadoe    cufrtfinchan  V4ndanga«huarj# 

Deflcar 
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Dcflcar  algo,   curüeni.veí.tzitiní, 

Deiíeable  cofa,    curuequa.vel.tzitiqua. 

Deííeado.curuecata.vel  tzitícata, 

Deílear  la  muerte  a  otro,    varinpacaxahpení. 

DeiFear fer obedecido,   caiiretarahquareni  veJ.  hattgangarirahqti* 

reni.vel.cheneratatarahquareni. 
Deífearocobdfciarhonrraohaziendá.       curueni  xupangariqua. 

velhapingua. 
Defemejar  noparecer  a  fu  padre  o  a  otro,  no  íítllnítan/. 
Desemejante  aíTi.    noíitiipenfri. 

Deffemejantemenre,  no  fitiinfpariní,  > 

DeiTemejado  o  difírmulado.    menhaxenfri. vel,  mírungaílahperí 
D^íToIíar  generalmente,    iicuitani. 
-frefíbliado.    ficuitangari,    íicuitacara, 
■Oefíblladura.    ficuitahperaqua. 

DeíToIlar  fe  con  golpe,  tunatzataquareni.vel.  tunaretaquaren^ 
DeíToI/adoafsi.    tunatzataquareri  vel.  tunaretaquareri. 
DeiToIíadu ratal,    tunatzataquarequa.vel.tunareraquarequa, 
£>eflblIarcerrado,    tzirupangani. 
Delíolíadura  ta!.    tzirupangahperaqua. 
Deftecharcafa»  cacahtiicunítanij.picuhtíicuníran!. 
Deftechadacafa     picuhtfíctmfcataj,cacahtíicunícata. 
Deftemplado  eftarel  tiempo,   no^an  mandeni.nojá  mhamarfdeni 
£>eftempíado  tiempo,    no^anmandequa. 
.Deftempiarfc  en  comer,    nocápiquarcmuni  thirení. 
Deítemplado      nogápíquavemuri  thireri. 
Deftempía^a  aífi.     nogápiquaremuquathirequa. 
DeftempJadamente,    no£an  chemuparin  thirení. 
Beftembíado  cuchi/ío ocofa aflí.  cuchillo  vrimucucata 
Deftemplaralfí.    vrimucuni. 
Defterrara  otro,  pacauatahpení. 
Deserrado,   pacauatangart, 
Beilierro.   pacauatahperaqua. 
Deftetaralniño.  ytzuquahuramutanicharacu. 
£Jeftetado,    ytzuqua  huramütangari. 
Deítillarcofaliquida.  chuchutorimJ.  pirinpirimni 
Deftiladacofa,    yufcata. 
Deftraí  o  hacha*  tíamu  y  víraqua. 
^eítreza    piquapiquaxequa. 
Deitrojar  alguna  coía»  mhenvhvcfcmhe£¿hwni. 
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Déftrogar  alguna  cofa,    anibenarini.Umbecahcun?. 

Derrocado,     anibcnaricacai.  ambecaficucaca, 

Deílrogo.     ainbenariqua.í  ambecahcuqua. 

Deílroocar»    tupauacuni  J.quarauacuni. 

peí!  roncado.,  tupaüacucataj.quarauacucataa 

Deftruy  raigo,    xatlízififtani.f.ambetani. 

Deílruycioíi.    xáVazí'n.fqua.ambetaqua. 

Deftruydor,     xíehzinfn.ambetarij.ambenarirr 

Deftruyrel  patrimonio,     ambahcutaquareni  hapíngua,vcl,  tenw 

tero  nan  tzihcání, 
Deílruycioii  tat     ambahcutaquareqna.!.terunterunant/.qua, 
Dcjftrir/doajfTi,  ■  .anibahcuta£|uarequa.&c.     . 
Di'Trrnydor tal.    ambahcucaquareríj.terunterunantzri. 
D'éílruy'r  eí  pueblo  con  nial  excmplo.per  metaphoram,    cacongaf 

tahpeni.vanambecahpcni.no ambaqueti  mindani  ynfpem. 
¿Deftruy  r  fee]  pueblo,     yretaahtiinchcquareni.í.ambetzení. 
Deftruy  ríos  yerros  del  puebío.per  metaphoram.     mintzin  hatzih 

penftani. 
Deílrúyr  alguno  todo  quato  ay  arrancado  o  quebrando  o  a  Afolar  el 

pueblo  la  peftilencia.    xantzpenítan/.piíiatahpenílani. 
Deíuanecerfe,    cumacumaruní.I.tínmbeng  afean». 
Eefuanecer  a  otro,    cumacumarurahpeni  j.  ririnifaengaftahpéní, 
D,efuanecidjp.     cumacumarutid,tirinibengafn# 
Defuaftécimieñto,    cumacujnaruqua.J,tiriipbengafqua. 
Deíüanecer  fe  ía  cabeca  mirando  de  airo  abaxo..    vantllnpengafca 

nicheorini. 
Defuariarel  enfermo,    vandambfquareni  pamenchatini. 
Defuaáo  allí,    vandambfquareti, 
Defuanar o  defatinarenío que  díze.    cacongaftaquareni  vandani 

vel.tachattvmuniV 
Dcfuariadamente  allí,    cacongaftaquareparini  vandani,  vel/tachí 

vmuparini, 
Defuanado  defta  manera,    tachan  vmuti. 
DefuariotaL     tachan  vrnuqua, 

Defueíaraotroparaque  no  duerma,     cuuiqua  pinauatatfpemaní^ 
Defueíado.     cuuiqua  pinauacamengan. 
Defuelarfe.    cci'uiqua  pinauacamanij.ambongafcani, 
Defuergoncarfe.    nocuratzeni. 
Defuergon^adamente,    nocuratzeparini. 
Pefuergoncado,-    nocuratze. 
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Defuerguenga.    nocurarzequa.  '<-.' 

Defuirgar,    arTiquarehpeniJ.ambetahpení 

Dcfyúzír ios  bueyes  o  cofa  afíi.       ytzuquafahpe  cuerandiciifruafi 

Déteneraotro,    handezcuní  J.yorezcuni.í.yozcuhpenr.        (ílani 

Decenidp.    handezcúngarij.yorezcungari.yozcungari. 

Detenimiento,  haviezcuhperaqua  f.yorezcuhperaq.yozcuhperaq 

.Deteuerfe  tardado,     yoretzeni.angaretzeni.yondani.yotzeni. 

ÍDeterie  raí  que  anda,    yozcuhpetii. 

Detener  a  otro  derardaríe.     yorezcuhpeni  í.  yon  da  tfpenj^ 

Determina  r  proponer  dé  hazeraígo,  tehrumahcuranílani. 

Determinación,    tehrumahcuranfqua. 

Determinado,      tehrumaheuranfrí. 

Determinar  de  enmendaría  vida, 

uandaquareni  Latíiqúareni, 
Determinación  ?*ffi>    meniheo  ayauaquareqtia.^ayauádaquarequa 
Determinadamente     meniheo  ayauandaquareqiía. 
Determinarle  en  algo,    íeruheanhauatahenan/. 
Determinado  o  denodado.    hirenganni. 
Determinar  pleito,    vtatípeyarani.l.n  iatat  fpeyaram. 
Determinación  aíTi.    vtatfperayaqua.&c. 
Determinado  pley to.   vtatfpe  racau  am  aVanguquarehperata 
De  todas  partes,    himíndahgo. 
De  todo  en  todo,  mendo. 
De  tras  de  algo,    pexaheaní, 
Detraues,  vanacateni, 

Deuanar  con  a/pa  o  cofa  íemejante#  xoronítaní, 
Deeua  nade  ras.    xequaraqua. 
Deuanar hazer  oui/Jo,   xoronftani  piruuaqua, 
Deuaanear,     vanambequarenij.vanambetaqiiaren^ 
Deuaneo.    venambetaquarequa.J.axunien  haeuxaqtiav 
De  vnaparteydeotra.     mandanaczndechzm. 
Devna  parte,    ma  acanda  thiníyahcan  i. 
De  vno,    mahco.ma  cuirjpuhco.roa  handioheo. 
De  vno  mefmo.   'hindechu ficaheo  J.hindemendo^ 
Deueraígo.     pingahpenivye/.pitzehpenv 
Deuda,    harzingaquareta, 
Deudor,    hatzingahperi, 

SüSní  Sf  f  al8Ur°  P°Iíosbeneíícíos  recehidos.chtnhimhetm 

Deuooi  por/o  que  le  prefto.    pitzejiperi 

De,.viUaeo  villa»   yretaroechanham&aál 
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Desar  generalmente,  hurahcuni.I,hurarahcun!, 

Dexadacofa»    iiurahcucata  l.hurarahcucata, 

Dexar  o  defamparar  a  otro,    quamquatahpehenaní, 

Dexar  por  temor,    cheparacühpenftani, 

Dexar  memoria  de  ÉL     miuanfqua  hatzihenani. 

Dexar  de  hazer  algo  por  pereza,    xepequahimbo  hurahcuni  í.xe- 

pequa  himboahtíinguni. 
Dexar  de  hazeralgo  por  defcuydo,    handetzequa  himbo  huraheo 

ní,I;miríuequa  rumbo  ahtíipangun/# 
Dexar  de  hazer  vna  cofa  por  otra,     huraheuhenani. 
Dexar  de  labrarla  tierra     vanuatani, 
Dexo  o  fin  de  algo,    vtayaqua,veJ,vtanoqua, 
Dezir.    arini,I,arani, 

Dezidor,    vandamps,í.vandaxe,!#thzincuíndira, 
Deziralgoa  otro,  anhpeni, 
Dezir  verdad,    thfinxarani,I,hurimbeti  vandaní, 
Dezir  bien,    cezarani, 

Dezir  bien  juego,    cezatfipenívapacuqua.cez  hanfpeni 
Dezir  mal  en  fuego,  no  cez  atfipeni  vapacuqua.nocez  hanfpeni 
Dezir  gracias,    xarameratfpeni#veí,tziperatfpenh  veí#  churichurk 

mutfpeni. 
Dezir  gracias  no  honeftas,  ambetzequa,cau?cauixequa  arani, 
Dezir  bien  de  otro,    cezarihpem.í.hatzpahpeni. 
Dezir  mal  de  otro  ante  algunos,     ayamanhpeni, 
Dezir  a  otros  fus  derFeftosenía  cara,    terungafpení, 
Dezir  algo  diferetamente.  piquapiquas  vandani. 
Dezmar,  mayamuhpenihindequi  tembenniyarahaca, 
Dezmero,   mayamuhperi. 
Dezmado,  tembenequarohucarí  aruhtíicuquaro. 

^J*Dia,     huriatequa. 
Diadefieíla^  cuincheto. 

£>ia  de  fieíla  de  guardar,  cuuinchequa  patzaqua  huriaqua. 
Día  pequeño,     noyoxutihuriatequa. 
Día  de  labor,    mintzinharando  l.harauacuratíro. 
Dia  y  vito,  hamuuingua  buriata. 
Día  del  naícimiento,  peuanfqua  huriaqua. 
Di&  y  noche     huriatequa  ca  ahchuri. 
Día  v  media,  huriatequa  cateruxutí  hamerí. 
j&iablo.    yquimengari. 
Diabólica  cofa,   yquimequan  hit  diabloequ*. 
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Días  ha,     tuauhqui,veí,hinitJhqui  ys.  *     ' 

Cichabuena.    cezvecahchacuqua, 

Dichofofer  o  bienaventurado,     cczteruhchaeum, 

Dichofamente,    cez  teruhchactiparini.vcJ.vecahchacuptrínf, 

Dichofo,    cezteruhchacuri.vel.vecahchacuri. 

Bicho,    vandaqua.  * 

Diciplina  o  doctrina,    hurendahperaqua,vel,miraihcuhperaquaj# 

yeuehpahperaqua.veí.yeuehperaqua, 
Oiciplinado  o  doctrinado,    hurendacata,  yeuehpacata,  mimihcu* 

ca,ta.yeuehcata„ 

Difciplinar  o  doctrinar,    hurldahpeni,yeuehpahpeni\mímihcuk. 

peni.yeuehpem", 
Diciplinado  virtuofo,     hurendangariYmimihcungari. 
Diciplinaagote.    findari  cuiquirihperaqua. 
Diciplinaracotar.    cuiquirihpehí,vel.  cuiquihchucuhpeni, 
Dicipulo,    hurendaqua. 
Diente,    finí. 

Dientes  delanteros,     ííní  teruruqua. 
Dieftramano  derecha,    qhuanicuquarani, 
Dieftra  perfona,   no  thzungam  ambe vri. 
Dieftro  de  ambas  manos,    tzimarahquaren  manofquareníj 
Dieta  o  téplica  tener  en  comer.eráben  thirení,I.piquaremum, 
Diez.      temben. 

Diezmad  or,     temben  hucariynfpení. 
Diezmo,    temben  niyari. 

Diferir  o diffe  rendar  fe  vno  deotro#    no  himangueon  terfígurini. 
Diferencia,    no  himangueon  terunguriqua,  tachan,  veJ,  mendeh' 

chanhas. 
Diferentemente,    no  himangueon  terunguriparfni. 
Diferencia  o  difcordia.    chechecharihperaqua. veI,popocahperaff 
Diferencias  teneraiTi,    chechechahperani.vel.popocahperani. 
Diferiro  dilatar,   huahuandapani,vel,haxapani,  vcl  angaretz'em* 

yoretzeni,  * 

Diferido.   huahuandacata,veUngarezcucata,veLyorezcucata, 

Difícil  cofa,    thzungapeti, 

Dificultofamente,    thzungaperaparíni. 

Dificultar  hazer  difícil,    thzungaperaní. 

Dificultóte,    thzungapeti. 

Dificultofamente  o  apenas,    thzugapcrapariní.veLcanoveranda, 

Dificultad,  thzungapequa, 

Difi 
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BiHiiír  o  dsteminerjbufca  determinar, 
DiñniciGn<bufcadeicr»mackm» 
Digerirla  comida,    Isayangueíai. 
Digería  comida,     thirequa  hayangueqaa. 
Digerir  fe  la  comida*     thirequa  hayanguequareni 
D.igtsílioa,    thirequa  hay  anfuequa. 
Digna  p&  rfona>    cui  ripu  nitatareri¿ 
Digaacofa,    chenancata,vel,chen  eratacata. 
DígnamcjBtcaíTt.     Eítatarericparírn, 
Dignidad  o  íeá©ri®,    achaequa.vel  nahueequa. 
Disjno  farde  algo,    vehcondscatareri.yel  tehrunchetacat«fR 
Di  I  no  defsr  creydo.     hacapaheumengatareri, 
Digno  de  fe  i"  ISorado.     vehpcquaremengatarari. 
Dilatar  al  go  .bufea  diferir, 

DiUcío,    hüahuandapíiqfia.tiigftcotzeqiía^yor«tzaq[mha«paqwí! 
Diligente,    hirengarirj>ei.t^hcstj, 
J5iligent«mentf «,    hireflgíaripanni#v©l4  tzíhcaparíni 
Diligento fef«    hii^ng«rini,vfll#tzihcar*ni 
Diíuuio  g®ncrcl.    yurenfqua, 
Düuuio  aífi  hazerfa.    yurenganñanf 4 
Dipjfó  o  moneda,    pacata  aj*yap«taqua, 
Dioj,   tucGpaeha, 

itffcorái  r  en  parecer  o  roto,    vandaquaeuampfperaní, 
Difcord'¿9.    curungtijhperapann  exehperaní,  hucauatfpe  raparía 
Difcoráia,    hucauatfpsrapanniexehperaqua.  ^        (exehperam, 
piíc^rdía  poner,     vrunda  vpeni,veLcacapahpei,vádaqua  acahpéi 
JDifcr^cion,  pichon^ariqff^^^iiinxsqua, 
Difereto  for,     pichongariní.  mimiKen-f, 

DitBmar  a  otro,    cafirequa mz aiq&hcuhpsni .ve^acíandehpeíláig 
vanfn3hp^níiariiV*-lví:ndasehp.*33^^n". 

Diafamtdo,    cailrequ2mrrj^hcung^,ave/,vandandengalli4vanfí 

nengamEf, 
Infamador,    cafíreq*»  mari^ahcuhpctí^váda  n-^bpenftf,vel.  vá£ 

nehpeníli,v?.ndaxehpjníif, 
Diafamia,    cafirequa  maric^hcuhperaqua*  va¿dandehperaofqua, 

vandaxehperanfqua, 
Disfauor.  chururehpetfperaquí?. 
^íefamarfr.    cafirequa maricdicuqu'reni.  &e» 
Disforme  cofa,    noexequá  has, 

©ufrasar  fe  o  de jfragar  fe   mirun^ailahpcHuvcJ^tmhlgaífapffnf, 
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Disfrazado:  mirungafíahperitamhas  hucanflíni. 
Disfrace»    mirungaíiahperaquatamharhucanfqua, 
Dislate.bufca  deíuario.  ^ 

Dispenfar  dar  ucencia,    hurarnutfpenF,ve?dvehcandetipeñís 
JDís  peni  ación,    huramutfpcr*quafcvel.  vehcondehperaqu*. 

Difpaner  fe  o  aparejar  fe,  ccz  haxenflani.cez  hantzquarení, 

Dífpoíicion. '  c«z  haxeaafqua,vei.  cez  hantzquarequa. 
D:fpueíro,  ccz  haxc nfli, vel^cez  hantzti* 

Diíponer  aííi  aígo.    cez h&ntzcáah vc^cez  híthzinftanf* 

.pilpueílo^antil  hombre.   chechef,vei#mintzim¿tzuv 

Diípoñcion  aíTi.    chech€^equl#vaí.mintzimintzixequa^ 

Difpuurccra  otro»  vin0iingaípení,vel,  eacanaritfjient 

«Difpnta.   vmgangafperaqua,vei.cacanarítfperaqua. 

Difputador,   vingangafperí,veJ,cacanaritfpcri. 

JOifleiiííon,bufcadifcordia, 

Diítinrularia  enfermedad,  nopamenchanpiquareni,  li¿, 

DiíTunuIacion,  nopamenchaopiquarcqua. 

Diíümularque  no veeaígo,  noexenpiquareni. 

DifTímuIacion  tai,  noexenpiqíarequa. 

Diflimularqaeno  o£e,  nocurahchanpiquar&ní. 

Diífimulacion aífi,  nocuranchan  piquarequa* 

DiflTipar  la  hazienda,bufcadefpreciar, 

DiíToíuta  muger.  amexengati.nGcaratzeti\cuiringarj# 

Diffolucio,generaIméte#  amexégaqua.nocaratzequa,  cuírígaritfa 

Difsoluto.   cuiracuxari. 

Diítarvna  perfona  de  otra  o  cofa  afsi.  yauanhararehpení. 

DlíUncia,  yauanhararehperaquar 

Dí&aate,  yauan  hararehptparini. 

D/ftar  en  pcrfecíSo  meforia.  vanatzehpemani.hucamani,VtI,vaft 
ntndamani,hatztahpemani. 

Diftanciatsfi.  vnnaczehperamaqua.vahnandamaqua. 

DiíUnteaííi,  variazc¿mari.hucamati.vahnandamati. 

Diftinguir razones,  mendechan  hateratzetii. 

Di&inciona.fsi.  mendehchan  ha*  eratzequa. 

Díftintamente,  curanguquan  has  vaadaqua  vecaztaparínf, 

Diftínto.  tachan  hatzicata, 

Ditado  o  titulo  de  honrra,     an  tehrunchequa, 

Diuerfa  cofa  diferente*   meneíK,ve/,no  hinguíieti.veí.  maeftí* 

Diucrfidad  de  cofas,     mamarochan,tachan  kas# 

C^cffooencordio,  caral^ua, 

Día' 
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Eiuina  cofa  oefpípíritual.    tucupachaequa. 

Diurnamente,    tucupachaequa  nimbo. 

Diuinidad.    tncupachaequa.vel  .diofequa. 

Diuifa,      arunaricata. 

Diuidiraígo.  arunarini.vel.quepenariní. 

Diuifa  cofa#    arunaricata.  vel.quepenancat*. 

Diuifíon,    arunariqua.vel,quepenariqua, 

Diuidirfe.    aninariquareni. 

Diuidi  r  fe  los  ríos,    yurequa  paxanguri ni. 

Diuulgar  publicar  algo,    andahchacurahpení.vel.  vandaqua  tharc* 

ganthzimani.vel.tzandahpeni, 
Diuulgada  cofa,  andahchacurahperacara.  tzandahperacata.  veí# 

thangathzimacata. 
Diuulgacion,    andahchacurahperaqua.  vel.  tzandahperaqua,  ve!, 

thangathzimaqua. 
Diuiüon  de  rrios.  yurequapaxanguriqua  , 

^["  Doblar  cofa.    tzicanarini,ve].tzicacunfc    > 
Doblada  cofa,    tzicanaricata.vel.tzicacucata. 
Dobladura  o  doblez,    tzicanariqua.vel.fzicacuqua. 
Doblar  cordel  ohi!o#    equacuni4vel.equanarini. 
doblado  allí,  equacucata.veí.equanaricata. 
Dobladura  tal.  equacuqua.vel.equanariqua. 
Doblar  el  traba  jo.   hatzicutatfpemanianchequareta,v«I,ancheqim 

retacuzmarutfpeni. 
Doblado  trabajo,    hatzicutamaqua  ancheqrefa.vel,  cuhtfitama?. 
Doblarla  pena,  cfidatfpemanipameri. 
Doblada  pena,   cundatfperaqua  pameri 

Doblado  hombre,  tziman  t¿ihundü.tzíma  penchumequa  hucari. 
Dobladamente  alTi,    tziniantzihyumparini. 
Doblez  tal.  tzimantzihyungua. 
Dobladamente  hablar,    thzethzemuni  vandaní. 
Doblado  aíT».  thzethzemuti.vel.thzendira. 
Doblegado,     cundicucata. 
Doblegar  algo,    cundicuni. 
Dobiegadura.    cundicuqua. 
Dolar .     tecani. 
Dolada  cofa,  tecacara. 
Dolencia. bufca  enfermedad. 

Dole  ría  Haga.     tingatingaruni,vel  t?patíparun»>cltifl£atzc<fcní* 
Doíients  añi#  tingatingarutitveJ,tipatiparutil, 

Polo? 
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Dolor  aíTí.    tingatingaruqua.ve/,  tipatiparuqua. 

Dolería  cabera,    pamehtíini. 

Doliente  alíi.    pamehtíiti 

Dolor  aífí.    pamehtíiqna. 

Dolería  cabera  mucho,     thiczthiczahtíiní,  veí,  eatzahtfícunganf* 

Doliente  allí,    thiczthiczahtñr/,  veL  catzahtficungari. 

Dolor  tal.    thiczthiczahtfiqua,  vel.catzahtficuhperaqua. 

Doler  en  alguna  parte  del  cuerpo,    pamer/quareni. 

Doliente  aíTi,    pameriqúareri. 

Dolencia  aiTi.    pamertquarequa, 

Doler  el  pecho  cerrado  fe  porla  viada,  mirihnangueni*  veí,  hararf 

gueni.vel.quiraranguenik 
Doliente  aíTí.,    mirihnati,veí¿haraf anguerí,  ve!,  quirarangueri. 
Dolor  aífí.    mirihnaqua.vel#hararanguequa.vel,quirarangucqua^ 
Dolerlos dientes,    pamendutani  fini. 
Doliente  allí,    pamendutari  fini. 
Dolor  aífí.    pamendutaqua  finí. 
Dolerías  enzias.     pamehchani  auídehchaquaro. 
Doliente  aíTi,    pamehchati  auandehchaquaro. 
Dolerlos  dientes  de  neguijón,   lingaras  acumenganí4 
poüenteaífi.,    íingaras  acumengan. 
Dolencia  tal.    Tingaras  acutfperaqua, 
Doler  el  coraron,    pamangueni  muitziraro. 
Doliente  áífi.    pamengueti. 
Dolencia  tal,    pamenguequa.vel.pámanguequa. 
Doler  elpecho  panieuanico'iaquaro,veí,coagucqiiar3. 
Doliente  aíTí.      pmeuati  couaquaró. 

Dolencia  tal,    pameuaqua  couaquaro,  ~¿ 

Doliente  generalmente,    pamencha. 
Doliente  eftar  mucho,    vingatzeni. 
Doliente  alTi.     vingatzeri. 
Dolencia  tal.     vingatzequa. 
Dolerlos  ríñones,    pamehchuní  xenextaro,' 
Doliente  aíTi    pamehchuti  xenextaro. 
Dolencia  tal,    pamehchuqua  xenextaro. 
Doler  la  ni  jada,     fincueru  ahpeni. 
Dolencia  tal.  '  fincueru  ahperaqua. 
Doliente  aíTi.    fincueru  angarf. 
Doler  el  ba£Of    virambeuaqua  ahpeni. 
Dolencia  allí»   virambeuaqua  abperaqua. 
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doliente  dcfta  manera.    virambeuaquaangari 
Doler  el  eftoniago.    pamenchauani. 
Dolencia  tal.    pamenchauaqua. 

.  Doliente  aííi.    pamenchauan..  ^v 

Doler  los  ojos,    pamengarim  haníro. 
Dolencia  aííi,    pamenganqua. 
Dolente  defta  manera,    pamengariri. 
Dolerías  orej  as.    pamendini  cutiiquaro. 
Dolencia  tal.    pamendiqua, 
Doliente  aiTi^   pamendití. 
Doliente  de  cámaras,  pexuriri. 
Dolencia  aífi.      pexuriqua. 

Dolerías  tripas.    ílturiro  pameuani,  vel  catzauacungam* 
DoTenciataí.    ílturiro  pameuaqua/ 
Doliente  aflTi,    íituriro  p a meua tu 
Doler  el  cortado,    pamehtarani. 
Dolencia  affi.    pamehtaraqua. 
DoIienteaíTi.     pamehtarari. 
Dolorido,    varichutaquarcti. 
Dolor  genaralmente.      pameri^ 
Dolorofa  cofaquepone  trifteza.  parutahpemarir velmifquarerali 

perijveí  xanangamtatfperi,  vel  cungafíahpen# 
Dolorofamente,    veranguehchaparimV 
Domar  cofa  fiera,,    buíca  arnaniíar* 
Domado.     quatazcunfeata. 
Domador,    quatazcuhpenfri. 
Domadura,    quatazcuhperanfqua. 
Domar  cauallos.     caualío  hurendaiit» 
Domado  aíFi.    caualío  hurendacatá* 
Domador  tal.    caualío  hurendáti» 
Domingo  lo  mifmo,    mindacara* 
Dominical,    domingo  hjmbcv 
Don,por  nombre  careliano  lo  mifmo* 
Donpordadiua.     yntfiquarehperata. 
Donayre.    cauicaujfec{ua,veíchurichurimuqu3. 
Donayres  dezir.    cauicauifeni^elchurichurimuaf* 
Donar  dar  de  gracia.    cuirithzecuhpenj\ 
Donación  aíTi.    cuirithzecuhperaqua. 
Donada  cofa,    cuirithzeculiperata* 
Jponador  tai,    cuirithzecuiiper^ 

Donoíb 
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Donofo.    chun,ve!.churindjra, 
Donofamente.    churieparini. 
Donde  antes,  himachuhtuhco. 
Donde.bufca  adonquiera 
Do  ña  por  nombre  cafteílanojomefmo. 
jDonzeí  vino,   canczarnarari.cansbumarari vino, 
Donzeila.     yuritfqueri  noambetacata. 
Dorar  algo,  tir/peti  iiatzicuni.ve/.acaní,, 
Dorada  cofa,    tiripeti  hatzicueata,  veí  atacata. 
Dorador,    nripeti  hatzicuti.V'el.tiripeti  atari. 
Doradura,    tinpetihatzicuqua.vel.ataqua. 
Dormidera,    cuuinguchcharahperi* 
Dormir.    cuufni# 
.Dormido,    cuuiri. 
Dormilón,    cuuimps,, 
Dormimiento.    cuuiqua. 

Dormir  hazer  a  otro.    cuuizpení,vel,cuu?rahpenf# 
Dormido  afíi,    cuuiztangari.  veJ.cuuirangari, 
Dormir  /os  ojos  abiertos,     cuuin  pir/czquarenié 
Dormido aíTi.     cuuin  pínczquareti.  veJ,pirindi¿quaretv 
Dormidor  ral.    cuuimps 

Dormiría cabeca  colgada,  quarahchanítani cuuiní. 
Dormitando  eftar,     cuuidaícani. 
Dormitorio,     cuuiquaro. 

Dormiendo  hazer  a  otro  dormir,     pahtamani  cuu¡ni.vel#  cuuíqut 
yñcíinebhpeni. 

Dormir  mucho,    varichapannirancuuiní.vel.nitzcnicuunv 

Dos.     czimani» 

Dos  ados.    tzimandehchuram. 

Dos  años,     tzima  vexurini. 

Dos  mefes.    tziman  cutíi. 

Dos  días,    tzimanhur/a. 

Dos  caminos  do  fe  parten,    paxanguriqu*ro» 

Dos  noches,    tzimanahchun, 

Dcoarhijaootraperfona,    hapindahpení. 

DoteaíTi.    hapindahperaqua. 

Dotado  de  gracia,    camariquarefi  am  hurengua* 

Dotorqueenfeña.    tepariam  hurendi, 

Dotrma  que  fe  enfeña,    hurendahperaqua. 

Dotriuar,  hurendabperu.  vel,  mi müicupeni, 
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Dotrinado.    hurendangari.l.mimihcungari. 
Doze  numero.    tembent2imani, 
Dozientos.    temben  equatze. 

¡I" Duda  generalmente,    thzenariqua  J.tzeuafquareaua. 
Dudar,     thzenannU.thzeuafquareni. 
Dudofacofa,    thzenáriqua.l.thzeuafquarequa. 
Dudofamente.    thzenariparini.I.thzeuafquareparini. 
Duelo  tener  de  alguno,    haranguen  ahperanftani. 
Duelo  affí,  haranguen  ahperanfqua, 
Dueios  tener,  mifqüarenchani,I,ahtzithzequarenchani. 
Dueña#    varí» 
Dueño  de  algo,    hapindí. 
Dueño  de  cafa,    yreri, 
Dulce,    ahtemarari.l.vrimarari. 

Dulce  canto  o  mufica.    thiuaquanhaspirequa.I.afpequanhaf, 
Dulcedumbre  efpiritual.    atfipeyaqua  dioieequa  nimbo, 
Dulce  hazerfe,    afpeni. 
Dulcemente,  ahtemaraparíni. 
Duícorodulcura,    ahtemaraquaj.vrimaraqua, 
Dulce  hazer  algo,    ahtemarani  i.vrimarani. 
Dulcemente  hablar,     afpequanhas.l.thiuaquanhas  vandaní. 
Dulce  hablador  aífi,    afpequan  has,l,thiuaquan  has  vandari. 
Duo  que  fe  canta,     tzimoro  aqua  pirequa. 
Duplicar  carta  o  efcritura,    tzicanarini  firanda  carta. 
Dura  cofa  generalmente,    tzahcapeti.l,chupetí.I.tzahtzahcaxeti« 
Dureza aíT/#  tzahcapequaj.tzahtzahcaxequa. 
Durapordifficilycrud.     curucurus,I,tixaxas, 
Duramente  affi.    curucuruxeparinij^tixaxaxeparini. 
Dureza  afí").     curucuruxequa.l.tixaxaxequa. 
Durable  cofa,    chupcchupes  J.tétecas, 
I>ura carne  mal  cozida.yfimyíimas. 

Durar  mucho  tiempo,     hapanenij.yon  eromazcani.ltmapauáero 
Duración  tal.    vtas  haparieni,  (mazcan4 

Duración  aíTi,,    vtashapariequa.  ^  .  f 

Durarvndia,    mahuriatequa  harani.í.hauinani. 
Durar vna noche,    maahchuriharani.hahtfireni. 
Durar  vn  ano     mavexurin  thangacutanftanj i  J.andacunírani. 
Durar  hafta  el  cabo  operfeuerar.    vtayaquarohamenharanj. 
Duración  tal,    vtayaquarohameri  haquaft  "■  "j 

Durazno  árbol,    angarapu  durazno/ 

Durazno 
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Durazno  la  fruta#    hucaraqua  durazno. 

1[  Délos  que  comienzan  en.E» 

Vel.y,  coniunftion.    ca  J.hingun,cahtu# « 
¿a.aduerbio  padefptar  o  incitar  como  gera.  he# 
Echar  la  culpa  a  otro,    camangaritahpenfiani. 
Echarfe  como  en  cama,     ychaxuni. 
Echado  aiTi.     ychaxuriti. 
Echado  eftar  tendido,     tupixuriní, 
¡Echado  aíTit    tupixuriti. 
!  Echar  con  muger.    cuhtlincha  querehuani, 

Echarfe  con  muger  que  duerme,    fipahchucuhpení. 

Echado  aflfi.    Tipahchucuhpeti. 

ícharfe  muc  hos  con  vna.    vachetahpeni. 

Echar  algo  fuera  Tacándolo»    petanítani. 

Echada  cofa  aiTi.     petanfeata. 

Echar  cofas  largas  o  cofas  liquidas  fob  reotra  cofa,  tquahchacura 
ni.l.equaquahchacurani.J.equahtfitani. 

Echada  cofa  aíD»    equahchacuracata, 

Echarconíamano,    hahqui  nimbo  petani. 

Echado  aiTi.    hahqui  himbopetacata, 

Echaríancaralgo.bufca  arrojar. 

Echado  aÍD.    yerouatacataj  quaniuatacara. 

Echara  otro  en  verguenca.    curatzetahpen?, 

^Echara  otro  de  cafa     pacatamonguani.í.yerotamonguani.vímbí 

*    ranionguañij.  vaquÍtamonguaniXtádatam5guani,vuatamoguái. 

Echado  aiTi.  pacatágamoguari  J.yerotangamonguari.vimbitanga 
monguari  vaquitangamonguari,I,tandatangamonguari,I,\uatá- 
gamonguan. 

Echar  por  fuercáde  cafa  a  alguno.Idem, 

EchadoaíTi,    pacatangamonguari.&c,  ' 

Echarías  carnes  de  fuera,   cueraquareni. 

Echar  algo  del  penfamiento,  vandangueuaqua  pinauatamani,  |, 
pinarimani. 

Echar  a  mala  parte  las  cofas,    no^an  handien  hangafcani. 

Ec  hará  buena  parte  lo  que  fe  dize  o  haze,    handien  hangafcani.  \ 

Echar  a  puertas  o  perfeguir.    pacaparacuhpeni»l,pacaxahpeni,  . 

Echar enlacarcel,    cataperaquarohatzpeni. 

Echar  fama,    vandaquathanganthzimaiii  xupangaritalipej>arih¡. 

ve], 


ea 


véT.tzííiiseTiízahpepariní.f.  hatzpahpeparim. 
Echarlas  pares  la  muger.  "áxuqua-k¿iuauí. 
Echar  a  cozer  algo.  amhamanU-hámanftíini, 
Echar  de  ü  fuego,  cingatmganquarení 
Echara  perder  o  eftragarálgo.  ambetaní,, 
Echar  mal.,  no  hand¡enhangafcani. 
Echar  cacao  de  vna  xicaí  a  otra  pa raque  haga  efpuma,      cahequa 

pu ruua  rani.ca  hequa  hatzictini . 
Echarfe  a  nadar,  pumpza  meni  xariacuecaní. 
Echarfe  pullas,  chanachanamutfperaní» 

Echarle  el  nítio  enel  fueio  de  coraje,    yqniuani  vihruvihrunahtfini 
Echartributooderrama,  thantzitahatzini- 
Echarfe  las  a  uesfobre  ios  hueuos.  vaxanftanitzicata.I.cuini. 
Echada  alTi,  vaxan/litzicana. 
Echar  alguno  de  cabeca  eneJ  agua,o  de  lugar  alto  hazia  abaxo.  eh* 

pu  teczamatfpen/.noteroangacopati'peni. 
Echado  alTi.   ehpu  teczopamenganj.angacopamengari. 
Echar  algo  al  agua  que  corre,  yuhrendani. 
Echado  aflfi.  yuhrendacata. 
Echador  cal.  yuhrendahperí, 
Echar  algo  en  remojo,  quacamani. 
Echado  afsi  en  remojo,  quacamacata. 
Echar  las  plantas,  tziquiníram*  I.  pucunftaní. 
Echar  fuertes,   rninda  hatzitfpeni  andaperacuecam. 
Echador  de  fuertes,  mindahatzitfperi. 
Echarfuertesefcondiendoíasdebaxode  tierra,    qhuatzen?/ 
Echar  mayz  o  cofa  afsien  aígunaparte.        pan$auaczcan¿  ahízírl 
Echada  cofa  afsi,  pangauaczcata. 
Echar  de  ñ  algo,  ambe  veraquarení. 
Echar  de  arriba,  vecópani. 

Echar  ala  mar  o  alijar  por  rempeilad.    ambe  varimatií. 
Echar nauesaí agua,  patamam. 
Echa  raigo  enel  fueío.  echerendoambeahtíItani# 
Echaría  fteíla.  cuuinchenr. 
Echar  foítar  o  tirar  tiro,  ctpapu  cuírani.f.paní. 
Echar  haziaatras.     quanipanij.quamxapaui. 
Echar  el  cuerpo,    pinch  uritfpeni. 
Eclipfaríeeífo!.    hunata  thirengani. 
Edipfado  foí.    hunata  thirecata. 
Edipíídefoi,     huriara  thirequa. 

Ecí/pfar 
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E cl ip fa rl a  luna,     cutí!  thirengani. 
Eclipfadaluna,    cutiithirecata, 
Echpiidelaluna,    cutfi  thirequá, 

€J£dadvna,    hatirequa. 
Edad  tener  mucha,     chen  yon  ha  ti  reniV 
Edaddedifcrecion,    micurimoqua. 
Edificar  edificios,    quahta  vnU.Veczcuniquahta* 
Edificación  aíTi.    quanta  vquaj,veczcucata. 
Edificador  oficia/,    quanta  vri.I,veczcuti. 
Edificador  no  oficial -fino  aficionado  a  edificar,   Jieyanguehcharí  * 

yei.venguechan*  # 

Edificio,     chuncuinariquarequa. 
Edificar  para  fi,    quahta  vquareni. 
Edificador  tal,    quahta  vquareri. 
Edificar  a  otro  con  buen  exemplo.    ambaqueti  erangaqua  hatzitf* 

penij  ambaqueti  minda y nfpeni, 
Edificador  tal.     ambaqueti  erangaqua  hatzítfperj, 
Edificarfe  tomando  exemplo.     ambaqueti  erangaqua  pitüpcnL 
Edificar  de  boueda,    tzacapu  hinio  vtahtíicuyaranif 
Edificación  aííi,      tzacapu  hinio  vtahtficuyaqua. 
Edificador  tal.    tzacapu  hinio  vtah-tíicuyatí. 
Edificio  defta  manera,    tzacapu  hinio  vtahtüyaqua, 

i££l  o  ella#pronombre#    yide, 
Eladaoyelo.    yauaqua, 
Eiar.    yauani, 
Eladacofa.    yauarecata, 
Eíarfe  pjantas.    angatapu  yauarenganí. 
El  defta  manera  o  condición,     yquineys. 
Eíecion,    ehrambarihperanfqua, 
Elecion  hazer  bufca  elegir, 
E!eto,büfca  elegido. 
Elegante  perfona  en  hablar,     curahchaquan  has  Vandarí.vel.thzí 

guuindirarij.mimis  vandari* 
Elegancia  tal,  curahchaquanáhas  vdaquaj.  thzinguuindiraqua  í, 

mimisvandaqua.    ,  f  n    * 

Eíengantemenre  aiíi.  curahchaquan  has  vandaparini.&c. 
Elegante  platica.     mimisvandaqua.I,caficafis  vandaqua! 
Elegante  o  galana  cofa,    thiuaquan  has*ve/.véquan  ha*.  * 
Elegancia  alTi,    thiuaquan  hahcuqua. 
Btegantemeiue  ^    chiuac-uanhahcuparinf, 
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Efc??ro9Í*co)ef.     eraquareni  vel.eracuquareni.vel.erAv-a», 

Elegido     eraquarecata.vel  eraquareta  vel.eracucata, 

Eíegidor,    eracuti.vel.eraquareri. 

El  mefmo(Tilicet)fo  hizo odixo,    yndechucamédo.veí.yndem*toé 

Bloqueare  perfonaen  hablar,     bufca  e/eganreen  hab/ar. 

El  pri  mero  délos  que  eftá  en  orden  en  pre,     tangaricuti, 

Eífegundo  délos  tales,     tzímanetaquavei  tzimandarequa 

^Embagarfemarauilíarfe  de  efpanto,     hauaquareni.vel, 
tacaretaniyel.tziriraxení. 
Embalado  allí.,  hauaqreti  veí  cacarecaqrerí.veí.tzinrahcuqretv 
Embaracaraotro  impedir  le,    hatídezcuhpeni.veí.  yorezcuhpeni. 
Embarazado aífi.     handezcungan.veJ,  yorezcungarí,  IkyozcGgar;# 
Embarazo  tal.   hádezcuhperaqua.l.yorezcuhperaqj.yozcuhpera^ 
Embarazar  fe.   handezcuquarent.Uyorezcuquare./,yozcuquareni. 
Embarazado  aíTí.     handezcuquarequa.vel.yorezcuquarequa. 
Émbaraco  tal.    handczcuquareti.veí,  yorezcuquareti. 
Embarbafcar.    ynchauacumani  ,vel.<¿uruhpauacumaní. 
Embarbaícado.    ynchauacuman.vel.quruhpauacunun. 
Embarcar  a  otro,    haxutahpeni.vel.hascuhpeni. 
Embarcadero,    haxuquaro. 

Embarcar  fe.    haxuni 

Embarcar  meter  algo  enelnauio.    ambehascuni. 

Embargar eftóruar.    f  ficarihpení. 

Embargar  hazienda.    hapinguaquahcutahpení. 

Embargo  de  hazienda.    hapinguaquahcutahperaquak 

Embarnizarde  blanco,     hapupata  himbocutzutani. 

Embarnizado aíTi.    hapupata  liimbocutzutacata 

Embarnizarconazeytedechia.    cuereranicucrunihimbo. 

Embarnizado  aíTi.    cuereracata. 

Embarar  con  barro  efpeiTo.     yecarini. 

Embarrado afiTi.    yecaricata.  ¿        • 

Embarrar conbarro ralo,    yecariniganihco  par¡hmangantanJ# 

Embarrado  aííi.    yecaricata. 

Embaucar,    vanambetahpeni.vel.menhahcuhpenftani.vel.tamhl 
galtahpeni. 

Embaucado,    vanambetangari,vef.men  hahcunganfn.  &c. 

Embaucador^vanábetahperi.I.méhahcuhpéíliJ.tamhangaftahpcrt 

Embaucamiento.    tamhangaíUhperaqua.vcí.menhahcuhperanf- 
qua.vel.tamhahcuhperaníqua. 

Embaxada,  vandaquapameuahperaqu*. 

Ejr 
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Embaxador,    vandaqua  pameuahperM.anchecata, 

Embeodar  aotro.    cauirahpen¿,l4n?azquaretfpeni. 

Embeodarfe.    cauiraquareni, 

Embermejecerfe.    xarixaricaxenU.characharaxeni, 

Embermejecido.  xarixaricaxeti.l.characharaxeti. 

Embermejar,    xarixaricahcuni. 

Embermejado.    xarixaricahcucata. 

Embetunar,    xunganda  atani.I.tatzinguen  atanf. 

Embetunado*    xunganda  atacata.I.tatzinguen  «tacata, 

Embeuer,    tihquenU.jandíni.l.catzeni,  ] 

Embeuidacofa,    tihqueti./.canditi^atzcti. 

Embeíiecerfe^  exendabchacuní. 

Embeuecido,   exendahchacuti. 

Embiaro  hazermenfajero.    anchehpenij.axahpení. 

Embiado  menfajero.    anchecata  ltaxacata# 

Embiar  a  alguno  con  cautela»    hurendaro  axahpení, 

Embiado  aífi,    hurendaro  axangati. 

Embiar  algo  a  otro,    axarahpetfpeni. 

Emblada  cofa  aífi.    axarahperatfperacata, 

Embiar a  diuerfas  partes  menfajeros.    himindango  axahpení.teríí 

terunantzpeni  axahpeni. 
Embiados aífi.    himindango  axangacha  I,  mádan  hanthzingacha 
Embiar  otra  vez#    menderoaxahpenij.tzimandareran  axahpeni 
Embiar  adelante,    vretatarahpeni.I.vretahpeni.  í#  vreqrerahpeni 
Embiado  aíTi.    vreratangari.l,vretangari# 
Embiarotra  cofa  en  retorno»    mayocuriqua  axatfpenítani. 
Embiada  cofa  aiTi,    mayocuriqua  axatfperanfcata. 
Embidia.    ypuperata, 
Embidia  tener  de  otro,     ypupeni, 
Embidiofamente.  ypupeparimY 
Embidiofo,    y pupetU.ypumbeme.l,  ypuypu  ahpeii 
Embidar.     tomín  cchupani. 
Embite,   echupaqua, 

varinchani  vambani. 

eranucataXaht/ind/, 

varinchantembani, 

varinchati, 

vravrahcunírani.VthuputhupukcGírani/ 
Emblanquecido.'  vraperanfcataj.thuputhtipuhcunfcata. 

§nii)Unque€ijuientot  vraYrdfejunfqua^.tüuputhupuhcunrqua* 


Embiudarlamuger, 
Embiudada  muger% 
Embiudar  el  varón» 
Embiudado  o  bmdo# 
Emblanquecer  algo. 
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•'Eir.bf-atiqiiecerfe,    vravraxenííanU»thuputhupuxen&*ftf, 
ii'mblanquecido affi,    vravrthcunfcata.i  ckuputhupukcanfcate. 
Embocar;    tsrungamsni  ynchar&nU,  rertih  cizmatii, 
Embocado,    terungamacfctaj.omhtazmacata, 
Embocadura  aífi.    tprungamaqua.l  teruhtazmaqua, 
Emboltono.    vingaraeat « J.vin  Wriacata, 
fcniboiueraígo,    vxnga?/itíga-a«inU,viriviriara»í# 
Emboluedar  d  qu««mbudue,     vingacati .i,vir!7iriari> 
armboluedero,    visganear-aqura  J,vi ri vin  a raraqua. 


viagataqua, 
viagatacata. 


Emboluirtjiftnto; 

££nibueIracofa. 

ÍSmboluer  niño,      pa  Fan  garlara  ft»,  ?,  viritiri  arani  vuatü,I,ch«raca 

Enrbudtaa  fifi»    p&ranpatfsaota.I/rinviriacata  characu. 

Embol.ücr  ¿rollando»  parauacuni,í,parapauacum. 

É «i boel to  aífi.    parauacucata.í.paracata. 

B'mborr4icharíc»burc*embeodCrfe# 

fm  bofes  rife,"  ynfchauacumant  yndaro.  qu^uacunt, 

Etnbofcado.    ynchauacuri./.queuacuri,, 

Embotar  cuchillo  o  cofa  aífi,    machumucunij.vrimucüni. 

Embotado .aífi.    machumiitU,vrimuti. 

Embotador,'   machumucurí,!. vnnuicun, 

Embotginianto.    machumuquai,vrimuqua, 

Embotarfe.    ambctze'muni,machumunij,machuremuní. 

Embotar  punca  de  &Igo,    quaramucuni  J.thzuriremucuni, 

Embotado  áfti,    quaramucucata. 

Embotamiento ta],    quaramucuqua. 

Embouecerfe  mirando  ai  go.    hayarani  ambe  exení. 

Bmbouecido.   meniheo  quanttiti#I.ha yati  abe  exení. 

Embouccimiento.    quanúewfjaj.hay£qsa. 

Embracar  rodela  o  cofa  aífi,    átap  ¡i.  popa  racuní  hupícanv 

Embrauecer  a  otro.    yquiuaechpenU.puruu?.«atahpffni> 

Ernbrauecido  aífi.     yquiuatangr,aJtcururahcungari# 

¿mbrauecimiento,    yquiuarahperaquaJL  cururahcuhpcraqua, 

Embrauecerfe,    yquiuaní,I.purabanpauaai.  I.yquizcuquarem, 

Embrauccidoaífi.  yquíuati.r,piiinbanpauarij.yquizcuquareri# 

Embriagar  a  ocr©.búfca  emborrachar,    caiurahpcnr,  I,  andometah 

peiii»I»a«domandoinahpení, 
Embrocar  o  traftomar  ollas  o  coft  aífi.    thararatani.I.ahcaparam., 
Embrocada  o  t  raftor  nada  cofa  aífi;   thararatacata^aheapatacata 
EmbrocadurataL  thaxaiataqiiaj.ahcapataquv 

^nbrocar 
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Embrocar  o  poner  boca  baxo  vafo  o  olla*   ahcapata»^ 

Embrocado  aífi.    ahcapatacatá» 

Embrocadura  tal.    ahcapataqua. 

Embudar  algo,    ytzuz  nimbo  hatziraní. 

Embudada  cofa,     ytzuz  himbo  hauiracata. 

Embudo,     ytzuz  varojnuta,veí  tiamu  hatzirataqua» 

Embutir  o  recalcar,    hayangani. 

Embutido,     hayangacaca. 

Emendar  caíligando,    curanditahpen^velyeuehpahpeirí, 

Emmendado.    eratzetangari  curanditangari,  vel  yeuehpatf*ari 

Emmedar  la vida,    jiamehmatzeyarani,vcl  cur£dinftani;Ve/va]i 

nanamanÜani. 
Emmendado  aífi.    curSdirrijvelvahnanamaflU.hamehmarzestt 
Emniendada  vida,  curandinfqua  vahna ñaman fqua  /.yacahmáftf 
Emmiends  aíti.    cur*ndinfqua>velvahnanamaníqua, 
Emmendar  eferiturs,    cez  hatzipanfíani  cez  exepanflaní, 
Emmendada  eferitura,    cez  hatzinfcata,vel  cez  exenfeara* 
Emmaderarcafa.    antzihuaquavapahtíitani, 
Emmaderada  cafa.    vapahtfitacara, 
Emmaderaniieato*     vapahtiitaqua* 
Ernniagrecer fet    yurutzeni,veí  caririquarení. 
Enmugrecido,    yurutzeti,veicaririquareti, 
Emmagrecimiento.    yurutzequa,vel  carinquarequa. 

Enmugrecerá  otro,    yurufzetahpeni^velcaririquaretahpcn? 
Emmoheeerfffalgo*  $ununi%  ' 

Emmohecido.     gunuri 

Emmudecer  hazér  a  otraminuxeeranp"enítani,veI  omberabpcíi*! 
Emmudeeido,    omberanganfri, 
Emmudecimiento.    omborabperanfqug, 
Emmudeceríe,     nunuxejíraní. 

Empachoáütrdsptro,  cifímucuhpeíj.cafímtin7,í,c«ratzemúni 
Empachadamente,  caiimucimpeparini,  ve]  curarzemuparini  * 
Empachado,    csfímucuhpen,  vel  curatzcmuri.  *  * 

Empacho,    cafimucuhperaquajvelcuratzemuqua.. 
Empadronar    hacanguriqua  carapeni. 
Empadronado,    hacanguriquacarangati 
Empadronamiento,    hacanguriqua  caraperaqua^ 
Empalagarte,    fimunñani3veiyquicbánílani 
Empalagado,    fimunfri,  veí  yquicharifrí, 
t  top«l$g*rai«Ka,  fimunfqua^eí  y^mtrnftps 
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Empanada  de  carne,    cuinpeta  hauacucata. 

Em panada  de  peleado,    curucha  hauacucata» 

Empanada  grande.Ideni.  ...  . 

Emparejar  algo,     an  terunarinijVeijhurimberutani,  vel,  tupznan 

nijVeljCezhatzini» 
Emparejado,    terunaricata5vel,hurimberutacata,tupznar!caca# 
Emparejamiento.    terunariqua,vel  hurimberutaqua.tupznari^ 
Empecar  algo.bufca  comentar. 

Empecer  a  otro,  vehcom  houatahpentf.vehcomanatahpeni. 
Empecido,    vehcom  houatangan  J.vehcomanatangari. 
Empecimiento,    vehcom  houatahperaqua^vel,  vehcomanatahpe 


raqua- 


tzahtzahcaxe- 


Empederneeerfe  o  pararfe  duro  el  pan  o  cofa  aíTi, 

ni,vel,tzahcapeni. 
Empedernido  aíTi,    tzahtzahcasj.tzahcapeti. 
Empedernccerfela  nieueocofa  aíTi.  tzahtzahcaxenftani. 
Empedernecidacofa  aífí,  thzatzahcas, 
Émpedir  a  otro.bufca  embarazar. 
Empegar.   tacucuni.I.mayacuni. 
empegado,    tacucucata.I.mayacucata, 
Empegadura.  tacucuqua,l.mayacuqua. 
Empegar  cuero  o  bota  para  vino,    ficuiri  xunganda  atangaricuni 

vel.atarini. 
Empegado  allí,    ficuiri  xunganda  atangancucata, 
Empeyne.    harataatfancriquarequa. 
Empeyne  tener,    barata hucani.I  íicuixen!» 
Empellón  o  empuxon.  pacahcuhperaquaj  pacanguhpcraqua. 
Empeñar,  hatzingaquareni. 
Empeñado,    hatzingaquarerí. 
Empeorar,  thzungam  hantzpani. 
Empeorado,    thzungam  hantzti. 
Empeoramiento,  thzungam  hantzqua. 
Empeorarfe.    thzungam  hantzquareni.l.hucamapan?. 
Empeorado  affi,  hucamapantyquimengani#I#cuzmaruparrf¿ 
Emperador.lo  mifmo. 
Emperatriz,    emperador  temba* 
Emperezar,  xepeni. 
Empero.  caru.I  yquiaru. 
Empicotar,  angarutahpení» 
Empicotado*    angarutangarú  m 
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Empinar  o  enhcftara/go,     éraiicheiání. 

Empinado,    eranchetacata. 

Empinadura.    eranchetaqua, 

Empíaitar*     fipiatiniahparecahpeni, 

Empíaftado,    fípiatimahparerangari# 

Emp/afto,    íipiatíarangaricucata. 

Emplazar,    buriata  hatzitfpen i. 

Emplazado,    huriata  hatzimengari,veí  thantzímengan. 

Emplazamiento,     hunata  hatzitfperaqua,vel*  thantziefperaqü8« 

Empicaren  algo  íahazienda,    am  hapingua  camaparátaníla  ni. 

Emp/eadahazienda,    cámaparatanfcata. 

Emplumar,    enurahpeni,vel  enuquarerahpení» 

Emplumado,    enurangatt,velenuquarerangarí4 

Emplumecer,      punguaripetani  fc 

Emplumecido,    pünguaripetari. 

Empobrecer  a  otro,      tnipupeni^veí  yehcomanatahpeni.vel  má 
rigacuhpeni# 

Empobrecido,  tnipungati^vel  vehcomanatan£ari,velmari£ahcíí 
gati,  * 

Empobrecimiento,    thipuperaquá,veí  vehcomanatahpeíaqiiaé?, 

maiicahcuhperaqua. 
Empobrecería,    thipuquareni,vel vehcomanataquareni,  vel  ma- 

ricahcoqiiarení. 
Empoluoi ar.    thupuri  atan?.. 
Empoluorado,     thupuri  atacata. 
Empoíuoreamiento,    thupuri  ataqua. 
Empoluorearfe,     thupuri  haxeni. 
EmpoIIarfeelhueuo.    quaxandapípichu  vquarení. 
Empollado  hueuo,     pipichu  vquarerí. 

Emponzoñar  dar  a  beuerponcoña,  varirahperaquaytfímatahpei 
Empocoñado,     vanrahperaqua  ytíimatangari, 
Empo^oñamientp,    yarirahperi  ytfimatahpera'qua. 
Emponzoñar  mordiendo  /a  biuora,    acuitze  cuenderi  hatzitfpen 
Emponzoñado  atfi.   acuitzecuenden  atátié 
Empreñar,    yuarahpeni. 
Empreñada.    yuarangari,. 
Empreñados    yuarahperi 
Empreñamientó,    yuarahperaqu*. 
Empreñarfe.     yuan/. 
Emprenta,   tiamu  cararaqua, 

Empre 


l 
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Emprentar,    ttamuh-iroho  carani. 

Empreñarlo  que  fe fauelue.    pitzehpeni  ve!,  quanehpeni. 

Empreftadacofa,     pitzehperacata.vel.quanehperacata, 

Empreílador.    pitzehperi.vél.quanehperi. 

Empreñado  tomar,  quanehpeni. 

Emprcílido  de  reyes,    yrechecha  eueri  quanehperaqua. 

Enipuígararcoóbalíeíra.     camcuquahatzihtficunftanifíndar^ 

Empuígadoarco.    findarí.vel.yita  hatzihtftcunfcata, 

Empulgadura,   iludan  hatzihtíicunfqua. 

Ernpulgaueras.     cunindiqua. 

Empuñar  efpada,    cuchillo  hupihtficuni. 

Empuñadura»     hupihtficuqua. 

Empuñar  algo  enel  puno,    vmbahezquarenú 

Empuñado  aíTi.    vmbahezquarecara, 

Empuxar  a  alguno,    pacanguhpeni.vel.  pacahchucuhpení, 

Emptixado.    pacangungarr. 

Empuxar  madero  o  cofa  afluí,    pacanguní.vel.viriuirindani, 

Empuxadoaííi,    pacangiicata.Vef.viriu*rindacata. 

Empuxon.    pacoperaqua  vel.pacorucubperaqua.l  pacahperaq, 

Empuxando.  pacopepariríiJ,paeoruciihpepanriíJ#pacahpepanni 

Bmpuxando  madero  o  cofa  aíÍJ,    pacáguparini.l.  viriuirindaparini 

€£  Enaguazar  fe  la  tierra,  varimenuyel.churiraem. 
Enaguazada  tierra,    churimeta.vel.varimeta. 
Enagenar,    hapindatahpeni, 
Enagenado.  hapindahperacata. 
Enagenamíento,   hapindahperaqua, 

Enaluardar.  axum  tatzuparacuni,  -^ 

Enaluardadabeftia.    axuni  tatzuparacucata. 
En  alguna  manera,  andiquiteromaro. 
En  alguna  parte,   maro. 
En  algún  tiempo,    men.vel.nahcan. 
Enamaneciendo,  eraKchuraquaro.veí.eradepoqua.vel.thupuhchtt 

raquaTo. 
Enamorar  fe.  vengueuahpeni. 
Enamorado  o  enamorada,    vengueuahperí,, 
Enamorara  otro,    vengueuarahpení.  , 
Enano  o  enana,  cuturi.vel.quiratze. 

Enaííarlanca,   tíinquarequac¿amuhatzíhtficuníj.hatzrmücunf# 
Enaftadaían^a.    rramu  hatzihtficucata.vel.hatzimucucata. 
Enaftadura a)tt.    tiamu hamhtficuqua, vei.hatzimucuquv 
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En  buen  tiempo,    cezhandequaro.velcczco 
Encabejlrar.    honducuhpeni 
Encabeftrado,    honducucata» 
Encabezamiento,    honducuhperaqua„ 
Encadenar,    tiamu  hinibocatapeni. 
Encadenado  atado  con  cadenas,    tiamu  himbo  catacata# 
Encadenamiento,     tiamu  himbo  cataperaqua*  i 

Encaderiarfc,  tiamu  himbo  cataquareni* 
Encadenaroeííauonar,  bufca  eíTauonav 
Encalar,    ^ecarenílani  vel  yecarini. 

Encalado,    y^carenfcata.velyecarícata,  ¡ 

Encaíador.    yecarenfrü'velyecariti. 
Encaladura,     yecarenfqua.yelyecariqua. 
Encallar  barca  o  canoa,    ycharutaquiramemV 
Encallad  a  aíTi,    ycharutaquirameti. 

Encaüarfe  la  nao,    y  tfíro  quirameni.vel  cueremení  ycharutl 
Eucaluecerfev    vii'ahtíini. 
Encarnecerá  otro,    virahtíicuhpenf. 
Encaminara  otro,     xangari  miurahpeni. 
Encaminado,     xangari  miurangari,  , 
Encandilar,    cuuarehpeni^  ¿. 
Encandilado,    cuuarengari. 
Encandiíador,    cuuarehperi. 
Encandilamiento,    cuuarehperaqua, 
Encandilarfe,    cuuarequareni.velcaraquarení* 
Encaneccrfelacabec,a.    hapuhtfmi, 
Encanecida  cabeca,    hapuhtii, 
Encanecerfela  barua,    hapumuni. 
Encanecida  barua,    hapumutié 
Encánoñarfelasaues.    pungaripetaní. 
Encantar  para  hurtar,    nizcuhpeni  iipahpecuecaní.- 
Encantado,    nizcungarifipamengacuecani. 
Encantador,    nizcuhpen". 
Encantamiento  tal.    nizcuhperaqua. 

Encantar  ala  mugerpa  llena  ría,  inéhágáftani  teruuatamacuecaní 
Encantada  aflfi.   menhangaílangari, 
Encantador  tal.      menhangaítahperí. 
Encantamiento  aflfi.    menhangaftahperaqua. 
Encapado  con  capa,    capa  pacanditi.vel  pacandirarí. 
Encapotarte  de  enojo,    haf uczquar€ni.veí#;ynanhaczquareni,  , 

Encapota 
K  »Í 
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Encapotado,    hatuczquareri. 

Encapotamiento,     hatuczquarequa, 

Encaramar  fe#    querinichumbiparacuní. 

Encaramado,    queri  chumbiparacuti. 

Encarcelar  a  otro.    catapeni,veI,ongahpeni# 

Encarcelado,     catangarí4veI,ongangari. 

Encarcelamiento.    cataperaqua«ve!,ongahperaqua% 

Encarcelar  dar  la  cafa  por  cárcel,     ongahpeni. 

Encarcelado  aiTi,    ongangari¿ 

Encarcelamiento  tal,    ongahperaqua. 

Encarecer  algo,    vetarerani,  vel.hucapararaní. 

Encarrecido.    vetareracata.vel.hucapararacata, 

Encarrecidor.    vetarerati,I,hucapararati 

Encarecimiento,    vetareraqua,veí.hucapararaqua¿ 

Encarecerfe  tenerfe  en  mucho,    chen  erataquareni,  vel.clienari* 

Encarecido  aífi,    chen  erataquareti,vel.chen  ariquareri.  (quarefri. 

Encarecimiento  tai.  chenerataquarequa,  vel,chenariquarequa 

Encargar  algo  a  otro,    tehrunchetahpeni.       , 

Encargada  cofa,    tehrunchetacata. 

Encargar  fe  de  algo,    tehrunchetaquarení,vel,temretaquarcní¿ 

Encargar  a  otro  algo  paraquelo  guarde.patzarahpeni.ve^haindah 

peni  vel  quatatarahpeni. 
Encargada  cofa affi,    patzarahperacata. 
Encargaría  conciencia  a  otro4    tehrunchetahpenít 
Encargadala conciencia,    .  te  hruche  tacata. 
Encarnizar  fe,    pindehchani. 
Encarnizado.     pindehchati. 
Encarnizamiento,    pindehchaqua. 

Encartar,    cucuntiitahpeniangarutahperaquaro.  ftiayape'ro* 
Encartado,     cucuntíitangari. 
Encartación  o eneartamiéto.    cucuntíitahpcraqua. 
Encaxar  vna  cofa  en  otra,    mahpacunv 
Encaxado.     mahpacucata. 
Encaxador.    mahpacüri,        ; 
Encajadura,    mahpacúqna. 
Bocaxadorahazer,    quirarangani. 
Encella»    thambache.patuchechuuite 
Encenagar,    thurumahpeni, 

Encenagado.thurumangari,  — 

Encenagamiéto,   thurumahperaqua;         ',""- 

Ence 
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Encenagarfe.    thurumeni. 
Encenderhuego.    curinftantf. etfcun-L 
Encendido  huego  o  lumbre,    curinfcata. 
Encender  carbones,    turiri  punitani. 
Encendidos  carbones»    turiri  punitacata. 
Encender  hazer  arder  Ialumbre»    thingatani 
Encendida  aiTi»    thmgatacata. 
Encenderfe f  a leña,   thi ri rarani.l,nururarani\t.curirenit 
Encenderff  mucha  paja  junta  montón  de  leña  y  arder  con  grana- 
ría y  ruydo.    thiritzataquareni. 
Encendida  cofa  allí,    thiritzataquareni; 
Encendida  cofa  aíTi,  thiritzatacata, 
Encenderfe  de  yra.  thinthingangariítani  yquiuaní. 
Encendido  aíTi,  thinthimangari. 
Encendimiento  tal.   thinthingangarinfqua4 
Encenflar,    finchangaritani. 
Encenflfado.  ünchangaritacata» 
Éncenflario,  íinchígaritataraqua. 
Encetaralgo.      vretavndani. 
Encerada  cofa»      vretavndacata, 
^Encetadura,     vretavndaqua. 
Encerar,    e  ni  ata  reñí. 
Encerado,  «*ni  atacata. 

Encerrar  paño  vino.  patzanfl:aniXyncharapoguartí# 
Encerrado  afTi,  patzanfcata.I.  y ncharanfeata* 
Encerrar  a  alguno,    mirucuhpenij.ongahpení. 
Encerrado  atfi.  mirucungari,í.ongangari. 
Encerramiento  tal#  mirucuhperaqua./.ongahperaquav 
Encerrarfe.^ningaquareni.I.ongaquareni, 
Encerrado  aifi.  míngaquareti.  J.ongaquareri, 
Encerramiento,  mingaquarequa.l.ongaquarequa 
Encienflb,    cuiricatzunda. 

Encima  de  alguno,    teruhchacuhpcní.í#  terühtfícühperií. 
Encima  délo  alto,  hahtfícuirini. 

Encoger  como coftura.  tzicamucupani,!,parapamucupamV 
Encogido  alTi.  tzicamucucata.l,parapamucucata. 
Encogimiento  tal,  tzicamucuqua.Iéparapamucuqua, 
Encogerfe  aíTí,    parapamuni,í,tzicapamun/t 
Encoger  acorrucarfe.  chumbixuriníf 
Encogido  afíi#  chumbixurirv 

Bncogtr 
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Encogimiento  tal,     chumbixuriqua. 

Encogerlas  erpaídasqndo;agotáaigao.xehqparaniJ,t2ÍcapaparÍi 

Encogido  aííi.    xehqueparari.vel.tzicapaparatv  I 

Encogimiento  tai,    xehqueparaqua^veJ.  tzicapaparaqua 

£ncogerfeIosvnieruos.  paíiri  cunchunariquareni. 

Encogido  alTi.    paiiricunchunariquareri. 

Encogimiento  tal.    cunchunanquarequa» 

Encogida  perfona  no  atreuida,    cheongari.veí.vetingar^ 

Encogimiento  afll    cheongariqíJa.vel.vetingariqua 

Encolar,    macuñi,  ©     n    * 

Encolado,     mácucata. 

Encomendaraígo  a  alguno,   vandanguhpení. 

Encomendar  fuofficioa  otro,    tehrunchecahpenftan?.  -.  ■' 

encomienda,  ásfi,  tehrunchetabperanfqua. 

EncomiendaroíFicios,     temretahpení.veí  tehranchetahpeni 

Encomendado  afsi,     teruretangan,vcJ,tehrunchetangari 

Encomienda  ais»,   teruretahperaqua.  vel.  tehrunchetahperto^ 

Encomendar  fea  alguno,    vandapatahquaren^  r  l*  F** 

Encomendado  afsi.  vandapatahquarequa, 

Encomendarrunecefsidadalmayor,    vandapaquareni 

Enconar  la  i/aga  o  cofa  femeíante.    canerapanU.cohchurarapanl 

Enconada i/aga.    caneracata,vel.cohchuraracata...  r  f       - 

enconamiento  afsi,     canerapaqua,vel  cohchuraraqoa* 

Enconar  fe  Iallaga.   canepani.vel.cóhehurapani. 

anconada  afsi.    canepati.veI,cohchurapat¿. 

Enconamiento  tal.  canepaqua.veJ.cohchurapaqua. 

incontinente  o  luego,    vanacunnihco.cauquanihco/ 

Encontrara  cafo  con  otro,     cuhpaiuhpeni.        ;.. 

Encuentro  tal»    cuhparucuhperaqua  ^ 

EncoHtrarfeafsi,    cuhparucuhperan*. 

Encontrar  fe  peleando.    teruhcuhpenf.vel.teriirelitreman* 

encuentro  afoi.     reruhcuhperaqua.ve/.terurehperamad  * 

Encontrarfe  con  enojo.      yquingaxequa  himbo  terurehpemaní 

Encuentro  afsi     yquingaxcqua  himbo  terurehperamaqJT       % 

Encorar  algo.    thi pipa  racun ¿.  *    *'«*i.u^ 

Encorado,  thipiparacucata/ 

Encorar  fe /a  herida.   pindinX 

Encordio.    cuiras. 

Encordio  grade,    carahperiquarequ^ 

Eacordio pequeño,     vichucuirav   Ú       ......      ...... 
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Encordio  otro,    carahqua,  vel  vpauehtaqua*  ^ 

Encorozar»      cucuntíitahpeni, 

Encorocado.     cucuntfitangari. 

Encornar  ifgo,    cundindarimanú  '  \  f 

Encornado,    cüdintarimacara, 

Encoruadura,    cundindarimaqu*, 

Encoruarfe.    cundindamáni. 

Encoruadoaífr.    cundindaman* 

incorporar omezclar  vna  cofa conorra,  bufea  .-mezclar, 

Encorporar  en  colegio,     m/uparacuhpeni.  vel  miupararahpenf¿ 

Encorporado  aíii,    niiuparacungati, 

Encrefparhazercrefpo.         quihtziquihtzirantritahpeni.velcun 

chucunchurantiitahpeni. 
Encrefpado  aífi.   cunchuhtílcungarí3vel  quihtziquihtzirátfitagarí 
Encrefpador.     cunchuhtficuhpet/,  -  " 

Encreftado  con  crcfta  de  pluma,    ahcandiqüatzirintfitangari. 
Encreftado  como  gallo  de  caftilía,  perentíi. 

Encruelecerte,    cururaxení.veipumpzpumpzauani 
Encruelecido,    pumpzpumpzauarí. 
Encruzííada  de  caminos,    xangari  vananariquarerL 
Encüadernarlibro.    íirutzeni,  * 

Encuademación.    íirutzequa. 

Encuadernado  libro.   ,  firutzecataé  ¿ 

Encuadernador,    iirutzeti. 
Encubrir  algo  generalmente,    hizcaní. 
Encubierto»  hizcata. 

Encubridor.         hizrí. 
Encubrimiento,    hizqua. 
Encubrirfe.  *         hiriquareni. 

Encubrir  o diiTimuIIar  culpa  deotro,    híztfpeni  thauacuríta 
Encubierta  culpa,    hiztfperacata  camangarinfqua 
Encubridor  tal.    hiztfperí.  ~ 

Encubrimiento  afíi.    hiztfperaqua. 
Encumbrarliegaraloalto déla fieni,    pitziramaflí 
Encumbrado.  pitziramarf. 

Encumbrarte  en  honrra.     angaramoni. 
Encumbrado  aífl.     angaramori.velxupangarirangaru 
Endemoniado,         diablo  hatauara. 
Enderezar  algo,        hurimberanílaní^eí  C«  hvzim. 
Enaeregadc;  hurimberanfcata, 

Endere 
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Enderéjaábr.    húrimberaníH* 

Enderezamiento,    hurimbcrañfqua» 

Enderredor5aduerbio#    vanopataparini. 

Enderredor  cortar  algo.    varomucufli,.l.viripemutaní# 

Endulzado,    ahtequa  atacata. 

Endulzar  fe.    ahtemeni  vel.ahteni. 

Endurecer  algo,    tzahtzahcaficuni.  veí.  chuperaní* 

EndurecidoatfY.    tzahtzahcahcucata  vel.chuperacata. 

Endurecimiento  tal.   tzahtzahcahcuqua.  velxhupechupehcuqut 

Endurecer  fe.    tzaheapeni 

Ertdur  éce  r  fe  el  pan  .fcuíca  t  vr  pedernecerf 

Endurecer  feobftinar  fe.    tecándini.vei.  tzahtzahcauarani» 

Endurecido aflfi ©pertinaz,    tecandi.vel.  tanguindima, 

Bndurecimieuto  tal...  tecandiqua.veí,     tanguindimaqua. 

Enemigo,    curuhnaqua. 

Enemiítad.    curuhnahperaqua. 

EríemiíTarfeconotro,    curuhnahperaní, 

Enerizar  fe  por  frió,    cuntzuretani.  vel.thziraní. 

Enerizado  ai!T«    thziramps.vel.c.úntzunretari. 

Enerizarfe  el  perro  o  cofa  feme  játe,  xerequareni 

Enerizado  dellá  metiera,    xerequáreri. 

Enerólo  mifmo,    ytihquimacutíi, 

Enertar  fe  los  mienbros.    quanquangaxeníiani.  veí,  qngapeñanL 

EnertardoaiTi,    quanquangas/ 

Enfermar,    pamenchani.vei  pamenchaquaquereqiiaremV 

Enfermar hazer  enfermar  aotro,    pamenchatahpeiiv' 

Enfermedad,    paméchaqua.vei.pamangarata. 

Enfermería,    pamenchaquaro, 

Enfermero,    tzinapeti.vel.xurihca. 

Enfermo  generalmente,   pamencháti. 

Enfermo  eftar,     pamenchani. 

Enfermar  grauemente.     vingatzenr. 

Enfermar  pormucho  accefo amugeres,    cuhtilncha  himbo  var& 

chiitaquaren-i. 
Enfermedad  ara¿  cühtíineha  himbo  varíchutaquarequa» 
Enfermo  deíta  manera,    van'clíutaquareri. 
Enfermar  pormucho  beuer,     carnexcni¿vejft  cauiqua  himbo  pa* 

'■'.tncnchaqfia-pifáqüarehí. 
EnfctmeJa-d-taí.  camexequa^ 
m:>a'íV   cámexHí  ' 
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Enfermar  de  las  péitañas.  curungarini.  vef.  cvtttspmcmuaú 

Enfermedad  ra].    curungariqua.curupu  acurípcrA^üa» 

EnífirmoaíTi.     curungan.curupu&cumengarv 

Enfermar  deíam  palones.     arehchanJ. 

Enfemerdad  aíTi»    arehchaqua» 

Enfermo  tal.    arehcha 

Enfermar  délos  ojos,   pamengariní. 

Enfermedad  afftV    pamenganqua. 

Enfermo  tai.    pamengari» 

Enfínaenconcíuíion»    yachatayaquarOjVelsVtahtflouyaquaro, 

Enflaquecer  a  otro,    yuryzcuhpei.veí.quintíiquintfiraheuhpét. 

Enflaquecido  aífi,     quintiiquintfira$»veí.yuruEzetí. 

Enflaquecimiento  tal*    yurutzequa.veí.quintfiquintfirajequa# 

Enflaquecer  fe.    caririquareni.vef,queriehengarini,. 

Enforrarveftídura,.    tacúcunü 

Enforrada  aíü     tacucucata» 

Enfrenar,    pimucuraqua  hatzicuní# 

Enfrenado,    pimucuraqua  hucari. 

Enfrenamiento,    pimucuraqua  hatzitfperaqtia* 

Enfrente  de  alguna  cafa,    harucurim. 

Enfrente  de  alguno,    andangaricuhperimv 

Enfriar  agua,    thziraperani. 

Enfriada  agua,     thziraperacata., 

Enfriar  fe.   thzírapeni. 

Bnfnar  cofa  caliente.,    thziraperanftaní,  -    ■• 

Enfriada  cofa  allí,    thziraperanfcata. 

Enfriar  fe.    thzirapenítan/. 

Enfrira  fe  mucho,    yay  auájen^  vef#yauaquahcoeni¿ 

Enfriado  aífí»  yayauas» 

Enfriamiéto  tai.    yayauaxequa* 

Enfundar,   haw  iraní. 

Engañar*    eahrapeni, 

Engañador  o  engañaoíb^   cahrapet^ 

Enga>ñadoé  cahrangati, 

Engañarfe*    caraquareni  velcuuarequaren^ 

Engaño.    cahraperata,veí.ctmarenperata„ 

Engañofamente,     cahrapeparini.vct.ctiuareB^eparinf,, 

1¿  ngañar  a  otvo  nole  da&doel;  va!ordeloqt?e  compra.    £f¿«aireiipe? 

r!?fcv^cah'*ííjpenfV  . 

Er*  2  s  &&v  o  aííi: .    cii usr c  r. ^a ú  ve\cskí£$%uL 
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Engañadora  engañifa  delta  manera,  cuuarchperi  velcahrar  i 
Kngañoaiív  ■cuuarehperaqua#vel.cahraperaqua. 
Engañofamentedejíamaaera,    euuarehpcpanni  Uahranenar  3í 
Engañar  a  otro  comparencia  de  bien,  hurentfpenítam 
Engañador  o  enganofoaiili.     huretfpenfri.     ,  * 

Engaño  tai.     hurentfperanfqua.  ,' 
Engañofamentealíi.    hurentfpcnfparini. 
Engañarle  ohaUar  fe  burlado,    tzicuindaquareni 
Engaño  aíp;    t¿icuindaquarequa.        " 
Engarra  rfar.     tzmahtzacuhpeni. 
Engarrafado,    tzinahrzacunga ri. 
Engarrafados    tzinahtzacuhpen. 
Engarrafamiento.     tzinahtzacuhperaqua,     - 
Engaitar  como  en  oro.     pamaparacuni,ve\atan¡ 
Engaitado  afsi.    pamaparacucata,vel,atacata. 
Engaitador  tal,     pamaparacuti.vel,  atari. 
Engaite afsi.    pamaparacuquave/.acaparacuqua. 
Engendrar     cuiripehpenftani.vei.yurutzehpenítaní  l  voení 
Engendrado,    yurutzenganfri.  & "]     ' 

engendrados    yurutzehpeniti.vel.vpet/. 
Engolfarfe.    terumeyananiynchameni. 
Engolfado,     tcrumeyari. 

Engordar  algo,    teparanitthireram\  cuiripeta  hucangari  ranf 
Engordada  cofa,    cuiripeta  hucangari rangan\veí.  pucuran^arí 
Engordar feé    cuiripeta  hücangaríni.1.  cuiripeta  hucangarinítani 
velpucuni.  e  > 

Engorra r.bu fea  tardar. 

Engrandecer  a  otro,    angatahperaoni.liatzpahpenr. 
Engrandecido,    angataeingamori. 
Engrandecimiento,  angatazperamoqua» 
Engrandecer  fe  e/euar  fe  vanamente,    cJuarenihco  tadahtfíní 
Engrudo,     tantzingueni.  u    • 

Engrudar,    tatzinguenatani. 
Engrudado,     tatzinguenatacata. 
Enhadarme  alguno,    curuhnahpenieropeni. 
Enhadar  Ja  vida.bufca  daren  roítro 


^l:^",!:?r!íIal^llnñ_f.uwh';ahP^?'»P«ft»ni¿ 


Enhadadoafsi.    curuhnahpsrieropenítani 
JSnhadamiento.    curuhnahperaqua  eropcranfqua 
Bnheítaralgojbufca  empinar,      -  ..       * 


Enga* 
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Enhteítoeílac     angaxuHni, 
Enhilar  aguja.    picuquapirutiáquaynchahchatani. 
Enhilada-aguja,    picuquapiruuaqua  ynchahchátacáta. 
Enlabiar  engañando.  ambaambamutfpeni.vei,  ambandi'ratfpeni 

vel.churichurimucfpení* 
Enlabiado.    ambaambamuniengari# 
Enlabiador,    ambaambamutfpeti. 
Enlabiamiento.     ambaámbamutfperaqua. 
Enlabiar  aíamugeroha/agara  alguno  con  palabras  blandas,     m 

ba  ambamutípeni,vel  ambandiratfpeni.  vandaqua  afperat/penL 
Enlabiada  aiTu     anibaambamumengari.velambandiramengarL 

veí  vandaqua  afperamengan,  y 

Enlabiador  tal.    ambaambamú'típeti.vcl.ambandiratíper^ 
Enlabiamiento  afli.    ambaambamutfperaqua. 
Enla  copa  del  árbol,    angatapu  pucumuy  aquaro 
Enla  cumbre  de  alguna  cofa,     andarucuyaqua. 
Enlazar  con  lazos,    eperuhpeni. 
Enlazado.    eperucata, 
Enlazamiento,     eperuhperaqua. 
Enlazarle,    eperuquareni. 

Enlizarteía*     tatzuní.  ,       ,    j, 

Eníizada  tela,    tatzucata,  -    V 

Enlodar  algo,    angomátaní.  b 

Enlodada  cofa,   angomatacatá.  '    ; 

Enlodado^    angoniatari.  ¡  i 

Enlodamiento,    angomataqua.  *  I 

Enlodarle,    atfimoro  tlmrumeni»  I 

Enloíar.    vapzcan/. 
Enlofado.     vapzcata, 

!n!n^eceJ  a  ctro'    v«n«n*«ahpení.v.el  amejreraquaretahpem 
Entoquecido.    vananbetangatí  velvanambetacara       r"*™* 
ÍéKniem0V  V£inambe^hperaqua,vel  ameseraquaretal?, 
Eníoquecerfe .    vanambeni.  - 

En  mi  niñez,    huecheui  vuatfiequa 
fijwegrc^raígof    curimberan^ 
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Ennegrecido  aitf.     tnrimberacata, 

jSnnegrccimiento.    iurimberaqua* 

Ennegrecería    turimbeni. 

Ennegrecido  afli.    turimbetiY 

Ennegrecimitntotal/ turimbequa, 

Eaninguna  manera,    nomendoamuval  nomendo  cea^ 

■Euningun  lugar,     nomendo  nani. 

Enningun  tiempo      nonahcan,ve!  nomendo  nahcaa. 

jgnnobiecer  a'alguno.     nahueerahpeni  velacha  vpenj, 

%nnobiecido.     nahueerígari,  vel  acha  vngati. 

Énhóblecmiientó..    nahugsrahperaqua.achavperaqua, 

feoñudecer'iayeruaoía  caña,       cutunij.cutuqua  petani. 

Enojar  a  otro,     yquiuatahpeni,vclcururahcuhpeni# 

Enojado  aiíi.    yquiaucangari.vel  cururahcungari 

Enojarfe.     yquiuani.vel  cururajeni. 

Enojado,    yquiuacivelcururas.velcururaxetf. 

Enojo  tal     yquiuaqua.velcururajeqiia 

Enojarfedeocro,    yquiuacfpeniíVelcururajetfpení. 

Enojado  aífi.    yquiuatfperi.veícururajstfperi.vel  yquíuarapt. 

Enojo  tal»    yquíuacfperaqua  velcururajetfperaqua, 

Enotra manera,    menhas  vel  tamhas.1, marotero  himbo# 

Enotraparte.    maro  vel  marotero. 

En  ot,ro  tiempo,    yondihqui.veínanditiqui  yyanan. 

En  que  tiempo  preguntando,    nahcan#velnahcandihquí#  velnali 
can  huriaqua.  vel  ambe  huriaqua, 

Enrramar#    piriranipucuri, 

Enrramado,     piriracata. 

Enrredaralgo,    ótzetsi, 

Enrredado.     ótzecata, 

Enrredador,    ótzeti, 

Enrredamiento.     ótzequa. 

Enrredado  hecho  como  red.    carafipe  vcata. 

Enrrexarcerrarconrexas.     chuhcaritziripaní  vel  tzirixuzcani, 

Enrrexado  cerrado  aflfí»   tziripacata, 

Enrrexar  de  hierro.    tiamutziripani#véltzirixuzcani. 

Enrrexado  aíTi.    tziripacata. 

Enriquecerá  otro,     thipipenftani. 

Enrriquecído4    thipmganfrí, 

Enrriquecedor,  thipipenfri. 

Enriquecimiento  %  thipiperanfqu**  . 
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Enrriqueccríc.    thipiquarenv  »   • -1    -   -        r-- 

Enrriicarle,    thzungamhandpynchauacumaniY  I 

Enrrifcado.    thzungamhandoynchaüaeumari, 

Enrronquecerfe,     tzapatzani. 

Enronquecido,     tzapatzati. 

Enronquecimiento,    tzapatzaqua.  ; 

Enrrofcarfc  la  culebra,    thíirithfin  aquareni. 

Enrrofcada  aiTñ    thfirithfiri  aquareti. 

Enrruufarfe los  cabellos,  characharantíini. 

Enrruuiado  aííi#    characharantíi, 

Enfayarfe  pa  ra  algo,    thzendani  hurenguarení. 

Enfayado  aífi.    thzendatj  hurenguareri# 

Enfayamientotaloenfayo.     thzendaqua  hurenguarequa, 

Enfayarfe  a  poner  bien  la  rodela  para  fe  efcudar.    thzendani  niai 

quarecuecani. 
Enfalgaralabando.bufca  alabar  o  engrandecer. 
Enfalada.    tíicatficas,l4yueyues  xaqua  ahteracata* 
Enfalada  hazer.  tíicatficarahcuni  xaqua -ahterani, 
Enfalmar,    quarapeni  tzínapenit 
Enfalmo,    quaraperaquatzinaperaqua, 
Enfalmador.    quarapeti  tzinapeti, 
Enfálma  de  beftia.bufca  alabarda, 
Enfanchar  camino  ropa3o  cofa  aííi#    coftani, 
Enfanchada  cofa  desamanera,    coftacata. 
Enfanchador,     coílati. 
Enfanchamiento,    coítaqua. 
Enfancharfe.  cofcani, 

Enfancharcafa>coílal,vafosocofaafn,  cohondaní. 
Enfanchada  cofa  aífi.    cohondacata. 
EnfachadortaJ,   cohondati. 
EnfanchamientoaíÍ!,  cohondaqua, 
Enfancharfe  deílamanera,  cbhononi# 
Enfangoftaralgo.  hundunganftam\ 
Enfangoítado,  hundunganfcata. 
Enfangofrarfe,  hundunguenftani, 
Enfangoftadura,    hundunguenfqua. 
Enfangrentaralgo.  yuriri  hahcuni, 
Enfangrentadacofa,  yuriríhahcucata, 
Enfangrentarfe#    yuriri  haxeni» 
gnfa  wfe,í>ufca  enojarfe^ 
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Enfartareomo  cuentas*   firímV 

Enfartadas  cuentas,     firicata. 

Enfartador.    iiriri, 

Enfenar.     quiraraxunij.quirauani. 

Enfeñar,    hurendahpcrii. 

Enfeñado.    hurendacata, 

Enfeñador.     hurendahperi. 

Enfcñanca,     hurcndahperaqua, 

Enfeñar  doctrinando  y  atufando  con  amor,  ambongaftahpeni, 

Enfeñorearfe.  achaenicantahchacuhpeni. 

Enienoreadoquefeenfeñorea.  achaetiyya, 

Eafeñoreado  loque  feñorea,  achaequa, 

Enfeuar  vntar  con  febo.  manteca  atañí. 

Enfeuadacofa,  manteca  atacata. 

Enfilar  pan,  haratzecacaro  trigo  hatziraní.vel.patzaní# 

Enfilado  pan,  haratzecacaro  hatzieata  vel.patzacata, 

Enfilíarcauallo  o  muía ,    vaxantftqua  hatzicunflan  cauallo. 

Eníi/íada  beftia;  vaxantfiqua  hatzicungari.  . 

Enfoberuecerfe,  teparaquareni.vel.ariquareni# 

Enfoberuecido.  teparaquareti.veí.ariquareri, 

Enfordecer  aotro,  pahcanditahpeni. vektzenditahpení. 

Enfardamiento,  pahcanditahperaqua,vel,tzenditahperaqua# 

Enfordecerfe,  pahcandini. 

Enfuziaralgo»  cuencuemahcuni. 

Enfuztadacofa.  cuencuemas, 

Enfuziarfe,  cuencuemaxení. 

Entablar  algo,    queren  vapahtfitani. 

Entablado  alTi.  vapahtfitacata» 

Entabíamientota!.  vapahtfitaqua. 

Entablar  contabliíías  anguilas  ocon  aftil/as  delgadas,  picinaricata, 

vapahtfitani. 
Entablado  affi.  vapahtíítacata. 
Entablamiento  tal.     vapahtfttaqua. 
Entallar,     chuhcari  carangancunU.quentzcní. 
Entallada  cofa,    caracata.I.quentzecata. 
Entallador.     carari.I.quentzeri, 
Entalladura,    chuhcari  caraqua.l.quentzequa, 
Entaííecerfeíasyeruas.w    tzihueuani.J.thíirini, 
Entallecidas yeruas.    tzihueuan jthfiriri. 
En  canto  en  quantot    yfquixan  xauchuhj  uhco. 

En  tanto 
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En  tanto  que.    yfquitihquixaní. 

En  tanto  grado  de  parentefco     xandamayohtfíqua* 

Bntenderalgo.     curahchanU.curanguni, 

Entendida  cofa4    curangucaratl.curahchacata. 

Entendedor.     curangun,l,curahchati, 

Entendimien  co.  curahchaqua./.curanguqua. 

Entender  muy  bien  que  fedize  o  com  prebende  río,    cczttiihtactl 

ni.I.ambandomihtacupani.I.vandaqija  cez  pipani. 
Entendida  cofa  aiTi» cez.J.ambando  mihtacucara. 
Entendimiento  ta/,    cez,I  ambando  mihtacuqua. 
Entender  hazer  a  otro,    mihtacurahpení. 
Entender  en  fola  vna  cofa,    maróhco  terunguni. 
Entender  foloen  algún  negocio,   handiyohconahatfíquarení,vel# 

anchequarequareni.I,manaraquarenv 
En  tender  en  Colo  lo  queíe  toca,    hihcoterunguni# 
Entera  cofa.     manetinoquepehtacucara,I.hatliquaretí, 
Entera  virgen,  maneti  no  ambetacata.l.no  atilquarecata# 
Enternece  ríe.    quatápeni, 
Enternecido,    quátapeti. 
Enternecimiento,    quatapéqua. 
Enterrar  muerto,     hizpenftanj^hatzihpeftaní. 
Enterrado,   hicintfcata.hatzintfcata. 
Enterrador,    hizpenfrij.hatzpenfri, 
Enterramiento0     hizpsranfqua,I,hatzpcranfqua. 
Enterrarle,     hizquarenftani. 
Enterrarotracofa,    luzcaniambemaro. 
Enterrado  aífi.     hi¿cataé 
Enterrador  tal.    hizri. 
Enterramiento  desamanera,     hízqua, 
Entibiaraígo,    quatáper'ani, 
Entibiadacoía,    quataperacata, 
Entibiarfe,     quatapení, 

Entibíarfe  eneipiopofito.    qtiatsraquarenítani. 
Entibiado  affi,    quátaraquarenfri. 
Entibiamiento  tai,    quataraquarenfqua. 
En  todas  partes  o  por  todas  partes,    yaporo.himíndango, 
Entomecerfeelpie,    xaxundurani, 
Entomecidopie,    xaxiindurari,  ■ 
Enternecimiento,     xaxunduraqua, 

■Eqwmecerielamano,    xaxuhcuran¡u  ^ 

Entonces 
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Entonces,aduerbio.      himahcan,velyqui# 
Entonar  comandar  canto.     piretaní,vel  pirecahetiani.velftvndanu 
Entonador  aiii#        piretati,vel  piretahendi.vndati. 
Entonación  tai.      piretaqua,veípiren  vndaqua 
Entonar  canto  defacordado,     terucutfpeni. 
£ntonacion  tal#     terucutfperaqua. 
•Entonado  affi,     ambochati. 
Entonador,     terucutfpen. 
Entonada  perfona  preíuntuofa.     cafiquareri. 
Enconamiento  aíTi.    caíiquarequa# 

Enconarfc,    cafiquareni.  ^ 

Entorpecerfe,    noteronaherani.l.nonaheranij.  noterohadierai 
Entorpecido,    notero  naherari  velnonaherari. 
Entorpecimiento,     noteronaheraqua.  velnonaheraqua, 
Entortar  a  otroquebrarie  el  ojo.      ambetzengaricuhpeni»  vel  am 

betangaricuhpeni  vel  to^onditahpeni. 
Entortado»    ambetzengaritangari.veltojonditangarí. 
Entortarle,     ambetzengarini^togondini. 
Entortar  algo,   bufca  encornar. 
Entrambas  períbnas.    tzimarani.vel tzímácuiripu, 
Entrambascofas  largas  o  anchas,    tzimaraní. 
Entrambas  cofas  redondas.        ydem, 
Entrambos  animales  y  racionales.  ydem# 

Entrañas*    teruhcan  hucauaraqua. 
Entrañable  cofa,    teruhcan  hucauaracata. 
Entrar.         ynchani. 
Entrado.        ynchari. 
Entrada.       ynchaqua. 

Entrarefcondidamente.     fipatini  ynchani.  veltzenguerenguem 
Entrada  aíTi.    fipatini  ynchaqua.vel  tzenguercnguequa. 
Entrar  ajomalo  a  Toldada,    ynchaquareni. 
Entre  algunos,    teruuacutfperini. 
Entre  arboles,    chuhcarihauacutini. 
Entre  fierras,    hauacutini  huataro,ve!harondo. 
Entre  íosdedos.    munchuhcuraquaroharondiro, 
Entrecuero  y  carne,    ficuiriynchauacuriní. 
Entre  día.       huriaqua. 
Entregar  algo  a  otro.    yntfingaritahpeni# 


Entre; 
Entre  dezi 


yntfingaritacata, 
•bufca  vedar. 


Éntreme 
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^ntremeterentre  otras  cofas,,    hauacutaní, 
Bntremeríe  en  algún  negocio,    vecauacuni.í*  vecauaCUtfpen?, 
Entremetido  aifi,    vecauacutfperi. 
Entremetimiento  tal,    vecauacutfperaqua, 
Entrefacaralgo.     piuaczcani.J.piuacuzcani#  \ 

Entrefacadoatfj,  piuacuzcataj  piuaczcata. 
Entretanto,  limiahcaridihqiii.Kyiquitihqüí. 
isntretexer.     tahtzirengaritani.I.matilngari  ynf%  J 

Entretexida  cofa,    tahrzirengaritacata#I,mat¿ngárit 
Entretexer,     cantzani^  ¡ 

Entretejido  alíi.cantzacata; 

Entreuemr  poniendo  paz,    haracuhpenílani.tquahpehpenílan^ 
Entreuenir  rogando,,   vandapatfpeni, 
Entreuerado,    mantzantzas, 
Eittrtcada  cofa     thzungamhas, 
Entricadamente,    thzungam  hantzparimV 
Entristecer  a  otro;    mtrcjuarerahpeni.I.eerarigueuataripeni» 
Entnftecido,     mifquarerangarU.verangueuatangari. 
Entriftecidor»    mifquarerahperaquaj.  verangueuatahperaqua, 
Entnrtecímíento,     mifquarerahperaqua. 
Entriffecerfe,    mifquarcni. 
Enturuiar  agua  o  cofa  allí»     findumani. 
Enturuiadaagua.  findumacata, 
Enturmarfe.    iindumení,  ¡ 

Envnoaduerbio. ;  hinguni.í  marohco. 
En  vna  parte  y  enotra,    himindango.l.tzímarahcanda. 
En  vno  biuirdos.  4nanohamani.I.tzutiretzeni#/# tzutírezcühpe- 
Envano.    ambéihco.í.cuuarenihco#  (raní# 

Enuararíe.    n©nan  cuhtzucurfni, 
Enuarado.  *  nonan  cuhtzucürir¿é 
Enuegecerfe  eí  hombre,    tharepenr. 
Enuegecido.  tharetfqua.I.tharepeti 
Enuegecimiento,    tharepequa.l.tharepetiequa. 
Enuegecerfe  Jamuger,  cutíimeni, 
Enuegecerfe  la  ropa  o  cofa  afii.  atacheeni.I.  hiyanguarenF, 
Enuegecida  cofa  defta  manera,    atache.hiyanguareri. 
Enuiíecerfe  porlos  vicios,    thauacurita  himbo  thñntzenoní. 
Enxabónaroxabonar,    ehpuqua  atani, 
Enxabonado,    ehpuqua  atacata.I.ataqua# 
Enjabonadura,    ebpuquaataqua, 

'         -  Eft  tiendo 
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Enxabonar  reprehender  o  maltratar  a  alguno,     diatazctmpeju, 

Enjabonado  aíTi.    chatazcungar/. 

Enxábonámiéri  to,    chatazcuhperaqua, 

Enxalmar,  bufca  en  aluardar., 

Enxaluegar.    cutzütani, 

Enxaluegado,    curzutacata. 

Enxambre  de  anejas,    vrabaumbangariqua,  vel  putiputingariq< 

Enxerir.    snaohtíitani, 

Enxcridor,    maoht/ltari. 

Enxerto.    ma'oht/itacata. " 

Enxugaralgo,   vahtzazcun^veícaríranf  vel  yurungaritanílaní,, 

£nxugado,oenxuto,    vahtzazcucata,velcariracata. 

Etixugarfe  con  lienco  o  cofa  afií,     canuriquarení, 

Enxuroaífi,     canuriquaréri. 

Enxugarfeíinlienco,    caririquarenftani^velyurungarinftani,  '. 

Enxundia.    tiripeti, 

Enxuto  hombre,    cahcahuas,vel£a£umengarí# 

Enzina.    vriqua, 

Enzinal»         vriquaendo 

ÁjfEra  donde  trillan. ambe  vuaquaro.I,qrehtarp 
Era  de  verdura,    vanarnii  ¿imaqui  ambe  efeungahac*. 
Erbolario.    fipíati  mitetj. 
Eredad.    tareta, 

Eredad  junta  con  ía  cafa,    equaro  tareta. 
Eredad  del  común,    thantzitaro  tareta 
Eredar  por  teftamen  to.       am  erauumengani. 
Eredero,        eranumengari,velterungar¿nítú 
Eredero  dexar,       eranutfperi. 
Eréncia  eranutfperaqua. 

Eredero  vniuerfa!,     camaquangaritangari, 
Erencia  aflí.       camaquangaritahperaqua, 
Eregia.       dioseueri  vandaquavahnanchenfqu^ 
Erege,         vananchenfri. 
Eregefer,       vahnanchenftani. 
Bii^arfeeí animal,  buícacnenzarfe. 
Ermano  mayor,      vretiveíantzinuhpen.veímimí. 
Ermano  menor.         vuengamberi. 
Ermana  mayor,      vreticuxareti.ve/antzinuhperi  vel  pipí. 
Ermana  menor,      vucngamberi.vuece. 
Ermano  de  tu  padre.        auita, 

Ermana 
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'Ermana  de  tu  padre,     vaua. 
Ermano  de  tu  agüelo,  cura. 

Ermana  de  tu  agüela,  cucu, 

Ermano  de  tu  bifaguelo.    t/ihuandihperí,  veF  tfíhu** 
Ermana  de  cu  vifaguelo.  tMuandihpenfri. 

Ermano  de  tu  tercero  agudo,         chuuindihpenfrí 
Ermita,    acxcata  ygleíia 
Ermitaño,    pucurirohandivelandumuquarerí. 
íjLErrar  ei  camino,     nihrincheni  # 
Errar  a  otro  enel  amino,    mihringuhpeni. 
Errado  o  perdido  aífi,    mihrincheti,vel  mihringungarí. 
B  rradizo  que  anda  aíTi.       vanauacuratL  ve!  thangauacurarí 
Erraren  lo  que  haze,    mihrindani.  ■ 

Error aíli.    mihnndaqua. 
Errar  hazer  mal.  thauacurini# 

Error  aíTi,    thauacurita. 
Eruaca/,    vitzataro. 
Eruaje.  víczaqua. 

„f     .      .  f  Efaminar  curamarihpeni 

Elaminacion.  curamarihperaqua. 

Efaminado,  curamaringati. 

Efaminador,  curamarihpetí. 

Efamen.  curamarihperaqua;  «*»  *  JJ 

Efamen  o  pruueua  de  alguna  cofa  que  fe*  compone  COtttO  ¡Éatáiál^^^fm 
píatica.ambaquetieraqua.vehhzendacata.  -?  f   ,       ^ 

Efcabullirfe.   pitzihcutaquareni.velcuerarani  ¿y**^ 

EfcabuIIído.        pitzihcutaquare  ri 
Efcabullimiento,    pitzihcucaquarequa* 
Efcaíar  fortaleza,    ymberaquaqueni 
Efcalador.  ymberaquaqucri 

Efcalentaralgo.  hureraní, 

Efcalentado.    '       hureracata. 
Efcalentadorelinftrumento.  '         hurerataqufc 
Efcalentamiento.        hureraqua  ^  * 

Efcalentarfe.    hurenftani,vel  hurítzení. 
Efca  entafe  de  caloro  fohornarfe.    aparení. 
EfcaentamientoaíTi.    aparequarequa, 
Efcaleradepaío,    qucqua 

Efcalera  de  piedra  o  cofa  afli,   pifqua.  ' 
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Efcama  de  pefcado.    tinimu.  ---? 

Efcamar  de  pefcado,    tinimu  picuparacuni.vel  vixuparacuni. 

EfcamadoaflTi.    tinimu  picucata. 

Efcamparl  aljuuia.    niYQni>veiniyohmarani# 

Efcanciar  vino.  .  vino  hatzi  rani 

Efcanciado  vfiio#    vinohatziracata.. 

Efcanciador. "  vino  hatzirati. 

Efcaño,    chuhcari  vaxantfiquayofti. 

E  fcaparfe  de  peligro,     cuerarani. 

Efcaparfe  antes  que  le  echen  mano.         ydem, 

EfcapadqaiTi.    cuerarati; 

Efcaparíe  de  entre  (ásmanos,    pitzihcutaquarení* 

Eícapaao'aBi.    pítzihcü'táquareri. 

Escaramuzar,    purecuhpení, 

Efcaramuca.   purecuhperaqja^ 

Efcaramugador,    purecuti^ 

Efcarauajoquebuela.    quatzira  virindutr,, 

Efcarauafoquenobueía,    thetecx. 

Eícarauajo  ponc.oñofo.    thinanú 

Efcardar,    cahrohpani.vel  muruparacunr. 

Efcardado.    cahrohpacata.muruparacucata 

Efcardador.    carohpati  muruparacutt 

Efcardador*    carohpaqua.muruparacuquav 
JBÍGardadurafe   cahrohquaiVelmuruparacuraqua. 
efcarnecer.    terezmaruhpeni\velchanambehpeiifraniV 

Encarnecido,    terezmamngafi.yel  chanambenganfn*  # 

Efcamecedor.    terezmaruhpetiVveíchanambehpenfti. 

Efcarnecimiento.    terezrnaruhperaqua.velchananibehperanfcf* 

Efcarnecer  del  queleacaecia  algún  mal.    terepenítam. 

Efcamecedor  tal,    terepenfrt. 

EfcarnecidoaíTi.    terengahfri. 

Efcarnecimiento  aííi»    tereperanfqua,, 

Efcarnecer  o  burjarde lo  que  otrodize.    cuzcuhpéi  v|da^  himbft 

Efcarnccedor  ral.    cuzcuhperi  vandaqua  hymbo, 

Efca mecido aíTi,    cuzcungari  vandaqua hymbo. 

Efcarnecimiento  tal*  ,  cuzcuhperaqua  vandaqua  himbo,, 

EfcaruartierraocofáaiTi.    veruueruntzcani, 

Efcaruada tierra,    veruueruntzt/. 

Efcaruadura,    veruueruntzqua. 

Efcarua  ríos  dientes.    churuuatanL  t         \    ,  á 

*  .   .-.  *  efcarua* 
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Efcarua  dientes,    churuuataraqua, 

E  fea  ruar  o  rejas,    churundim  cutfiquaro, 

Eícarua  orejas,    churunditaqua, 

Eicaíío,    thizta.vel  varichu,  vel  no  ambe  vingangarí, 

Ercaceílaenéftanianerá#thíztaqua,  veivarichuequa.  * 

EfcaiTamente,    thiztaparifii,veí  varichuepanni 

BfcaíTo  cofa  en  pefo  o  en  medida,    picuníti  varichuequa.  híítib© 

Efcatimar,    thzeuafquareni.veíquanczaraní, 

Efcauar  arboles,     angatapu  tarendant, 

Efcauador  de  arboles,    angatapu  tundati, 

Eicauaduraaííi,    angatapu  tundaqua, 

Efcíarecerfeo  afamarfe,    curauacatareni, 

Efclarecerfe  o  afamar  a  otro,    curauacatarerahpenj, 

Efclarectdó,    curauacatareri, 

Eíclarecimiento,    curauacatarequa , 

Efdarecer  el  dia,  angarangarahchurani, veí  thupuhchuraní, 

Efdauína,    vanaquarenhucaqua, 

Efcoba  para  barrer.    panqua,vel  caratataqua, 

Efcoba  pequeña  o  efcoba  jo,    ambangancutaqua, 

Efcoba  jo  de  vuas,      firuri  varondíta. 

Efcobifía  para  limpiar  ropa,    capa  ambangancutaqua, 

Efcoda  para  dolar  piedras,    tzecaretaquá. 

Efcodar  dolar  piedras,    tzecarini, 

Efcofina  para  limar  madera     viíiraqua. 

Efcogerlo  mejor.    ambaquetieraperapatani# 

Efcogído  a  !fi.    eráperapatacata. 

Efcogedor  tal,    eraperapatan. 

Encogimiento  afíí.    eraperapataqua, 

Efcogído  entre  muchos,    eraquarecata. 

Efcoger  a!got   eraquareni,vel  eraperapataní, 

Bfcogedor  tal.      eraquareri. 

Efcogído  aífi,    eraquarecata. 

Encogimiento  tal,  eraquarequa, 

Efcolaftico,    hurenguareri, 

Efconderfe.    hiriquareni, 

Efconder  algo,    hizcani, 

Efcondidacofa.    hizcata. 

Efcondidamence,  hizparini. 

Efconderíe  entre  las  yeruas  o  matas  para  efpírar,  ehtzeezquare 

mhacutzetfpeni,  v  i 
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Efconderfe  para  acechar,    hacutzetfpeni,  ;v     ^ 

Efcondrijo  de  hombres,    hiriquarequaro. 
Efcondrijo  de  fieras,    ahpenfchaeuerihiriquareqiwi  tayando^ 
Efcopir.    tuhuatani, 

ÍEfcopir lanzado  la  faliua  como  có  xeringa,    tziquitani  vel  tziqnU 
£  tzatani. 

Jsfcopirgargajos.    aiitzari.cuenderi  tuhuatani, 
JBfcopetinaquefeefcupe.    cuechenda. 
Efcopetinaquefeíále.    cuenderí. 
Efcoplo,    haratequatiamu, 
Efcoplear.    harateni. 
Efcoria  de  plata,    tayacata  quatzita, 
Ercorpion alacrán,    cuerapu, 
Efcote  enel  comer  pagando  cada  vno  fu  parte,     thirequa  may a?- 

muhperaqua, 
Efcotareuefta  manera,    thirequa  mayamuhpeni, 
Efcotar  cortar  alguna  cofa  como  veftidura.varocun^ 
Efcozer.    tzomenílani,tzomerideni. 
Efcozimiento.  .  tzomenfqua.tzomendequa, 
Efcríño.    am  patzaraqua  chuhcari, 
Efcriuan o  publico,         catari» 
Efcriuano  principal,    carari  vretíetfperí» 
Efcriuanode  lo  que  otro  dize.    vandaqua  cárari.amayanguhpera 
Eefcnuano  de  contratos,    amindahperaqua  carari,    (quacarari¿ 
Efcriuanode  libros.  -  carari, 
Efcriuania  publica  (filicet)  ellugar.    caraquaro» 
Efcriuania  publica^!  officio,    caraqua, 
Efcriuanias.    cararaqua, 
Efcriuircomo  quiera.  caran?, 

Efcriuir  matriculando         carapeni. 

Efe  reuir  firm  ado.     carahríicunithfirimeq,    firma  hatzíquareav 
Efcriuir  por  minuta,    amiuanfqua  carani. 
Efcriptor  que  compone,    vandaqua  vni  carani. 
Efcriptura  como  quiera,    caracata. 
Efcriptura  contra  otro,    nah  houatfperaquacaraqua, 
Efcnptura  en  las  efpaídas.    caraparacuhperaqua. 
Efcriptura  de  propria  mano,     hiñiendo  caraca.  ¡ 

Efcriptor  de  propriamano.    yndeniendoati  carani. 
Efcriptura  faifa.  ,  hurentfperranfqjLia.quanimetabpcraqua  caraqu*, 
efcriptor  verdadero.-  huririrbeti  carari, 

'*     Efcriptura 
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Efcriprura  verdadera,    hurimbeti  caracata. 

Escuadrón  batal/a.    vmbanumbanandequa  purecultperaqua, 

Efqdra  cartauon.   eratacuqua. 

Eícucharde  noche,    corocoródirani  quafabpeni, 

Efcuchas  decampo  o  efpias»     corocorodiracha  purecuqnaro  J¡ 

Efcuchasdeíascibdades,   yretarocorocorondiracha.í'erógaricha» 

Efcuchar  comoquiera,  curahchani,vel.curandirani, 

Efcuchar  de  fecreto,  ípatmcurandirani. 

Efcudo     atapu. 

Efcudarfe,  atapu  hímbo  nicuquarení. 

Efcudado  con  efcudo.    atapu  himbo  nicuquarerí, 

Efcudara  otro,    eroquarerahpeni.ondahpen  atapu  hímbo# 

Efcudero  que  haze  efcudos,    atapu  vri» 

EfcuderoquelosIIeua.    atapu  pari, 

Efcudriñarlo  que  ay  en  algún  lugar  cauteíofamente  o  con  curiouV 

'  dad,  iipacuecan  tzenguehcarani.  tzehpehcarani. 

Efcudriñador  aíTi,    tzehpehcarari.tzenguehcararí. 

Efcudriñamiento,    tzehpehcaraqua.tzenguehcaraqua, 

Efcudriñarla eícriptnra  ©cofas arduas,  caracata mamaro  quani» 

garínftani,  ^ 

Efcudriñá<daefcriptura.  caracata  quaningarintfcata, 
Efcudriñadordefta  manera,  caracata  quaningarinfti, 
Eicudriñamiento  tal,    caracata  quanmgariníqua, 
Efcudiila.    ti  quiche  atapataqua. 

EÍCudilJa bruñida  como  vidriada,  tiquiche  vínangarícucatt 
Efcudillade tortillas calientes,    curindahurepcti  hatziraqua. 
Efcuela  donde  deprenden,    hurenguarequaro, 
Efcueia  de  danzar,     varaqua  hurenguarequaro» 
Efcuerc,o  ofapo,  coqui, 

Efculpir  cauar  enduro,como  en  piedra,  tzacapu  carangaricuni 
Efculpida  cofa  en  piedra,  tzacapu  carangaricucata  * 

Efcuípidortal,     carangaricuti 
Efculptura  aífi.    carangaricuqua, 
Efculpircauar enmadera,    chuhcariquentzení  vel.caraní 
Efculpida  cofa aiTi,    quentzecata.vel  caracata." 
Efculpidor  defta  manera/   quentzeri.vel,cararí# 
Efculptura  aflfi,  quentzequa,vel,carangaricuqui 
Efcuracofa,      pahpahcas. 
Efcundad,     pahpahcaxequa, 
ífcuro  no  muy  claro,   tititixiQ^titiúiitíüeti9 
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£fcurecerfe,  pahpahcandeni.  - 

Efcurecer  otracoía  o  hazeríbmbra.     cuhmantzcam; 

Efcuíécimiento  o  fombra,     cuhmantzqua. 

Bfcurecer  otra  cofa  con  mayor  luz.    hapindaman  erantzcaní, 

Efcu.re.cer  fe.  tarde,    tirimarandenij.finchahmandeni. 

Jjfcufarfe,    vmpfquareni, 

Bfcufacion.     vmpfquarequa. 

Efcufado,     vrnpfquarecata. 

EfcufadoraíTí.     vmpfquaretí, 

Efcufarfe  echando  a  otro  i  a  culpa,    vmpfquaren  camangaritahpet 

panni. 
Efcu  fació  aíTi.     vmpfquarequa  camangaritahperanfqua. 
Efcufaáa  cofa?no  necelíana,    vmpfquareri  camangaritahpenfrí. 
Efcufado  por  priuilegio.    cafirehperara  nimbo  hurahcutangari.vel 

.  vehcondenganfrij .  haranguenanganfti. 
fefcufacion  por  príuiíegio.    caíirehperata  híbo  hurahcutahperata» 
Efecutar.    niatani. 
£fequias«  yariqua  piretfperanfqua, 
Fiequias  hazer.    variqua  piretfpenilani. 
JEferito*    vehcondengari  ^haranguenanganfti , 
Efencion.  vehcondehperaqua.í.haranguen  ahperanfqoa. 
Esfuerzo,    tecauaqua  í.viuingaxequa.l,  eetecaxenfqua. 

Esforzara  otro,    tecauatahpenftani.l.Yiuingahcuhpenlrani. 

Esforcado  o  aniniofo  bufcaammofo. 

Esforzarte  para  algo   viuingaxenftani.l.tecauataquaremTam. 

Esforjado  aífié    viuinga jenfn.I.tecauanfri. 

Esfuerzo  eneíta  manera,     viuingaxenfqua.itecauanfqua. 

Efgremir  o  efgremidor.    vihuuihumatani.I.vihuuihunataní. 

Efgremidorqueedfeñaaefgremir     vihuuihunatan  hurendahperi¿ 

Efg  remido  r  que  efgrime,     purecuquahíbo  hurendahperivihuvihu 

Esgrima;    vihuuihunataqua.  (atari# 

Eflauon  de  pedernal,  tiamu  chuhpiri  picuraqua, 

Eimeralda  piedra  preciofa.  maruuati  hatzihtahpemati. 

Efpacio^de  tiempo,     yonhaqua. 

Efpaciodeiugar    harondiro. 

Efpacio  o  interuallo  como  enel  canto  o  dando  golpes  ceflando  de 
dar  los  de  quando  en  quando,   men  mintzitaqua, 

Efpaeiofa  cofa  como  de  lugar  ancho  y  efpaciofo,    condeti, 

Efpaciofacoía  tardía»     yotzequa.vel  ;yoretzequa# 

Efoaciar  por  vía  dejecreacion  o  paííatiempo^    vanaretzeni. 

<v'  -    «  -  Efpada 
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Efpada.    thzirihta,  "    v-- 

Efpadero  que  las  haze,   thzirihta  vrí, 

Eípada  de  dos  filos  o  cofa  aíD»  thzirihta  tzimarahquarg  ambaqmuri 

Eípadarlino,    jantzarucuni, 

Efpadañayerua,   tupata  corat/# 

Efpada  pequeña,  thzirihta  gapída. 

Efpalda,   pexo.vel  tziriniropexo, 

Efpantar  o  amedrentar,  hauatahpeni,vel  tacarerabpeni,  vel,haua- 

quaretahpeni. 
EfpantadoaíTi.     hauatangati.  vel,  tac,aretangari.veJ.  hauaqua* 

retagatí, 
Efpantar  fe,  hauaquareni.vel  ta£aretani,veí,tacacaxeni. 
Eípanto,  hauaquaretahperaqna.  vel  tac,ac,ahcuhperaqua# 
Efpan  to,paíTiue,  hauaquaiequa,&c, 

Efpantar  poner  miedo  a  otros,  cherahpenij.cheztahpeni.vel;  ha- 
r     uarahpeni. 

Efpantablc  cofa  que  pone  temor,    hauaquarequl  has  J.tziriraxeqn 
'    has.vel,ta^a^axequanhasveí#t¿íruuaquanhas. 
Eípantadiza  cofa,     cheyempsqua  viningari,veltcheyemps. 
Efpantajo,    quamucuraqua, 
Efparto.    vitzaquatepez  vcatatatzuparaquaw 
Eíparteroqueloíabra.     tepezvri. 

Efparteñas  calcado  defto,     tepecata  acahuequa.vel,  matfícata, 
JEfpárzír.      manda  hantzcani<  ve^etzacum>eJ.pangapanganrzca 
ni,vel,pangarantxcani, 

Efparzirfeelolorportodaspartes.    puntzumarandeni.veUnda- 

marandeni, 
Efpecuíar.     vandauafquareni.  c 

Efpeculacion,    vandauafquareq, 
Efpeculatiuo.     vandauafquaren, 
Efpeculatiua  arte,    vandáuafquarecata  caracata, 
Eípecie de  cofas,     tachanhara  ti¿ 
Efpecialporfeñalado,    vahnandamari,veLhindemento 
Efpecia  de  efpeciero,    cafh//apu  cauas, 
Efpeciero  que  las  vende,    canas  ynfpequareti, 
Efpecieria  lugar  donde  las  venden,  cauasynfpequarequaro 
Efpedirfo  impedido,    camazcuyarani,vel,  vtayarani. 
Efpe alción  a fíi,    camazcuyaquaévcí,vtayaqua# 
Efpender  o  gaílarébufca  de  defpender. 
Eípejoparanliraríe,    erangáriqua» 
til      ¿T»  -Efpe 
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Efpefa  pequeño,    eapinda  erangariqut, 

Efpejo  de  dos  hazes,    tzimarahcanda  ezri  erangariqua. 

Espejo  grande,    caheri  erangariqua. 

E<pelu¿arfe,    cheyetzeni. 

Efpeluzado.    cheyetzeti, 

Efper¡ca  cofa  redonda  como  bofa/    virivim. 

Efperar  aígun  bien,    ambe  yengoquarcnij 

Efperan^a.    ambe  yengoquarequa, 

EfperaraaJguno.    eropeni, 

^fperarica  allí ,  eroperaqua. 

Éfperado.    erongati. 

Efperar  con  deflfeolo  que  ha  de  venir,  eroerongarini. 

Efperimentaroprouar.    thzendani. 

Experimento,    thzendaqua, 

.Efperimentado,     rhzendané 

Efperimentar  o  auer  hecho  todoía  poííible  en  algún  negocio  para 

a   queouielTeeífedoynoaprouechamada,    angafcothzendani,?. 

ambenihcothzendani.pamangaramhco.l.cuuarenihcothzendáí. 
Efpeífar  hazer  efpeífo  lo  raro  como  engrudo  o  bacudo,    fíndurani 

vel  cuecuetzahcuni, 
Efpefíado  alTi.  finduracata  !,cuecuetzahcucata# 
EfpeíTacofaaíTi.  iinduri,I.cuecuetzas,  . 
Efpeffura  alTi,  findufinduxequaj^cuecuetzaxequa. 
Efpeílar  o  ayuntaren  vno,como  haziendoíeto  de  cañas,cafadepa> 

jaotelademanta.&c   tayapetani,, 
Efpeflacofaaíli.  tayaperacata. 
EfpeíTura  tal.  tayapequa. 
EfpeíTamente.bufca  amenudo. 
Efpi aro  acechar,  hacutzetfpeni. 
Efpia que  acecha,    hacutzetfpeti. 
Efpia  de  batalla,   erongariní. 
Efpigode  trigo  mocha,    ahtziri  hucahtfíqua. 
Efpigar  coger  efprgas.    ahtziri  quarani.í.catuhtíicuní. 
Efpigarelmifmocogerde  efpigas,  quarahtíini. 
Efpina,    tzurumu  checamequa. 
Efpina/.  tzurumendoj.checamendo. 
Efpinofa  cofa,    checachecaras.I,checangas.r,tzurumuhinío# 
Efpmo  árbol,    tzurumbeni. 

Éfpina  de  pefcado,    curuc ha  tzurumu  hucariquarequa. 
£fpinaropun£arf  thururecuaU.thurumtarinú 

Efpinffll 
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Bfpinilla  déla  pierna,    angángaílá,        ~  >        ^    ->     t    -     ^-* 

Eípirarecharelhüelgo.    mintzitani, 

Efpirando  o  rehollando,    mintzitaparin?» 

Efpiradercv    £uhuaretaqua# 

Efpíraderodetroxe.    marita  harahpeta. 

Efpiradero  de  baño  caliente,    huringuequa  harahtaqua, 

Efpirítuofoplo.      hiretaqua. 

Efpi  ritual  cofa  de  fpiritu  o  foplojdem. 

Efpirttualcofádíuina#  tucupachaequa.l,  diofeequa. 

Efpiritualmente  alíi.    tucupachaequaeparini,Ié  diofecquaeparinj, 

Eípiraí  de  pobres,    pamenchachao. 

EfpJtaí  de  huérfanos.    verandupinchao# 

Efpünja  piedra,    xanamu, 

Efponjofa  cofa.    xanaxanarasl^tzitoniataqua, 

Efponjarconeftaefponja.     tzitomani. 

Efpónjadura  defta manera.-  tzitomaqua^  : 

Efporcilla.    pumuchuete^thambache, 

Efpofó.     minguarehpeti. 

Efpofa,    minguarecataj.qiiahchacucata,  v 

Efpofasprífion.  tiamu  hohcuhperaqua, 

Efpuela  de  hierro,    tiamu  churuhtacuqUa#chimihtacuraqua# 

Éfpolear  herir  con  ella,   churuhtacuni  J.checx  ahtacuni,     , 

Éfpoíada*    churuhtacuqua  ¿checxchecx  ahtacuqua. 

Efpremir  6  facar  c,  umo  de  yemas  o  cofa  afli.  y  ufcani.I.  picumcuni¿ 

Efp remida  cofa  aifi.  trcUicet#)Iashorurasque  quedan,  délo  espremt» 

do#    yufcata. 
Efpuertadeefpartp#    chuite,I.xundi# 
Efpumadeagua.    puruuata. 
Efpuma  de  cofa  cozida  ídem, 
Eípumade  cacao  o  cofa  aíT¿#    cahequa  puruuata, 
Efpumofa  cofa,    puruuata  hinio,  .1 

Efpumofacofa  llena  de  efpuma.    puruuatahco. 
Efpumar,quitaríaefpuma.  puriiuarapicuni.  : 

JBfpumarhazer  efpuma;    <puruuatani, 

Efpuma  de  oror   A;tiripe.tí puruuata. '  -! 

Eípumade  platal  tayacata  puruuata.  ;'; 

Efpunia'deeftaño,    ytiitay acata  puruuata* 
Efpuma  de  plomo.  ídem, 

Efqucro  o  bóífa  pequeña  de  dinero,     Cutuputomfn  ha<t&'raq»a.<    ;  * 
Efgnalda  cofa  como  $0tMf  i ■  cuhperí  fcfwAfihtiiti  Jánirahcaifcatíp 
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Efquilon.  camahquareraqua  campana. 

Efquinadecafa.    tzurnindi. 

Efqinnadacofa,    tzumuidi  hucari. 

Efquinencia.  ohpahchaquaj.qujrarahchaqua, 

Efquiua  perfona.  nunucuxan.i.man'cuxan. 

EfguidadaftV    nunucuxaquaj.  maricuxaqua. 

Efqumar,  harondatfpeni, 

Eíre.eíía.elío      yma.ynde.y. 

EiTe  mifmo.  ymachuhca.ychuhca  yndechuhcaj.yndemento. 

BíTq  mifrno.  yiidechuhca, 

Eftablodebeftias,  axuniroj.axuni  hataquaro4 

Eftabio  hazer  o  caualleriza.  axun  i  hataqua  v  ni. 

Eftable  cofa  que  efta.  nohauamati\vtashati.  no  thanahcamati. 

Eftablecer,    vandazcuni. 

Eftablecimiento,  vandazcucata. 

Eílaca  para  atarbeftia,  ca_uai!o  hotaqua. 

Eílaca  para  plantar,  hupitzetaquaj,  hotzetaqua. 

Eftaca  de  plantas.  Idem. 

Eílaca  de  plantas  poner.  JiupítzetanM.hotzení. 

Eftaca  de  cimiento  de  cafas,  lindan  hupitzetaqna. 

EiUdaHacarrera  ó  lugar  dode  corren  los  hobres  o  cauallos.    vírih 

Ellado  o  eílatua,medida#    thzerequa  picuqua<  (uequarcv 

Eftadoogradoenqueeftacadavno.     mendehchan  hangua, 

Bílado  grande  aíír.  quangaríequan  hangua. 

Hilado  mediano,     cu  re  mas  hangua. 

Eíladobaxo,  no  maro  xaraqua  hangua, 

Eftadodelacaufa.  himbohonotí  vel.camacunofindf. 

EílaÜarrebentando,  cacamuni  vel  tílpamum, 

Eílalhdo  deftamanera,  cacamuti.vel.tfipamutí. 

Eftambre  de  lana  ob'no,  piruuaqua  xequacara, 

Eftancar.pararfe  yendo,andando.    ohparuyarani.l.oruyaranM.ha 

mehmatzeyarani, 
Eftancarfe  el  agua  que  corría.    oruni.I.óhparuarani. 
Eílancia  de  veladores  délas  febmradas.    quamucuraqua  quaqua, 
Eftancia  de  veladores  en  batallas,   erongariquaro; 
Eílancia  donde  alguno  efla,    caratzequaro, 
Eílandarte,    ancxcuqua» 
Ellaño  metal.    ytfitayacataé 
Eftañar,    ataririi  ytíi  tayacata. 

.  Eílanque  de  agua  o  xaguey.    y  tfiyaxaracata,-  ■     „ 

Hitar 
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Bflar/er»   hará  ni.  vd.emY  •  ■    ■  .  .    ?-  -  n¿ 

Eftar  cerca,    noyauanharani#an$atahpenharaní# 

Eftar  debaxo.      vaxanducuni, 

Eftar  encima;   vaxantficunv 

Eftarencima  fobrepu jando  a  otros,    vanatzehpematín  haranr,. 

Eftar  encima  para  caer,    titiringoriní. 

Eftarioquefueleandar.    yoretzeni>el,angarerzeni>veI# yotzenl 

Eftarenpie.    angaxuriní. 

Eftar  echado*    viruxuriniV 

Eftar  femado,    vaxaxunni, 

Eftar  recortado,    peraxurmfc 

E/tár  delante  del  feñor,    achanandangaricwimharanf.. 

Eftarenei  campo,    hauacutinharanr. 

Eftar enderredoraflentado.    vanopatan  vaxacani.véLviripafaní, 

Eftar  enderredor  enpie.     vanopatani  J.tziritanr# 

Eitarenderredorechado,   ychahychahpandeni  vanopatan^ 

Eftatua  de  vulto  ymagen,     chuhcarieratacata.vef„  tzacapu, 

EftatuarioqueWhaze,    chuhcaiieratacatavru 

Efteefta.eíto.    y#  ■  : 

Eftenderme  en  largo.    antzíqtiarení.veí,tupzquarenfr  — — s 

Eftendimiento  allí,    antziquarequa  veí.  tupzquarequa, 

Eftender  o  dilatar  tupo,  huuahuuandani.haxapani.  vel.ágaretze/; 

Eftendimiento  de  tiempo,     huuahuuldaq,  veífhaxaq,lágaretze% 

Eftender comoquiera,    piracuni. 

JSftendida  cbfá.,    puacucata. 

Eftera generalmente,    ta hrtziné ve!. carache.veí,  tzáraqut» 

Eftera  de  cañas,    tahtzittv 

Eftera  de  palmas,    cüúfraqiiapumuvcata. 

Eftera  de  juncia,    cuuiraquatfizeperan  vcara. 

Eftera  de  otra  f  uncía  o  junquillo,     cuuiqualincata  vef,  yrícata. 

Eftera  de  arboles  como  palma,    pimuvcatátahtziri,  veí.  pumo;, 

Eftera  de  juncos  gordos.    patzimuyiricatatvel.tupata, 

Eftera  de  ios  tallos  délas  efpadañas.     tupatatahtziri. 

Eftera  labrada,    carangaritahtzirir 

Eftercoíareí  canipo,o huertas,  teretzendaqhuantzcaiíi 
E^ércolado^aíTi   teretzendaqhuantEcacata 
Eftercolador.   teretzendaqhuantzti; 
Efteriíhombreomuger.    carixe, 

Efteriüdad efta manera;-  carix<?equa„  '  ;     = 

E$e?ii  hazerfe.    carixeeni,,         "        _      4 
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Efteuado  piernat,    cunindura,vel  cuni¿icunindura,  v£Í.  vpanáu.^ 
Bftnercoi,    ter^c^.iKta.vcltquat¿ita# 
Hftíloocofíumbrs;,     yshangua, 

Eílüo  o  cohombre  de  hablar,   yfpindemuqua#veléyfaqua,    Y  SfH 
Eüániar  tallar  o  apreciar,    hucapararant, 
Eílima,precio.    hucaparaqua* 
Eftimacion  tallo  rmfmo  es  que  precíoo  eílima, 
Eftimador  taiTador,    hucapararati, 
Eftima  de  eíhido,    achaequa#vel#nahueequa# 
EítimaMe  cofa  de  precio,  maruuati.vcUi  caparan. 
Eftimar  fe  en  mucho,    chenerataquareni. 

fcftimar  fe  en  poco,    noc.an  erataquareni4veI.noc;an  ariftaquarenu 
Eftimar  en  poco  o  en  nada,    no^an  caneratani,ve],no£á  canihma- 
r -rinXvelno^an  ariííani. 
Eftio  parte  deí  ano»    hozta, 

Eílicica  cofa  que  refirme,,    tzahconfqua.vel.  tzahconguarenfqua, 
Eíhuaímayzquandoefta  tierno,    emenguatiriapu. 
Eífr"ualmayzyafecov    emeguaxanim. 

Eftiuaí  fruta,   hoztahucaraqua. vei.hoztapucuri. vel.hoztanapu* 
Ello  tener  ea-lugar.  vahczando.vel  áparendo  hamani, 
Eftoque.  tiamu  thururecuhperaqua, 
Eftocadasdar,  thururecuhpeni. 
Jgftoraago  la  boca  de!,    cuentze  cuetzerutaqua. 
Bftomagb.    £utupu  cuparatarothirequa  hatziraqua» 
Eílomagar  fe  enojar  fe.    curupacurmij.yquiuaní,  vej.cururaxenv 
Estomagado,     yquiuanips. 
Ettopa  de  lino  o  maguey.    yitaxerequareri» 
Efto raque  olor,   caftillanapu  cuiricatzunda. 
Eftornudar.    ehtzuni. 
Eílornudo,    ehzuqua. 
Eítoruar.    tíicarihpení. 
Eftóruo.    tficarihperaqua. 
Eítoruado.    tficaringati. 
Eítoruar  al  que  habla,  "qaStzamücuE^ní, 
Eftoruo  er*eíta  manera.    quatzaTñücuIíperaqua; 
Eftoruar  o  de  tener  alque  camina,    handezcuhpenij*  yorezCuhpe 

ni.vel.angarezcuhpeni.vel.yozcuhpení. 
Eftrado,    tatziquarequa, 
Eftrado  poner,    Uteican¡#YcI#uezjuug*n4 

EfU* 
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Eftragar.    ambér^ní^í^ambejiarin^c^ainbcainíJCiaMjij.     " 

Eftragado.  amhctacata.vel,anibcnaricata#/#cucncücmahcücatíi} 
Eftragador,    ambenariri.cuencuemahcuti, 

Eftrago,    ambetaqua.vel#ambenariquatvei,cuencucmahcuqua» 

Eftrago  de  muertos,     ycondichan  variqua. 

Eftraño  o  eftrangero*    yauan  yreu#vcJ.ynchacha» 

Eftraña  cofa,    yauananapu. 

Bftrañaríé.    nunucuxam. 

Eftranguria  tener,     yñni0 

Eftranguria  alTi.      yéqua, 

Eftregar  con  las  manos.    pituJicuni(v^I.pucharicunf;veI.parjhcuni 

Eftregaderoparaeflfegar.    pituhcuquaro.vcl.puchahcuquaro 

Eftregarleorafcarfe;    veruquarem,  ^  V 

Eftregadero  para  rafear  feé     veruquareraqua; 

Eftrecha  cofa  comoentrada de  puerta  o  como  vefiidura  o  vafifei 
nocomucura  ti,  **Hr( 

Eftrechuraaífi.    nocomucuraqua, 

Eftrecha  cofa  como  agujero.    vmíumicahtaratL 

Eíf  rechura  tal.  vmiumícaxequa. 

Eíírecharaígo.    hundúganítanij 

Eftrecha  mar  entre  dos  tierras,    catíicuripo, 

Eftrecha  cama  o  rnefa.    nocoxurati. 

Eílrecha  tierra,    nocouacurati, 

Eftrelía.    hozqua,  / 

EftreUado.  hozqua  hangaricuraqua. 

Éftrella  pequeña,  capihozqua. 

Eftreüero  o  aftrologo,    auanda  ambongafrí 

Eftremadacafa.    vahnandamari. 

Eftremada  cofa,    caficaíis.velcheparari. 

Eílremidad  de  aJguna  cofa,    vtahtfiy  aqua, 

Eftrenar.    thzehpatanftan¡,vei,hatanítaní* 

Eftrenada cofa,    thzehpatanfcata.veí. hatanícata 

Eftrenador^  thzehpatanííi,vel.hatanfti. 

Eftnbodefii  a     r¿amut¿nhtaqua,ve/,atar,tataqua 

Eílribodeediíicm.    tzacaputfirotaoua 

Eííribar,    thayondafqüarení  *    * 

raZ£?«  ^rope^    «cíarutani  vel  quacx  arutani. 
EftropicCootropeSon.    teczarutaqua.veiquátxanieaíwi" 

m^^¥^m^^^^^^  characharaheum.  • 
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FflrtiehfoIe<:ófás  quebradas     ehamamaiVial.qtmrarafqua/ 

¿ftkcífe  cíe  zurujanos,  chuhcuhperaqua  hatzíraqua 

Eftuche  de  punzones,    harangua  hatzñraqua, 

E^udiamé.    húrenguareti, 

Eftudiar.   hurenguareni.  '! 

Eftudio  o  diligencia.    terunguqua.I,  hucauanfqua. 

EíludíoíbaíTi.    terungutij.  hucauanfri.      sní 

Eftudiofamente  defta  marera,    terunguparinij  hucauanfpannt» 

Eíiufaobañofeco.    huringuequa, 

IfExe  de  carro,    xangaquahatauaraqua. 
^x?,03Éeaiidaal  perro,     xn,  ' 

Exear  perro;   vichuarini. 

Exempíoque  tomamos  de  otro,    erangaqua  prtliperaqua, 
¿xemplo  que  damos  a  otro,    erangaquayntfperaqua;.'- 

fxémpio  o  dechado  de  donde  facamos.    erangaqua. 
xemplificar poner  exemplo.    erangaquahatzmr. 
Exercicio  deluxun'a.    amexégaqua. . 
Exercicíodeobrajquefe  exercira,    am  vnij  am  vqua# 
Ejercicio  tener  afri.     ambevmV 
Exercitarfe.    antbethzendani.l.am  vni. 
Exercttador  denegoqios*  vaporo  cez  vri.vel  himindango  cez  Vti# 

velambevri.  ¿  3 

ExercitadoracofaaíTi.  cezvqua 
Exercitaraotro.    nah  atahpeni.Unatahpem.  ; 

^[Delos  que  comiengan  en.F. 

AbVicarhazer  por  artificio,  efquareparin  abevni 
Fabricadacofaaííi.    efquarenfcataabe  vcata. 
Fabricador,    efquareriambe  vri.  i 

Fabricación  ofabrica*    efquarenfqua  abe  vqua 
Facultad  posibilidad,    no  cez  eraqua,  .\ 

Fácil  cofa,   no  thzugapctij.no  thzügam  vqeíti. 
Facilidad oligereza.    nothzungam  has. 
Fácilmente  hazerfe.  no  thzungaperaparini. 

FaVtoaüe.     querungue,  „     . 

Faírarcontrahazer.    men  hahcunítaní. 

Faltedad  alTí     m?n  hahcunfqua. 

Faífadacc-fa.    men  hahcunfcata» 

Faifa  cofa  que  engaña.   caraperata^va^ajabetabperata. 

*  Falfamcntc 
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Falfamente.    carapeparinhveí.cuuareTneparinv 

¡FaJfario  efcriptor fai lb,   caran  men  hahcunfri, 

Falfodczidor.    cuuarehperi.veK  vhpatari. 

Faifopropheta.    prophctaeraquareri.  cuuarcn  propheM  ariqufc- 

red. 
Palraporculpa,    camangarinfqua. 

Faltar  aftY.     camangarinitani.  -    — 

Falta  co/a  queeira hita,    cueratatí.noníyati» 
Faítaaífr.  cuerataqua.ve/.noniyaqua. 
Falta  por  mengua,  ¿ yamefti.veí.noteroambehatí. 
Faltar elqtieauía  de  venir,    cacanfiíhurani.  vcl.cueratani# 
paita,      aue  cani. 

pamadenueuas.    antzandahperaqua.vel.thangathzimaquaé 
Fama  pequeña  de  nueuas.    c,an  tzandahperaqua. 
Fama  có  mucha  honrra.    mitecatareriequa.veí.curauacatarerieq» 
Famofo enefta manera,    mitecatareri,veí,curauacatareri, 
Faitiofamente  aíTí.    mitecatareparini,  veJ.curauacatareparini. 
Fama  mala,   vandandehperanfqua. 
Fjtmofo  en  mala  parte.    vandandenganír.i.vel,tzanganfri. 
Famosamente  aíTi.    vandandengafparini.vel.tzanganfparíní* 
Fama  mala  tener.vandandenganítani.vel.tzanganftani. 
Familia,   maquahtahanguequa.ve/.hingun hanguequa* 
Familiar  cofa,    pindengariri. 
Familiaridad;    pindcngarihpéraqua. 
Familiarmente,     pindengarihperapariní. 
Faraute  de  lenguas,    curandití. 
T^ti^z.  del  anima,    mifquarenguequa.veí,  pámanguequa. 
Fatiga  del  tener  allí,    mifquarengueni.vel  pámangueni. 
Fatiga  del  cuerpo»    pámnquarequa.  vel.  pamangaraqua. 
Fatigado  o  canfado.    pamangarar/. 
Fatigar  a  otro,    pamangaztahpeni.  veí.pamangazpeni. 
Fauorecercon  grita,    tzapatzapamunftani  tecauatahpenítanf# 
Fauorenefta manera,    tzapatzamunfqua  tecauatahperanfqua/ 

FauoreceraíTi»    tzapatzapamunfrí  tecauatahpenfrv 
Fauorecer  con  voto,    carahtacuhpemani. 
Fauor  enefta  manera,    carahtacuhperamaqua, 
Fauorecedor  afíj.    carahtacuhpemari 

Fauorecer  focornendo  a  otro  en  algún  peligro,     pihpanpeníraní 
pJhtfítahpenftaniY  .■•,■"  • 

F  auorecer  comoquiera  o  ayudar.   angandarujipenjítani.veí.harn- 

uahpeni 
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ualipeni.vet  vingaperahpeni. 
Fauor  eneíta  manera,     angandaruhperaníqua,  vel.haruuahperajj* 

vingaperahpe¡aqua, 
Fauorecedortal,    angandaruhpeiifri.veí,haruuahperif  vel^vinga- 

pefahperi. 
Fauorablecofa,    angandaruhperanfqua  haxefti, 
Fauorabjemente,     angandaruhpenfparini.vel.  haruuahpeparim, 

vingaperahpeparini, 
Fauor  del  puebIof     vmbahchacuhperaqua  angandaruhperanfqiia 
Fauorecedorde pueblo,    yretaro  angandaruhpenfri,veltychareua 

cutípemari.vel.  harondiro  Ycmatit 
Faxa.    houa<  ua. 
Faxa»*,    houacuhpeni, 
Faxadacofa.    houacucata. 
Faxa  de  pechos,     quihtzohmaqua. 
Faxa de  muger.    cuhtfinchaeuen  hopacuriqiia, 

^"Feacofa.    no^anmas.ve^chemazqiiarj.ve^yquichaquan 
has.vei.no^anpacatzequan.vel..tztruuaquan  has 
Fea  muger  o  hombre,    yquichaquanhangari.  noc.  an  mhangarifj. 
Fealdad  aíTi.     yquíchaquan  hangariqua.noc^an  mhangariqua. 
Fea  cofa  deshonefta,    no^an  mas.curarzequan  has. 
Fealdad  aíTi,  curatzequá  haxequa. 
Fee  o  creencia,    hacahcuqua. 

Fee  o  creencia  deloque  fe  díze.     hacapahcuqua,cezcurarandiqua 
Fenecer  acabar  fe.     hametzenchayaram  varuii. 
Feria  mercado,    mayapeto.veí.mayapequa. 
Feriaíugar  de  mercado,    am  ynfpequaro,vel.am  mayoxequaro>. 
Ferial  día  o  feriado,       mayohtacuni.mihtzinharando.veJ.mimzj 

harauacuratiro. 
Feriar  vna  cofa  a  otra,     mayohtacuní. 
Feria  enefta  manera,    mayohtacuqua.ampíuaqna. 
Feria  de  cinco  en  cinco  dias.    yupequarechanmayapetohaquarp; 
Feria  de  nueueennueuedías.    yñthapequarechá  mayapeto  haqrQ 
Ferias,  deveinteenveincedias,  mádátacacuriinmayapeto,ha5rcv 
Feriar  aíTi.    mandan  tacacurini  mayapenü 
Ferocidad.  chemazqua,vel.cherahpequa, 

ÍJFiador  poner  aiagorra.   hiñeran hatzpeni# 
Fiadoraflfi.    hinetanhatfipemari,        ^;,. 
Fiado  rdeíaperfona.    hiñe tanhatliperam aqua. 
Fianza  deiaperfona,  ldem> 


fiaren  la  hazienda  abonando  la,   hihctáh  áyauatrpeni» 
JFjíári^a  tal.'  luneta  ayauatfperaqüa. 
Fiador  desamanera,  hinetanayauatfperi, 
Fiarfe  de  otro  confiando  fe  de/.    mintz!pen¿/étaroürahpéní# 
F  icion  fingimiento,    vhpataqua,vel,vhpamuqua. 
Fiel  de  ia  balanza,    thzengaquaanganguequa, 
■Iftél  cofa  de  quien  confiamos,   mmtziqua.taro.  mintzitareraqua. 
Fielmente  enefta  manera,   taroepanni, 
'Fieldad  o  fidelidad  talé     taroequa. 
Fiel  que  crecen lafee.    hacahcuti, 
FielmenteaíTi,   hacahcuparjni. 
Fieí  de  los  pcfos  o  medidas,  mayaperocatape. 
Fiebre  o  calentura,  thziraqua,vel,hureripiqua, 
Fiera  cofa,   ahpeníti.vel.yquimengan.  .  {     • 

Fiera  cofa  vn  poco,  noche macuhpcnfri#  ;-    ¿ 

Ficjrabeftia,  ahpenftí,  >  -v   :? 

Fiefta  de  guardar,  cuuinchequapatzaqua. 
Figura  de  traposo  de  buxus,  erangaquahatziqua. 
Figura  de  tres  ángulos,   tanimutzummdihucari. 
Figura  de  cofa  a  if»,    taníporotzunindi  hatzicucata. 
Figura dequacro  ángulos,     viriuiris  erangaqua,  I 

Figura ahufada  haziabaxo,    atapu  tzihutfti. 
Figura  ahulada  haziarnba  y  ancha  abaxo.     ataputzihyuntlítt 
'Figurar;    erangaqua  hatztni,\el,micunqua  hatzini. 
Figuradacofa,   erangaqua  hatzicata, 
Figuratiuamente.      erangaqua  hatzitfperaqua,. 
Fiíodecuchilloodecofaaifi,    cuchillo tzihyumbemuqua. 
Filo de  cuchillo  o efpada,  cuchiílotzihy umbemuri, 
Fdofoplna,  amor  de  fabiduna,    repan  ambongaiqua. 
FUafophardarobraoexercitariafabiduria,  minnxequa ahcabcha 
cunftani. 

Filofopho  fingidoelque  finge  amarlafabiduria     filofopho  hureni 
piquare*veI,fiIorophoenpiquare, 

Filofophia  fingida  amor  de  iabiduna,    fiíofopho  hurenanpíquare 
qua,veI.fiiofophia  enpiquarequa- 

Fin  de  cada  cola     vtayaqua,vel,  hametzeyaqua. 

Final  cofa(íilicct)lapoftrera,vtayaquaro.vei.tatzeyaquaro. 

Finalmente,   tatzequa,vel»tatzequanani. 

F«na  cofa  como  grana,     virambengariti;ve]t iirandaenhangarití# 

Finaianaoalgodon#   xuracaambambas, 

H  Finai 
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Pinar  le  de  rifa,    yangauataro  niraniterequareni*  •  * 

Finado 'de  rifa,    yangauataronititerequareni. 

Fingir.    vmpfquareni>el.vpacuni.vel,tachan  vmunú 

Fingida  cofig,    vmpfquareta4vpacuqua# 

Fingidamente,    vmpfquareparini. 

Fingidor,     vmpfquareti.vel.vpacuri. 

Fíngirque  duerme,    cuuimpfti  craquareni.vel  cuuimpfquarení* 

Fingido  aífi.    cuiumpftieraquareri.vel.  cuuimpiquareti. 

Fi  ngir  que  en  tiende  y  fabe  bien  qualquiera  cofa,     amhurenanpi- 

quareni,vel.  am  hurendi  eraquareni# 
Fingidor  aíTt.  am  hurendi  eraquareri. 
Fingidor  que  efta  muertcv    vanmpfti   eraquareri,  vel.  varimpi* 

quareri. 
Fingimiento  afíi.    varimpftí  eraquarequa#  vel.  varimpiquarequa% 
Fingir  fer  bueno,    ambaqueti  eraquareni.vel.ambaquenpiquareni 
Fingidor  tal.   ambaqueti  eraquareri.vel,ambaquenpiquareti4 
Fingimiento  defta manera,    ambaqueti  eraquarequa. 
Fingida  cofa^   ambaqueti  eraquarequan  has. 
Fingir  fe  fabio,    mimixeti  eraqua.reni.vel.  mimixen  piquareni. 
Fingido  aiTi,    mimixeti  eraquareri.vel^mimixenpiquareti. 
Fingir  amenudo.     eraquaremann. 
Fingimiento  aífi.  eraquaremariqua. 
fingir  que  no  conoce  a  alguno,    nomirenpíquarenu 
Fingimiento  aflfi.    nomitenpiquarequa. 
Firme  cofa.    tetecas.vef.chupechupes. 
Firmemente,    retecaxepanni.chupechupexeparin» 
Firmeza.    tetecaxequa#veí.chupechupexeqna. 
Firmarefcriptura,    firma  hacanguriqua  hatziquareni 
Firmaefcriptura.    firma  hacanguriqua  hatziquarequa. 
Firmar  o  fortificar,    tetecahcuni. 

Firma  de  efcriptura.    firma  hacanguriqua  hatziquarequa. 
Fifcalfrifcafdel  patrimonio  del  rey.     yrechequaro  auandari. 
Fifcohaziedadeírey.  euadarihperáfcata  yrechaeuen  mindacata* 

HfFíaca  cofa  magra,     cuicuirangari.vel.  pafipafirangan 
Flaca  cofa  doliente,    chachacas. tietiecas.yiyicas.tandafandacas. 
Flaca  cofa  no  rezia,     noyiui'ngas.noteíccas  nochupechupes. 
Flaca  cofa  fin  fuerzas,    novicigapeti.vel.nocanvingamhamahau 
Flaco  que  no  puede  pelear.       noqhuangan.no  vrati. 
Flaco  que  no  fe  puede  tener,   tietiecas.tandatandacas. 
Flaqueza  de  cofamag'a,     changuichachanguicas» 
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Flaqueza  dolencia,    pip ixequapamench aqua# ;  %v 

Flauta,    cuiraxetaqua. 

Flautero  que  las  haze,    cuiraxetaqua  vri\ 

.Flautero  el queías  tañe,   cuiraxerari. 

Fletar  ñaue,    ycharutarohazmarun/, 

Fleteque  paga  el  paflagero,    ycharutaro  mayamuqu*. 

Flocadura.   hamuqua.veJ.chumbime#vel,piriCata. 

Flor  generalmente.    r/itiiqui, 

Floro  roía  de  caftil/a.    fituní  t/itfiqui. 

Flor  de  granada,    granada tfipataqua  t/itíiquv 

Flormuy  olorofa  de  hechura  de  coraron,  mintzitat/hfíqui, 

Flor  otra  como  majorca  de  mayz  con  fus  hojas,  tiriaputfitliqui 

Flor  otra  quafidelamifma  hechura,    vitzatatinaputfitíiqui# 

Fíordeíamuger,    cuhtlinichaeueríyurinhuuaqua# 

Fíorlalapa  del  vino,    vinothzirihtfiqua. 

Florcita,     am  ycaraquaro.  vel. tfítíiqui  hatziquaro. 

Florida  cofa,     tfipataqua  has. 

Flota  de  naos  quando  nauegan.harapamepoquaé 

Floxa  cofa  enel  cuerpo.    tietiecas,vel%chachacas# 

Floxeenel  animo,    nocantecauati. 

jFloxedadaífi.    nocan*tecauaqua. 

Fioxo  por  negligencia»    xepeti.vel.  vhtahchari.vel/  cumacurirf. 

*i  vel,  páxaquareti.veí.  eraxatanfti, 

Floxedad  aíTi  o  negligencia,   xepequa.vel.vhtahchaqua,  vei.  eum* 

curiqua  vel,páxaquarequa,vel,eiaxataníqua. 
Fíueco  delana,    catzata, 

f  Fofa  cofa     nochiipendo.  veI.thurumendo.vel,  pocomendo 

arumendo,veIicumimendo,veJ,thayamendo,vel.tamomendo. 
Fofa  cofa  hueca,     harauati. 

Fontanallugar defuentes,    ytíi  pumbapumbarutiro, 
Foraílero  o  eftrangero.bufca  eftrangero, 

For^ofa  cofa  que  fuerca.    teruhchucuhperi.veí,angandáhperf#  ¡ 
Porramente,   teruhchucuhpepann.veí.angandahpeparini. 
Forjado  es.     nahquituhasvecauaca. 
Forjar,.  teruhchucuhpeni,vel,angandahpenf, 
Forcadoaííi,    teruhchucungari.vef.angandangari. 
Forjar  virgen  oaotraqualquiera,    vingapequaexerafipenv 
Forcadordeaqueftas,   vingapequaexerahperi. 
Forcejar,    antzcanunuvel.ymiamani, 

Forfíu 
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Forfar,  cfezir  palabras  forjadas    vandaquapítííquarcnV 

Forjadura aífi,    vandaquapitfiquarequa. 

Forma  o  manera,    yfequa.vel  xaxequa. 

Formar  reduziracierra forma,    am  vmbezcani,l,am  vmbzquarenS 

Forma  de  materia,    yshaxequa. 

Forma  de  letra,    Ietraenhaxequa. 

Formado  en  do?  maneras,     tzimoroerangaquapiquerin  vcata, 

Formado  en  tres  maneras»    taniporo  erangua  piquerin  vcata*  Á 

Fornecer  o  fortalecer.    tíirotani.vei  hupitzetarani, 

Fornecimiercto.    tfirotaqua.Ve/.hupitzequa. 

Fortatezade varón,    vingapequa,    quangariequa» 

Fortaleza  edificio,    purecuquaroquahta. 

FortáIecer,bufca£ornecer> 

Fortalecer  fe,    vingapeni,veLvíngapequarem. 

^fFragofaafpera  de  piedras.    tzacatzacaranáo,veT,thix!<fo 
qji  riñiendo 
prayle  reíígiofo  de  fant  francííco,     fancto  francífco  amberi, 
Frayíe  reíigioíb  de  fant  Domingo,    fanto  Domingo  amberi.  - 
Frayle  reí  igiofo  de  fant  Auguftin.     fanto  auguíhno  amberi] 
Franco  liberal,     cuiripeti  cuiritzecuhperi.vehcondebperi.no  am 

be  pamonguti.vrati. 
franco  privilegiado,    amirirasharahtaranganfrr. 
Franqneza  liberalidad,     no  anipamonguqua,  ymftyntlíhcuraqtias*. 
;  chenvraqua,  r  . 

Franqueza  por  pnuiíegio.    amiriras harahiatabperaafq.ua,,, 
Francamente.    euiripeparini.vraparini. 
Frecha  o  flecha.      pihtaqua, 
JfrecherooFlechero,quaníetiti, 

Frechero  o  flechero  el  que  haze  Hechas,     pihtaqtia  vth 
Frecha  reí  a  reo.    hatzihtfitani.hatzipahtfitani. 
Fregar,    quitihcimi.quitingaricuni.ve/.parihcuni.parahctini, 
Fregado,    quitihcucata.quicingaricucara,  paraheucata. 
Fregadura,    quitiheuqua,  quitingaricuqua.  paraheuqua^ 
Fregar  v no  con  otro,    vararini. 
Fregado  aífi/  vararicata. 
Fregadura  tzL    varariqua» 
Fregar  mucho,    vingamendo  vararín?. 
Fregado  aíTr.     vingamendo  vararicata^ 
Fregadura  tal.    vingamendo  varariqua. 
Fregar  vna  cofa  a  otra.'  ambe  hmibo  varariquarcai 
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Fregar  por  deba  xo.    varahchuomu  .> 

¿Fregadientes.    quitimutaqua  Jiniro»veI,parimittaqua, 

Fregar  lauarios  vafos.     am  hataquaquitingaricuni  hupanfianf, 

Fregados  vafos*     amhataquaquinngaricucata  hupanfcata, 

Fregaduratal.     amhatziraqquitingaricuquahupanfqua» 

Fregareitregando,    varauaraataquarenitamY 

fregadero  aií'i.    varauaraataquarenfqua, 

Fi  egadero  de  vafos  o  eítropajo.    cutzungaricutaqua* 

Frey  r  en  farten,     hu  rixani. 

Frente  parte  déla  cabera,    ehtzeruqua* 

Frétedequaíquieracofa,    harucutini# 

Freno  para  caualio  omula.    caualio  homucuraqtia  J.  pimucura(gf 

Ffefcoreziente.    yirflbangue.quacari.thayameti. 

Frefcamente,    yimbangueeparini,quacaparini.  thayameparimY 

JFrcico  por  fno.    tziramarando, 

Freícor  o  frefcura,    thziramarandequa. 

Frefco  ay  re  muy  templado  y  manilo,    yiruy  iruhcuqua* 

Fría  cofa,    thzithziras. 

Fna  cofa  muy  fría,    yayauas. 

Fríamente,     yayauaxeparini; 

Friera  de  pies*    aranduqua. 

Frío,     thzirarí. 

Frío  tener.    thzirani. 

Frió  tener  antes  déla  calentura-    cuntzuretani,  tzirindap Irani, 

Frifar  como  paño,  jembengaricuni. 

Frito  cofa  frita,     hurixacata. 

Frontal  dealtar.lomefnio.tat¿iquaro  quangariqua. 

Frontera  o  delantera  de  cafa,    quahtaharucutin/,  vel.  hiniquíys* 

quahtaerauaca. 
Fruta  generalmente,    tfítfíquithirequa. 
Fruta  de farten,    hurixacata  tfitíiqui  thirequa. 
Fruta  de  corteza»    tíitíiqui  thirequa  ficuiparacucata» 
Frutal  árbol,     tíufiqui  thitequaangatapu. 
Fruto  de  cada  cofa,    tachan  has  hucarapoqua. 
Fruto  déla  tierra,     yxuanapuhucaraqua, 
prutuofo  lo  q  da  fruto,    no  pampzquareri  am  huearaní. 
Frutificar  el  árbol  o  cofa  aífi .     angatapu  ambe  hucarapon?. 

<¡[  Fuelles  para  foplar.     punitataqua# 
Fuelles  pequeñas,    ^apinda  punitataqua. 
Fuente  manual,     ytfiueratiro,  ¡ 

Fuen 
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Fuente  pequeña.    £apiytfiveratiro. 

puente  déla  palma  deja  mano,    cocohcuraquaro. 

Fuentes  paralauar  manos,    hopohcuquaro. 

Fuera  a  lugar  aduerbio.    quahta  harondirochani 

Fuera  enel  lugar,    veraqua. 

Fuerza  hazer a  otro  o  violencia,   angandahpeni. 

FuergaalTio  violencia.  angandahperaqua*     teruhchucuh 

pera  qua, 
Fuerza  rezia.  vingapequa  tetecaxequa. 

Fuerza  biua.     tzanguatzanguas.tumbitumbís* 
Fuerza  hacera  muger.    vingapequa exer a hpeni, 
Fuerca  hecha,  afíi.    vingapequa  exerahperaqua. 
Fuerte  cofa,     viuingastetecas. 
Fuertemente,     viuingaxeparini.tetecaxeparini. 
Fuero  porelíugar  dé  juyzio.  vtatfperaquaro.   huramutf- 

peraquaro. 
Funda  de  almohada  o.colchon.    tatziquarequa.cununda  hataqua 
Funda  ocaxa  de  cáliz  o  de  cofa  feme  jante,    cáliz  hatziraqua. 
Fundar  poner  fundamento,    veczcuni,vapangani,vapzeani 
Fundador  tal.     veczcuti,vapangati.vapzri. 
Fundamento  aflj,    veczcuqua,  vapangaqua  vapzqua. 
Fundar  poner  fundamento  (íiiicet)  quando  fe  edifica  la  pared  def 

de  el  principal  fundamento  hafta  medio  eílado  en  alto.    Cu* 
.  tazcuhenani  vel  vapzcani. 
Fundador  tal.     cutazcuhendi^ 
Fundamento  aíTi.    cutazcuhengua¿ 

Fundar  o  p  rincipal  alguna  cofa,    veczcuhenani  vndahenam* 
Fundada  cofa  ajii,    veczcucata  vndacata. 
Fundador  tal.  veczcut/,  vndahendi. 

Fundamento  aífi.    veczcuqua.  vndahengua 
Fundir-metales,  tiamuytfierani. 

Furia  pfuror.      >quingaxequa.tixaxaxequa. 
Furias  del  infierno^    varichaoanapu  pamerahperaqua# 
Furiofa  de  enojo,     yquingas.tixaxas  curucurus 
Futra  genero  de  ñaue,    caftil/anapu  ycharuta% 
Fuftan.      cununda  hohchaqua. 
Fnzjaofuí£ia  bufca  confianca. 


*4t£%  De  los  qtiecomien^arí.en 
<¡G    Ame,      a* 
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ACapo  de  conejo,    auarií  peuendaqua,peuen<fa# 
Gafó,    chachatariquareri,  (peuechu 

¡Gayta.    gayta  cuiraxetaqua. 
Gaytero,    gay ta  cuiraxetari,  gay ta  atar^, 
Gajodevuas,  mathumbiri, 

¡Gala.    cezhaxenfqua,cezxararaqua. 
Galán,    cez  haxeníri.cez  xararati. 
Galanía.    cczxararaquacez,haxenfqua. 

Galaméte.    cez  haxéfparin.thzíguuitaepanni.thiuaqn  haxeparini 

Galardonare! feruicio,    mayamuhpeni. 

Ga/ardondeferuicio»     mayamuhperaqua,velmayamuquí. 

Galardonado,,    mayamungari. 

Galardonarla  buena  obra,    mayamuhpenítani. 

Gaíardonador  afl'j,    may amuhpenfti. 

Galardón  taJ  o  remuneración,    mayamuhperanfqua. 

Galardonado  aííi.    mayamunganftt. 

Galápago  déla  tierra,    cutu. 

Galápago  de/a  mar  o  tortuga,    cutu  ches. 

Galera,    tepariycharuta. 

Galgo,    vichu  ampihuari. 

Galleta vafopara  vino,    chunca ri vino  hatziraqua 

Gallina,    tzicatacutíca,velcutfiti. 

Gallina  ponedera,    tzicataquaxandaharziri. 

(jallinazaeftiercoIdeJ/as.    tzicata  quatzita. 

Gallina  ciega,    cutfcapatengari. 

Galio.    tharechu,vel  tharehca» 

Gallinero.        tzicatáquahta 

Gallinero  que  las  cura,    tzicataerangutf. 

Gallinero  donde  las  crian,     tzicata  cuinperaquaro. 

Gallillo  o  campanilla,    vandaraqua. 

Gana  o  antofo.     antzitiqua  veí  heyaguehchaqua 

Gana  tener  de  comer,     thirenguehchani.anguehchanf 

Gana  tener  de  hazer  aguas,     ytli  yacinguehchani,     'i 

Gana  tener  debeuer.     y  tfímangúehchani 

Ganado  menudo,    xuratengart. 

Ganado  mayor,    ytzuquatahpe# 

Ganadero,o  paílor,    xuratengarierangutí#ve?anquatahuar£ 

Ganancia,    cuhtíitaquarequa,  cudaquarequa, 

Gananoofo  fer,     cwhtfnaquareni.ctmdaquareni 

Gananciofov   cufctjitac|uaren(cundaqrer^ 

Ganao 
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Ganapán,  eay  pangan  firurutJpet?. 
Ganarla  vida.  lo  mifmoesquegananciofofer* 
Ganarenjuego.  andapeni. 

Ganar conquiftando,  cacapeni,andaparatahpem\vel,pihpení,     ¡ 
Ganar fueldo,  mayamungani. 
Ganar  amordeotro,  pichatarahquareni„ 
Ganfo.     vcuca. 

Gancho  de  paftor,    texahcuqua  cundicuri. 
Gananque  ara»   taren,  veJtarequareri, 
Ganzúa,  flpatinmitataqua. 
Gañir  el  perro  o  rapólo,  vichu  verani  áchani. 
Gañido  enefta  manera,  vichueueri  achaqua, 
Gañircontraotro,  nuhrundatfpeni. 
Garañón  caualio,  caualio  thiyahpeti# 
Garañón  echar,  caualio  thiyaratamy 
Garauato.  cundiruri.veí.tfimbequa, 
Garauato  de  hierro ,  tiamu  cundiru, 
Garauato  de  palo,     chuheari  cundiru, 

Garauato  de  palo  parafacaragua  de  pozo,  ytiltirimara^cundíru, 
Garcaaue,  hapus. 
Garceta,  tirindu, 

Carcon.    tumpfcatianiexengati>el,ambetze, 
Garconear.    amexengaparin  hamani.vel.ambetzeparin  hamani. 
Garzonía,  ambetzequahangua, 
Gar^o  de  ojos,  tintineas  harangariqua, 
„Garcos  ojos,   tiritiricas  hsrangariri. 

^Garfio  para  Tacar  carne,      tiamu  cundicuri  cuiripera  pitaraqua. 
Garfio,  tiamu  cundiruti. 
Gargajear,  ambochanftaní. 
Gargajo,   cuéderi.vel.antzari. 

Garganta  demonte,  huatavanahtacuqua,vef.vanarequa. 
Garganta  o  cuello  de  animal.  axuuicunahqua,vel.anganchaquav 
Gargarifmo,    íipiati  himbo  hopomuqua. 
Gargarifmo  hazer,  íipiati  himbo  hopomuní* 
Garguero,   puhuangua.cunahraqua* 
Garrapata,  axuniambus. 
Garrocha,  y  tzuquatahpe  quaniraqua. 
Gallaren  bien,  hapinguaambetam. 
Garlaren  mal,  yfco,mintzinihco  ambetaní. 
GaíUr  vfando,  yam  hiyaudaní, 

GaíHr 
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Gaílar  lo  que  perece»  camahcutaquareni.yam  hurahcuquarení. 

Callar  efpendiendo.    aruhtafpani.arunarihpenu 

Gaílar dema fiado.  ambahcutaquarení, 

Gaíladorenlodemafiado.  ambahcutaquareri, 

Gaftadorenmal.    yfco.mintzinihcoambetati. 

Gaíloenmal.  yíco,  mintzinihco  ambe  taqua. 

Gato.     miztu# 

Gato  paus.    ocoma. 

Gato  montes.    vhpapu.I.apahtfi* 

Gatear,    chuhcariqueniahcoahcoapani.l#  xachaparacurapatíf, 

Gatear  aíTiamenudo,    chuhcariquembarini. 

Gauiían.    tzapuhqui. 

Gauilan/íor  Teca  de  algunas  yeruas.que  bueía  que  algunos Ihm an  ííu 

'    eco  o  milano,    atuspungari. 

0f  Gemir  con  dolor.  vuanguni.l.  hiríraranf , 
Gemir  al  gemido  de  otro,    mario  vüanguni.  mario  hiríraraní. 
Gemidor  el  que  mucho  gime.     vüangutí.I  hirirati. 
Gemido  con  dolor.    vuanguqua.Üiiriraqua. 
Genealogía  porlinage  nob/e.    nahueequa  liruqua.  firafíraropoqua 
Generación,    yurutzehperanfqua.cuiripehperanfqua. 
Generación  otra  vez.    ytihqui  tzimanda  mayohtfiqua. 
Generación  como  linage,    fjruquaepoqua.l.firuqua. 
Genera!  cofa  o  generalidad,    thangomarani,ltcamacaten/# 
Generofo  de  buen  linage,    nahue. 
Generofídad  deíla  manera,  bufea  genealogía. 
Genero  dec|ualquier  cofa,     mendehchanhascuiripequa. 
Genteogentio.    purepechahangamanqua. 
Genrü  cofa  de  gentiles  o  coftumbre  gentílica,    varingatinapu, 
Gentilidadé-ieíta  manera,    varingatiequa, 
Gentil  hombre  omuger.      cheches.thzinguuithzinguuis, 
Gentile2ataí.    chechexequa-fhzinguuithzinguuixequa* 
Gentilmente  aíTi,    thzinguuithzinguuixepanni. 
Geftoía  cara,    aheanganqua, 

Geíloshazerconvifajes.    tfirimaracuxamxaripemum* 
Geílo  deíla  manera,     tíirimaracuxaqua, 

HfGigante.    hauicanimej.eracata. 
Ginete.    caualíovaxantfiquahindequino^anyotaca# 
Girifalte,    caherí  tzapuhqui. 
Gironde  vefHdura  que  fe  quita,    tzirtinguenlqua^ 
Girón  que  fe  añade,  «uturaqua»  cohondaqua» 
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..  „  •  If Gíoria.    czipequarequa.xupangariqua. 

Gloría  vana.    mmtzinihco.í.cuuarenihco  vel,  czitingaritahperi,?. 
xupangariqua. 

Gloria  verdadera,    thfiris xaramequarequa  hynderumendo  xupi% 

ganqua. 
Gioriaríe  o  glorificarfe,    tzipequareni.xarameqreni.  xupangarim 
Glorificación  tal,    tzipequarequa,xaram§quareq.xupangariqua. 
Glorificar  dar  gioriaa  otro,     xupangarirahpena. 
Glorificación  tal,     xupangaritahperaqua. 
GIoTiofq.     xiipangantangari, 
G/oriofamente.    xupangaritahpeparini. 
Gíofa  de  obra,    ambongaftahperaqua  carahtfiqua. 
Gíofar.     ambongaftahperaqua  carahtfieuni. 
Glotón      thiremps.  thiyahthiyahchandmj  jhiyahcria.am  andírari 
Glotonear,    thirempfcani.thiyahtluyahchandini.thiyahchani.vcí 

am  and  ira  n  i. 

f  Golfo  de  mar.  terumequahauametiro. 
Golondrina,    tíipicáta, 

Golondrinopolíonueuo de  goíondrina,  rfipica  tapeuenda. 
Goíofo/  thiyahcha.thiremps.amandifari.       / 
Golofinear,  thiyahchani.thirempfcani.am  aildiran?. 
Goloilna.  thiyahchaqua4thirempfqna.am  andiraqua*. 
Golpear  o  herir,  tontonahcurn.clia  chasahcu  íi.thinthinahcunr 
Golpe.    tontonahcLiqua.charcha'ahcaqua.thinthínahcuqua. 
Goipedarfe  con  la  cabecao  darie  cabezada,  thiaahtiini.vej,  vuah* 

tfini.chafahtíini. 
Goma  de  árbol,   angatapuquatzira. 
Goma  para  tima,    tziricequaquatzira. 
Gomofo  lleno  de  gomo,  chuhcariquatzitapaczaparatf, 
Gomitar  o  vomitar,  hiuaní. 

Gomitarquerer.  hiuanguehchani.pitzamarini  hiuacueuani,  ycna* 
Gomito.    hiuaqua.ycnauaqua.  *fuani 

Gomitadoracofa,  hiuarahperi,pitzamarirahperi.ycnauatahperi  * 
Gorda  cofa,  tepamepas. 

Gordura,     tepantepaxcqua. 

Gorgear las aues.  cuuinichecíiecharani. 

Gorgearamenudo las  aues.  chechechaniarini. 

Gorgeamiencooefgorgeardelasaues.  cuinichechechamariquara 

Gorgeadoraaue„    cuín/  tachan  vmuti 

Gorgojo  que  come  el  trigo,  quipiri  ahtziri  thireri. 

Gorgojo 
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G  orgojo  pequeño,    japiquípirí. 

Gorgoritas  haze  ría  redoma  acofaafííé   cototaftani 

Gorrión  aue  conocida,    charahtiicuiní. 

Cota  quando  cae.    machutoriqua 

Gotas  grandes  caerquando  Hueue.    quacopozquareni,. 

Gotas  pequeñas  caerafíi.    cacahcuni,qhuaqhuahcuni. 

Gota  pequeña,     thepforiqua*  ? 

Gotaagota,aduerbie#    chuchutarani. 

Gota  coral  o  morbo  caduco,    curuetzequa» 

Gota  de  pies,    quangapequa  xaranduqua,velpamenduqua» 

Gotoíó  defta  gota,    quangapequa  xaranduti.vel  pamendu. 

Gota  de  manos    quangapequa  xarahcuqua.  vel  pamehcuqua 

Gotofo desamanera,    quangapequa  xarahcutipamehcuti 

Gotera,     tzuhrengua. 

Gotear,    tzuhreram,  :     ¿ 

Gouernar.     camahchacuhpeni.hucahpeni, 

Gouernacion,    camahchacuhperaqua,  hucahperaqua. 

Gouernador,   camahchacuhpfiti, 

Gouernador  delaproa,     angahtatarí, 

Gouernalíedenaue,    an'gahtataraqua. 

Gozarfe  de  algoxomo  de  fin.    tzipequarení,  curempiquareraní, 

Gozarfe  como  quiera,    xaramequarenijtzipequareni, 

Gozoafli,    xaramequarequa.tzjpequarequa, 

Gozofoeneíla  manera,    xaramequareti,  tzipequareti» 

Gozque  perrillo,     vichujapichu. 

^"Gracia en  hermofura,    cezxararaqua.cezhaxeq 
thiuaquanhaxequa. 
G racia  tener  afíi#  cezxararani,ce^haxení,thiuaqiianhaxen^ 
Graciosamente,    cezhaxeparini\thiuaquanhaxeparirii\ 
Graciofoenefta  manera    cezxararatithiuaqnhas.cecinguaruhas 
©racia  en  hablar.    thiuaquanhasvandaqua}curanguqi!an  has  va 

daqua.afpequa  has  vandaqua^curahchaqtian  has  vandaqua, 
Graciofoeneítanianera,    thiuaquanhas  vandari.&c, 
Graciofemente  aíTi,     thiuaquanhasvandaparini, 

Graciofo  dador  debalde     yntíimbehperi.^inllquarehpetf.noam 
bepamohcuti  } 

Graci clámente  aííi#    yntílqtiarehpeparim.&c,  ■  .    , 

Gracias  dar.    cumpehchahpem.vrahchahpenú  > 

Gracia  comoquiera,    ambaquetiequa  ambaquequa,  veívehcois- 
dehperaqus,  ^ 

::'       .'■■■»  Giacia 
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gracia  merced.   yeheondehperaqua.yntfimbehperaqüa,  O 

firaciofó  contó  quiera.  '  crien ambaquetí  cuiripu, 

G  raciofame  nte  alíi.    chén  ambaquetieparmi# 

Grada  parafubir     pifqua, 

Gradaagrada^duerbio,    mandan  pifqua, 

Graduar,,  amberiequatehrunchetahpeni,  mímíhcuhperaqua  téJt- 

Gíaduado.abeneq^mimicuhpera^.cehiúchetahpera^  (ruchetahpe'i 

Grama  yerua.  vitzaqua  hmdeqecuqua  vngacuecácurírangahaca. 

Giamofoíleno  de  grama,    vitzaquaeruquaendo. 

Gramática  arte  déla  legua  latina.    Iatin  vandaquahurenguarequa. 

Gramático  enfeñado  eneiía,    latín  vandaqua  hurendt. 

Grana  que efta  por  afinar,     mmqua  tzihquipu.Ixaras, 

Grana  color  afinado,     charaperi  yufcara# 

Granado  árbol,    granada  chuhcari. 

Granada  fruta  deite  arbol.granada  tiriapu.l  caíli'IIanapu  tiriapti. 

Grana ofenjih'a  de  jeiuas.    euaquá. 

G rangas  de  trigo,     vatuhtfita.epuche. 

Graneólo  lleno  de  graneas,     epuchehmio. 

G  rangas  echar,    vauahciitahararetanij,tariarucuni. 

Grande  cofa,  tepari. 

Grande  en  hedad.    yon  hatiretí. 

G  randera  alíi.    yon  hatirequa. 

Grande  en  palabras,    tepan  vandarí  J  caheri  vandari. 

Grandeza  tal,     tepari  vandariequal  caben  vandanequa. 

Grande  de  coracon.    caheri i  mintzitahucari,    , 

Grandeza  de  coraron»    caheri  mintzítahucaqua# 

Grande  de  hechos,     hauaquarequan  has  vri. 

Grandeza  tai,    hauaquarequan  has  vqua. 

Granillo  de  vua.    firuntzihquipu# 

G ranizo.  xanuuata.  •   | 

Granizar,    xanuuaní. 

Grano  como  de  fal    cherapeti  etuqua. 

Grano  de  algún  razimo.    mayraquafiruri 

Grano  de  fem ilía«  mayraquaeuaqua.  £Jg 

Grano  de  oro,     tiripeticutzari 

Gratfaporgrofura,    tamaqua.tamaraqua.  | 

Grafiento  lleno  de  grafía,    tandamas. 

Gralfa  paraefcreuir,    tzir/cequa  yuetacaU,pirira<|U«, 

Gratificara!  mayor,    cuiripehchahpeni. 

Grauikai  almenar,    cuinpehchamt 

Gratifica 
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Gratification,    cuiripehchahperaqua.  ^ 

GrauecoJa^uedapeíadumbre.    tomaTOhperixanangarutatíperé 

mifquarerahperi. 
GrauedadaJfí.    himaztahperaqua.xanangarutatfperaqua. 
Grauemeijte  affi ,    himaztahpepariní.xanangarutatípcparmL 
<£rauepe.ríonadeau&oridad.     cafirequa#cherequa,chemazrjL 
Graznar  el  anfar.    vcacuverani.  * 

Gia¿n'ar^saucs *  bu  fea  cantar  Jas  aues. 
Greda  para  adobar  paños,    cuerequa. 
Gred^MertaipJanca.   viras. 
Grieta,     aranduqua, 
Gniloefpece  de  cigarra,  thirihqui. 
Grillos  prifion  de  pies,    tjyamu  camindurahperaqua. 
Gritar,    aroaromeni.I.t^erzemuní  taapatzapamuni.yhuayhuame'í 
Grita.  aroaromequa.yhua>huamequa.tzapatzapamuqua/ 
Gritador  tal.    aroarometi.tzapatzapamuti.yhuayhuameti 
Gritar  con  gemido,  hirirarani. 
Grita  delta  manera,     hiriraqua, 
Groflura.   tamaraqua.tamaqua. 
GrueiToobotod  ingenio,     pupzcataquirauara. 
Grul/aaue conocida,    tucue. 

Gruñirel  puerco,  cuyame  nurunurumeni.I.yhuayhuameni 
Gruñido  de  puerco.    cuyamenurunurumequa# 
Gruñidor  aifi.    cuy  ame  nurunurumeti. 

€f  Guadafiones  o  efpofaspníion.bufcaefpofas. 
Guayjnterieaion.    cuhchacuquare.    vichuqui.pihcarangui  vd 

haranguenangate. 
Guayas  canto  de  dolor,   vequán  haspirequa.  vel,  veranguéhcha» 

quanhas. 
Guayar  dezirguayas.    piremuni. 
Guante,    thipiheuqua. 
Guárdala  perfona  que  guarda,    quárahperi. 
Guarda  el  mifmo  guardar,    quatahperaqua  > 

Guardador  allí,    quatahperi.  ., 

Guardador  ercaíTo.buicaefcaíroauariento.  ■  > 

Guarda  lugar  donde  guardamos,    quatahperaquaro.íparzácmart^ 
Guardaren  lugar,    patzani.quatani  4        * 

Guardar  bazienda.    hapingua  quatani.patzanU.ameraxarii 
Guardador  de  cabras,    tentzueranguti,  ;       "         j 

Guardador  de  ganado  mayor,  4  ytzuquata%e>era»?titi9  ¿> 
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Guardador  de  ganado  menor,     xtiratengarierangutí. 
Guardar  templo,    diofeócurinftiení.í.  quahcaqueroanquatanw 
Guardar  como  quiera,    patzani, 
Guardarfc.    pátzaquareni.eraxaquareni. 
Guardofodeíoíiryo.    ameraxati, 
Guafecerfedelapluuia  en  algún  lugar,    yhyanchuni. 
Guarida,    yhyanchuquaro. 
Guarida  para  defenderfe.     cueraraquaro  quahtaropurecuquar  \\ 

ynchaquarequaro.l.nicuquarequaro. 
Guarecería    cueraraquareni.quahpequareníUni, 
Guarnecer  o  aderezar,     cezhantzcani. 
Guarnecido,     cez  hantzcata. 
Guarnición  de  gente,   eropecha. 
Guarnecerfortaleza,    eropetarahpení. 
Guarnecer  gente,     purecuchan  cazcuhuani, 
Guarnecion  de  caualío,    cauaüo  hucanfqua  híguix  hatzímegahaca, 
Guedíja  de  cabeíloso  vedija,    thirnbantn*qua,xambantiiqua. 
Guedijdo*    thimantfiti.xambantfui. 
Guedíja  enhetrada,    thimbantíiqua,xambantfiqua. 
Güero  hueuo»  quaxandatereri. 
Guerra.    purecuqua.qhuacaraqua. 
Guerra  hazer,    purecuhpeni.qhuacarahpem. 
Guerreador,    purecuti.qhuacarati. 
Guerrero ,Io  mefmo  es  que  guerreador» 
Guia  o  guiador,     thayocuta. 

Guia  por  el  mefmo  guiar.    thayocuqua.thayocutfperaqua. 
Guiar,    ihayocutfpeni. 
Guiar  amenudo,    thayonaritfpepani. 

Guirnalda  de  flores  para  poner  enla  cabe c a.     t/kíiqui  canaqua. 
Guirnalda  larga  de  flores,     tíitíiqtupandaquarequa. 
Guirnalda  ponera  otro  enla  cabera,     eíttíicjtri  canarahpeni.thfiri- 

quahtfirahpeni. 
Guiñar  del  ojo.  ezqua  nimbo  axahpeni, 
Guiíar manjares,  thirequa  vni.atapaqua  vní. 
Gula.     thi>ahchaqua,thiyahthi>ahchandiqMa# 
Gufano  generalmente,  caras, 
Gufanode  madera     pacas, 
Guíano  de  feda.  fed  a  caras. 
G ufano  con  cuernos,    tzu rum  angaru, 
Gufano  de  maguey,    acaraba  caras, 

Gufano 
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CJufano  de  carne,  cuir/peta  caras,  <-  "    ' 

Gufanolanudo.  quapuretahpe. 

Gufanoderofa,  tfitfiqyiro  caras; 

Gufano  gordo,  hiyupu.parame. 

QUÍano  délos  dientes  o  mueías.  íingarlt. 

Gufano  de  eftiercol  o  vafliira,  qtiatzitaro  carat. 

Gufano  de  yemas,    vitzaquaro  caras, 

Gufano  de  mayz  en  majorca,    tiriapu  thíreri  cstf^ 

Gufanos  tener,    caras  venquareni.hucariquarenv 

Gufaníenta  cofa,    caras  quereti,  ^ 

Guitar,    thzemuni, 

Güilo,    thzemuqua# 

(f  Délos  que  comienzan  en.ff, 

Abíaf,    vandaní. 

Habla,     vandaqua, 

Hablador,    vandari. 

Hablar  con  reuercncía  o  acatamiento   eaxutttbcrf 

pann  vandani. 
Hablar  con  otro,    vandangurini, 
-■— .  .u   PHablarvnopor todos,    vandatfpení. 
Hablar  elegantemente,  thzinguuindirani  vandani. 
Habla  affi.  thzinguuindiraqua  vandaqua, 
Hablador  vano,    mintzimhco,  vel.  ambenihco  euuarenihco  V*ñt 
dari. 

Habla eneíta  manera,  mintzinihco  vandaqua. 

Hablador  decofasaíras,  tepari  vandan. 

Habladera  manera,    tepari  vandariequa. 

Hablador  de  foberuías,  teparaquarequan  has  vandarí,veJ.ariquari 

quan  has  vandan,  ^ 

Habla defta  manera,  teparaquarequan  has  vandaqua. 
Cu    jAquc  hablamucho.  vandamps.chSbundira#vandaxeti. 
Haba defta.manera.  vandampfqua.chambundiraqua. vádaxequt. 
Habar  cornejas,   vándotziquareni,vandontziquaretfpeni. 
Í1  ua^demuelasoconreía*.  vandontziquaretfpetL     - 
Habla  deítamauera,  vandontziquaretfperaqua, 
Habarcntredientcvtzclipeízchpeinunivandafii, 

da  y*tzitgVuin  v*ndaflí,velt  curanguquaregarim  vais 

Hablar 
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Hablar  con  otra»  vandahpeni 

H a-bl*  enfila  macera,    vandahperaqua 

Haca,     hunuhunuscauaUo.    $api  caua/Io; 

Hace  haz  decofas  menudas,    macarzeuqua. 

Hacina  ayuntamientodc  hazes,    churu^uzqua^chunguaguzqoa^ 

Hacina  deleña,    th/¡eparacunícata. 

Hacha  para  cor  tarlcña.    tiyamuyviraqua.chapartfqua^ 

Hacha  para  iabw  madera,    tiyamutecaraqua, 

Hachapequeña. ;  vifiraqua.  1 

Hacha  para  alumbrar,    matfimatílras  candela  teparf. 

if  achaque  corta  de  do*  partes,   tiyamu  tzínuraheanda  ambaqué* 

muri. 
Hacha  de  tea  oocorl  para  awmbrar.  cuer*mup£riracara^ 
Hado  o  ventura^    veheondetarequa^ 
Halagar,     ambaarobamutfpeni .  churjchurimutfpeni.  chenarihpe* 

iti.yel.chen  arihpenpiquareni. 
Halagüeño^     ambaambamutfpsri,churichurtmutlperh 
Halago,     ambaambamutfperaqua,  churichunroutfperaqua  che* 
,  r  ari-hpeiianpiqii^requai 
Halagando  atraer,   puripurimütfpeni  vecühpeni,chen  arihpe pií* 

dezcuhpeni. 
Halagadora  cofaaíft.    puripurimutfperi  vecuhperr.. 
Halago  defta  manera,    puiipurimutfperaqua  vecuhperaqua,  vet 

chen  arihperaqua  pmdezcuhperaqua. 
^alcoJV  cuiyus,  thzanathzonguare.querouacuzti#  cuingapu» 
Halconero  que  los  cria,    cuingaputhirerati, 
HaJda&de  verdura  como  de  fayo,    cunuuaquaro,  cuunngariqf^ 
HaMa*  que  ar  raftran..    andanduqua  xucupa  raqua» 
H aí duda  cofa  aíli,   thaczanduqtia.  andanduqua. 
Haldaspo.ne.r  en  cinta,,    tzinataquareni.ve^tzinaJitam^ 
Haldas  de  fierras»   huatathauatzeaqua. 
Hallar  af go  preíto*.  han&ahpangarin  exeni„ 
HalJarfe  bien  dondequiera*   himindango  cezpindetzení. 
Hallar  fe  mal  y  hal/ar  fe  atajado  de  alguna  aflicion  fin  remedio  afgtal 
no.tepari  mifquareta  tzinapacurinchani»mifquaretahiiiibo  pit 

mtaquaremant 
Ha?abcn  carirfgua¿ 

Ham5f3«nto,    cantnan andauanfri  car/npíqua hachoagarí, 
Hambrearauer  hamhre,    carim.ini  1 

Hambrear  comer mucfta*veze&/in  poder  har**rfef    nomei*  Gróft 
"  mauaná 
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Hambre  auer  o  tener  hambre  cteqtulquiercofi*  am  angueltf  haé$> 
Haragán.    vanotfiquareti.miriueti.  i 

*  Baraga  ni  ¿    vanotíiquarequa.miriuequt* 
Harda»    vacui  i 

Hardaotra,  quaraqui.  i 

Harina,  tlireri* 

Harina  lo  fo til  della.    hiyamhiyamas.hapupataenhafc 
Harina  de  hauasofrifoles.  thaíini  vrucata  tfireri# 
Harnero,    tzararaqua.  t 

Harona  beftia.  no^anxanganguehchariaxuní» 
Hárre  para  aguijar  afnos.     xi. 
Harrear  afnosu    ándahuani.axoaxondahuanf. 
Harriero,   axuni  afiruruti  axoaxondahuari. 
.Harpa  inftrumento raufico.  caftiflanapu tauengua. 
Harparcortarpañoen  muchas  partet#       tafta  varoMrini»p*Cto 

narim 
,Harpon.  tiamu  tfiriquarequa  quenchendf. 
"Hartar.  myachacahpenftani.vel.niyacbatahpea4 
.Harto,  niyachanfri.vetniyachati. 

Hartura.  niyachanfqua.ve/.niyachaqua#  ñ 

Hartar  fe.  cuparani.niyachanftani# 
?Hartar  fecon  haftio.  fimunftani. 
Hartoyenhaftiado.   íimunfri. 
Hartura  con  haftio.  ^fimunfqua. 
Harta, prepoíicíon.  hamerv 
Jíaftaaqui  (aiicet)  llegares,    yxuhamerí.  yxurehameriha» 

ñouaca 
Harta  aquí  o  haftaagora,por  el  tiempo  paflado.    yyahamerí. 
Halla  qu  ando,    nanean  hameric 
Hafta  ay  do  tu  eftas.  himinhamerL 
Haftaalü  do  efta  alguno,    himahamerf^ 
Hafta  aqui  do  efto  yo.         yxúhameri/ 
Hafta alli>aducrbio,    hinihamer.«  ., 

^aftio.  íimunfqua.niyaehaqua. 
Hataca  para  mecer,   harumumanatataqua. 
Hato  de  ouejas.   xuratengari  thacouacuqua.parouacuqua. 
Hato  d  va  cas,  y  tzuquatah pe  thacouacuqua.parouacuqua# 
Haua  legumbre,  caftiílanapu  cocote 
4í*uar»   cpcotlihucaratircv 
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#aua debefliat,    cauallo  tuhcurahchaqua.  veJ.  cocotfíe* hashiicah- 
Í     chaqwa*  —  I  ,   ■  '•  •  ■'...,....  ■     ;r 

Haz  batalla  ordenada,    pureeuqrotzirintzírintndeckcaratzeqüa; 
*  Haz  porta  cara  del  hombre*    ahcangariqua/ 
Haz  de  otra  qualquiera  cofa,    congariqua. 
Hazalejas  pan  o  de  maños,    cutzuhcutaqua..    - 
Hazaña,    vecatzemaqua  vqua. 
Hazaña  ejikSen.'  hauaqúarequa vecatzemaqua. 
Hazañojoenbjenldem. 
Hazaña  en  mal.    vecatzemaqua.  chemazqua. 
HazañofoenmaJ.Iomifmo  esque  hazaña  en  mal. 
Hazer  obrade fuera  de  ii.    ánaraní,  am  vni. 
Hazer  aíTiamenudo,    am  vhcurim.nomeníhco  yxartnianartm; 
Hazer  nafta  el  cabo,     camacuy  arani,  vtayarani. 
Hazedorohazedora.    amvri,nahati. 
* ;  Hazer  algo  dentro  de  li.    miuafquareni  am  vní. 
Hazerdelojo.    ezquahrmboiiíngaruípeni.  ¿ 

Hazer  cofas  malas.  -yqú*imengata:caíinguritavni. 
Hazer  cuenta  que«e«f^||^a  o  hazer  cuenta  que  es  día  de  fiefta,o  Cfc 

faaíTi»    pafquaen.cumchetoen  piquareranié 
Hazerdefmayaraotro,;  cumatahpení. 
Hazer  en  vano,    mintzinihco.ambenihcoxuuarenihco.pamanga- 

ranihco  ambe  vni. 
Hazer  plazer.    tzipeztahpenr, hayapanguetahpenftani. 
Hazer  peíar.    himaztahpeni.veí.mifquarerahpení. 
Hazer  vellacoaotro.    antzinuhpeman  yquimengatahimbo#carah 

tahpemani. 
Hazer  bien,    cezvnf, 
Hazer  mal .bufca  hazer  pefar  Scc. 
Hazer  caerí  a  paletilla  al  niño  po  r  no  faber  darle  amamal     cuechc 

da  cunah»  anij.herumetani  characu. 
Hazer  parcionero  a  alguno  de  alguna  cofa,    hahtahperamani.hiu 

pingurini. 
Hazerfrio.    thziraquareni. 
Hazer  ca!or^    apareqüarení.vahtzoriníe 
Hazer  claro  o  fereno*     ambomaranítani.amhotnarancheni  pin- 

pingáchení^ 

Hazer  nieb/ao  nieblína^  xumaharan^xumatecaczemV 
Ha^ernieue.     yeícam 

Hazer  granizo.'  xanuuaní*  •  - 

Hazer 
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Hazer  agua^    haniní. 

Hazergran  agua,    chahráchahrahmacuni  haníjiU.  nogan  chehcun 
hanmi. 

Hazer gorgoritas»   cototarani.cototaícanv 

Hazercacaoparabener.    cahequavni#  . 

Hazer  dulce  a/guna  cofa,    ahteram.  y 

Hazerfe  de  rogar,    arírahquarenM,  puriquarení.^ 

Hazerfecobdiciareí hombreóla muger.    curuuetarahgreni.  tziti 
rahquareni.I.exerahquareni, 

Hazer  ío  el  hombre  ala  muger.    th/y  ani.pihchum\quereni,{>irení# 

Ha¿erIoeI  hombrea  otro,    thiyahchucuhpeni. 

Hazer  ío  la  muger  a  otra,    thiyambezpeni, 

Hazerloenlasmifmasmanos.     yrihcuni. 

Hazer  trayzcion  la  muger  al  marido  o  el  a  ella*     ma  andareyaraní» 
vamban  hatzhenani. 

Hazer  de  barro,    tíicani  echeri, 

Hazedor  de  barro,    tficari echen. 

Hazia3prepoficion,    eracutini  I,y$. 
.  Haziaca,    y xu  eracutini.  ..'1**4 

Hazla  la  cibdad  de  mexico.    echero  eracutini  echero  ys. 

Hazia  do  faleel  fol,    hahchurin  eracutini  himaqui  buriata  veraht* 
v     haca.teruhchuquaeracutin?.vel  hahchurin  ys, 

Haziael  cielo,    auandaro  eracutini. auandaroys, 

Ilaziael infierno,    varichao eracutini. varichao  y s. 

Hazia  dentro  de  cafa,    yneharineracutini.yncharinys. 

Hazia  fuera,    veraquaeracutini.veraquays. 

Haziarriba.    hahtíicurineracutini.hahtficurinys. 

Haziabaxo.    quetzequaeracutini,quetzequa  ys. 

Hazia  !a  mano  derecha,    quanicuquaran  eracutirii.í  y$. 

Haziala manoyzquierda.    v/quíxacan  eracuti./.ys,* 

Hazia  donde  preguntando,    nani  eracutiniYnani  ys) 

Hazia  do  quiera»    naninditeroeracutini,naninditeroys# 

Hazia  tras,    pexacan  eracutini.    pexacanys. 
jHazienda  o  riqueza,    hapingua.thipiquareta. 

Hazienda  dirmiunuida^defperdiciadajO  robada,    hapingua  íerun- 
tetunantzcata. 

IfHebra  de  hiíode  íino  o  de  algodón,    ttiett 
catficurita  piruuaqua. 
Hebra  de  hilo  de  maguey,    ma  ychaqua  yita, 
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He.actuerbioparademoílrar.    yyatihc.ytihe.yhe.yt^  "< 

Heaqui,áduerbio,    y,yyati.ynahquiyxuhaqüi# 

Hechizar,     íiquahpeiu. 

Hechizero.    íiquame, 

Hechizero  que  mira  en  agua»     eramanfri. 

Hechizos,    fipiatieratatfperaqua.cuuarehperaqua. 

Hechiza  cofa  hecha»    fiquacata, 

HechOjnombre  fubñantiuo.    vcata, 

Hechodebarro,    echerivcata, 

Jíechura  de  obra,    ambe  vqua. 

Heder,    fipiandeni. 

Hedificar.bufca  edificar. 

Hedor.    íipiandequa. 

Hedor  de  nances,    fípiaruqua. 

Hedor  de  boca,    fipiamuqua. 

Hedor  de  cabrón  o  íbbaquina.    tentzu  íipiandequa, 

Hedorde  piedra  cufre  o  cofa  femejante,    tzacapu  quingüfmara»- 

dequa.quinguimendequa. 
Hedor  de  manta  quemada^apeljO  pluma,    tafta  cuiriri  íípildequa„ 
Helgadura  de  dientes,    iinitanguanguandiraqua.tzererádiraqua. 
Jtfelgado.    finí  tanguanguandira.tzererandira. 
HeIoalIi,heIa  alli,    yndeyatihe.ymayatihe.ymatihe,yndenabqui  hi 

minhaqui. 
Helo  aquí.    yyat¡he4ytihe.y  nahqui  yxuhaqui,ytimahei 
Hembra  en  qualquier  genero,    cuxareti. 
Hembra  pequeña,    capichu  cuxareri^ 
J-ienchir.    vinirani. 
Henchimiento,    viniraq.ua. 
Hender  comoquiera,    arañarme 
Hendedura  affi.     aranariqua. 

Hender  en  diuerfas  partes,  aranaranahcuní.picínpícinahciinr, 
Hender  con  cuñas,    aracunitzurumuataparíni. 
Hendimiento  con  cuñas,    aracuquatzurumuataqua. 

Henderte  por  fi  mefmo,    arananquareni.picioariquarcni.araqrcal 

Henderfe  deíla  manara,    aracurim. 

Hendido,    aracuriti,  araquareti. 

Hendible  que  fe  puede  hender,    quatapeti  aracuqua^ 

Hendido  en<ios  partes,    tzimoro  aracucata. 

Hendido  en  tres  partes,     taniporo  aracucata* 

Hendida  en  niu-chasjiarces,    vaporo  araxucata*         .••*   h;. 

g  í  s  Hermof» 
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Hermofo.     ambongaiiri.tzitzis. 

Hermofura,     ambonganqua.tzitzixequa, 

Hermofear,    ambaquerani.ambanbahciuii. 

Herir,    va  ripen  i. 

Herida.    vanperaqua.tzitzuquarequa,nmiriquarequa# 

Herido,    vanngatJ,tzirzuretangari.mnirctangatj, 

Herir  con  la  mano,    hahqui  himbo  tihcamahcuhpeni.tonahcuhpef 

Herida  afli,    hahqui  himbo  tihcamahcuhperaqua.  tonahcuhperacj; 

Herir  con  vara,   pirimu  himbo  cuiczahcuhpeni# 

Herida  tal.     cuiczahcuhperaqua. 

Herir  vna  cofa  con  otra,  vuacuni.vuanguriraní. 

Herida  allí,    vuacuqua,vuanguriraqua. 

Herírfevnas  cofas  con  otras,  vuangurini. 

Herida  aíTi.     vuanguriqua. 

Herir  vna  cofacon  otra.  chafchafaftani^cacxcacxaflani, 

Herircon  hierro,    tzétzenaftani. 

Herida  con  hierro,    tzentzenafíaqua, 

Herir  de eftocada,    checxacuhpcni,nTi>ecuhpení.thururecu}ipent# 

checarecuhpeni* 
He  rida-alfi,   checxahcuhperaqua.íirirecuhperaqua.thururecuhpe- 

raqua.checarecuhperaqua. 
Herida  de  cuchillada*    thururecuhperaqua,chaparecuhperaqua,v« 

rorecuhperaqua. 
Herir  afli.    chaparecuhpeni. 
Herir  con  el  dedo,    churuhtacuhpení. 
HeridaalTi,    churuhtacuhperaqua, 

Henrliuianamente.    varicani,pahparenihco,£anihcoy£acuhpeni,J 
Heridofer  del  rayo,     yíirengani. 
Herrada  para  ordeñar,    y  tzuqua  picuraqua, 
Heraduradebeftia,    axuni  acahuequa. 
Herrar beíh'as,  axuniacahuetani. 
Herrador  de  beftias.    axuni  acahuetarí. 
Herrar  ganado  con  fuego,    ytzuquacahpetiamuvahtzaracatahifli 

bo  chuhcütácuhuam.1  carahtacuhuani, 
Herrada beftiaalTi,    ytzuquatahpechuhcutacungari. 
Jíerradordeftamanera,   ytzuquatahpe  chuhcuhtacun\ 
Herramienta,    tiamu  tecachaeueri  anchetaqua. 
Herramental,    cauaíio  himbo  acahtietanfqua* 
Heno  o  alcacel,    cauaíio  tfcirequa. 
Herrero,    tiamuri, ' 

Herrumbre 
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Herrumbre,    tíamüriequa, 

Heruir.  puruuani» 

Heruiénte  cofa,    puruuati, 

Heruor  aíTi,     puruuaqua. 

Heruir  la  olía  aborboliones  ola  fuente  o  cofa  affí.    quachacharani 

Heruirla  mar.    hapunda  hirurihauaran  puruuata  vhtilni, 

Heruor  déla  mar.    puruuata  vhtfiqua, 

Heuilla  o  hcuil/eta.    tiyamu  curuxuta  tafta  hatzicutaqua, 

Heuillas  quirar,    tuhcarimani.taftapicunítaní  tutundapani. 

Hezes  generalmente,    a^utzeta, 

Hezes devino,    vinoacutzeta, 

Hezes quitar,    agutzetapicum.petani. 

€£  Hidalgo,  nehco.achaequa  hapindi 
Hidalguía,  nehcoequa.achaequa  firuqua, 
Hidiondaboluerfeelagua,    ytfaeremeni. 
Hidiondo,  fípiandeti.teretj.fipimarari.teremarari, 
JJiel.    andutnuqua. 
'Hienda  o  eftiercol.bufca  cftiercoJ. 
Hierro  metal,    pahcapeti  tiamu. 

Hierro  inftrumentadectirujano.    tiamu tzinarabperaqua. 
Hierro  para  herrar,     mida  hatztacurahperaq.veí.hatzirirahperarf 
Higa  para  afrentar,     hahqui  y  xatzitfperaqua.  cuzcuhpeparinij. 

terezmaruhpeparíni. 
Higas  dark    hahqui  yxatzitfpeni  terezmaruhpepanni* 
Hígado,     tauas4  « 

Higuera,    higos  chuhcart. 
Higuera^  higos  chuhcartendo, 
H>go  frutaje  mifmo. 
Higo  temprano obreua,    cunchepu, 
Jíigoanres  que  madure,    higos  tzir/,vel.tzuri. 
Higo  dolencia  del  faluonor,  pamehchuqua  charaxo. 
Higo  doienciadeia  cabera    vxuhtíiqua/ 
Higo  feco  fruta,     higos  cariracata.vel,cariranfcat& 
Higos  enferados.  higos  patzacata , 
Hijo  generalmente,    vuache. 

Hijo  o  hija  mayor,    vreti  thafcábeqro  vuache,  vuacheqvuache. 
Hijo  fegundo  o  hija  fegunda.  teruhuacuri  vuache. 
Hijo  tercero  o  hija  terccra^quarta  o  quinta,  tanipetanvuache, 
Hijo  ohija  menor  o  poftrera,    xauiru  vuache» 
Hija,  cubaren  vuache,  *•  • 

fíijos 
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Hijos  y  hijas»    vuacheecha#  £ 

Hijos  hijas  y  nicto.%    nimatequaecha. 

Hijo  de  principal  o  fenador.  quangari  vuahpa, 

Hüovno  folo,    maheo  vuache. 

Hi/aíhoquaíihijo,   vparacunganiri. 

Hilar»    piruuani.párini. 

Hilar  el  mifmoexercicio*    páriqua* 

Hilador,  piruuati.páriri. 

Hilazas  que  parecen  en  la  v riña,   yazcata  íindungariqua, 

Hilazaspara  herida.    anitaeata.xeretacata,yapzcara. 

Hilo,   piruuaqua. 

Hilada  de  piedras  o  ladrillo  en  Ja  pared,    men  ziriri# 

Hiluanarloque  fe  ha  de  cofer.  hupitzeni,catzitzeni| 

Hiíuanado,  hupizcucata.catzizcucata. 

Hiluanadura,  hupitzetaqua.catzitzetaqua. 

Hincar,   ynchazcuni. 

Hincar  vna  cofa  otra,  pahchangaritani.pahchacuni 

Hincar  trafpaífando,  mehtzacutamam,  acumani# 

Hincharfopíando,    tariyatahatzirani. 

Hincharniento  aíTi.    tariyatahatziraqua. 

Hinchar  fe.  cuifanftani.terupeuanítani,viripen/rani. 

Hinchar  otra  cofa,  cuuatahpenftani,terupeuatahpeníiani,  vírípe- 

uatahpenftani. 
Hinchado,    cuuatanganfri.terupeHatanganfri.vmpeuatanganfri. 
Hinchado  vn  poco,    canihcocuuanfri,  terupeuanfn.viripenfn. 
Hinchazón,    carahperiquarequa  -— * 
Hinchazón  de  pobre,  yuan  vriquarequa.veí.tereriquarequa. 
Hinchada  cofa  eneíla  manera,   yuan  vriquareri,  vel.tereriquarecí. 
Hinchado atoíondrones.  chucuinguas.cumbunpas. 
Hinchar  fe  enefta  manera.   chucuinguajeni,cumbu*pajeni. 
Hinchazón  defta  manera.  chucumguajequa.cumbiinpaíequa 
Hinchir,    vinirani.  .  L    * 

Hinchimiento.    viniraqua. 
Hinchir  lo  que  falta,  cumurani.vinímutani 
Hinchimiento  aífi,  cumutaqua.  vinimutaqua. 
Hinchir  de  vianda/  cupararahpeni, 
Hinchimiento  aííi     cupararahperaqua. 

Hinchir  recalcando,  hayomaruni  teheonteheonarani  /.hayagam. 
Hinchimiento  afTi.hayomaruqua.  teheonteheonaqua.  hayasaqua 
Hmo/ojomxfmove^caftinapupuhnegúa,  • 

HiílQ¡Q 
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Hinojo  ftfueíl re.    puhuengua 
Hipar  eíeílomago,    hiqumi, 
HipoaiFi.     hiquiqua, 

^fHobaciio,      xepetivquareti,minueti  vquareti 
Hoce  podadera,  varondicuraqua.varohtficuraqua,  varoxataqua, 

varotzataraqua,chaparanfqua. 
Hoce  para  legar,    hayumuqua^hayumbuqua. 
Hocico  como  de  puerco,    cuéntzondiraqua.pítzundiraqua.  qhua¿ 

ondiraqua. 
Hocico  pequeño,  pitzunc!iraqua.pitzunpitzundiraquat 
Hocino  paraleña.    tiamuvarocutaqua,chapaqua. 
Hogar,    paratigua.ychapeti, 
Hogarpequeño,    capí  ychapeti. 

Hoguera  llamas  de  huego.     thingaraqua,carimanquarequa# 
Hoguera  para  quemar  muerto#    varicha  curiraiifquaro.curirahpc 

ranfquaro. 
Hoyohazer  .  haracuni4 
Hoyoohoya!.    harata. 
Hoyuelo  hoyopequeño,    £api  harata» 
Hoja  delibro,    maechuquafiranda. 
Hoja  depargamino.    maechuqua  ficuíri  íiranda* 
Hojapequeña.     maechuqua  ^api. 
Hoja  de  metal  delgada,     tiamu  thzananas. 
Hoja  de  corabas,    tiamu  varzanariquareri. 
Hoja  de  lata     tiamu  antzicucata. 
Hoja  de  árbol   mandan  echuqua  xahcuriemba, 
Hojadeyerua,    vitzaquamandanechuquahucacuraqua. 
Hoja  de  rofa  o  flor,    tfítíiqui  mandaechuqua  hucahcuraqua. 
Hoja  de  mayz  verde,    caní. 
Hoja  de  mayz  feca.    cam  cariri. 
Hoja  de  majorca  de  mayz  verde,  chahuaqua  quacarí. 
Hoja  de  majorca  de  mayz  Teca,    chahuaqua  canri.xaracata. 
Ho/ofa  cofa  con  hojas,    xahcurihinio. 
Hojas  echar  íosarboles,    pucuhcuraquahucahcurani. 
Hojas  echare/ mayz.     caaicanifquareni.hucahcurani. 
Hojas  echarlos  frifoies»     thatfiniftnpindini, 
Hpjuelademaiía  tendida.       curindaahtequa  hinguntayacafa 
Holgar,    vanaretzeni.pureretzeni.mirunguareni.antzicurinftaní. 
Holganza,    vanaretzequa.pureretzequatmirusuarequa,atzicurífq. 
Holgura,    mirunguareriequa,&c, 
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Hollar  thauaní.thauandurini#qüitinduríni,pittinduriilv   •       H 

Holladura.    thauaqua.thauandunqua,quitindunqua.pituduriquai» 

Hollejo  dé  legumbre,    thatfini  hucaparaqua. 

Hollejo  de  culebra,    acuitze  ficuiquarequa. 

Hollejo  de  qualquier  cofa.    iicuir¿.vel,hucaparaquat 

Hollín  dehuego.    tarahueta.tingarata. 

Holliniento  de  hollín.    tarahuetaquerequa.tingarataquerequ0o 

Hollín  de  baño  caliente,    huringuequaro  tarahueta. 

Hollín  de  horno,    curinduraquaro  tarahueta, 

Homarraehe,    cauicauijequa  himbo  cherahperaqua. 

Honda  para  tirar,    vimbmbataqua.vel,  vimbinbetaqua. 

Hondero,    vimbinbetari. 

Honda  cofa  profunda     hauanguetiro.  4  j 

Hondura,    hauanguequa. 

Hondón,    purechehanguerení. 

Hongo  de  prado,  vitzataterequa. 

Hongo  pon£bñofo,    varirahperi  terequa. 

Hongo  que  emborracha,    cauiqua  terequa# 

Hongode  árbol,     chuhcari  terequa, 

Honrrar.    cafirehpeni.cuhtzuquaretfpenftam.hangangarihpeni, 

Honrrado  alTi.     cafirequacaficafis.cherequa.  cheches, 

Honrrar  o  afamar  el  hijo  a  fus  padres  con  eroycos  hechos,    xupatf 

garitahpeni.cafiretahpeni.cheyeretahpeni, 
Hontanales.    hopohcuquaro# 
Horadar,    harateni.harahtacuni.harahchucun?. 
Horadar  ypaííar  ala  otra  parte,    acumani.mehtzacutamaní. 
Horadado  en  dos  partes,    tzimoro  haratecata. 
Horadado  en  muchas  partes,  vaporo  haratecata.haraharahpas. 
Horca  para  ahorcar,    tiripahperaqua  chuhcari. 
Horca  lugar  donde  ahorcan,    tiripahperaquaro. 
Horca  de  dos  gajos,    xanchame. 
Horca  para  reboíuerlos  trigos,   axamej.carohqua. 
Horcajo palo  de  dosbra 90s,    axanduti  xanchaqui. 
Horma  de  páparo,    chuhcari  capato  vraqua. 
Hormiga  animal,    firuqui^xancharu. 
Hormiga  po^oñofa,     firuqui  catzarehperi 
Hormiguero,    íiruquipumbaraqua, 

Ho rm iguear bullir.  íi ruqui putiputirsgarin i4 chemuchemun^a ruif 

Hornada,  punitaquaro,  w        - 

Kouiadavüa  cogedura,  aieitvapatanfqua  menpinfqua,  " 

■'-"■       •"■  Hor 
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Homftzodehueuo.   quaxandacurinda. 

¿Hornaguera tierra,  thupurendo. 

Hornaguearía  tierra,    th'jpuri  hauarani.ííuehangataquarení. 

Horno  decozcr pan.    curinduraqua. 

Hornero  o  hornera,  curinduraqua  vrí. 

Hornería  oficio  de  hornero,    curinduriequatehrunchequa. 

Hornear  efte  oficio,    curinda  vni. 

Horñerizo  hijo  de  puta,  cunaricata.vnaricata. 

Hornija,    qhuaqhuascaratanda. 

Horro  o  horra  de  efclaup.  cueraraquareti,  hurahcucata, 

Horro  íibrecomo  quiera,    amirirafcohanguareri. 

Hofcobago  en  color,  mrahnirahcas.charahcharahcas, 

Hoftigar.   cuiczcuiczahcuhpenicuiquirihpeni,. 

Hoftigamienco.  cuicicuiczahcuhperaqua, 

€¡*Huego  generalmente,   chuhpiri. 
Huego  pequeño,   canihco  chuhpiri. 
Huego  de  poíuora  b  de  alquitrán,    cipapu  chuhpiri. 
Huego  pegar,    tixaretani. 
Hueigode  aliento,     cuhuanda, 
Huerfano  de  padre,    verandupindi.ahtílnuta, 
Huefte  gente  de  guerra,     purecucha. 
Huyr  como  quiera,    yhuarequareni.pitzcutaquareni. 
Huyda  enefta  manera,     yhuarequarequa.piczcutaquarequa. 
Huyramenudo.'    memenfipaquarem>tas  fipaquareni, 
Huydor.    fipaquareri.pitzcutaquareri. 
Huydizolo  que  huyo,    fipaquaremps. 
Huyrhazeraotro,    yehquatahpeni,pitzihcuhpenf# 
Huyr  de  lugar.  íipaquarenítani. 
Huyda  deíja  manera,  fipaquarenfqua. 
Huyralexos»    yauan  íipaquareni.teruuacuman, 
Huyr  atrás,  matfipandunftani  fipaquarenftani. 
Huyda  aífi.    matfipandunfqua  fipaquarenfqua. 
Huyr  délos  contrarios,  cheopepariniyhuarequarenftani. 
Huyda  tal,  cheopeparin^huarequarequa. 
Huydor aíTi,    cheopéparin  yhuarequarenfri, 
Huyr  para  faluarfe,    euahpequarenftanúpitzcuraqnareni, 
Huydtzocon animo  de  tornar,     yhuarequarenpiquareni. 
Humillarfe,  cuhtzuquarenftani.cuhtzuquareraquareílani# 
Humildad,  cuhtzuquarenfqua. 
HumiIIacion,lo  mifmo  es  que  humildad* 

Hornazo 
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Humillar  a  otro  con  mifericordia  para  q«€  fe  enmiende,  cifatzetali 

penftani  haranguenahpenfparini, 
Humildad  alfi.    eratzctahperanfqua. 

Humillar  fe  apocando  fe  o  anichilandofe.        $apíeraquarenilani 
'•    noerataquareni.cuhtzuquareraquarenftani. 
Humillar  a  otro  con  yra  vengando  fedel.    meniheo  veczcuhpeya, 

rani.cuhtzuquarerahpenftani. 
Humillado  alfr.   memheo  yeczcuperayaq.cuhtzuquarerahperanfg 
Humo,    fnauata. 
Humofacafa  llena  de  humo,     árauata  tecatzetijirauandehati.  firs 

uahchaquareti. 
Humofo  lo  que  haze  humo,    íirauata  hatziri.firauantzri,  chen  íira 

uata  harahati. 
Humear.    Jirauani.iírauandeiH. 
Humero  o  chimenea»    firauata  veraquaro* 
Hundir  metal»    tiamu  ytfieranítani,yurehpanflanr. 
Hundicion  allí,    tíamu  ytlieranfqua,yurehpanfqua. 
Hundicion  el  lugar  donde  hunden,    tiamu  y  tfieranfqüard. 
Hundible  cofa  que  fe  puede  hundir,     ytlieranrquaeíi/. 
Hundir  felá  tierracafa o  troxe.    nitzeni.ynchafzen^hayatzenf. 
Hundimiento  atfi.     nirzequa.  ynchatzequa.  hay  atzequa. 
Hundir  fe  o  abollar  íe  el  atabal  o  petaca  por  fe  auer  afentado  fcBre 

ella.     c.umihcamani^omohcamani. 
Hundir  echar  lo  hondo,    varimarín/, 
Hundidor  desamanera.   varimati# 
Hundida  cofa  aíTi.     varimaeata. 
Hundimiento  tal,     varimaqua. 
Hundir  aíTi  con  ía  mano,    caraquamaní. 
Hundir  con  el  pie,     hantziri  nimbo  caraquamani. 
Hurga?,    man  ata  n  f. 

Hurgonero  de  horno.    churuhpaqua4  churuhpataqua; 
Huron  para  ca$ar  conejos,    vichu  auaní  antzitahuamoti 
Hurta  agua  oefeamidor  vafo.    cus  matfmiatíirangaryíotero  cucu 

che  cuy  urecuri ti. 
Hurtar,  fipahpeni. 
Hurtible  cpfa  aíTi.    ilpaqua. 

Hurtiblemente.    fipahpeparín?.  - 

Hurtable  cofa  que  fe  puede  hurtan    íipaquanha*# 
Hurto.   fipahperaqua.fipatfperaqua,fipahperata 
Hurtarlo  publico  o  real;,   thantzita  fipahpeni.  * 
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Hurtador  de  aquello,  c  hantzita  fiparí. 

Hurto  defta  manera,  t^antzita  iipahperaqua. 

Hurtarlo  fagrado.    diofeoambeiipani. 

Hurto  delo  fagrado.    diofeoambefipacata. 

Hurtar  quanta,  ay  n p  dexando  quali  cofa  alguna,    amba  h  car  ims* 

ni.panguerilipani.no  ambepacatani  fipani#  vtan  erahchuzcani, 
Hufo  para  hilar,    vixucata. 

Hufadaomacorca»    ma  vixucata  tepapararí. ma cuetzaperacata^ 
jtfufillodelagar,     matfimatfirástzitaraqua.picuiucuraqua. 

ffDelosquecomiencanen.r. 
centonante. 

Acinto  piedra  preciofa.   ayupetitzarat?, 
laldecolot,    tintineas  thzinapepuqua. 
I  Iaula  grande,    cantzacata  cuini  hataqua. 
Iaula  pequeña,    capinda  cantzacata, 
Iardin.    tiitliqui  hatziquaro. 
Iardinero  el  que  locura,    tfitíiqui  hatzirí* 
Iarro  de  vino,   cucuche  vino  harziraqua, 
larroqualquiera,  cucuche. 
Jarriíio.    ^apichu  cucuche.c,apinda,capiquare4 
lalTarfangrarjaflando.    yinrehpenichuhcuhpenv 
lafíadura  tal.    yinVehperaqua  chuhcuhperaqua, 
Ialfador,    yírirehperíchuhcuhpe. 
Iafpe,    cucrePimantzantzas* 
I  aualin  puerco  lilueftre.    xanu. 
lazmin deios  vergeles,    tfttfiqui  vatzondaqua# 
CIo>a.    tiripetivecahchaqua. 
Ioyeroque  vende  joyas,    tiripetivecahchaqua  ynfpequaret^ 
lomada  camino  de  vn  dia.     ma  huriatequa  niqua. 
íornaí precio  de  trabajo  de  vndia.    ma  huriatequa  anchequaretil 

himbo  mayamuqua. 
Jornalero  elque lo  gana,    caypacara, 
Jornal  pequeño  delta  manera,    caniheo  mayamuqua. 
^flubileoañodcrcmifljó.Iomiímo.    yamento 
thauacurita  vehpouatfperáfqua.xahcuhperáfq 
lubiíadofer.    harahtatanganílam. 
lubílado  fuel  to  de  trabajo,   pinfeata,  ha  rahtatanfcata, 
luhou*  lomifmo, 

lubttir* 
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*ubcte?o  fa/Ire  que  Ics  haze,    fintutifúbéri  vri.  < 

Juderiaayuntamiemodeiudios.    ¿udioechaahtariguarequfc 

*ildio,*  ludio  tzihuereti. 

Judia     iudiocuiareti. 

Judio  ictajado,  judio  tzihuequa  varohtficumengaw* 

Judiega  cofa,    judioequa, 

Judicial  cofa,    vtatfperaquaromiyuparari. 

Juego  de  palabras,    cauicauixequa  vandaqua. 

Juego  de  veras  y  do  de  burlas,    andaperaqua» 

Juego  de  plazer.    chanaqua. 

Juego  de  fortuna,    vapacuqua chanaqua. 

luego  de  axedrez.    chuheari  vapacuqua. 

luego  de  palia  paila,    men  hangaftahperaqua  chanaqua, 

Juego  de  bolos,    vi  rihpaqua  chanaqua. 

Juego  de  pelota  con  la  mano,  apantzequa  chanaqua. 

luego  de  pelota  con  fas  nalgas,    taranduqua  chanaqua. 

Juego  con  rolas  como  quien  juega  con  pelota,    tlitíiquí  apantze* 

»'-  qua  chanaqua  4 

luego  de  con  dos  o  fres  pelotas  echando  las  en  aIto,y  tornando  las  $ 

r.  recóger.tziman  nbrero  tanimu apantzen mayoexquareni. 

Juego  de  na  y  pes,    (¡randa  vapacuqua  chanaqua. 

luego  de peloracon  la  rodilla,  taranduqua  hunnextaqua;  v 

Juegos  de  mirar,    eraqüarenfqua. 

Juegos  de  pelea,    vuaperaquachanaqua.atache  nimbo  ahperaqi»*¿ 

Juegos  a  caualío.    cauallohimbochanaqua. 

luego  de  cañas,    pirimu  himbo  quanihperaqua  chanaqua, 

Juego  para  defenojarfe.    mifquaretapinauatamaquachaRaqua, 

Jueues  vn  dia  déla  femana.fomifmo. 

Juez  ordinario,    vtatfpeti.huramurfpetr. 

luez  délos  edificios,    efquaren  hurendi. 

juez  délos  ladrones»  lipahpechan  vtacuhuarf. 

jugar  jitego  de  fortuna,     vapacunr. 

lugar  a!fr con  otro  .    mariovapacunú 

Iugadorenefta  manera,    vapaeutt» 

Juga  ralos  bolos,    yirihpáni. 

Jugador  tal,   virihpa ti. 

Jugar  ala  pelota  con  la  mano»   apantzetí; 

Jugadoraíft.    apantzeti.        ^ 

Jugar  ala peloeaconlas nalgas»!  taranduni 

Jugador  cat.    caranduta,  is 
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lugar  can  rofis.    tfitfiquí  apatzeni. 

Iugadortal.    tfitfiqui  apantzeti,  • 

lugar  con  dos  o  tres  pelotas  echando  fas  en  alto  y  tornando  Its  a  f©% 

coger     tzimandehchuranapltzenimayocxquarení. 
Jugador  aífí.    apantzetimayocxquareti. 
lugar  alos  nay  pes,    iirandavapacuni, 
lugadoralTi,    íiranda  vapacuti. 
Iugando  ponerla  cantidad  de  dineros  que  en  tres  o  quatro  juegos  le 

ha  ganado  fu  contrario  paraque  en  vn  folo  juego  fe  defquite  <¿e  to 

do.    msnihcoyamhuanguaquareni. 
Iuglar.  churíchurimuni,chunntzquaren/# 
Juyzio,     vtatfperaquaro. 
lulio  mes.Io  mefmo.   yuntzimanetan cut/i. 
I  unco  delga  do»    y  irireni  cauallothirequa. 
Juncogordoylargo,    patzimu. 
Juncia,    tupatat 

lunio  mesjo  mifmo,    euipetan  cutfi, 
Juntar  o  ayuntar  vna  cofa  con  otra,    cunariní.ahtananí»  chGbi^liz- 

cam.cupacum.cucuni. 
juntura  alíi.    maroheo  chumbicuzqaa.marohco,ahtangua,cupacu 

qua  cucuqua. 
/unta  de  dos  rips,  yurequa  cunguriqua, 
Juntera  de  carpintero,    hurimbemutataqua  tiyamu. 
Juntamente  aduerbio,  maroheo. J.mario, 
Junto  con  otra  cofa  tocándola,    pingunqua.pihpacuriqut, 
luntura  afTi#    pinguriqua. 
Jurado  enlacibdad.    ávandarí. 
Juramentado,     vecauatarí. 
Juramentar,    vecauatarahpení. 
Juramento.Iomifmo.    vecauataqua. 
Jurar  hazer  juramento»     vecauataní, 
Jurar  falfo,    hecahtftquarenihco./.cuuareníhco  vecauatani. 
Jundicion,    camahchacuhperaqua, 
Juftar.    cauallo  vaxaparacutin  cupemaní» 
íufta  aflfi.    cauallo  vaxaparacutin  cuperamaqua* 
lufiacofa.    cafipeti.cezco. 
Juflamente.     cafipepariní. 
Jufticia.    himangneoncezatfíperaqua, 
JufHcierojuez.    vtatfpeti.huramucfpetiV 
Juftíciar»    pamerahpeni. 

íufticíádo 
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Iufticiad<\  pamerágarí, 

lufticia  ail'i,    pamerahperaqua, 

luzgar,   huramutfpeni.vtatfpeni, 

Juzgado,    vtamengactfiuramurnengatí,  vranchari, 

^Delosque  comiencen  Y,vocaf, 

Conjunción,    ca^rrngun, 
Y  a,aduerbiode  tiempo,   yya, 
Yazer,  ychaxurini. 
Yazija,  ychaxüriqua. 

fl"Yda#     niqua, 
rdo!o#  t  hares,  vuapeta.vingacuriri, 
Ydolatar.    tharesqtani,  an  tucupachí  eratani* 
Ydolatria.    antucupachaerataqua, 
Ydolatria.  antucupachaeracaii» 

Ydropefia.    yt/kuparaqua. 

Ydrop  ico.   ytficuparari. 

Yegua,  cuxareti  cauallo. 

Yegua  de  yeguas,   maroxtero  cuhtfincha  cauallo.* 

Yeguarizo  que  las  guarda,    cuhtfincha  cauallo  erangurJ, 

Yeguarizo  que  echa  garañón,    cauallo  thiyarahuari. 

Yeiooelada.  yauaqua. 

Yémade  hueuo.  quaxandatfipambequa, 

Yema  de  vid.  iiruricupumuqua. 

Yermo  de  fierto  con  arboles,   y  ndaro,pucuríro# 

Yermo  fin  arboles  o  $auana  grande,   ambahraauacuratíro.virauí* 

Yerma  cofa,   curuquaendo.curuquaro.  (rando 

Yerro,  vanambequa. 

Yerno  marido  de  hija,  taramba. 

Terno  marido  de  nieta,  nimatequa, 

Yertoeftardefrio.  thzirarihimbo  quangápendaní. 

Yerto  parar  fe  muerto  quando  efpira,  varin  quangapenílani, 

Yerua  generalmente,     vitzaqua, 

Yerua  comeftible.    xaqua, 

Yerua  buena,    quatzitas, 

Yerua  mora,  tucupacha  xaqua; 

Yerua  para  beftias,    axunithirequa. 

Yerua  xabonera  que  ii rue  de  xabon,   ehpuqua, 

Yerua  de  ballenero,    varirahperipíhtaqua  atamuaiqüá, 
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Yefcadehuego*  popo» 
Yeflb,     viras. 

fjirgíeííaJomiTmo,  diofeoechequahta. 
Ygual  cofa  como  hombres  mantas  o  palos,  himangueon  hafati¿ 
Yguaí  cofa  comofueío  pared  o  tabla.    terupehtíxcuratj\terupédetl 

terupehcaratitterupengueu4teriipengaritj\ 
Ygualmente,  himangueon. 
Ygual  de  edad,    himangueon  hatiretí# 
Yguaípefo.    himaogaeon  cuetzapeti. 
Ygualdad enel  pleyto,    himangneonequa. 
Yguala  enel  pleyto,    amahperaqua  carouatahperanfqua» 
Y  guaíar  fe  eneíla  mane  ra»    amahperaq  rumbo  carouatahperáftanl 
Ygualarcofasílanas,     terupentzcani, 
Ygual  cofa  afíi.    terupentzcata. 
Ygualdad  eneílamanera»    terupentzqua. 
Ygualar  cofaslargas.    tupznarini,terupehchuranf. 
Ygual  cofaaíTÍ.    tupznaricata.terupehchutacata^ 
Ygualdad  tal,    tupznariqua.  terupehchutaqua, 
Ygualar  con  otro,     himangueon  eratahpeni. 
Ygualaríoaípero*    ambangaricunf. 
Ygual  cofa  aífí.    ambangaricucata , 
Ygual  tai,    ambangaricuqua, 
Ygualdad  de  día  y  noche,    himangueon  yoxuní  ahchurica  huriag 

0f  Yjadadepefcado*    curucha  couaqua. 
Yfadapartedel  cuerpo,     quihtzutztaro. 
Yjares.  cuhruncheta. 
Y  jada  enfermedad,    tzicauapu  veí.fincueru, 

flftflíuftre  cofa  famofao  efclarecida.  cheparari^curauacatarerl 
Ylicíra  cofaa    no  vquanefíi. 
YíicitoaíTi.    novquanequa,no  cafípeíK, 
Yíuminaríibros,     iiranda  carani  pirirangaritaní. 
Yíuminador  de  libros.    carari.cezxaratacitpinrangar]tan, 
Yluminacíon  delibres.    caraq,cez  xarangaritaqua.  pirirágaritaq. 
Yíuminados  libros,     caracatacez  xaratacata^pirirágantacata, 

Y magen  de  alguna  cofa,    erangaqua. 
Tmaginar.    vaodauafquareni.in/uafquaren  ambe  vcuecam. 
Ym  a  finada  cofa,    vandauafquarecata.miuafquarecataambe  vcue 


ca.aitt 
Ym  agination. 


v-andauafquarequa,  miuafquarequa  ambe  vcue- 

Ymag 
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Yniagenfaear  de  otra  cofa,    erangani.mayofcunílani. 

Ymagen  lacada afTi,   erangacata.niayofcucata„ 

Yniiiiortal cofa  nonah  vquareri, 

Ymmortahdad.    nonah  vquarequa.    ^ 

Ymmortaímente.    nonah  vquareparini,  t& 

impaciente nofufrído.    no vingatfquaren.notecauanfrí, 

YmpacienciaaíTi.    no  vingatfquarequa.  nocecauanfqua. 

Ympacientemente.     novingatfquarepanm, 

Ympedir  q  no  fe  haga  alguna  cofa,    quahcutahpeni.  yacarahpení. 

YmpedidoaíTi,    handezcungari.  yorezcungari, 

Ympedirnientotal.    quahcutahperaqua.  yacarahperaqua, 

Ympedir  ai  que  fe  quiere  y  r  o  deteneralo  que  anda,    handezcunít 
yorezcuni.vel  ,yozcuni. 

Yin  pedido  aífi,  handezcungari.yorezcungari; 

ympedirnientotal.    handezcuhperaqua.yorezcuhperaqiiai 

Ympedimiento  tener,    anaqua  tzinacuni, 

Ympedimiento  aflfi*    anaqua  tzinacuqua. 

Ymperio.    camacacencamahchacuhpequa» 
Ymperialcofa.    caheri  yrechequa«miyupararí.crieparari. 

Ympetraralcancav     andanguni.ahndanguareni*  & 

Ympetrado.    andangucata.ahndanguarecata. 

Ympetracion,    andanguqua#ahndanguarequa«, 

Ympetrar  rogando.     teruquaren»curahquareni, 

Ympetracionraí.     teruqujjrequa  curahquarequa, 

Tmportuno  ñn  riepo.    teruhchucuhpeti.angandahperí.xanan  an¿ 

garutatfperj  noyacanguhperi, 
Ympoítuno  fer  fin  tiempo,    teruhchucuhpeni.  angandahpem  xan 

angarutatfpeni.no  yacanguhpeni. 
Ymporrunidad  a  fifi,    teruhchucuhperaqua#angandahperaqua#  xa 

angarutacfperaqua.no  y acanguhperaqua. 
Ymportunamente,     teruhchucuhpeparini,angandahpepannixatt 

angarutatfpeparini.no  y  acanguhpeparini. 
Tmponer  por  encima,    cutuhtfitani.  cuhtíitani. 
Tmpoficiondeíta  manera,    cutuhtfitaqua,  cuhtfitaqua, 
rmpoiíible  lo  q  no  fe  puede  hazer,    nocez  euati.no  cez  hadíeuatí. 
Tmpoíibilidad.    nocezequa. 
Tmpotente  cofa,   nocezerari.nc  cezhandierari. 
YmporenciaaiTj*    nocezeraqua4 

Ympotente  para  engendrar,    quatatíi.qúatatíb",    ^  .      . 

Ymprimir  comoübros.tia'mu  W*ttbocaranitpetaq  himbo  hatziraní 
r  TmpreiTr 
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Ympreflfa  cofa  afíi,   tiamu  himbo  caracata.petaqhíbohatziracata 
YmpreíTortai,    tiamu himbo  carari.peraqua  nimbo  harzirari 
ympreiíion  aíTi.CíiIicet)el  ado  de  imprimir,    tiamu  himbo  cara- 

cjua,petaqua  himbo  hatziraqua, 
YmpreíTion  la  y  mprenta,    tiamu  himbo  caraquaro,petaqua  hatzi 
raquaro, 

flJTnabiJcofa,      noambouati,nofan  hurauari. 
Ynabilidad  aíTi.     noambouaqua#nocan  hurauaqua, 
Ynclinarfe,         cutitzeni  cutiquaczení, 
inclinado  aíTi.       cutitzeti  cutiquatzeri. 

Ynclinar  o  hazer  inclinar  a  otro,    cutiquatahpeni,  cutitzetahpení 
inclinación ta!.    cutiquatahperaqua,  cutitzetahpcráqua 
Ynclinacionactiue,    cutitzetfperaqua. 
Xnchnarfe  aficionar  fealguna  cofa,    chen  arihpen  mintzitaroha* 

uacahenani, 
Ynconñcieradamentehazeraígo.    tzinahtzacun  ambe  vni. 
Ynconfideradamente  hecho aíTú     hirataqua  ambevqua, 
Yncoftantecofa.    vahnauahnanahtfini,  thzethzearani. 
Yncóftancia,    vahnavahnanahtilqua.  thzethzeaqua, 
Ynconftantemente.      vahnavahnanahtfiparini,  thzethzeaparint 
Yncontinence  en  cofa  de  paítio    nonah  ahtfinguti,nonan  yacaguti 
Yncontinencia,    nonah  ahtfwguqua,  nonah  yacanfqua, 
Ynconuenientecofaquenoconuiene,     nohíboefti.   novquaefti^ 
Yncitar.    tíirihnauatahpeni,toczangahpeni, 
Tncitacion  tal,    tfirihnauatahperaqua.  toczangahperaqua, 
Tncítado,    tfirihnauatangari,foczauatangari. 
Yncitador.     tíirihnauatahperi.tocz  auatahperi. 
Yndigeftp  no  digerido.nocez  querequareti.nocez  hayanguetí, 
Tndi^GÍlion.     no  cez  querequarequa.no  cezhayanguequa# 
Ynduílriofo.      arnbauati,cez  vandaqua  pipari. 
Ynduftríofo  fer.    ambouarieni.cez  vandaqua  pipani, 
Ynduftria  aíTi.     ambouatiequa.cez  vandaqua  pipaqua, 
Tnduígencia  perdón,    andumuquarenfqua  chauacurita'ambetatf. 

peranfqu3.thauacuritavehpouatfperanfqua, 
Tndulgencia  del  papa,  fanclopapaeueri  thauacurica  am 

betarfperanfqua, 
Ynduzir  porrazones.    vandaqua  himboheyaratahpeni, vandaqua 

htmboeratzetahpeni. 
Tnduzído  a/fi,  vandaqua  himbo  heyaratangari,vandaqua 

himboeratzetangari, 

ynduzidor. 
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Ynduzidortal.   vandaquahimboheyarahperi.vandaqua  himba 

eratzetahperi. 
Tuduzidora  cofa,    vandaquahímbo  eratzetarahquarequa, 
YnduzimienroaiTi»    vandaquahimboeraczetahperaqua# 
Ynfamar.  vandatzehpeni#vnaritfpem>pacutfpeni# 
Yniamado.  vandatzengari.  vnanmengari.  vpacumengari, 
Ynfamador,  vandatzehperi.  vnaricfperi  vpacutfpen. 
Ynfamia.    varidatzehperaqua.  vnantfperaqua.vpacutfperaqua. 
Ynfamadofe^vandatzenganí.vnarimégani.vpacumengani 
Ynfernaícofa,  vanchaonapu. 

YnfieJde  quien  no  fe  fia.    nocantaro.nocan  mintziqua, 
Ynfidelidadeneíta  manera,    notaroequa,nocá  mintziquanhaxCg 
Yntielno  chriíb'ano.  nohacahcuti. 
Ynfidelidad  aííí.     no  hacahcutiequa, 
Ynfiernolugarde  dañados»  varichao.cumiehchuquaro, 
Ynfinitoen numero,   hecahtfiquaren nomiucata. 
YnñnidadalTi.    hecahtfiquaren  nomiuqua, 
Ynfinitamente.      nomiucataeparini, 

Ynformar.   vádavá^ahcuhpGni,vádaquafiritfpeni>andaqvtfpení 
Ynformaciou.     vádavandahcuperaqua.vandapritíperaqua,  van 

daquavtfperaqua. 
Ynformado,     vandavandahcungari,  vandaquaflrimengari,  van- 

daqua  vtnengari. 
Yngeniai\bufca  ynuentar. 
Yngenio  fuercanatural.  ambouaqua.hu rauaqua. 
Yngeniofoaifi.    ambouatithurauari, 

Yngeniofamcntedefca  manera.    ambouaparini,  hurauapar/ni, 
Yngratitud,bufcadefagradecimiento, 

Ynhumano  fin  caridad,  nocían  cuiripeti.  nocan  vehcondehper/# 
Ynhumanidad  deíla  manera,  nopn  cui'ripetiequa, 
Ynhumano  fer„     nocan  cuiripeni. nocan  vehcondehperieni. 
Ynjuria.    tachan  vtahperaq.chanambehperaq  ehrambarihperaq 
Ynjuriar.  tachan  vtahpen.ehrambanhpení.chanambehpeni 
Ynjuriado.    tachan  vtangan;chanambengan4ehrambarmgatí. 
Ynjuriador.    erarihpéri.&c, 

Ynjuriar  con  palabras.  andamaritfpeni\I,curatzetatzinangafpenj# 
Ynjuriado  aíT»,  andamarimengari,curatzeta  tzinangafíngari, 
Ynjuriador  tal,  andamaritfpen.curatzetatzinangaíperi. 
Ynjuria  eneftamanera.  andamaritfpcraq.curatzeta  tzinágafperaq„ 
Yníujfta'cofa,  «ocezefti» 

Ynjufticia 
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Ynfuftícia,     nohimangueoncez  atfíperaqua. 
Ynjufcamente     no  ambe  himbo.nomendo  cez* 
Ynobedientepcrierfaberuioyprefumptuofo.per  metapho»    n& 

banganganhpeti.nopandarfpemari  noandaparari. 
Tnocentecofa,    mannganri.noambecamangarinfii. 
Ynocentemente,   mannganparini.noambecamangarinfparin^ 
Ynquietacofa  fin  repofo,    ycztati4yquicuriri9 
Ynquietarmoíe<fcar,     angandahpeni,hima¿tahpeni# 
Ynquierado,    angandangarí, 
Ynqmetud  aííi.     angandahperaqua. 
Ynfigmasdehomra     xararaqua  hucanfqua^xupangaricua, 
Yníi^niasde  vencimiento,    quangan'echa  hucaqua, 

V  nftancia  prielía.    hirengariqua.tzihcaqua, 

Yáiilíncto  natural,    mendehchancuiripequa.yf  xas  cuiripequa# 

Ynltruinbüíca  doctrinar, 

YnrlrumentodequaJquíerarre.     amvraqua,anchetaqua.anatacu2 

Ynftrumentomuíico.     tauergua. 

Ynftrumenta de  quatro cuerdas,    caftilíanapu  tauengua. 

•yniirumento  de  cinco  cuerdas,    ídem. 

Ymerprete,    curanditi, 

Ynterpretar  en  otra  lengua,    curanditfpení. 

Tnterpretacion  tal,    curanditfperaqua. 

Tnterp retada  cofa  deila  manera,    curanditfperacata, 

Ynt  near  o  enhetrar.bufca  enhetrar. 

Yntroduciondepíaticao Termo.  vandaquavndahengua.veczcu-. 

hégua. 
Ynuentario.    miuquahatziqua, 
Ynuentar,    vreta  vndatfpeni. 
Ynuencada  cofaaíTi,     vrera  vndarfperacata» 
Ynuenciontal,    vreta  vndatfperaqua. 

Y  ntientor  delta  manera.bufca  ynduftriofo. 
Ynuernar  tener  muierno.    mahozta  harán/. 
Ynuernalcofadeínuierno.    hozranapu. 
Y'iuernal  fruta,    hozrahucaraqua.hoztapucuri 
Tnuernal  majorca  de  niayz  tierna,  emengua. 
Ynuierno,    yauanfquaro, 

íaf  Y  o,  prim  era  perfona.pronornbre.    hy, 
Tpocrefla,    hurenguamongariqua  efquarequa.huren/qua, 
Ypocnta  fimulador.  huréguamongariri  eiquareri^wrtulíi 
n  iraní, 

Yr 


fYr. 
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Yrporagua«    ytfípiraniranv 

V ra  lugar,  maromrani. 

Yrpor  teña,     yuinirani, 

Yrpor  madera,    antzicuníraní. 

Yrpor  yerua.    vitzaquapiraniram\ve7,  vitzaqua  piomi  niranu 

Yrpor  trigo  omayz,  hatzin  plañirán!,  vel.picüftaniraní,    a 

Y  r  creciendo  o  yraumétádofe  alguna  cofa,    curam  ani.pimaní, 

Tr  a  llamar,    vandacunirani,  .  . 

Trdeteniendo  fe  por  temor,    chehondafgrepani.cheonganpaniv 

Yraver,     exe  ni  rant»' 

Tr  a  ver  amenudo»    nindtiraraquaren  exeniraní» 

Yraver  cera  vez,   mendero  e  xeniraní* 

Yrpor  fus  pies,    nitliquareni. 

Tr  aífi  amenudo.ninduraraquareni.no  hataztaquarení. 

Trpordebaxo.   ynchanchurjpani.purehchucurapani,  vel/ynchali 

chucumani, 
Yr  de  fía  parte  deímonte,     vanaparacuman?,  vel,  vanatemaní* 
Yrdeifa  parte  déla  mar*    vanamucumani,  vanadaríni. 
Yr  delta  parre  del  rio.    vanainucuni,vel,quitumucuni. 
Yr  p  reft  o  y  con  ciento.  eratzequareparinnirani  virihuequarq, 
Yr  arrebatada,    yqiiíuanftani  curupacurinnirani. 
Yraenuegecida.      fjonyquiuatfperapoqua.  yonyquiuatfperaqua, 
Yra  de  dios,    diosyhchemrembacururaxequa.curupacuriqua, 
Yrado  fubitamente.  nothzungam  yquiuati.curupacuriti, 
Yrreguíar,  no  vandangucata  patzari, 
Yr  regularidad,    no  vandangucata  patzariequa,  ; 
Yrregularmenre,    no  vandangucata  patzapáriní, 
^"Vfla  tierra  cercada  de  agua,    omequa, 
Yfopo  para  rociar,  vihczahtzacuvahperaqua.    vihtzatíitahperaq. 
Yftoria.    vecatzemaqua  ambongaftahperaqua. 
Yftoria  délo  pre fen  te.    yyaaan  vecatzemaqua  anibongafíarjpera 

qua  hangaftahperaqua. 
Yftoria  de  año  en  año,   mandan  vexurínthanganarin  vecatzema^ 

qua  ambongaftahperaqua, 
Yftoria  de  día  en  dia.   mandan  huriatequa  vecatz'ámaqua  arriben 

gaftahperaqua. 
Yftoria  délos  tiempos  antiguos,  yondihqui  vecatzemaqua  ambo- 

gaftahperaqua.v  e!,vandanfqua, 
Yftoriador,    ambe  vecatzemaqua  caraáveí.vandanílí„ 
Yítorialcofa.   ambe  vecatzemaqua  caracata,  vel,  vandanfeata. 
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^YteiijConjuncion,    himahtuyfco  himayfco. 
Yugo  para  vñir,     vananchaqua»yehanchaqua. 
Yugada  de  tierra,    ytzuquatahpe  auingua  tareni. 
Yum]ue  de  hierro,    tiyamu  tayaraqua* 
Yunta  de  heueyes  o  muías»    mahco  vananchaqua. 

fli  Yzquierdo.    viquixu. 
Yzquierda  mano,    hahqui  viquixahcani, 

ffDe  los  que  comienzan  en,  L¿ 

lAbío^oíabrio,    penchumequa. 
Labrar  tierra»    tareni. 
Labrada  tierra,    tarecata 
Labrador  tai.    tareri. 

jLabradorrufUco.    taretaro  yreuacuri. 

[Labranza detierra  arte,      tareuacuqua. 

¡Labrar  de  aguja»     carahchacuni.veí  firicunf 
Lacio  o  marchito,    chachacas,  quenchengari 
Ladera  de  cueíla,    vanahtacumaqua, 
Ladilla,    carashucangariqua» 
Ladina  cofa,     curanditi% 
Lado  dieftro  ©  finieftro.    teruhtaqua. 
Ladrar  los  perrost  ■  vichu  vohvoharaní. 
Ladrar  con  otro»,     vichu  ma  hmgim  vohvoh  araní. 
Ladrar  contra  otro,      nuhrundatfpen^ 
Ladrido  de  perros,    vichu  vohvoh  aqua. 
Ladrar  por  diuerfas  partes,    himindango  vohvoh  apanu 
Ladrillo  de  barro  cozido.     yauarucata  virinjfcata. 
Ladrillería  donde  fehazen*    yauarucata  picuquaro. 
Ladrillado  fueío.    yauarucara  dintfpacatae 
Ladrií/ar  el  fueío,    yauarucata  tíintfpanL 
Ladrón  efcondido.    fipahpe. 
Ladrón  publico,     ameuahpeti.yhuaztatfperi. 
Ladronicio  aííi.    ameuahperaqua.yhuaztatfperaqua. 
Ladronicio enefcondido.    ílpahpeiaqua. 
Ladrón  deías  rentas  publicas,  bufcahurtador« 
Lagar  do  pifan  vuas,    firuripuchanduquai o.thauaquaro,  tzitaqua 

ro.veí  puchaquaro, 
Lagarde  viga,     firuri  niyonfquaro». 
Lagarto  animal,    xanfcuA 

Lagarto,, 
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Lagarto  pongoñofo.    tlrípeti  caconi* 

Lagarto  grande  de  agua,     vfpi. 

Lagartija,     vahtzaqui# 

Lago  de  agua,    hapunda. 

Langofta  déla  tierra,    chocho. 

Lagrima  que  cae  de  los  ojos.       veranda. 

Lagrima  pequeña,   veranda  ma  virindopaqua, 

Lagrimóla  cofa,    veramps  vel  vequá  has. 

Lagrimal  del  ojo.    veranda  ver aquaro, 

Laguna  olagunajo.     hapunda. 

Lamer,    cuenarini* 

Lamida  cofa,    cuenaricati. 

Lamedura  obra  de  lamer,    cuenariqua 

Lampara.lomifmo.    tiquicheetfcutaqua. 

Lamparones,    arehchaqua 

Lampiño,     notayapemuritifiemni. 

Lana  de  ouejas,    cumundaxuratengari. 

Lana  de  cabras  o  pelote,    tentzu  cununda. 

Lana grueíTa.    quangapeti^ununda.charumeti. 

Lana  merina,    quatapeticuiiunda.punapeti. 

Lana  Tuzia     no  hupacata'jununda. 

Lauca,     tiyamutfiriquarequa. 

Lancada  herida     iírirecuqua.thururecuqua* 

Lancaderade  texedor.    vftataqua. 

Lancar.iomefmoevsqueechar. 

Lance  echar,    vimbinbataní. 

L  anee  aíft.    vimbimbataqua. 

Lanceta  de  fangrador,     chuhcuhperaqua. 

Lancuela  pequeña/anca     capi  tiyamu  tfiriquareqtia. 

Landre  que  mata  en  peíiilencía.    varaxehtaqua,  ve]  vpauehtaqua. 

Landres  del  cuello,    ahtzirihucandiqua.vel  hucahchaqua, 

Lanternalenterna.     chuhpiri  ondaqua  vel  hizraqua. 

Lanudo,     xerexeres  xerexerengari. 

Lapa  o  fiar  de  vino,    vinoquahpuhtíiqua. 

Lapidario  de  piedras  preciefas.     mamad  tzacapu  miteti, 

Largoliberal.    cuinped.no  afiíparnonguti.vrati, 

Largueza  aíTi.     cuiripequanoampanionguqua,  vraqua 

Largamente  o  hberaímente,    cumpepanni  no  anipamGn?upari# 

ni  v  rapariní. 
Larg->eaíuengot       yoíh\ 

Hat  gura 
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Largura  allí,    yofqua; 

Laftar  pagar  por  codosíos  que  pecaron.    nitfpetfpeniJ,  hatüpemlí 

Laftar  pagar  por  rmfolo,     nichehpecheírireni. 

Laftredeíanaue.     tzacapu  ycharuta  hupitzeta*qua. 

Laílrarlanaue,    ycharuta  cuetzaperam.J.hupitzení, 

Latin  lengua  latina»    latín  vandaqua, 

Latinidaddeíta  lengua,     iacinanapu  vandaqua. 

Laud  inífcrumento  mufico,    caftil/anapu  taueng'ua. 

Laurel  árbol»     niurucatachuhcarittarimuenhas. 

Lauredaííugar  de  laureles»     murucacaendo. 

Lauar.     hupani , 

Lanada  cofa,     hupacata* 

Lauador,    hupari. 

Lauadero lugar  deíauar.    hupaquaro. 

Lauadero  lebrillo,    huparaqua. 

Lauajoo  lauajar  como  de  puercos,     tzíromendo.atfímuendo. 

Lauazas.    y  til  huparanfqua. 

Lazada,     rzicangacata. 

La¿adadarc    tzicangairi. 

Lazo,    eperuqua. 

Lazo  para  tomar  fieras.    íindari  eperuqua. 

Lazeria  por  mezquindad,    thiztaqua.varichuequa, 

Lazerado  aíTi#    thizta^yarichu. 

q*LeaIcofa.    mintziqua.taro. 
Lealdad.    míntziperaqua.taroequa. 

Lealmente.  taroetfpeparini.vecauatfpepariní,  * 

Lebrada.    quambachuatapaquachunpu# 
Lebraíliíío.    quambachu  peuenda. 
Lebrel,    víchuampiti. 
Lebrillo  grande  debarro,  caherihurume 
Lebrillo  pequeño,     gapi  hurume. 
Lebruno  cofa  dejiebre.    quarnbachueueri; 
Leciondeíquelee.    hurendahperaqua. 
Lecionquedaeldifpulo.    arinfqua. 
Lechegeneraí  mente,    yrzuqua. 
Leche  dar.   ytzuquaatahpeni# 
Lecho  o  cama,bufca  cama. 
Lechon.  cuyamepeuenda. 

Lechuga  Iomifmo.  xaquacaftiflaaapu.lqmnchoca, 
Lptrmapnuada,    yazquaro,  u  ' 

Xechu 
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Lechuguino,    xaquaefcucata.vel  quirichocaefcwcata# 

Lechuza  aue  déla  noche.    tucuru,vel  fiquame 

Leer,    arinitani. 

Leer  aííi  ameiiudo.    memechan  arinílaní. 

Leer  baña  eí  cabo,      vtayarani.mehtzatayaran  arinílaní 

L  -r  otra  vez      pmgutanilan  arinílaní. 

Lf  ^auo  del  papa,    fan  ft  o  papaeueri  anchecata* 

Legacía  aiíi,    fanfto  papa  euen  anchehperaqua, 

Legitiinacofaporíey.     terupeti.velthfiris  hapingua. 

Legitimara  alguno,     vuacheeraquareni. 

Lego  no  ordenado.     cuiripu  no  vandazcucata. 

Legumbre,     thatfíni 

Legua,    mammtziquarequa. 

Ley  generalmente,     vandangucata/vandazcucata. 

L?y  natural,    yfvandazcucata 

Ley  del  pueblo,    yreta  vandazcucata. 

Ley  del  pontífice/  reruhtíicurieueri  vandazcucata. 

Ley  dar  generalmente,    vandanguhpení. 

Ley  quitar,    vandazcucata  cacanaiinílan?, 

Leyble  cofa  que  fe  puede  leer,     cez  arinfqua 

Leydo  hombre  que  lee  mucho,     mamare  a  r/nuUvelxahcapemurf 

Leyenda,   hangua arinfqua,  (arinfii 

Lencero  que  vende  lientos,    taita  ynfpequareti, 

L  endrofoileno deliendres,    chexundahinio^ 

Lendrero  lugar  de  liendres,  chexundaro* 

Lengua  generalmente,    catamu. 

Legua  de  buey  yerua<   lo  mefmo. 

Lengua  de cieruoyerua.    lo  mefmo. 

Lengua\e  proprio.    hapingua  vandaqua# 

Lentecerfehazerfeliento,     ^anuni 

Lentejaslegumbre.    caftillanapu  thatíini. 

Leñapara quemar,     chuheari  curjquarequa^ 

Leña  hazinada.    maparacata  chuheari. 

Leñador  que  vapor  leña,     yuiquareri. 

Leñovno  fofo,-  maychaquacbuheari, 

Leon  animal     puqui. 

Leona  hembra»     cu*aret?  puquí, 
.  Leonciilo.     puqtupeuenda. 

Leonado  color,    terepara. 

Lepra,    chschatariquarequa^ 

Leprofo, 
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Leprofo/  cbáchataríquareri. 

Lerdo,  xepe.vhtahchan  cumacurirí. 

Letanía,    fantoecha  vehcouehcomariquaarinfqua, 

Letor  quelee.ilranda  ariníli, 

Letor  dulce  y  fuaue,  thiuaquan  armíH. 

Letra,  lomifmo. 

Letrado  *   hurendi.ambongafri.mimis. 

Letrado  malo,  noambaqueti  hurendí. 

Leñado  bueno,  ambaqueti  hurendi.ambongafri. 

Letra  carta  méfaiero.  caratfperacatafirandaanchecata. 

Letrero  de  letras,  letrahatzingaricucara. 

Leudarelpan,    xaripstj  yuetani  tíireri. 

Leudado  pan.    xaripetiyuetacata  tíireri. 

Leuadura  para  lo  leudar,     tíireri  xaripeti, 

Leuantaraotracofa,    hauátani, 

LeuantadoaíD.    hauataqua^ 

Leuantarfe.    hauanftam.í  hauarani, 

LeuamadoaíTí.    hauaníli.I.hauati, 

Leuantamiento  tal.    hauanfqua,  hauaqua. 

Leuantarfe  otra  vez,    mendero  nauanftani,I,hauarani\ 

Leuantamiento  tai,     mendero  hauanfqua» 

Leuanrai'fe  con  otro,  tzuhtingataquaren!  hiuaraní» 

Leuantamiento  aflfiu    tzuhtingataquarequa. 

Leuantarfe  contra  otro.    terurehpemaní.í,hauatfpeníé 

LeuantadoaíTi.  terurehpemari.hauatfperi. 

Leuantamiento  tal.    terurehperamaqua.hauatfperaqua. 

Leuantarfe  en  vno,     himangueonhauarani. 

Leuanramiento  aífí.    himangueon  hauaqua. 

Leuantepara  oriental,     hahchurin  hiniqui  buriata  vérahaca. 

Leuante  viento  oriental,    hahchunnapu  tariyata.vel.teruhcbuqua 

Leuantedel  ynuierno.  yauaqua  tariyara, 

Leuante  del  eftio,  hozta  tanyara, 

Lexia.  hapu  yuruhtfita, 

Lexos.  yauaneti. 

Lexosde  verdad,    nomendo  thfírimu. 

Lexos  dedeuda,  nomendo  th'inmo. 


fLibelodíffamatorio, 
caracata. 
Liberallargo,  cuiripetí. 


yehcangua. 
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Libertad,  cuiripequa. 

Libra  pefodeonzeoncas,    thzengaqua. 

Libra  y  media,    menthzengaquacateruhcanhamerf. 

Libra  dos  y  media,    tzimanthzengaqua  cateruhcan  hucari. 

Libra  tres,  tanin  thzengaqua. 

Libreta,    c,apínda  thzengaqua. 

Libramientode  dineros    pitzehperaqua  maronf  ynfperafqua, 

Libranca  de  dineros.Iomifmo  es  que  libramiento  de  dineros. 

Librar  dineros.        tayacatayntfmgaritahpeni. 

Libranza  de  feruidumbre.  piuaparacuhpcnftaní. 

Librador  de  feruidumbre.    piuaparacuhpenfri. 

Libramiento aíTi#  piuaparacuhperanfqua. 

Librar  de  peligro,  pihpahpenftani. 

Librador  de  peligro.  pihpahpenfti. 

Libre  aluedrio.    vequa#heaqua#tehrundaquarenfqua. 

Libre  hecho  deiieruo.     hanguarerangari.hurahcunfcata. 

Libre  nacido  en  libertad,    amirirashanguarequaro  peuangarí. 

Libreade  veftir.  hihcheuiremba  minda  hucanganqua, 

Libreria.    íiranda  patzaquaro. 

Librero  que  vendeíibros.    íiráda  ahtfiquaren.^nfpequaretí; 

Librero  que  eferiuelibro,    liranda  carari. 

Libro  como  quiera,     íiranda. 

Libro  pequeño.    íiranda  ñapindá. 

Libro  de  cuentas,     íiranda  miuataranfqua,   vel,  miuanfquaca- 

racata,  , 

Libro  acabado*    íiranda  vtacata. 
Licencia  como  quiera»    huramutfperaqua. 
Licenciar,    huraniutfpeni. 
Licenciado  aíTi     huramumengari. 
Lid  en  trance  de  armas.     purecuhperaqua# 
Lidiar  enefta  manera,    purecuhpeni. 
Lid  ene!  pley  to.     chechechahperaqua. 
Liebre  animal,    quambachu. 
Liendre.     chexunda 
Liento  paño  de  lino,    tafta. 
Lienfo  porhumidad.    canu^anus,  c,anuri. 
Liga  enel  oro.    tiripeti  hararetacata.  vel  carohtilta. 
Liga  para  tomaraues.    antzapu.thirunda. 
Liga  en  /as  amiftades.     caiouatahperanfqua,  vehpoiiatabperanfq 

harapeíaníqua. 
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l^gar  con  hechiza,  quatatftahpeni. 

Ligaduraafii.  quatatiiahperaqua. 

Ligera  cofa,  ceteinetí.ceteceres.xeternet¡\ 

Ligeramente,  cetecetexeparini  xetemeparin  í, 

Ligereza,  cetecerexequa  xetemequa.hirengariqua. 

Ligero  de  pies,    xahcaxahcanduci.chureadura. 

Ligera  cofa  de  hazer,  nothzungape  ti. 

Ligereza  alTi,   nothzungapequa. 

Ligeramente,  no  thzungamu. 

Ligeramente  traer  algo,  hyreudutani. 

Ligeramente  y r#      hyrenduni.   xahcaxahcanduni,  churechureíi- 

cuni, 
Lima  paral/mar  hierro»    tiamu  anibamucuranfqua.tía  mu  ambare- 

caqua^va  raretaqua. 
Limar  hierro,  tiamu  vararmi^ambarini.varamucuní. 
Lima  de  hierro,    tiamu  varar/cata  ambaricata.varamucucata. 
Limaduras  de  hierro,  vararucucata.q  huaquas.epuepus, 
Lima  eiarboí.  lima  chuhcari  angatapu. 
Límala  fruta  deílearboí.ío  raifino.Iima  hucaraqua. 
Limón  eiarboí.    limones  chuhcari  angatapu. 
Limón  la  frutado  mifmo.  limón hucaraqua*  I.  nimunis. 
Limaza  o  bauaza.    vtucx, 

Limofna  hazer.    vehcondehpeni.cuirithzecuhpenú 
Limofna,   vehcondehperata.cuirithzecuhperata, 
Limofnero»    vehcondehperi,cuiríthzecuhperi. 
Limpia  cofa,    pinpmgas.arabambas 
Limpiamente    pinpingaxeparini.  ambanibaxeparini\ 
Limpieza,    pinpmgaxequa.ambanibaxequa. 
Limpiar,     ambarinúcutzurini. 
Limpiaduras.  ambariqua.cutzuriqua. 
Limpiar/as  narizes,     cutzuruni, 
Limpiadero  qualquiera.    cutzuhcutaqua. 
Linage,     íiruqua4tiiayohtfiqua# 

Linaza  fimiente  de  lino,    caíhl/anapu  piruuaqua  euaqua, 
Linda  cofa,    cezhas.exembequan  has. 
Lindeza     cez  haxequa.exembequan  haxequa. 
Líndaméte.    cez  haxepariniéexembequanhaxepat"ini# 
Linde  entre eredades.    hamequa, 
Lino,    vitzaqua  piruuaqua  vqua. 
Lirio*    to^amad^truilqui^a,uiqm\tzitzuputfitriqui. 

Lirio 
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Lirio  bianco  o  azucena,    vngupastiitiiqui. 
Lirón  animal,    xacuindi. 

Lifiaro  dañar,    nahmanatahpeni.aquaretanpení. 
Liíiado  enefta  manera,    iiahmanatangari.  aquaretangan; 
Liiionalfi.    nahmanatahperaqua.  aquaretahperaqua. 
Lifiarfe,     nahmanataquareni,aquareni#aquareraquaren/4> 
Lifonjear,      churichurimutfpen?,  ambaambamutfpeni. 
Liiojeado^     churichurimumengari  .  ambaambamumengari. 
Lifonjero.    churichurimutrpeti.ambaarnbamutfpeti. 
Lifonja.    churichurimutiperaqua,  ambaambamutfperaqua, 
Lifonfeando.    chunchurimutfpepanni.ambaambainutfpeparini^ 
Liitada  cofade  diuerfas colores,    pororas.cachachas. 
Liuiana  cofa,    cetemeti,nocuétzapeti>etemeti# 
Limanamente.    cetemeparini.xetemeparini, 
Lúiíanoen  fefo,      no^an  vingattfi  nocan  tecauanfti, 
Liuianos  obofesdeaííadura,      xaramuta 
Lizo  paravrdiry  texer.       tatzuraqua. 

^jLoar.    bufca.Alabar, 
Loable  cofa,     tzihuehtzacata,    vrahchacata» 
Loablemente,      tzihuehtzaparini.  cuiripehchaparini 
Loado.bufca  alabado. 
Lobanillo,    euaqua  hucahchaqua. 
Lobado enlas  otras  animales,    axuní  euaqua  hucahchaqua, 
Lobadado.      euaqua  hucahch  a. 
Lobo  o  loba  o  adiue,    vngurun4hiuatfi.cuiuichu. 
Loco  de  atar,    amexeraquareti.vanambe..  amerapateri 
Locura  deíla  manera,    amexeraquarequa^vanambequa^  amerapa 

tehperaqua. 
Loco  comoquiera,    tantongarí4nopiquarera# 
Locura  afíí,    tantongariqua, nopiquareraqua» 
LoCavafo  de  barro,    tiquiche. 
Lozano  o  gallardo,    no  ambe  mifquarer^ 
Lozanía a(Tf,    noambe mtíquarequa. 
Ledo  t:erra  mojada  yfouajada,    atfimu, 
Lcdofo,     atfimuhinio, 
Lodofo  lugar,     atiimendo. 

Lograr  de  alguna  cofa,    andumuquarenij.anduiminí#' 
Lograrfe.    andanguareni.vel  huriatenchani. 
Logro  en  vfura,,    hatzí"curamaqua,cuhtíi£atfperaqua# 
Logrero»  'haczicutamati^cuhtíitamati, 

Lombar 
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Lombarda,    tepari  cipapu.caheri  cipapu. 

Lombriz  de  eftoiéago.    caraxehchuqua, 

L  ombriz  del  perro-    vic^u^caraxehchuqua» 

Lombriz  qualquiera.     thziraqua. 

Lomo  de  animal,  tzicaparaqua. 

Lomo  delibro,    íírandatzicarehchuqnaro. 

Longaniza,   ficuri  cuiripeta  hatziracata* 

Longura.    yofqua. 

Lonja  de  tozíno,    ma  aracuri tocino. 

Loor  o alabanca.bufca  alabanza. 

Loriga  o  cota  de  malla,   tiamuíindanariquarericherenguequa. 

Loro  entre  blanco  y  negro,    nirahnirahcas. 

Lofa  para  tomar  aues.    acatzequa,I.eperutaqua. 

Lofa  para  enlofar,    viramu  xungapeti. 

if  Lucha  délos  que  luchan,  quazcuhperaqua. 
LuchadorafTi.    quazcuhperi. 
Luchar,   quazcuhpení. 
Luciérnaga,  chuhpiri  etetfi. 
Ludir  o  fregar  vna  cofa  con  otra#    varariní. 
Luego  aduerbio.  cauquan. 
Luego  que  coniunftion.  vanaairínihco.l.yfquihco. 
Luenga  cofa.bufca  largo.    ¿ 
Luengo vn  poco,  c,ayoflu 
Lugar  en  que  efta  alguna  cofa,  haquaro» 
Lugar  en  que  algo  fe  recibe  o  echa.  hatziquaro> 
Lugar  donde  algo  fe  guarda,  patzaquaro. 
Lugar  adonde  buy  mos.  cueraraquarequaro. 
Lugar  donde  juzgan,  vtatfperaquaro. 
Luna  planeta  del  cielo,  cutfi. 

Lünesdia  déla  femana.Io  mifmo,  ytihquí tziman  huria, 
Luna  de  mediada,  cutliquepecun. 
Luna  llena,  cutfi  viripeti.caheníli. 
Luna  nueua.  cutfi  venfti.I.ymbangue  veníb*. 
Lunaríuzdelaluna.  cutfi  vahtzantzihcani. 
Lunar  feñal  del  cuerpo,  pintzani  hucariquarequa, 
Lunarpequeño.  gapi  pintzaní. 
Lumbre,     erantzqua. 
Lumbrera,  piriraqua. 
Lumbrofa  cofa,    piriras. 
Lumbral  de  puerta  lo  baxo,  mitaqua  hahchurin  mahnonguaro. 

tambal 
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Lumbral  de  pue« alo  alto,    mítaqua  hahtficurjn  mahnongu* 
Luftreenla  pintura,     erangaqua  ambangariqua. 
Luto  que  fe  pone  por  el  muerto,    pazcata. 
Luto  de  veftidura.    pazcata  xucuparaqua.    . 
Luto  qui  car*    pazcata  hurahcunftani.pinítam, 
Luxuria.     amexengaqua,ambetzequa# 
Luxurioíb      amexenga.ambetze. 
Luxunofacofaquehazeluxuriar.    amexengati vperaqua.aínbetze 

tahperaqua^  _ 

Luxunofamente.    amexengaparini.ambetzepannj» 

Luxuriar.     amexengani.ambetzeni., 

Luz.bufca  claridad, 

Luzeroeftrelladeiamaüana,    hozquaquangan.  ■  (- 

Luzero  oluziente.    cangancangas.pungunpunguí, 

Luzio  vn  poco,    $an  cueratati  ezcan  hozqua. 

Luzir  o  refplandccer.    henararani.pmrararam. 

Luzírhazia  otra  cofa,    tzongaztahpeni, 

Luzir  hazer.    henarararanúpirirararam, 

LuzinuentoaíTiV    henaraqua.piriraqua. 

Luzir  con  piedras  preciofas.    thiuaquan  xararam. 

Luzir  vn  poco     himaetanixararani.  #  ^ 

Llaga  reziente  con  fa¿gre.    chapompzquarequa.  tirumpzquareq* 

Llaga  con  materia,  tfipontati.mehtzahtfmQti.tzitzicantfiti. 

Llaga  pequeña,  aquárequa. 

Llagar  hiriendo,    aquaretahpeni. 

Llaga  como  quiera,    aquárequa.  £V#'}¿^t¿k^¿;  aj¿ 

Llagado  lleno  de  llagas?   chapahchapahpas.pichahpichahpas.  thi- 

ruhthirtfhpas. 
Llamar,    vecuhpeni.yoahpení. 
Llamar  amenúdo:    yoyoahpeni.  i. 

Llamar  por  nombre,    hacamaruhpem.  thantzizmaruhpem. 
Llamamiento  aflí.    hacamaruhperaqua.thantzizmaruhperaqua. 
Llamador  por  nombre,    hacamaruhpeti.  thantzizmaruhpeti.     ^ 
Llamar  a  bozes.  yoyomeni  vecuhpü.aroaromeni.  tzapatz  apamei 
Llamado  aíTi.  yoangari. 
Llamamiento  tal.   yoahperaqua.  ^ 

Llamar  con  la  mano,    hahqui  himbo  vecuhpeni 
Llamado  aíTi.   hahqui  himbo  vecungari. 

Llamamiento  tal.  hahqui  himbo  vecuhperaqua,         ,       mrmáH.m 
Llamar  hazieadQfeñasconeiroftro  o  habiendo  del  ojot    vecuiips 
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Llamar  para  la  guerra,    purecuquaro  vectihpeni, 
Llamado  afTi.    vccungari. 
Llamamiento  tal,    vecuhperaqua. 

Llamar  tocando  conla mano,    chaschasaftaparíni  vecuhp", 
Llamar  ala  puerta,    tontonacuparini  vecuhpeni  mitaquaro. 
Llamamiento  aífi,    vecuhperaqua^ 
Llama  de  huego,    thingaraqua, 
Llamas  echar,    thingarani. 
I-lana  cofa.      terupehtfi. 
Llanura  o  llano*    terupehtíiqua. 
Llanura  de  campo,     terupendequa. 
Llanura  de  agua,    terupehtiíqua.pinahtfíqua; 
Llano  en  conuerfacion.    pindengaringatj. 
Llaneza  aíti.    píndengaríhperaqua. 
Llanta  de  col,    coles  quarandicucata.vel  ycaracatat 
Llantéyerua.  vitzaquafipiatt. 
Llanto,  vehpequareta.  yhuayhuameqtia. 
Llantohazer.   verani  yhuayhuameni.quaromarinL 
Llauepara  abrir,  mitataqua.mitaqua. 
Llaue  pequeña,  ^apímitaqua  capztamitaqua^ 

ffLleño  cofaííena.viniri 
Lleuar.  pañi. 
Lleuadoaífi.  pacata. 

Líeuar algo  enlos bracos,  camangaripani; 
LleuadoaíTi.  camangarípacata. 
Lteuar candelas  enías  manos,  ychahcupamV 
Xleuar  la  carga  aotro  paraque  defcanfe.  mintzírutahpen\ 

fjlLIorar  con  lagrimas,  verani  ytirungari. 
Llorofo  afíí,  yurungarirj. 
Lloro,  yurungaríqua. 
Llorosamente,    yurungariparini. 
Llorar  con  bozes.    tzapatzapamení  verani  y  huamarinr. 
Lloro  aífí,    tzapatzapamequa  vequa.yhuamariqua. 
Líorofo  delta  manera,    yhuamanri. 

Llorar  mucho  eí  niño  con  coraje,     verani  panguinpanguin  ahtfím. 
Llorar  generalmente,    vehpequareni.  (characu  yquiuani 

Llorar  mucho,    yhuamarim. 
Líouer.    haniní. 

Líóuer mucho,    chacachacaheuni hauiní.  chahrancharamahcuni, 
U'^rg;au3  grandes,   charáncharamahcuni  ha  nini, 

Llouer 
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Líouergran  efpacio.    yümendohanmi.noraennionú 
Llouiznar,    hanintzerani. 

^[Liuuia.    haniqua, 
Uuiíiofo     hanintzerando.hanimarando. 

^f De  los  que  comienza  en  M. 
¡Acaparamajarlino.    tagaraqua. 
Matead  portero»    chuhcari  cupuntf?, 
Maceroelquelalíeua.    pari, 
¡Macead  carreta,  xangaqua  ychauaqua. 
Maciza  cofa,    noceneuati, 
Macoparamajar.    tayaraqua. 
Macopequeño.    £apinda  tayaraqua* 
Macogrande.   caheri  tayaraqua. 

¿taconear.    tayan¿# 

Maconeador,    tayari. 

Ma^onadura.   tayaqua. 

¿VUcorca  de  hilo,    ma  vixucata  piruaqua, 

Macorca  d  mayz  átesque  fe  quaje  el  grano*  thnrarj, 

Majorca  de  mayz  ya  quajada.     tiriapu. 

Macorca  eftamifma  ya  feca,    xanini. 

Majorca  affi  generalmente,    maychaqua  xanini. 

MaCorquita  pequeña,    vxupu.  j 

Macorcaelcoracondelladefpuesdedefgranada.  vhtem 

Macorca  de  cacao,    caheqüa  nopitauacucata  tiriapu. 

Macorca  con  hojas,   chahuaparacucata^ 

Macorca  fin  hojas,    thirungaricucata, 

Macho  en  cadaefpecie,  tzihuereti. 

Machorra    carixe. 

Machucar  cañas  o  cofas  aü%     atamutagam 

Machucada  cofa  aflí.     tacacata. 

Machucadura  aflí.  tacaqua. 

Machucada  cofa  alfl.    tay acata,ta£acata. 

Mahucar  fruta  o  cofa  aítíi.    tayani  hucaraqu* 

Machucadura  tal.  tayaqua, 

Madera,  chuhcari. 

Madero.   ídem. 

Madero  pequeño,    capichuhearí. 

Maderar  con  madera,    vapahtlitam; 
Maderamiento.    vapahtfitaqua, 
Madexa*    piruuaquaxequacata* 


Madraítri 
?    «i 


3 


VOCABVLARIO* 

jVladraftra  mnger  de  padre»    peuahpenfti. 

Madre,  nana» 

Madre  de  mis  íuegros.  tarafcuenanaemba.vel,tahrenchequa* 

.Madre  de  aflicion,    mifquarera  amengayari. 

Aladre  do  concibe  la  muger.     cuxarequa. 

Madre enjosotros  animales,    peuanperi. 

Madre  de  no,    yurequa  nítaqua  cauari 

Madriguera  de  conejo,    auan  yrequaro. 

Madrina  debaptifmo,    ytfi  atahtficubperaquaro  nanaetfperi^ 

Madrinadeboda,  tembuchaqúaro  nanaetfperí, 

Madroñoarbol.    quaquatuqua chuhcari  panancx, 

MadrorWía  fruta,  quaquatuqua» 

Madrugar,    eiahchuraquahco  hauanftaní^ 

Madrugada,  erahchuraqua hauanfqua* 

Madura  cofa,    niniri. 

Madura  cofa  muy  madura*      puchameti* 

Madura  mente  aífí.    niniparini* 

Madurezatal»   fíimqua^  ; 

Madurar  otra  cofa»    ninizcain.niniraní^ 

Madurar  fe,    nimmV 

¿Viaeftre  de  orden,  vrcrucutfperí,  angauatangarí* 

Maeftradq  dignidad  defte^     angauatahperaqua» 

Maeftro  de  alguna  arte,    efquareri,hurendahperi^ 

Maeftro  pequeño,  himaetari  efquarenV 

Maeftrefala,  amatahpefechao, 

Maeftro  de  arte  feruir.  amvriefquarerí# 

Maeftria,    amvriequa.efquarequá^ 

Maeftre  fcuela,  huréguarequaro  huramutfpetv 

Magnifico  en  los  galios,  chenam  ytfiquarehpetí,. 

Magnificencia  tal,    am  yntfíquarehperaqua. 

Magníficamente,    am  ytfiquarehpeparim. 

Magnánimo.  caherimintzitahucar!,tecauatú 

AlagnanimidadaíTi.  xahertmintzita  hucaquajecauaqua. 

Magnánimamente,  tecauaparini.cahen  mintzita  Kucaparini^ 

Magracarne,  axuneta. 

Magra  cofa  como  hombre  flaco,  .quintfíquintfiras 

Magracer  fer parar  feflaco.    quintfiquintfiraxem* 

Magullar  carne,    cuiripeta  tzetatzetaaraní* 

Magullada  carne,  tzetatzetaacata, 

JVfcaguüadora  de  carne,  tzetatzetaa<nja¿. 
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^Maherirpara la  guerra  apercebirofeñaíaf;     purecuquaro  tza> 

dahpeni,  , 

Maherimiento  de  guerra,    pureeuquarotzandahperaqiw. 
Mayo  mesquinto,lomefmo,vel,ytihqui  yuncutfi, 
Mayor  cofa  mas  grande.    £an  vrehcamori» 
Mayor  vn  poco,     $an  haranguyarñ 
Mayor  de  todos.    vreci. 
Mayormente,     yndemendo. 
Mayoral,   yndemendo  vreti. 
Mayordomo  de  otro,     quengue. 
Mayordomia,     quengueequa. 
Mayor  hijo4    thafcambequaro  vreti, 
Mayorazgo  de  aquefíe.    vretiequahapingua. 
May  tines.ío  mifmo.     yonequa  vandatzequaireqtJ*, 
Mayz  gran  o,    ahtzirí. 
Mayzfecoenmacorcas.    xaníni 
Mayz  blanco,  vrapeti  ahtziri. 
Mayz  negro,  tzirancz  ahtzirí. 
Mayz  amarillo,  tfipambeti  ahtzífi. 

Mayz  colorado,   cuxauiriqua, 

Mayz  pintado  de  colores,  huringti. 

Mayzleonado,   charancx. 

May  z  que  íe  haze  en  cincuenta  cíias*   piran?» 

Majar  con  maco  ornaba,   tayahchacuni» 

Majadero  tal.     tayahchacuraqua. 

MajadoraíJV    tayahchaeimy 

Majarcon  majadero,  tayani. 

Majada  o  pofada,  quaqua. 

Majad  a  de  ganado,      y  tzuquatahpe  ha<P»afl>. 

Majeftad»  teparamaqua.  ) 

Majuelo,   íiruriycaraqua, 

tajuelo plantaT.  firuriycarani. 

Mal  nombre  fuílantiuo.    caíingurita. 

Mala  cofa,    no  ambaqueti,caíingurita. 

Mala  y  falfamente,  yehcambarini.cuuaremepariní. 

Malo  malamente,  nocez  nitfipeparini. 

Mal  punto  inter  jecion,  o  vih  yquiquarenchaca. 

Maíoeftar.    notzipeni.pamenchani. 

Malo  eftar  mucho  quaíi  ala  muerte*    VÍflg  atzeníine«d<V 

Maldad,      yquimengaqua. 
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ÍVlaldczlr  de  otro,  yquimehchahpeni, 
Maldición  tal.  yquimehchahperaqua» 
Maldiziente  aífi,  yquimehchahpeti, 

Maldeziralgo.  yquimeni,  l~:; 

Maídeztdoralfi.    yquimehperi.  ; 

Maldición  tal.  yquimehperaqua4 
Maldita  cofa,    yquimecata. 
Malencolico,     mifquarengueuarí, 
Malenconia.    mifquarengueuaqua. 
Maleficio,  vehcom  houatahperaqua* 
Maleficio  hazedordemal.     vehcom  houatahper?* 
Mal  hecho,    noambaqueti  vqua,uo¿amhas  vqus^ 
Malhechor,    noc,amhas  vri. 

Malicia-     yquiraengariequa.  ;:: 

Maliciólo,    yquimenga. 
Maliciofamente,    yquimengapariní^ 
Maligno,    vtas  yquimengari. 
Malquerer,    curunguehpeni. 
Malquerencia,    curunguehperata, 
Maíquifto.    curunguengart. 
Mallín,    harondo  handi, 

,Malua,    yerua  conocida.vínarení.tzíhqü?peni#huriata  eranchs 
Jvialuar lugar  de  maíuasv    vmarendo# 
jWaluado.    yquimengari. 

Malla oarma  de  malla,  tiamu  findanaricata  cherenguequa^ 
Maileroquehazemalla,    findanariritcherenguequavri. 
Mamar,     ytzuquaarani. 
Mamantón  o  mamón,    ytzuqua  ampfr^ 

Manada  de  ganado  menudo  o  may or^     maro  vmbaxuríqua  x»ra« 
tengari. 

Manada  a  manada  aduerbio.     vmbanvmbanantzihparin^ 

Manar  agua  o  otra  cofa,     pumbapumbaruni. 

Manaraígo  de  otra  cofa,  ambehimbo  verán?. 

Manar  por  diucrfas  partes,    himindango  verana 

Aianadero>o  manantial,    pumbapumbaruquaro* 

Manantial  cofa,    veratiro. 

Manco  de  manos,    curuhcu. 

Mancar  demanos,    curticuhpeni.varQhcuhpenJ, 

Alance  de  píes,     curundu» 

Mancebo  guando  crece,  tumpfcafí. 

Man 
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Mancebiafuuentud.    tumpfcaqua» 
Mancebo  crecido»    thíiricuriri.  ,: 

¿Wancebo  pequeño,    tumpfcati. 
Mancebía  moced ad  defies,    tumpfcaqua. 

Manceba  de  cafado,    rembuhtangari,  .S 

Manceba  de  foltero,    y  ico  vhcangati. 

Mancebo  hazerfe.    tumpfcani,  ^  '•■■-.: 

Mancebo  tornarfe  otra  vez,    tumfcanftanu 
Mancebía  puceria.     amexengaqua  quanta, 
Mancanal,    caras  chuhcariendo. 
Mancamiíayerua  conocida.    caftíííanapupuCzutenfi 
Mancbo aun  no baruado,    tumpfcati  notúTime.  -?^ 

Manchaomanziíla.    tamarU,tamaqua, 
Manchado  o  manzitíado.    tamaracata./,tamari. 
Manchar  o  manzillar.  tamarani,  : 

Manda  de  teftamento,  vandanuquarehengua.  - 

M  andar  hazeraflí  manda,    vandanuquareni» 
Mandar  de  palabra,    huramuni. 
Mandado  de  palabra,  huramucata. 
Mandar  aíTi  en  retorno,  mendero  huramuni. 
Mandado  en  retorno,    mendero  huramucata. 
Mandar  a  otro  loquea  el  aman  mandado  como  quando  'ettibian  # 
alguno  a  aíguna  parce,y  el  embia  a  otro»     hwajnutfpeaftanyna 
annftani. 
Mandar  el  principe,  huramutfpeni. 

Mandamiento  affí,  huramuqua. 

Mandar  como  quiera,  huramuni*  . 

Mandado enefta  manera,  huramuqua. 

Mandón  que  mucho  manda,  huramumps, 

Mando,     huramuqua.  'r  ¡ 

Mádraguíayerua.    carixequahucaraqua. 

Manera  de  veftidura,    nahhucaqua.  | 

iWaneramodooforma,    yfequa. 

Manear  beftias,    axuni  hohcuni. 

Manga  de  veftidura,  hucaxuraqua,? 

Mango  de  cuchillo,  cuchillo  hucahchuqua,  -  f£  ; 

Mangorre ro  cuchillo,    caheri  cuchillo  anchetaqua, 

Mangonada,  ahtfmatahperanfqua, 

Manida  de  jornada,    hayaquaro, 

IWMÜU*   taywawttiripeti  WWh«uqoat  . 
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./Wanifeftar  dar  a  conocer,   mítetahpen ynitetarahpenL 

./Manifiefto.    ambando,  * 

Manifieftamente.  ambando  xararaparini, 

Mamfeftar.     xaratatfpem\exerahpeni, 

Manifeitacion,     xaratatfperaqua. 

Manifiefto  fer.    xararaní .ambando  ¿araran? 

Manjar  generalmente,    aqua» 

Manjar  de  hauas»    thatíini  atapaqua. 

Manjar  como  quiera  oguifado.    atapaqua. 

Manjar  de  carne,    cuiripeta atapaqua. 

Manjar  de  pefcado,    curucha  atapaqua. 

Manjar  de  hu'euos,    quaxanda atapaqua. 

vwanfardeauacatl,    cupanda  atapaqua. 

Manjar  de  yemas,    xaqua  atapaqua. 

Manjar  de  chilli,    cauas  atapaqua.cueperi^ 

Maña,    am.hurengua.ambongafqua, 

.Mañear,    amhurehani.ambongaíeani. 

Mañero  o  mañofo.    am  hurendüambongafn. 

Mañofarnente.    ambongafparini.hurembarini. 

Mañanadeídia,  tzipa^erandepoqua.erahchuraqua* 

Mañana  defpues de  py.s  pauan, 

41añe  raque  no  pare.;   caríxe. 

Mano  de  hombre,  hahquj; 

Mano  pequeña,    gapindahahqui. 

Mano  derecha,    qhuanicuquara  hahquí. 

Mano  yzquierda.    viquixahcanhahqui¿ 

Manojo  amanada,    macatzihcuraquaj.mahocuríta^ 

Manojo  am  añojo  aduerbio.  macatzihcuraqua. 

Manopla  armadura,   tiamu  thipilicuqua. 

Manía  cofa,    quaquatas. 

Manfedumbre,    quaqua^axequa. 

Manfodebrauo.    quatatzenfri.. 

Manfaagua.  paraxuriri.pinahtficurati,  pícametL 

Manta  generalmente,  tarta. hohchaqua. 

Manta  de  cama,  xucuparaqua. 

Manta  pequeña  de  cama,  qhuahfcuqua^ 

.¿Manta de-pared;...  qhuágariqua. 

Manta  de  martas,  vhpapuiíohchaqua^, 

Manta  para  combatir. 

Mm teca.de  v acas,  vacas  m&nteca,. 
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Mantecaderretida.    mantecaytfieracata.. 

Manteles»  mefaquahtíiqua. 

Manteles  pequeños,    cambiniquahtfiqua» 

Mantener»    cuiriperahpeni.thirerani. 

Mantenida»  cuiriperangari.  thirerangari 

Mantenerte,    camata  hapinan.am  bapinan» 

Mantenerte  del  ayre  ei  aue.    cuini  tarry  ata  arani- 

Mantenimiento»    aqua»     . 

Manual  cofa,    am  no  hurahcuqua.quirahcuxaqua.. 

Manzülajbufca  mancha»   pintzanr»  _■;_  ^    .',. 

Manziíia  éneFcuerpo  o  cara»    cuhmanda  hucagariqua  J#tantagari$ 

Manzilíado  aífi.    cuhmanda  hucangari.l,tamangaríé, 

ManziJíar  deíla  manera.    amhahcuhpem\ 

Manziilarfe.    am  haxem\an  querequarenij 

Manziíia  auer.    mifquaretípeni, 

Manziíia  por  mifeficordia»  mifquaretfperaqüa.harangue»  ahpev 

rantfqua. 
Mapamundi>boIadecofmografrja»    paraquahperceratacata.. 

Mar  generalmente,    caheri  hapunda». 

Mar  alta»   hapundahauametiro^ 

Marbaxa»    nohauametiro» 

Marauiila.  tziriraxequa^hauaquarequa. 

Marauílíoío.    tziriraxequan  has.hauaquarequan  has., 

Marauil  loramente.,    tziriraxequan.hauaquarequanhaxepanmL 

MaraufIJarfe.    tzin'raxeni.hauaquareniJ.tzirirahcuquaremV 

MarauíIIado»    tzirirahcuquareti»hauaquaret4 

Marauillarfe  mucho.,    tacaretanf^  1 

Marauedi.    ^apíquartüía» 

Marcar  plata»  tay  acata  carangaricuni.minda  hatzingarícun% 

Marcada  plata»    tay  acata mmdahatzingaricucata». 

Marco  de  platajo  mifmo  vel.tayacata men  thzengaqua». 

Marcomes  tercero.  mar<*o  cutfi» 

Marcal  cofa  defíemes»    mar^o  cutfihimba vcata», 

Marchitarfe.     xanini.quatání^ 

Marchito  aíFi»    xaniri.quatári; 

iMaichitabiecofav    xaniri» 

Marea  viento  déla  mar:    bapunda  tariatav 

Marfil,    axunifiníquarondiraqua,.  " 

Margen  de  libro»    íiranda  comucuraqua» 

Marlioío  o  moho  délos  arboles,    patzuliueíuj;  rerendapts. 
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Marido,    vatibucata, 
Maridable  cofa,    tembuchaquaroetí, 
maridable  vida,     tembuchaquahangua.  '.* 

Marina  cofa  déla  mar.    caherihapundaronapu* 
.¿Marinero,     paricutahpe, 
¿vianpofa  generalmente»    paracata. 
Manpofa  grande  pintada,    paracata  cuntí, 
Maripofa pequeña,    ^apindapracata. 
Marmol  piedra  marmoleña,     ytiima'ruuati. 
Marmol  coluna,     tzacapuangandaqua. 
yWarmoIejo  coluna  pequeña,    harahtaquaro  angandaqua. 
Marques,Io  mefmo. 
Marquefa.lo  meímo, 
Marqueíado.    marques eueri  y rechequa, 
Marda  animal  conocida,    vacui. 
Martes  dia  déla  femana.lomefmo,    martes  huriatcqua 
Martillar,    vuahtllcuni  *    * 

Martillado,  vuahtficuqua. 
Martillo  vuahtíicuraqua, 
Martílogio,  huriatamíuqua. 

Mártir,    hacahcuqua nimbo vuandf'cungari,veJ.  pameranearu 
Martirio,    hacahcuqua  himbovuandicuhperaqua. 
Mas  nombre  comparatiuo.     hucamani,vahnan<!ainani.  hapinda* 
maní,  c 

Mas  aduerbio  comparatiuo  Jdem#  vel.hucamatitero. 

Mas  conjunción,    caru. 

Mas  para  continuaraduerbio,    hm^un'u 

Mas  ií  conjunción,   yquitero. 

Mas  valer,    vahnandamanhucaparam. 

Mas  querer,  chemendo  vecani. 

Maíía  generalmente,    yíhcucaca.tficacata, 

Maíía  de  tributos,    cuncunahcucata,vel,manutacata  thantzíri,, 

Maíía  de  harina,   tfireri  tficacata.yihcucata, 

Mattel  de  ñaue,  ycharutachuhcaríangauaraqua. 

Martín  de  ganado,    vichu  xuratengari  eranguti\ 

Maftuer^o  yerua  conocida,     cuitzíquindas. 

Mata  o  pie  de  qualquier  yema,    maxenche*qua. 

Matar,    vnandicuhpeni. 

Matador,    vuandicuhperi,ahperí# 

Matar  despedazando,   cfakuKhihimhpttiu 

Matador 
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Matador  defta  manera,    chahuachahuaahperi. 

Matar  a  tray  cion,    hurendaro\uandicuhpem« 

Matador  tai,     hurendaro  vuandicuhperi,  ^ 

Matarammales  o  fieras,    axum  vuandicuní. 

Matadordeftas.    axumvuandihuari. 

Matar  facrificádo  animales  o  aues.    vichu  chapacuhuaní. 

Matador  afTi,    chapacuhperi.  ' 

Matarfacriíicando  hombres aíos  ydolos    chapacuhpeni. 

catador  enefta  manera,     áxame.  \ 

Metadorde  padre.   tataemban.etemban.vuandicuri 

Matador  de  madre,      nanaemban.amamban,  vuandicuri. 

Matar  affi  mefmo.  vuandicuquareni. 

Matador  de  ii  mefmo.    vuandicuquareri. 

Matanza.      vuandicuhperaquasahperaqii3# 

Materia  podre,     yuanitereri,  ; 

Material  cofa  groflera      noefquarenfcata. 

Materia  tener,  yuanivriquareni. 

Materia  donde  Tacamos,  erangaqua.himboyqua,  i 

Material  perfona.  no erongari,  no  erambeti. 

Matiz  enla  pintura    tamaracata,  I 

Matricula  de  nombres  proprios,  fírandacaraperaqua 

.Matricular,  hacangunquacarapeni. 

Matrimonio,   tembuchaqua. 

Matrimonial  cofa,    tembuchaquaro. 

Matriz  generalmente,    nanaetfperaquaro  ehpuetfperl. 

Matriz  de  codornizes,     curu  xerequaro 

Matriz  délas  cibdades.    yretaroehpuetfperii 

Maxcara  o  carátula,    ahcangariqua. 

Maxcar     xaxáni 

Maxcadacoía,    xaracata. 

Maxcadaomaxcadura.    xaxaqua, 

Maxcarelpanalos  niños,     xaxatfpeni, 

/Matrona  muger  honrrada,    caíicaíiscuxaretí,cutílchu« 

Mazmorra  priíiS,   onganperaquaro. 

^["Mear,    yazcani. 
iHear  con  otros,    marioyazcani. 
Mearfe  de  miedo,     yaratzequarenílani. 
Mear  aleándola  orina.    cun¿§uzcaniyazcani,hauatani  yazcani, 
Aleada  cofa  demeados      yareracata, 
Mttdn  de  meados,    yazcata 

¿Weaaos, 
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Meadosfas  orinas,   ytíiyazcata. 
.^ecapal.    firuruqua. 
Mecer,    manatani.manomani. 
Mecedor,    manomati. 
Mecido1     manatacatá. 

Mecedero  para  mecer.       manomataqua.harumu. 
M  ecedurá.         manomaqua,  .  ■ 

Mecer  vno con  otro»       tzimarani  vihuauihuanatani  manatanj* 
Mecido  aíii.  vihuauihuanatangati.  :^ 

Mecedor  tal.      vihuavihuanatahpeti. 
iWecedüra  cal.  víhuauihuanatahperaqua. 
Mecer  o  menear  cun*  de  niños  o  cofa  femejante.    vanamu  mana» 

tani. 
Mecedura  enefta  manera,     vanamu  manataqua. 
Mecedor  tal.     vanamu  manaran. 
Mech  a  decandil  b  lampara,    piruuaqua  etfcuraraqua. 
Mechero  de  candil  o  lampara,    tiamu  vananguequa  etfcutaqua# 
Medida  braga,    mapirimu 
Medida  libra,    teruhcan  hameri thzengaqua. 
Medialuna,     quepecuri  cutíi» 
Mediano  entre,  grande  y  chico,    hímaeta  ni. 
Medianía  aiTí,  *  himaetaqua 
Medianamente  aíTi.    hmiaetaparínihco. 
Medianamente  hazer  algo,     himaetaparínihco  ambevní. 
Medianamente  dezir  algo,    himaetaparin  ambe  vandani. 
Medianero  étí  compra,    angandaruhpenfriam  piuaquaro. 
Medianería  aíTi.    ys  angandaruhperanfqua. 
Medianero  entre  dos,'   haracuhpenfti.vel  teruhcan  vemati 
Mediane  ro  como  quiera,    harondo  nitfipemari. 
Medianería  desamanera,      harondo  nitfíperamaqua. 
Mediar  o  demediar  henchir  haftalamitad,    teruhpacuni. 
Medí  ado  o  demediado,     teruhpacucata. 
Mediar  o  demediar  gaííar  hafta  lamitad.  teruuamberani 

liapingua. 
Mediado  o  demediado  aífí.    teruuamberacata. 
Medico  orifico,    xun'hca. 
Medicinal  cofa,    íipiati. 
Medicina.       ydem. 
Medico  de  ojos.    ízinangaricuhperí. 
Medicina  de  ojos.   tzinangancuhperaqna#thepangaríqua# 

med/co 
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Medicóte  orejas,    tzinandiaihperi 

Medico  experimentado,    ambongantrixunhca 

Medicina  experimentada,    tfrzehcucatafipiati, 

Medico  que  fafae  poco.    §amhco  xurihca.himaetaru 

/Medida  como  de  vara,    pirimu  thzerequa. 

Medida  como  decelemin  o  arroba,    thzengaqua 

Medida  a  diez  pies,     ma  pirimu  y recha  eueri. 

Medidor  por  efta  medida,    thzereti. 

Medido  por  eftamedida.    thzerecata* 

Medir  derecho,    hurimbeti  thzereni 

Medida  cofa  afíY.    hurimbeti  thzerecata. 

Medidor  derecho,    hurimbeti  thzereti. 

Medir  tuerto,    yenguecaten  thzereni. 

Medida  cofa  affi,    yenguecaten  thzerecata.. 

Medidor  tuerto,  yenguecaten  thzereti. 

Medida  derecha,    hurimbeti  thzerequa. 

Medida  tuerta,    yenguecaten  thzerequa. 

Medir  tierra,    echeri  thzereni. 

Medida  tierra,    echeri  thzerecata. 

iWed ¿dor  déla  tierra,     echeri  thzereti. 

Medid  a  de  tierra  con  que  fe  mide,    pirimu  echeri  tbzcrctaqu^ 

Medir  el  mundo,   paraquahpen  thzereni. 

Medido  mundo,    paraquahpen  thzerecata 

Medidor  del  mundo,     paraquahpen  thzereti. 

Medida  del  mundo,   paraquahpen  tfozereau»» 

Medir  algo,    an  thzereni. 

hedida  cofa  afl\  an  thzerecata. 

Medidor  tal.  an  thzereti. 

Medio verfo,  men  mintzitaquaro# 

•Mediodía,  teruxutinr. 

Medio  lameitad  del  entero-  vecarecuríta¿ 

Medio  celemín,  caphhzengaqua. 

iWedio  añado,  cueratati  ninini. 

Medio  comido,  teruhcanhameriacat* 

Medio  biuo.  ganderohco  mmtzitahati. 

Medio  muerto,  ydem. 

Medio  quemado,  teruhcanhamericuriti 

Medio  crudo,    ganoniniti. 

Medio  pie.  teruhcanhamenchambanduraC[Ua. 

Medrar  por  mejorar,  can  curempiquareranC  '  \ 
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Medrado  a ffi,    $an  curempiquarerari. 

Medra  pormejona,  c,ancurempiquareraqua, 

Medrofo.por  naturaleza,    cheyemps. 

Mejor  nombre  comparatiuo,  hucamati. 

Mejor  aduerbio  de  comparatiuo,  idem. 

Mejorvnpoco.  £anhucamati. 

Mejorar  cada  dia.  bufca  medrar. 

Mejoraren  dolencia,  cancezpiquareraní. 

Mejoría  de  dolencia.  can  cezpiquareraqua, 

Meforia  encada  efpecie.  hucamangani. 

Melcocha,  ahtequa  nimbo  tficacata  curind  aé 

Alelcocheroquelas  vende,  hmdequihin  xasynfpequarehaea, 

Melena debuey,  ytxuquarahpetat¿uruqua# 
J^Meíecina echar,  thepauacuhpeni. 
'  Melocotón  arbo!  conocido,  melocotón angatapu. 

Melocotón  la  fruta  del,  melocotón  hucaraqu  a# 

Melon  fruta  conocida  ío  miímo,     niniuacuri. 

Melonar,    niniuacuriendo, 

Meloxalauaduras  de  miel,    ytfiahterí. 

Meliaralgun  vaíb#  quepemucuni. 

Mellada  cofa  afíi,  quepemuti.  ' 

Meííaomelíadura,    quepemuqua. 

Mellado  enlos  dientes,    queporu.quexoru. 

Mellizo,    tzimanpeuácata. 

Menbriüo  árbol  conocido*  caftilíanapucarassngatapu, 

Membrillo  fruta  del,Io  mifmo  caras  hucaraqua. 

Membrudo  de  grandes  miembros,    mungumungus, 

Memoria,     miuanfqua. 

Memorial,    miuanfqua, 

Mención,    miuahperanfqua. 

Mendigarel  probe,     camahquarení. 

Mendigo  el  que  aíTi  demanda.  camahquarert. 

Mendiguez  de  aqueíte,    camahquarequa. 
,  Mendrugo,  quepequepeacata# 
7"  Menear  algo,    manatani. 

Meneado,    manatacata, 
V  Meneador,    manatati 
'  Menearfe,   manaquareni» 

Menearosíabrioscomoquien reza.    manamtmL 
Meneíler^imbo  equa, 


m 
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Menefterauer,    himboeni. 

Menefteres,     himboeti. 

Meneiierofo,    vehcompiquarerari,£ano  veranda  hand  ?# 

Menguante  de  luna,    cutíivariquaro. 

Menguante  de  la  mar,   cahen  hapunda  vuaraqua. 

Mengua  ynopia.    vehcompiquareraqua. 

Mtenguado,    vehcompiquarerari#c.ano  verandahandi. 

Menguar,    thzethzerupani. 

Menor  nombre  c  omparatiuo.    curemhas. 

Menos  aduerbio  comparatiuo.    c,  an  himaetani. 

Menor  de  edad  queeftadebaxode  tutor,   ahtfinut^ 

Menoría  de  edad  aifi,     ahtíinutaequa. 

Menofpreciar.    amutahpenftani,  , 

Menofpreciado.    amutanganfri. 

Menofpreciador,    amutahpenfti.  / 

Menofpreciando  aduerbio,    amutahpenfparini# 

Menofprecio.    amutahperanfqua* 

Menofcabo  o  mengua,  /  thipuperata. 

Menfajero*    anchecata,vrati. 

Menfaje,     anchetahperaqüa.axahperaqua. 

Menfajeonueuas  dezir.    antzandahpeni. 

Menfafero  de  vanidad,    ambenihco  tzandahpetf, 

Menfajero  entre  dos.    tzimantzetangati  anchetangan?. 

Mentar,    bufca nombrar. 

Mente  la  parte  mas  efencial  del  anima,     miuanfqua  curandiquaf 

Mentir  a fabiendas«    yehcamani 

Mentira  affv    yehcamaqua. 

Mentira  grande,    tepari  yehcampfqua. 

Mentir  mucho  o  muchas  vezes,    yehcampfcanl. 

Mentirofo.    yehcamps,  yehcampfqua  viningari, 

Mentirosamente,      yehcambarini. 

Menuda  cofa,    purupurus,  gambinihco. 

Menudear  el  paíf  o  yendo  aprieíTa.    xahcaxahcandum\ 

Menudencias,    tficatíicas  mayepequa, 

Meolio  de  fruta  Teca,      tzihquipu  hatauaqua, 

Meoí/o  o  tuétano  de  hueíTos.    ceneuata, 

Afeoiios  deíacabec,a.    camatilta. 

Mercar,    piuani. 

Mercada  cofa,    piuacata. 

Mgrcíir  en  vnQ,   menisco  Wmangueon  macuñi  piuani. 

Merca 
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Mercaduría,    píuaqua. 

Mercader  que  vende,     mayapeti. 

Mercadería;.  ■  mayapetiequa»  _•• 

Mercadotugar.    mayepeto.  ■"...., 

Merced  por  miferieordia.   vehcondefaperaqua.cuinthzecuhperaq 

Merced  auer.     vehcondehpeni.cuiritzhecuhpéi. 

Merchaate.lo  mifmo  es  que  mercader. 

Mercada  cofa  para  vender,    maoxequa. 

Mercadíiriadeefdauos.    hapingata  ynfpequarequa. 

Merdofo    quatzicahinio. 

Merecer,    andainuquareni.nitatareni. 

Merecedor.    andumuquareti¿-niratareri#. 

Merecimiento,    andumuquarequa. 

Merecer  el  amor  de  otro,    nitatareni  pampzirigant 

Merecimiento  grande,    tepari  nitatarequa. 

Merendar,    huriacjua  aquaaranv 

Merienda,    huriaqua  aqua. 

Mes  parte  dozena  del  año.     ctutiimiuqua4    ^ : 

Mes  y  medio*    ma  cutíi  ca  teruhcari  hameri, 

Mefadonde  comemos.  tmerathiereraqua#* 

Mefa  de  metal,    tiamumefa. 

Mefa  portatile,    mefa hnnindáng?  hauatamaqua. 

Mefaenlosfacnficios.    diablo  eueri  tatziqua. 

Mefa  de  vrí  pie,    mefa  mahco  hantziri  hucari. 

ikíefa  de  tres  pies,   mefa  tanini  hantziri  hucarú 

Mefa  en  que  ponen  vendible,     mefamayapetaqua. 

Mefa  de  cambiador  o  banco,    mefa  tay  acata  mayohtacuraqua, 

Mefa  de  tres  ordenes,    mefa  tanimu  íir/cuata, 

Mefon,    hahquarequaro.  xachoperaquaro. 

JMefonero,     xachopeti.veleropeti. 

^weftruodemuger.    yuririhuuaqua, 

Mefturar.    yuueyuue  atani.tfícatíica  atañí. 

Mefturada  cofa,    yuueyuue  atacata.tficatlica  atacata 

yWeííar,    xachahtíicuhpeni. 

Mellado,    xachahtficungari. 

Melíador.    xachahtiicuhpet^ 

./Melladura,    xachahtficuhperaqua* 

Mefura.    maricuxaquahangua. 

.¿Weíurado.      maricuxari. 

iWefuradamentet    maricuxapanní,  %    ¿ 

Mefurarfe 
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Mefurarfe.     ¿afipeti  vaxanílani. 

Metal,    tiamu. 

Metalado,    tiripeti  tay acata  hingun  apocuriri. 

Meter,    yncharani. 

Metido*    yncharacata. 

Metedor,     yncharati. 

Mecer  muchas  vezes,     nomenihco  yncharani. 

Meter  debaxo  de  tierra*     yiichazcum* 

Metido  alTi.    ynchazcucata. 

iWeterdebaxo  del  agua,     caramaniytiiro. 

Metido  a'ífi,     y  tfiro  caramacata, 

Meterfe  o  colarfe  entre  otros  o  por  algún  lugar  eílrecho,      ytzil- 

rehtacumani,ytzuntzurimani. 
Metido  aiTi,    ytzüchurimati. 
Meter  eneifeno,    quirauani  conchouaquaro, 
Metida  cofa  aíTí  eríel  feno,    quirauacata, 
Meterfe  en  pedazo  de  eredad  o  tierra  agena.    mayouaeutfpení. 
Mexilla  déla  cara,    quenchequenchemequa  ♦ 
Alezclar,    yuuetaniy uuemani. 
Mezclada  cofa,    yuuetacata  .yuuemacata, 
Mezcíadamente.    yuuemaparini. 
Mezcla  alTi,     ^uuetaqua#  yuuema  qua. 
Mezcla  de  caí.    hapu  angomatacata. 
Mezquino,    thizta,varichu. 
Mezquinamente,    thiztaqua,varichuequa,thiztaparim\  varíchue- 

parini. 
Mezquindad,   thiztaqua,varichuequa. 
Mezquita      díabloeueri  quahtaqueri. 

€¡[Mi  cofa  pro  nombre,    hucheni  hapingua 
Miedo,    cheta  tacaretaqua. 
Miedo auer,    cheni,taqaretaquareni. 
Miel  de  auejas,    ehpus. 
Miel  que  naceenIasflores,tfitíiqui  ahtequa. 
Miel  rofada,    tfitíiquiyufcata  ahtequa. 
Miel  de  maguey  cruda,    acamba  ahteri. 

Mteíefta  meíma  muy  cozida  como  arrope,    ahteri  ahtequa  VCata* 
Mielefta  mifma  cozida  vn  poco,    ahteri  hureracata. 
Miel  de  cañas  de  mayz.     yllmba  ahtequá. 
Miel  hazerlas  auejas.    vanapuahtequa  hatzicuní. 
Miembro  parte  del  cuerpo,    axofquarequa. 

Miembro. 
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Miembro  amiembro  aduerb/o,     mandan  axofquarequajiauahei» 

boqua. 
Miembro  de  hombre,    atzaqua.tzihuequa* 
Miembrodeía  muger.    atiquí  cuxarequa, 
Mientras  o  mientras  que,    y  quitqui,  himahcandihqui. 
Miércoles  dia  déla  femanajo  meímo. 
Mierda     quatzita, 
ywiefes.tiriparaqua.picumaranfquaro  % 
Migas  de  pan  cozido.    paquez. 
Aligaja  de  pan,    purutzeta* 
yWiga  jas  de  queíb,     quefopurutzeta. 
Mil  numero,    tzimanyrepeta  ca  tembenequatze. 
Milagro,    tziriraxequau  has.haugquarequan  has 
Mi/agrofo»    tzinraxequanhas.hauaquarequan  ha*s, 
./Milagro  famente.    rzirirajequan  has  nimbo, 
Mííagrofo  hazeralgo.    tzirirahcuhpequan  vni 
Milagros  hazer.    tzirirajequan  has  vni. 
Miteno.     cuiyus. 

Milla,    tzimanyrepehinguntembenequatze. 

Millón  Jo  mifmo  es  que  mil. 

Minarhazermina,    tayacataharacuni. 

Minada  cofa,    tayacata  haracucata, 

Mina  foterraño  cueua.  haramutajmchatzequa. 

Minando  aduerbio,  ynchatzeparimV 

Minador.    ynchatzeti.haratzeti» 

Minero  de  oro.     tiripeti  haracuquaro. 

Minero  de  plata,    tayacata  haracuquaro; 

Mmerodecobre,    charapeti  tiamu  haracuquaro** 

Minero  de  greda,    echeri  cuerequa  piquaro, 

Mmero  de  piedra  cufre.    tzacapu  quinguimarari  haracuquaro. 

Minero  de  aguzaderos,     tzacapu  ambamucuraquaro. 

Mío  cofa  mía. pronombre,    hucheui  hapingua. 

Mirar,    exeni. 

Miradero  lugar  de  donde  miramos,  erauaquaro.eromazquaro 
Mirar amenudo.    memechaneromazcani.veJ.erauam. 
Mirar  al  traues  o  de  traueík.    pahpandin/.pahquandini 
Mirar  o  acatar  confiderando,    exembeniexeexeranL 
./Mirar  al  cielo.     erancheni4 
Alirar  atrás,    craparauü 
Miraralexos,    erauam\ 

Mirar 
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Mirar  dearr  iba  abaxo.     eratzeni  quetzequa, 

Mirar  a  dentro,    erangani. 

Mirar  fe  por  todas  las  partes  del  cuerpo,    exeexeaqtiarení. 

Miraren  derredor,  vahnavahnanahtfiniexeni  J.erauani. 

Mirador  elque  mira  afli.    vanavahnanahtfiri  exeni. 

Mirar  arriba,    erancheni. 

Mirar  a  otro  con  enojo  o  andarcon  otro  roftrituerto.  £amhco  era- 

pandíhpeni.pahpandihpeni.nurapatatfpeni, 
Miferia  contraria  de  dicha,     vichuquíequa, 
yHifericordia,    haranguen  ahperanfqua. 
MíTencordiofo.    haranguen  ahpenfti. 
/Mifericordiofamente.    haranguen  ahpenfparin?# 
Mifericordiaauer.    haranguen  ahpenílani. 
Miferia  de  pobreza,    ^anoveranda  piquareraqua* 
Miferable.bufca  mezquino. 
MiíTaJomifmo» 
MiíTadezir,    miífa  arinílani. 
Miííal,    firandamiííaariranfqua, 
wWitrade  obifpo.    obifpoeueri  cucuntílqua. 

^J"  Mocos  de  narizes.    quatiruqua, 
Mocofo  lleno  de  mocos,    quatiru.quatingari. 
Mocofo  fer.    quatiruni.quatingarini. 
Mogode  edad  pequeña,     tumpícatí. 
Moga  de  edad  pequeña,     yuntfqueri. 
Moyuelo  de  edad  mas  peqneña,    tzihuereti  notihqui  Vuatíiequa 

ahtfíngariri. 
Mocedad  de  aqueftos.  tumpícaqua. 
Mocueíade  edad  mas  pequeña.      y  uritfqueri  notihqui  vuatíiequa 

ahtfingarirí. 
Mocedad  de  aqueftos,    £uritfquequa. 
Mocedadcomo  niñería  de  niños,     vuatíiequa* 
Mocedadcomoniñeriadeniñas.ldem. 
Mogo  crecido,    tumpfcati  tembuchaquaro. 
Mocedad  de  aquellos,     tumpícaqua. 
Mo^a  crecida,    yuritfqueri  vambuchaquaro. 
Mocedad  de  aquellas,    yuritfquequa, 
Mo?o  de  feruicio.  anquendahperi. 
MoCade  feruicio.  Ídem. 
Mo¿o  de  efpuelas,   am  ahchurafrperi. 


Wm 

m 


<Ln 


r  Mojo 


tot 


9 


Y0CABVLAR.IO. 

Mo^oque  múdala  voz,    mayochanfri, 

Mojo  que  comienza  abarbar,    yyanancuntzurenturi» 

Mocedad  de  aquefte,     gimczuremuqua, 

Mochacofa  fin  cuernos,     picacand^pitfinpitJlndi, 

Modeftacofa,     miriftanfn# 

Modeftia.   miriftaniqua, 

Modeítamente,    minftanfparini. 

Modorro,      nunucuxari,tantocuxari\ 

Moderrearfc    nunucuxani,tantocuxani, 

Modorreria,    nunucuxaqua,  tantocuxaqua. 

Modórrala  vigiíiaantes  delalua,yaque  quiere  amanecer,      anga 

rangarahchuraqua,    cezhamoqua  erandequa. 
Mofar efcarneciendo,  chanambehpenftani.terezmaruhpeni. 
Mofador,     chanambehpenfti.terezmaruhpetí 
Mofadura  o  efcarnio.    chanambehperanfqua, 
Mohatrar,    carapeni, 
Moharrachejo  mifmo  es  que  homarrache^ 
Amohino  enojado,     yquingas. 
Moho  de  pan,cunuqua. 
Alohode  vino,    terehtílqua^unuhtíiqua. 
Mohofo  pan.    ^unuri. 
Mojar  fe,  qiiacani. 
Alojado aflj,    quacari, 

Mojar  fe  por  de  dentro,  quacauaní.  vel,quacangue&i, 
Mojar  fe  mucho,    yanquacani,hecuemen/# 
Mojadura,    hecuemequa. 
Mojar  a  otra  cofa,     hecuemeram". 
Mojado,  hecuemet/. 
Mojón  piedra,    tzacapu  hamequa. 
Mojón  o  linde  de  eredad,   yirucuta  hamequa. 
Molde  vazíadízo  de  y  magines  o  eftampa,    petaqua  erangaqua^ 
Moler  harina,     vrum. 
Molida  harina,    vrucata. 
Moler  colores,    charapeti  vruni 
Molidas  colores,    charapeti  vrucata. 
Moledor  con  que  fe  muelen,     charapeti  vruraqua# 
Moledura  de  colores,   charapen  vruqua. 
Moleítar.    xan  angat'ufatfpeníthimah¿tahpeni, 
Moleíria.     xanangarucatrperamaqua.himahztahperaqua, 
Molcítaco^    xan  anga'  utaríperaqua  hünahztahpeiara, 
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Moleftado,  xanangaruramengaáhimahzrangarí, 

Moleftamente*   xa  angarutatfpemaparini,  himahztahpepariní. 

iWoleftar  dando  mucho  enojo,    yquiuatahpeni^veí.  cururahcufr- 
peni. 

Moleftia  aíTí.  yquiuatahperaqua,cururahcuperaqua, 

Moleíladodefta  manera,  yquiuatangari     eururahcungarí 

Moíeftadortaí.    yquiuatahperi.cururahcuhperi. 

Molino  de  agua  para  pan.  ahtziri  vruraqua. 

Molinero  que  lo  cura»  ahtziri  vrurati. 

Molienda,    vruqua. 

Molino  de  azeyte.  azeyte  vraqua. 

Molinero  de  azeyte,    azeyte  vrurati 

Moliere  pan  muelle.    curindahiyamhiyarnmas; 

Molido,    hiyamhíyániamA^. 

Molidura#    hiyamhiyamaxequá. 

Moífirlacama,  xerefcunftaní  cantil  ro# 

Mollidurataí,    xerefcunfqua, 

Mollidacama,  xerefcunfcata. 

Momento  de  tiempo,    ys  yondihco,noyon, Condihco,  me  Vihchtl 
i     pahtiuaquahco. 

Momo  contra  hazedor,    thzendatfperí. 

Momo  principal,  vrerucutfperj, 
<vJV\onaanimaí conocido,  o^oma. 
'Monacordío,    caftiUanapu  tauengua, 

AlonaziIIo  de  clérigos,    ñufla  haruuahperí. 

Mondar  algo  como  hauas  fruta  o  varas  verdes.   Sicuiparacuní  che 
guparacuni. 

Mondada  cofaaífí.  chenguparacucafa,fícu?paracucata. 
Mondaduras  énefta  manera,    hucaparaqua. 
Mondar  a!¿o  como  gaman^os  o  yerros,     eiacunítaní* 
Mondadacofaaffi.  eracunfcata. 
Mondaduras  delta  manera,  era cunfqua* 
Mondar  corno  pozo,     áhmbondanítai  í. 
Mondada  cofa  aíTí,  ahmbondanftam 
Mondaduras  defta  manera,     eracunnfqua. 
Monda  orejas,  churundiqua. 
Mondadientes     churuuata¡qúa¿ 
Moneda,  tay acata ampiuaraqua, 

moneda  faifa,    tayacata  nohandieracara.men  hahcunfcataxuu^ 
rentayacata  aricaré, 

•-,*.  Moneda 
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Moneda  de  oro.    tírípcti  ampiuaraqua. 

Monedero  que  haze  moneda  como  tominejo  quarto*,     tay acata 

ampiuaraquavri, 
Moneftenodemonges.    tataechao. 
iidonge  folitario.    amberihandiohco  vandatzequaretí# 
Alongja.    amberiequa  hangua. 

Mongil  veftitura  de  monja,    cuhtfincha  amberiequa  hucaqua 
Monipodio  de  los  que  venden,    may  apecha  vmbaxunqua* 
Monja,    coxaretidiofenhacuri 
iMono  animal  conocido,    o^oma. 
Roncar,     hucaparaní,  * 
Monte,     huuararo.pucuriro¿ 
Montaña,     cahen  huuata. 
Montañés  cofa  de  montaña,      huuataronapo 
Montañero  que  la  guarda,    pucuriquari,        * 
Montefacofa  de  monte,    huuataronapu 
Montero  calador  de  fieras,  quanicuti.várati; 
Montear  cacear  fieras,    puquivárani. 
Montería  casade  fieras,    puqui  váriqua, 
■^0^e  coafas  menudas,    vmbanvmbanantzqua,  chumbmchmt 

Montón  de  tierra,    echeri  maro  chumbixuriqua. 

Montaña  deiey table,    pucuriro.velhuuataro  inirunguarequara. 

Montanefacofaaflj.    huuararonapu,  °       ^      *? 

Montofa  cofa  alta,    huuata  yotati. 

Montón  de  muertos,    varichapeperanfqua 

Moral  árbol  conocido,    ílrani  chuhcari 

Mora  decapa,    íituni  hucaraquaé     ■   # 

Morar.    yrecanf# 

Morada,    yrequa 

Morador,     yreri.yret/. 

Morar  cerca  de  algún  lugar.    ^remucuní.pfmucunyrecanL 

Moradorenefta  manera,    yremucun.  vel  pimucun  vrecaní 

Morada  eneílamanera.  yremucuqua.pimucuqua  yrequa   " 

Morarconotro.    mariohanguem.  JiClu<*. 

.Morador  con  otro,    mano  hanguetí. 

Morada  con  otro,     mariohanguequa* 

Morador  de  cafa  ajena.    vaxarahper/JiahquarerL 

Moradorde  rio.    yurequaroyremucuri 

Morador debofque,  pocurio  yreti.yreuacurl» 

Morador 
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Morador  demonte#    huuataroyretV 

¿Morador decampo,    tehpaqúayreti 

Morador  de  cielo,     auandaro  y  retí, 

inorado  coíor  efcuro.    ayucuué  hantil^ 

Morcielago  aue  de  noche,    vafis, 

Morcilía,    fituri  yuriri  hatziracata. 

Mordaza,     catamu  catzicutfperaqua. 

Morder  o  mortificar    catzareni. 

Mordedura  aíft    catzarequa. 

Morena  cofa  baga.    turihtudhca$,velfiu*hfiuahca». 

Morir.    varini.virucumani. 

Morir  de  coraje,    yquiuataronirani. 

Morir  de  frío,    thzirataro  nirani. 

Morir  de  hambre,   carindaro  nirani. 

Morir  cayendo,    vantzeyarani. 

Mortaja,  tarta  hatzihperaráfqua. 

Mortajar  al  muerto,    cez  hatzinftaní  varicha. 

Morta  jador  de  muertos,    cez  hatzpenfri. 

Mortal  cofa  que  mata,    varirahpe. 

Mortal  cofa  que  muere,    nah  vquarerí  cuiripa# 

Mortandad  aflfi,    nah  vquarepoqua,varipoqua# 

Mortero,    vruraqua.  tayaraqua. 

Morterueloefpecie  de  falía,    atapaqua  cuecuetzas# 

Mortezino,  tíipongari,tirungari#no£anvraquíi  hangar! 

Mortuorio.bufca  efequias, 

Mofea  volatile  conocida,   tindi. 

Mofea  grande .    tindi  quatzirehpe^ 

Mofea  otra  mayor,  tindi  caherí, 

Mofcarda  que  auientaías  vacas»     tanantzii. 

Mofcador para  mofeas.     vehpongariqua.ándataqua# 

Mofcadorparahazerayre.    vehpongariqua,  velf    yitzurigaríra- 

qua. 
M ofeador  grande  para hazer  fombra,  cuhmanchutahperaqua,  on* 

datahperaqua. 
Mofeada  nuez,    caftillanapu  ahtemarari  cauas 
Mofea tel,    íiruri  vrapeti  ahtemarari, 
Mofquear.    tindi  ángarini 

Mofqueador,lo  mifmoes  que  mofqueadero,  tindi  ángarirf. 
Mofquito.  tahcupu.vauapu, 
Alofto,  aotih<]uia4uere.ü  vrapi, £antzamararit 

Moflo4 
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Molto  vino  de  maguey,    vrapijantzamarari# 
Moftrareneldedo,     huntzicucfpeni. 
Moftrar.    xaratatfpeni,thantzitfpeni. 

Moftrar  las  cofas  de  cafa  y  retretes  ai  que  no  las  a  vífto.   exerahpe- 
ní#ezcutahperji, 

Moftrar  letras  o  doftrina.    inimíhcuhpeníjiurendahpenijetrami 

terahpeni, 
Moílrar  fe  convana  gloria,    exerahquareni* 
Moílrenco,    yíco  hatí. 

Moftruo  en  naturaleza,     víntlíyaniequan  has. 
Motete,     piréqua," 

Motete  laftirnero,    véquanhas.thiuaquan  has  pirequa* 
Motejar,    ehranibarihpeni.  tacha vtahpeni,anngaftahp.eni. 
Motejado,    ehrambaringati.tachan  vtangari.aringanlUngar^ 
Motejadoiv    ehrambanhpeti.tachan  vtahperi.aríngaftahperi/ 
Mote,     ehrambarihperaqua.    tachan  ytahperaqua,    aringaítah> 

peraqua. 
Motiuo.    véquahimbo.heyaquahimbOfc 
Moueraííí.     vegueuani. 
Mouido  aífi.    vengueuari^ 
Mouer  a  otro  aíTi#    yengueuatahpení» 
Mouido  aíTi.    vengueuatángari. 
Mouedoraífi.    vengueuatahpen, 
Mouimienfo  deíta  manera,    vengueuatahperaqua* 
Mouer  de  lugar,  hauaramanj; 
Manida  cofa  aífí,    hauatamacata* 
Mouer  hazia  otra  cofa,    hunduretanv 
Mouer  arnenudo*     memechanhauatamani. 
Mouer  a  parte,     tampay araní.tam  hatziyaraníffi 
Mouer  en  diuerfas  partes,    vapomhauatamam. 
Mouer  con  dificultad,    canoveranda  hauatamani* 
Mouerfamugeroabortar^bufca  aborta^    vuarfihuuamV 
Mouiblecofa.  tfiyetfiyengaríft 
Aiouéduradelomouibie,    manaquarequa.tíiyetííyengariqua,, 

^[Muchas vezes..  vanda.vandamendo. 
Muchas  vezes  mas»  hecahtmjua/eni  yandamendo.  .'*■ 
Muchedumbre,    hecahtiiquarem  vamendo,  I  v 

Muchedumbre  de  hoBibres.  hecahtiiquaren  purepecha»     - 
Muchos  en  numero,  ,  vamendo,  .        . 

Muchos  algún  canto,  yetircheo* 
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Mucho  en  cantidad.    harandet¡.vel.hecahtíiquarení# 

Mucho  aduerbio.   can.camendo. 

Mudar  de  volugara  otro.    thanahcarimanitmayopariramani\hCf 

duhcarimanü 
MudadoalB,    thanahcanmacata.hunduhcanmacata. 
Mudable  cofa  aíTi.  tijanahcarimacata.hunduhcanmacata; 
Mudablemente,    thanahcarimaparim,  hunduhcanmaparinú 
Mudanza  aíI7.    thanah^amaqua.  veJ.hunduhcamaqua. 
Mudarle,  hauamani. 
.Mudar  cafa  de  lugar,  maroandarehpeyarani.mayonguem. 

Mudado  aíTi.     mayonguetí. 
Mudan^aaíR  mayonguequa, 
Mudarlosdientes,  vauaquarenú 
Mudecer.   nunuxeeni. 
Mudo  o  cofa  muda,     nunuxe. 
Muela  déla  boca,    erendiqua* 
Muela  corda/.  Ídem. 
Mueble  cofa,    hapíngua. 
Muela  para  moler,    yauarí. 
Mueía  para  amolar*     varamucuraqua. 
Muela  de  mano  para  moler,     vrumataqua. 
Muelle  cofa  blanda.  pumpunastquaquatas.puchametíV 
Muelle  cofa  vn  poco  blanda,     canpunapeti.  cuera tatipuchaiiienL 
Muellemente.    punapepanni.puchameparim» 
Muermo  de  beíba.    axuni  pamenchaqua. 
Muermofode  muermo»    axuni  pamenchati» 
Mueftra  devanagloria,  exerahquarequateparaquarequa  hímbo^ 
Mueílra  de  cofa  de  comer,    vretatbzemuqua. 
Mueílrade  mercadería.    exerahperaquamayapequa himbo. 
Mueítra  en  otra  manera  o  indicio,    erauatahperaqua. 
Mueftra  o  dechado.bufca  dechado. 
iWuerte.    varíqua.pamangaraM.nahvquarequa. 
MuertecrueL    pamendirari  vanqua,nopamohcuhperivariqua^ 
Muerto,    varin.nah  vquareri. 

Muerto deitodd.    menihcovaricimembconah  vquaretí. 
Muerto  que  del  todo  fe  muere.-    terutzemati  varini. 
i  Muerto  de  hambre,    andauanfrica  riman*. 
Muerto  deféd.-,  andachaníricaricham^vicahchatt 
Muger  calla  y  honrrada.bufcamátrona.  marimaris.c'a'ílcaíis; : 
Muger cafada  panda,,    ciu areti  vambuchati  peuahperj* 

Muger 
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Müger varonil,    cuxareti  tzíluietzihues.  >$ 

Mugerde  marido,    tembucata. 

Muger  machorra,    cuxareti  tzihuetzapan  has, 

Muger  pequeña,  thananthanas  cuxareti, 

Mugerquelohazea  otra,  cuxareti  thiyambezperi, 

Mugeriícofa.    cuxarechapanhas.cuxarequan  hast, 

Mugerjímente.    cuxarechapanhaxeparini„ 

Mugen/  hombre  aficionado  a  mugeres  no  en  maía  parte,  cuxaran 

handi, 
./Mugrón  de  vid.    íiruri  eratacata. 
Muy  mucho  aduerbio,      hecahtfíquaren  vaní. 
Muy  mucho,     chemendovani.harandetí. 
Muy  muchoo  con  vehemencia  aduerbio.     hecahtJiquarenímen* 

do,  * 

Mulalomifmo.vel.auan  axuni. 
¿Muladar,    caratandaro.teretzendo. 
Multar  penar  con  dinero*    mayamuhpenítan? 
Multiplicar,    cundani.vanerani.  cuht/itani.      * 
Multiplicado,  vaneracata.cundacata.  cuhtfítacata. 
Multiplicación,    cundaqua.vaneraqua.cuhtfitaqua, 
Multiplicador,    cundati.vanerari.cuhtíítari. 
Mundo,    paraquahpen. 
Mundano  o  mundanal,    paraquahpenhandi. 

Mundano  amador  délas  cofas  terrenales  o  codiciofo  delías  pari- 
quahpenapucuruuengafri.pampzri.  * 

Muñeca  de  niños,   vuapeta  chanaraqúa 

tuñeca  parce  del  braco,  thaz  ahcuquacutuhcuraquaroi 

Murmurar,    vandandini.xucahchahpeni. 

Murmurar  con  ocro,  tzihmantzeni  vañdandíni.  tzihmantzef- 
tani. 

Murmuración,    vandandiqua.  xucahchahperaqu* 

Murmurado,    xucahchangari  * 

Murmurador,    vandanditi.xucahchahperí. 

ywurmullode gente,    chechechaqua'popocaqua. 

Muro  decibdad  o viíía.  ymberaqua  vanondaquarequa 

Mufica  arte  de  cantar,    pirequahurengua.  * 

Muficoenfeñadoeneílaarte.    pirequa  hurendacata. 

Muflo  porpartededentro.    tzicahtaquacatzicuriquaro 

Mullo  porparte  de  dentro  y  de  fuera,   tzicahtac[u¿ 

Muftfe 
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Muflía  perfona.    mifquaretatzinacutú 
.Muítiaplanta,   xaniri.quatári, 


€[DeIos  que  comienzan  en.N# 

Aboluengoy  delgado,  varas  xaqua. 
Nabo  redondo,  varas  xaquaviripet?t 
Nácar  de  perla,     querus.ches. 
Nacer,    tfipatzenoni* 
Nacer  def pues  de  otro,  antzinunganí. 
Nacer  de  dentro,    pucungueni,  venguen!. 
Nacer  por  fuera,    veparani.l,pucuparani, 
_  Nacería  planta,    veram.pucuni. 
Nacer  con  otra  cofa,    carahtacumonijiauacumonj  veranl , 
Nacer  otra  vez.    peuanganftani, 
facerlos  dientes.    íinipetani# 
Nacido,    peuangati. 
Nacido  en  cala  efclauo.    cuiríperaca  ra¿ 
Nacido  alalua.    erahchuraqua  peuacata* 
Nacido  de  pies,    angacoriti  peuangani. 
Nacido  en  verano,    hoztapeuacata. 
Nacidoenynuierno,    yauanfquaro  peuacata. 
Nacido  con  otro,    tziman  peuacata,  » 

Nacido  con  otros  dos.    tanim  peuacata. 
Nacido  tres  defta  manera.idem. 
Nacido  de  materia,    cuiras. 
Nacido  de  materia  pequeño,    vichu  cuíras; 
Nacimiento  de  cofas  animadas,    peuaqua, 
Nacimiento  délas  yeruas  y  arboles,    veraqua.pucuqua. 
Nación  de  gentes,     marochan  cuiripu. 
Nada  ninguna  cofafc    noambe. 
Nadar  generalmente,    xariyani. 
Nadar  con  otro,     mario.hingun  xariani. 
Nadar  por  encima,    ahcotficurapani. 
Nadar  debaxo  del  agua,    y  nchameni  vpatzeni. 
Nadar  paiTando  de  vn  cabo  a  otro,    andapanyarani  xanani. 
Nadador  que  nada,    xariati. 
Nadadero,  xaríyaquaro. 

Nadie  por  ninguno  o  ninguna,    nonen.noneiif.norjema.nom^ 
X^avpesjuego,    firandavapacuqua. 
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Nalga,    tnetequa.íhurutfqua. 

nalgada  o  henda  aiíi.     pacxahchuqua 

Nalguear  dar  de  nalgadas.    pacxpacxahchucuhpení# 

Nalgada  de  tocino,     tocino  tzicahtaqua. 

Nao  paramercadcria.    ycharuta  maya peraqua. 

Naranja  árbol,    naranja  chuhcan, 

Naranja  fruta  deftearbo/.    naranja  hucaraqua. 

Naranja),     naranjaendo. 

Nariz  del  hombre,    vri. 

Narigudo  delargas  nanzes.    vrítzambingari.antzuru  antzunearí. 

Nariz  aguileno.     vntupingari#vnandahríian#  ' 

Nariz  roma,     vritochoru.tzororu.mihquiru.  * 

Naijapara  pelear,    patuche 

NalTa  para  trigo,    tziriqua. 

Nata  que  nada  fobre/a  leche,    thzirihtfíaua  ytzuqua  turitfiaua 

Natura  naturaleza,    xas  velyfcuiripequa,  M 

Natural  cofa,    yfcuiripequa, 

Naturalmente,     ys.ve/.xas  cuiripepariní 

Naturaleza  tierra  de  donde  es  alguno     yxu.hiní.himayreti 

Natura  de  macho     atzaqua.tzihuequa. 

Natura  de  hembra,    atiqui,cuxarequa.      - 

Natural  de  otra  tierra,    naniya-uanyrecí 

Nauaja  debarbero,    caítíílanapu  thzinapt,  cuinaperaqua 

Nauaja de  laualin.    cuyame  tíinguandiraqua  # 

Nauafasaguzaeljaualin.    cuyame  chaschasamequa. 

Ñaue  generalmente,     ycharuta. 

Ñaua  pequeña,    cuirisahchuraqua. 

Nauede  paflage,     ycharuta  panctitaraqua 

S?MenCrCafo-     CUÍ>Icatzundahatziráqua 

Nauegablecofa,  -  cezparicumaqua  *     # 

Nauegar  con  veíastendidas.    taita  hatzícucam  Mm*.    ~    • 

Nauegar  con  remos,    kofSp^^SSm^        b°  P*UCUnÍ> 

Nauegar  harta eJ  cabo,    andarayarani       - 

Nauegar  como  quiera,     paricuní 

Nauegar  para  plazer.    ycharuta  himbo  chanapani 

Nauesfacardeíagua.    ycharuta  amziran/ 
Nauegacioi],    paricumaqua  uc™nj* 

iVauegante.    paricuti,         " 

Nauidad 


asuro* 
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Nauidad,    peuanfquaro. 
Nauio3  lo  miimoque  naue, 

flJNecedad,  tantongaririequ34tantocuxan# 
Neceffariacofa,    himboeti. 
Neceflariamente.    himboepanni, 
NeceíTidad.    himboequa, 
NeceiTaria  o  priuada.    y azquaro. 
Necio,    tantongari. 
Neciamente,    tantongariparíni, 
Negar^    no  hatziquareni,no  haxen  arani. 
Negación  tal»     no  hatziquarequa.no  haxen  aqua, 
Negarque  nolo  hizo»    no  vmpiquareni, 
Negación  defta  manera»     no  vniptquarequa, 
Negaclor  aiTi.    novmpiquaren. 

Negar  conjuramento,    vecauataparin  no  haxen  piquárení. 
Negación  enefta  manera,    vecauataparin  no  haxen  piquarequa, 
Negar  meneando  la  cabera,    manahtíiparin  no  hatziquarfi. 
Negación  affi,     manahtilparini  no  hatziquarcqua, 
Negador  tai,     manahtilparini  no  hatziquareri. 
Negar  lo  pedido,    no  vingauaquan  piquarerani, 
Negarde  todo  en  todo,    nomendo  haxen  piquareni. 
Neguijón  de  dientes,    fingaras  acurfperaqua. 
Negligente  odefcuidado.     ahpiretzeri.  angaretzeri.handetzeri. 
Negligencia  aíTi,    ahpiretzequa«handétzequa,angaretzequa.  nogl 

hánguehchaqua. 
Negligentemente  aíTi.    ahplretzeparini,angaretzeparini#h|detze- 

panni.nogan  hánguehchapanni. 
Negocio»    anatíiquarequa,anaqua,mifquareta. 
Negocio  particular,     hucheui  anatiiquarequa.anaqua. 
Negociado  que  tiene  muchos  negocios    anaquatzinacurinchati. 

tzinapacnrinchati,tz¿nacuti. 
Negociar,    hecahtfiquareni  anatilquareni. 
Negociador,     anatíiquareri. 

Negociación  tai,    anacfíquarequa4mifquarequai,equafc 
Negociador  en  mercadería,    niayapem.mayapequarent* 
Negra  cofa,    turimbeti.pazcata.pahcapeti. 
Negro  vn  poco^    nirahnirahcas.fiuafíuas,turihturihcas# 
Negro  de  guinea,    turis  turimbengari. 
Negreguear,     turimbeni,turimbengarini, 
Ne^rohazer,     turiperan;,tüniabeiajii  pazcan!» 

Negrura 
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Negrura. 


turimbequa4tu  ripea  na» 
Ñermo¿      pa¡ui.quangapequa.vingapequa 
Neruiofacüfa,    paíiri  hmio.quangapequa  hinio. 
Neruiofidad  de  neruios,     palifi  hmioequa, 
Neuar  hazer  nfeue,     yeícani. 

Neuarianieue,     yeftaqhuaqhuaruni  tzeputzepuruní. 
#[fNi  coniuncion porno,     nohtu 
amu.nochuhtuamu. 
Ni  a  vna  parte  ni  a  otra,     nonani  nouanímaro.nomendo  naní 
Ni  vno  ni  otro  de  cofas  animadas     noma.nonema.nomamendo 
Ni  vno  ni  otro  de  cofas  inanimadas,  noambemaro  nomendo  arri- 
be maro, 

Wien  vn  lugar  ni  en  otro,     nonani  maro.nonanimedo  maro 

Nidal  o  nido  de  aues,    xerequa.  * 

Midaí  hueuo  del  nido,    quaxandaeratzetahperaqua. 

Nido  hazer  e!  aue.    xerequahtzini, 

Nieb!a  o  neblina      xuma. 

Niebla  hazer.    xuma  harani.  tecatzeni 

Nieruo.  ío  mefmoesque  neruio . 

Nieto  o  nieta,     mmatequa 

Nieto  o  nieta  dos  vezes.     tílhuandmfqua. 

Nieto  tercero.o  nieta  tercera,    angandinfqua. 

Nietos  defendientes  abaxo.    n^mitequa  tühuandinfaua 

Nieue.       yeíra,  M    " 

Nigromancia.    menhangaftahperaqiiahuren»ua  ¡ 

Nigromántico,     men.hangaftahperaqua  Imrendi! 

Ninguna  cofa,    no  ambe.no  ambe  maro 

Ningunhombre  o  muger.     nonemacuiripu. 

Nina  del  ojo,     vuapehtfitaqua. 

Niño  o  niñaque  aun  no  habla,     characu. 

Niño  o  niña  de  teta,    characu  y  tzuquaati. 

Niñez  edad  de  aqueftos,    characuequa. 

Niño  o  niña  pequeños,      vuatíi  capichu. 

Niñería  de  aqueftos.    vuatilequa. 

Nmero  amador  de  niños,    vuacha  pichahuarí. 

Niñear  hazer  cofas  de  niños,    vuachetam.vuatfien  hamaní 

Niñjiia  o  niñeta  delojo,     vuapehtiltaqua, 

Niueíar,    era  tacú  ni. 

N/ueJ.defta  manera,    hurimbehtiltataqua.hurimbehf íítaqua, erata 

No 
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^[Noaduerbio para  negar,    noamu.noa.hinghojiahab,  i 
No  eneíla  manera,    nomendo  amu. 
Noble  por  forma  conocido     nahue,  acha, 
Nobleza.    nahueequa,  achaequa. 
Noche  generalmente,    ahchuri. 
Noche  quando  fe  acueílan  todos  .finchahmando.  finchafírt- 

chando, 
Noches  dos,    tzíman  ahchuri. 
Noches  tres,    tanim  ahchuri,y  aífi  délas  de  mas# 
Nombrar,    hacangurirahpeni,  thantzihpeni 
Nombre»    hacanguriqua. 
Nombre  proprio.    hurimbeti  hacanguriqua. 
Nombre  común  o  fobre  nombre,    tzimanda  hacangurihperaqua, 

rzimandahacan  hucaq. 
Nombre  tomado  de  fus  antepafiados.    hacanguriqua  pingutahpe 

raqua.pingutanfqua,  hacanerahperaqua. 
Nombre  poner,     hacanerahpeni.hacanihatzitfpeni. 
Nombre  por  fama,    curauacatcreri. 
Nombre  malo,    nocammas  hacanguriqua. 
Nones,      harondo  miuqua» 
Nonoonouenoenorden.    yunthandarequa* 
No  poder,    nonah  erani.no  cez  vni* 
No  querer.    noheyani,no  vecani. 
Nofaber,    nohurenani.no  ambongafcani, 
Nofabio.     nomimis^no  hurendi. 
Nota  fobre  fentencia,    vandaqua  hurimberaqua. 
Nota  en  perfona,    ambe  fitamarihperaqua. 
Notado  aífi,    ambeíitamaringari, 
Notarenefta  manera,     ambelitamarihpeni» 
Notable  cofa,    eratzenfquaeíti. 
Notablemente,    eratzenfparini. 
Notar  algoen  otra  cofa,    mindap/ran í, 
Notao  notación  aífi.    mindapiqua, 
Notarfeñalando,      minda  hatzini. 
Noticia  conocimiento,    hangafqua.ambongafqua. 
Noticia  dará  alguno  délo  que  íe  a  de  acaecer  auifandoíe  per  meta- 

phoram,    tzandahpeni  vreta  terutehpeni. 
Notificar,     tzandahpeni.andahchacurahpeni. 
Noror/a  cofa  conocida,     nofipátiniequaefti.  camapequaroeíti. 
Nouecieatos,numerg,    taiman  y  repera  ca  yumequarze 

Nc  uedací 
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Ncuecfad.    yimbanguequaro. 

Nouela  o  coníeja  para  contar.bufca  confeja, 

Nouenasde  nueuedias,    yunthapequa,  yunthapequaro, 

Nouicio  iiLieuoencadaarfe.yyanan  ytmbangue,. 

Nouiembremes.     ytiqui  ternbenmacutíi, 

Notiiüobuey  nueuo.     tumpfcati  ytzuquatahpe? 

Nouio  rezien  cafado,    yimbanguequaro  tembuchatí. 

"Nouia  rezien  cafada,    yimbanguequaro  vambuchati, 
^f  Nuca  déla  cabeca,       uucantzaqua. 

Nueuacofa.     yimbangue. 

Nueuamente.    yimbanguequaro. 

■Nueuas.buícafamadenueuas, 

Nueue  numero,     yunthamu. 

Nueuo  enla guerra,    yimbangue  purecuti, 

lNTuera  muger  de  tu  hijo,    tarafcue. 

Nuez  fruta  conocidajo  mefmo. 

Nuez  del  cuello,    cupunchaqua.anganchaqua. 

Nuezmoxcada.     caftiíianapu  vrus. 

Nunca  en  ningún  tiempo,     nonahcanmenf. 

Nutria  animal  conocido,    curucha  tamari. 

Nuuada  de  Üuuia,    haniqua  técatzequa, 

Nuue.      haniqua, 

Nueues  parecer  enel  ayre.     haniqua  xarancheni, 

Nueue  con  toruelüno,     haniqua  curuuencheq  ua. 

Nuue  de  ojo.     thzananguenienhas  pamohmágariqua, 

nublado,     cutzandi. 

nublado  hazer.    cutzandi  harani. 

ñubíoía  cofa,     haniqua  pahpahcandenfqua. 

ñubiodel  pan,    .    pucuparaquaambetzequa» 

ñudo  como  quiera,    hocuriquaro,  cupucunqua 

ñudofacofa.     tzopzta  hinío. 

íiudode  caña,     yilmbacutuqua, 

ñudo  hazer defta  manera,    yfimba  cutuni. 

ñudos  hazer  en  cuerda  o  ropa     honarini, 

fJPeíos  que  comienzan  en,  O. 
yfduerbio  paraliamar.    cayquiyqui. 
Obedecer,    hangangarihpeni 
Obedecido,    hangangaringarf. 
Obediente,    hangangarihpetí. 
Obedientemente,    hangarigarilipeparini. 

Obe 
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'Obediente  fer,    hangangarihpetieni, 

Qbienanenturado,    curendero, 

Obifpo.  teruhtficuri  obifpo, 

ObiTpilío  de  puerco. '  hatzipaqua. 

Obifpal  cofa  de  obtfpo,    obifpoeueri  hucaqua, 

Obligarfe,    ayauaquareni,himboeni. 

Obligado,  hymboeti. 

Obligación    himboepoqua  himboepaqua, 

Obligarcon  juramento,  vecauataparini  am  ayauaquarenl. 

Obligado  con  juramento,   vecauataparini  am  ayauaquareti. 

Obligación  enefta  manera,  vecauataparini  am  ayauaquarequ£# 

Obligara  otro  por  deuda,  vecauatarahpeni# 

Obligado  aííi,  vecauatarangari. 

Obra  la  mefma  cofa  hecha,     ambeamvqua. 

Obra  pequeña  deftá  manera,  ^anihco  ambe  vqua# 

Obra  eí  trabajo  que  allí  fe  pone,  thantzita  anchequaretá, 

Obrada  cofa,  anchequarecata. 

Obrada  de  tierra,  mahunatequa  tarequa. 

Obradar.   anchequaretahpeni. 

Obrar  en  vno,  marioenchequarení, 

Obrero,  anchequareti, 

^fOcaiionpaííue,  hantzqua, 
Ocafion  dar  a  otro,  hantztzihpeni. 
Ccaílon  aftiue.  hantztzihperaqua, 
Ocidente,    huriataynchaquaro. 
Ocidentalcofa,    huriata  ynchaquaronapü. 
Ocio  por  ociofídad.     miriuequa» 
Ociofo,    miriueti, 

Ociofamente,    miriueparini.  ;; 

Ochauoen  orden,    yuntanipetaquaró. 
Ochauas  oochauario,    thangacunfquaró. 
Ochenta*    yunthamequatze. 
Ocho,    yuntanimu. 
Ocupar  lugar,    hatani,haranguení. 
Ocupado  lugar,    hatangati,haranguengatí. 
Ocupado  en  negocios,    mifquareta  tzínacunchari. 
Ocupación,     anaquatzinacuqua, 

^"Odio  o  enemiílad.  curunguehperaquá cürüh 

nahperaqua.hucauatfperaqua. 
Odiofo,    curuhnahperi.curunguehpen.hwcauatíper^ 
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Odio  tener,    curunguehpem.curuhnahpeni.hucauatfpení. 

Odre  para  vino,    caheriíicuiri  vinohatziraqua, 

Odrezilíoodrepequeño,    curemhas  ficuiri. 

fl* Ofender,    teruhcan  virjhcaritfpemani* 

Ofenfía.    teruhcan  virihcantfperamaqua. 

Ofendido,  teruhcan  virihcarimengamari. 

Ofendedor,  teruhcan  virihcaritfpemari. 

Oficio  propio  del  hombre,    an  tehrúchequa# 

Oficio  tener  aíTi.     antehruncheni 

Oficio  arte  para  biuir,    ambequarequa* 

Oficial  delta  manera,   ambequaren, 

O  fiicio  publico,  paxárati. 

Oficio  propio  fer  de  alguno  foío.    hat/Iperaqua. 

Ofrecer,  par3ndihatziquatterungaritaqua. 

Ofrecimiento,  parandi  hatziqua.terungaritahperaqua. 

Ofrenda*    parandihatziqua,terungaritaqua. 

Ogaño  aduerbío  de  tiempo,     yya  vexurini,yya  ma  vexurini, 
flfOy.aduerbio  de  tiempo,     yya. 

Oy  atres  dias,    y yatqui  tanim  huriaefl¿ 

Oy  aquatro  días,    yyathqui  tham  huriaeíH. 

Oy  a  cinco  dias,    yyathqui  yum  huriaefíi* 

O  y  do  fentido  para  oyr,    curandiqua. 

Oydorelqueoye,    curahchahperi.  curandirarí# 

Oyr  como  quiera,    curahchahpení. 

Cyrconlintiendo.   cez  curahchahpení. 

Ojear  hazer  feñas  con  los  ojos,    tzotzopatani  axahpeni. 

Ojear  mirar  a  un  cabo  y  a  otro,    eroracuxani.cuiramarinj 

Ojeras  hundidas,    cocongariqua.  hauanganqua. 

Ojeras  tener  aíTi,   cocongarini\hauangarini 

Ojo  con  que  vemos,     ezqua„ 

O  jo  pequeño  desamanera,    purupuruataqua, 

Ojodeías  redes  o  malla,     haranganqua», 

fl"Q  la  o  onda  del  agua,   y  tfi  hi  run. 
Ola  grande,     teparihiruri. 
Olas  grandes  hazer,      tepárarihiruri  hauarani. 
Oler  echar  de  ñ  olor,    puntzumarandeni.fipiandeml 
Oíeraífivn  poco,  curempunrzumarandeni, 
Gleracabron.  fipimarandeni.tentzuen  hamarandem. 
Oler  para  facarporraftro.  Jipiílpintzpani, 


Oler 
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Oler  recibiedo  olor,    íipiruni. 

Ole  r  bie  echando  de  ñ  olor,    cez  hamarandení# 

Olear,    atari  hpeítani. 

Oíorofa  cofa  que  huele,    hamarantzqua,puntzumara'tzqua, 

Oliuaazeytuno,  azejyte  chuhcari. 

Oliuas  plátar.     azeytechühcariycarani. 

Oliuas  lugar  de  oliuas,  azeyrechuhcariedo. 

Olor  bueno,    cezhamarádequa. 

Olores  como  perfumes,  hurindaquarequa^nchandaquarequa,, 

Olor  malo  obueno.fipiandequa. 

Olorde  cabrón  o  fobaquina,     caquimarandequa. 

Olores  de  cofas  fecas.  ambe  cariri  andamarandequa. 

Olor  de  vianda  caliente,     thírequa  y  ndamarádequa. 

Olor  comoquiera,    puntzumarandequa.  afpendequa, 

Olorhazcrodar,    puntzumarandeni.afpendeni, 

Oíorofa  cofa  que  da  buen  olor,     puntzunmarandeti,    cezhama* 

randeti. 
Olorofa  cofa  que  da  mucho  olor.   chenpuntzumarandeta\  chemen* 

do  cez  vel.afpequá  hamanandehati, 
Oluidar  generalmente,  miricurini,miripancurini, 
Oluidadizo,     mirixe, 
Oluidada  cofa,  miricuricata.  . 

f  Ombligo,    tupu. 
Ombre  omuger,  cuiripu. 

Ombre  varón,  tzihuereti.  \ 

Ombre  pequeño,    nocanyoíti,quii'aquiracasf 
Ombre  enano,  quiratze.cuturi, 
Ombreymuger,  cuxaretiatzaquahucari. 
Ombre  de  gran  cabeca.     toyontíi.tzarantíi,thicantlí,  hoyontíí* 
Ombre  degránaríz.bufca.narigudo. 

Ombre  becudode  gran  beco.    varendira,  opondira,thicandíra. 
Ombre  befo,  chenguuendira.tinndira. 
Ombre  carriliudo.de  grandes  mexií/as.    pucandira.capundira^ui- 

candirá,  capungari. 
Ombre  de  gran  frente,    thzariru.cuquaru. 
Ombre  de  grandes  pantorrillas,    puntanchataqua  tirinchata, 
Ombre  de  grandes  pies,  tepandura/hicandura, 
Ombredefeys  dedos  élasmanos,     cuichehcura, 
Ombre  defeys dedos  enlos  píes,  cuichendura. 
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Ombre  armado  de  guerra,    cherengueti. 

Ombre  nueuo  enlas  armas,    cherenguequa  no  pinderiquareri.yim 

banguequaro  cherengueti, 
Ombre  exercitado  en  armas,    purecuqua  ambongafr/ 
Ombrodelombre,     queínambu, 
Omenaíe  de  torre,    purecuquaro  caratzeyaquaro, 
Omenaje  q  haze  el  alcay  de  déla  fortaleza  purecuqró  qhuangarieq 
Omezilíoenemíírad  mortal,   can  hucauatfperaqua,     pacaxahpe- 

raqua, 
Omi/iano  hombre  que  anda  huydo  por  auer  muerto  a  alguno     v- 

uandicuhpetihinretzeri.  * 

fl"OncaanimaIconocidotIomifmo. 
Onda.baicaoia, 

Ondas  hazería  mar,   ytíirohirurihauarani. 
Ondear  házer  ondasía  mar.idem. 

Ondear  da  onda  en  onda»    ahchuxahperanihiruri  háuaraní 
Oneftacofa,  ambambas.I.caxumbeti, 
Oneítibad    ambambaxeqna,pímpingaxequa. 
Onrra.    xupangariqua^caJuehperaqua, 
Onrraraotro.    xupangaritahpeni.caíirehpenv 
Onrrabíecofa,     cafirengatareri» 
Onrrarfe,    caílrequarení'.caiíquareni, 
Onrrarponíendo  en  dignidad  a  alguno,      angatazpemoni.xuparb». 

garítahpeni, 
Onrrado  aiTí.  xupangaritangari,angatacingamon\ 
Oarrar  con  reuerencia  a  alguno,    cafirehpeni, 
Ortrradoafifi,    cafirengan, 
Onrradamsnte,       caíirehpeparíni, 
Qnze  numero,     temben  ma 

f~0  pinion,    tachan  has  piqua- 
reraqua, 
Qpinatiuo  feguidor  de  opinion,     yxu  pitatfpemari.  ahchuratfpe* 

man',  r 

Oponer  fe.  harondohatzpenftani. 
Oportuna  coíaconfazon.  vecacutaqua,vecahchacuc  ua. 
Oportunamente,    cez  vecacucaparinr, 
Oportunidad,    cez  vecacutaqua. 


€["OradeIdiaJomifrno.  mave#, 

Qgueya.quaquaningueycqua.. 
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Oración  razonamiento,    vandauandahcufiperaqua,, 

Orador  que  haze  oración,  vandauandahcuhperi. 

Orar  como  orador,    vandauandahcuhpení. 

Orar  a  dios,    vandatzequaren  diófeni. 

Oración  aífi.    vandatzequarequa. 

Oratoria  o  rectonca,    vandauandahcuhperaqua, 

Or^a  vafo  de  barro,    pureche  ytzuqua  hurerataqua.  . 

Orzuelo  que  nace  eneío;o.    micihtíitaqua.vel.caxar/. 

Orcuelo  para  tomar  fieras,  acatzetaqua.  : 

Orden  o  ordenación  de  quaiquisr  cofa»     vandazcutfpéraqüa,  Vel, 

vandazcucata. 
Ordenar,    vandazcutfpeni. 
Ordenación  diuina,    dioseueri  vandazcucatá. 
Ordenadamente,    firiquaztapani. 
Orden  continuada,  thzethzendapaqua  miuqua,   0 
Orden  Continuada  de  quaíquíer  cofa  que  efta  o  va cocertada  coñid 

en  proceíTion  o  cofa  aü%    finquarequá. 
Orden  facra,    amberiequavandazcutfperaqua. 
Ordenar  de  orden  íacra.    ambenequa  vandazcutfpeni,    ^ 
Ordenado  de  orden facra.  ambenequa  vandazcumengan. 
Ordeñar,    ytzuqua  picunixtiratengaig. 
Ordeñada  cola,    ytzuqua pimengari  xuratengarí. 
Ordiate  para  dolientes*   pamenchachaeueri  camata. 
Orear  poner  al  yre.    yiruretani,  yitzutzem. 
Orégano  yerua  conocidolomifm'o,veJ,cafl;ilIanapu  thzuzteni. 
Oreja,    cutfiqua. 
Orejudo,    eutfiqüaconondi. 
Orfandad,    veranda  hupingua, 
Organoínftrumeatomuilco.    órgano  cuiraxetaqiia.  - 
Oriente,    huriata  veraquaro  teruhchuqua.hahchurini, 
Oriental,    hahchurinapii» 
Origen  o  principio  bufcacomienCo, 
Original  cafa  de  origen,    vndariengua,     Vecatzehenguá,    erarte 

gaqua. 

Orilla deía  mar,  hapundarohamucutiní. 

Orilla  de  veftidura.    xucuparaquaro  hamucutiní. 

Ornila  bordada,    caramuqua, 

Oriiíadepaño.  tacumutaqua. 

Orilla  depañoya  quitado  o  cortado  del  mifmo  paño,   varomucu- 

cata* 

Orina? 
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Orinar,  ytfi  yazcani. 

Orina  ,ytfi  yazcata,  * 

Orinal,  ytiijyazraqua, 

Onn  de  hierro,  tíamu  yaratzeta. 

Oriniento,  £anurí#  *    ■<,. 

Orla,  maruuatihirnbocaramucuqua.  ■  • 

Orlar,  maruuatj  hinibo  caramucum". 

Orlador,  maruuati  himbo  caramucürf# 

Oro.  tiripetí, 

Oroenpoluo.  cmzaritiripeti. 

Oropel,  tiripeti  vcata  firandaerj  has  thzananas. 

Oruga  gufano.  caras. 

Ortaliza.  xaquaé 

Ortelano.  xaqua  hatzirí^ 

€£Ofar.vingamuquarem# 
Ofadia,    vinganiuquarequa. 
Oladamente,  vingamuquareparini* 
O  fado  ,  vingamiiquareri. 

Ofadia  coníocura,  mintzínihcopfhchangataqoawqmcaiiictopl- 

niqua»  ~ 

Ofado  con  locura*    cauichapan  handí. 
OfadamenteaíTi,  cauichapan  hambariní 
Oíi  aduerbio,  cahchunde.canchunde» 
Ofpedarfe,  hahquareni. 
Ofpedar  poramiííad.  xachopeni* 
OípedaderoaiTi  xachopeti, 
Ofpedaje,  xachoperaqua, 
Ofpederia.  xachoperaquaro, 
OíTarioparaecharhiieíFos.  vníhatzíraquaro 
Offeroparaechar  ios  huefíós  quando  comemos,      vni  hatzíraoua* 
OfBapefcado.  querus.  * 

Oíliaríodcoilias.  ofliashatziraqtia. 
Ominara  otro,  tzahtzahcauaratanf.tzahcapeuatam, 
Oítinacion.tzahtzahcauaraqua.cecandiequa  nocurandiqua 
Oílmado confirmado  enmal.  te.ruhtazro4ri.nocuraniinfri 
Oftmadamente,  nocurandinfparínf.  * 

Oftinarfe  enmal  teruchazmani  nocurandinítani 
ifOtorgar.      heahcuhpenj, 
heanguhpejii. 

7  Otor, 
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Otorgar  inclinando  la  cabera,  nihtfíparin  heanguhpeni# 

Otras  cofas,  marorero. 

Otra  vez  aduerbio,  mendero. 

Otro  vno  délos  dos.  matero. 

Otro  vno  delosmuchos.    idem 

Otro  tanto,  xandero. 

Otros  tantos»  xanxtero, 

Otubre  mes.  £tihqu¿  remben  cutíi. 

ffüuaque  naceenel  agua.tarendapu  hamerenapu,!.  pü¿ 
tzureni, 

Ouariasaues.  quaxanda  hatziní, 

Oueja,  xuratengari. 

Oueja  merina*  quatapegari  xuratengari, 

OuejagroíTera  oburdalla.  quatapengari xuratengari. 

Ouejero  que  guarda  oue(as.  xuratengari  eranguti# 

Ouejuno  cofadeoueja.  xuratengariequa# 

Ouerguenca  interjecton.  oh,ve!ahcuratzequaeíli,  \¿ 

Ouiííode  hilado,  piruuaqua  xoronicata. 

Ouiiío  pequeño,  ^api  xoronfeata, 

^"Oxala.  nondiati.andiquiati. 
Oxear auesofieras,  cuini  quamucuní. 

Oxeadas  aues.    cuini  quamucucata.  ; 

Oxeo  de  aues  affi.  cuini  quamucuqua.  *.; 

Oxear comoconep.    auaní  hauatahuanftanUndahuani,  ¿ 

Oxeado  aflfi,  auamhauatacata  andacata. 
Oxeado  deífca  manera,  auaní  hauataqua.andaqua» 


Délos  quecomien^a  en^, 

j  Acer,  vitzaqua  thireraní  axuni 
^Paciencia  tener*  vingatfquareni,  tecauanítaníf 
j,Paciencia,  vingatfquarequa.tecauanfqua. 
|Paciente,  vingatfquareti.  recauanfri. 
Pacientemente.  tecaufiparini,víngatfqreparin»\ 
Pacificarla  tierra  por  guerra,  qhmazcuhpeni.  >a 
,  carahpeni. 
&^-¿¡&M¿*mzá ;  pacificada  tierra,  qhmazcuhperacata. 
pacificador  enefta  manera,  qua^maxcunperijacarahpen 

pac'fica^ 
B>    üíí. 
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pacificación  tal,    quahmazcuhperaqua,  yacarahperaqua 
Pacificarnazerpaz,    haraperarahpenüani. 
Pacificación  tal,    ruraperarahperaníqua. 
Paciacohazedor  de  paz,     haraperarahperifri. 
Pacifico  que  eíra  en  paz,    ammrashandi,quaquatashandi. 
Padecer,    pamaquareni. 
Padecer  de  confino^    pamaquarepani. 

Padecer  haze r  a  otros  por  el  ma!  que  yohize,   hapimatarahquarea 
¿    itam,     hapimatahpenfíani. 
Padraílro,    vparacuhpenfti. 
Padre,    tata. 

Padre  y  madre,     tata5ca  nana. 
Padre  fancto,    lo  mifmo. 

Padrino  de  bautifmo,    ytííatahtílcuhperaquaro  hupitfper^ 
Padrino  de  boda,     tembuchaquarotataetfperi. 
padrón,     bufca  matricula* 
Pagar  deuda,    ynfpenftaní.mayamuhpenftaní. 
Págala  deuda,     y  nfperanfqua,mayarnuhperanfqua» 
Pagar  pena,    hapimanftani. 
Pagaopago,    mayamuhperanfqua. 
Pagar  vna  deuda  con  otra,    manutan  ynfpenftaní. 
Pagarodarportercios  algún    dinero  o  cofaaift  ynítaf 

peni, 
pagano,    no  hacahcutí. 
Pago  de  viñas  o  viñedo,    caheri  fíruri  taretáu 
Paja  generalmente,    vrunda, 
Paja  para  cama,    amutze. 
Paja  para  hazer  cafas,     vrunda. 

Paja  para  tejértela,    vrunda  pahrongua^velcarouataqua* 
Paje,    vrengariqua, 
Pajede  plato,     an  quedahperi. 
Paje  de  copa,    y t finura hperi.' 
'  pajedeíanca,,    lan^aahchurahperi* 
Paje  para  mandados     anchecatar 
Pala  para  trafpaJar,    chuhcaritarequa, 
palabra,    vandaqua^ 

palabrero,  vandamps.vet  vandaxeti.chambuni 

dirá. 

Palacio  real,    yrechequaro., 

Paiancia.no  ¿cite  palacio,    yrechequaro  que  nunfri, 

pafadar^ 
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paladar,    auandehchaqua, 

paladear  el  niño  quando  mama      chupachupatneni» 

palenque,    yanancata  muida  vatzotacata 

palma  árbol  conocido,    puinu. 

palma  árbol  otro,    pimu. 

palma  otra,  tzihtzambas. 

Paimaotia.   tacamba» 

Palma  otra,    cuiuxeni.  - 

palmar  lugar  de  palmas  donde  nace»    pumüendo. 

paíma  déla  mano,    parahcuraqua.cohcuraqua, 

palma  déla  mano  acucharrada,      cocohcuraqua, 

Paímadacon  ía  mano  o  bofetada.  poczatiStrtaiH* 

peraqua* 
palmito,    tupeuatí. 

palmatoria,    quereri  pacxahcuhperaqua* 
Palmo  tendido  oxeme.   ma  arahcuraqua. 
Palo,    chuhcari., 

Palo  pequeño  o  palillo,    muhtzucata,  } 

palizada  defenfion  de  palos,    tzirindacata. 
palo  paraafaetear  o  picata,   chuhcari  horetahperaqu*# 
Palo  varal,    pmgaqua* 
Paloma  aue  conocida,  hepungue. 
palomamachodeflaefpecie.  hepungue tzihuereti» 
Paíomarlugar  donde  crian,  hepungue  quanta. 
Palomino  pollo  deft  a  efpecie.  hepungue  pipichuu 
Paloma  torcaz,  cum. 
Pámpano  de  vid.    firuri  xahcuriemba» 
Pan  generalmente*    curinda.  j 

pan  de  ceuada.    ceuada  curinda. 
pan  de  trigo,     caftillan  curinda. 
Pan  cozidodebaxo  la  ceniza.,    acahpacata* 
Pan cozidoenel horno,    curinda niñíri* 
Pan  de  acemite.     íiquifiquiras  curinda. 
Panadero  el  que  haze  pan.     curinduri. 
Panadería  arte  delia      curinduqua. 
panal  de  abejas,    cuipu^ 
Panarizo  déla  v ña.    tehqui  turjmberutaquau 
Pan^a  de  vientre,    hatzipaqua,» 

panzudo,    hereu-ara^hicauara.p-stinbauara.yitzuuara.aiiu.ara'.catf- 
*  uau.yondoüarai, 

Padero» 
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Parlero  para  tañer.     íicuiri  tauengua. 

Panderreteroque  ío  rañe,    tauen. 

Parido  cofa  teía.    aotztzJti,xehquehtíít/, 

Panteria.    curinda  ynfpequarequaro. 

Panera  para  pan  cozido,     cunada    patzaraqua#    curada  haib 

daqua, 
pa nales  para  criar  niños»    pamáqua. 
Pañe¿ueío  de  mefa*     c  utzumutaqua, 
Pañezuelo  de  narizes,   cuízurutaqua. 
Paño  de  li no  o  lana,    tafta  virambengari, 
paño  para  cobriría  cabera,    ohtfíqua#quahtfiqu£, 
pañodecabec/a,      thipihcfiqua„ 
Pantorilla  de  /a  pierna,  pundanchataqua, 
Panofo  veíhdo  de  remiendos,  tacuchehinio. 
Papa.    Tanto  Padre.  -         / 

Papadgo  dignidad  defte    caheriteruhtílcuriequa. 
Papagayo aue  conocida,     cuchuui. 

Papagayo  grande,    carapu,  : 

Papagayo  chiquito     quirir/i# 
Paparriba,    tarantfimaqua. 
papada  de  puerco,    cuyame  torochaqua» 
Papada  de  palo,    tzicata  yondouaqua,contoúaqua% 
Papas  para  niños,    papatnVpapas.  4 

Papahígo.    qhuánahcfiqna,th¿pingariqua. 
Papera enlo animales,    axuni  carahpehchaqua. 
Papera  como  quiera,     carahpehchaqua. 
Papel,     firandavrapeti. 

Papirote  o/forenton  en  ía frente,        tzihquiruquaacutfpera- 

qua. 
papo  de  papudo,    tzicata  yondoua  qua. 
Papo  délas  aues,    cuim  hatzipaqua. 
Par  de  dos  cofas  yguafes,    tzimani. 
Parayfo  terrenal,    thiuaquanhando.echerendo  tzitzindcy 
Parayfoceleftial.   auandaro. 

Paramentos  de  cama,  ohchacuquarequa,  ondaquarequa. 
Paramento  de  delante,  ondaquarequa. 
Paramento  del  cielo,    qhuanchequa  hanchequa» 
Paramentos  de cauailo.    caualíocuianahchacuraaua, 
Paramentar  íala,    quanahtfitam. 
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Paramentar  cama,     cantfíro  ondaní. 

Paramentado  cauallo,     cauaííoquanahchacuragari¿ 

Pararte  Jo  que  anda  de  cofas  animadas»    hamehmatzearaní,  haya* 

rani, 
Parada  cofa  aifi.    hamebmatzeyati  hayati. 
Parar  lo  que  anda,de  cofas  inanimadas.    hayaraní# 
Parado  aíTi,    hayati. 
Parar  o  eltancar  alo  que  anda  de  cofas  animadas,  quarucuh- 

ua  ni. 
Parado  aíTi.     quarucungari. 

Parar  o  eííanca  rio  que  anda  de  cofas  inanimadas,    orucuni, 
Pararfe  la  perra  cachóda  o  yegua,     hamehmatzeyaraní. 
Parcíonero  que  tiene  paite,,     hahtangamati.pahtangamati*  carak. 

tangrama  ti. 
Parcionero  hazeraotrodealgunbienodealgunfecreto#    hahtaH 

pemaní  carahtahpeman/.pahtahpemaní. 
Parcial  que  figue  partes,    hingunenftaní* 
Pardo  color  de  paño,    pupuras,  viraviras. 
Pardo  león  animal,    puqui  fíuahfíuahcas* 
Pardal  o  gorrión,     charahtíi  cu  in  i. 
Parear  o  hermanar  ai  go.     nah  hamburirahpen?. 
Pareada  cofa,    nah  hamburirahperacata. 
Paredgeneralmente     ymberaqua.tfintfíncata. 
Pared  de  tapia  de  tierra,    ymberaqua  echeri  hiniyohco. 
Pared  de  íadrilío,    yauarucata  virinff  ata  ymberaqua. 
Pared  de  dos  ladrillos,      tzimanda  tzinri  Emberaqua^ahcacucata* 

tfinríicata. 
Pared  de  tres  íadrií/os.    tanin  tziríri ymberaqua  _&c. 
Pared  de  adobes,    yauarucata  tfintficata  ymberaqua^ 
Pared  encalada,     yecarecata  ymberaqua. 
Pared  pintada,    tíint fincara  caracata# 
Parefacofaygualy  par.    terunguriri. 
Pareja  pared  o  edificio  alto  del,     terupehtílqua, 
Parenteíco.porfangre,    nah  hambuliperaqua. 
Parentefco  por  cafamiento.     tahrenchehperaqua,  tembuchaqua- 

ro  herambuhperaqua. 
Pareo  reíalo  miimo  es  que  parentefco, 
Paresdemuger  que  pare,  axuqua, 
ParirUhembra.   peuani%  \ 

parida 


m 


¡..  % 
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Parida,     peuati.peuahperi. 

Parida  de  dos  mellizos,    peuati. 

.Pariente  por  íangre,    nutequa. 

Pariente  por  caíamiento,  tembuchaquaro  hcrambuhptra*. 

qua, 
Pargamino,    íicuiri  firanda, 
Pariaro hablar»    vandam.vel.vandaxeni. 
Parlería,    chambundiraqua.vandaxequa. 
Parlero,     chambundira.vandaxe. 
Parlero  fer.    ch»mbundíram\vandaxeni. 
Parla  t     chambuchambumequa,vandaxequa. 
Parpado  del  o|o,     xucuhtíiqua, 
Parpadear  con  los  parpados,  vauapatani,     vihchuvihchufl* 

tañí. 
Parra  vid  o  cepa,    firuri  chuhcarí. 
párrafo  de  efe  rip  tura,  caracata  vecatzequaro,     vel,    vnda- 

quaro. 
Parrillas  para  aíTar,    cantzacata^hurihpataqua 
parte  del  todo,    aruhtaqua.arucuri. 
Parte  pequeña,    ganihco  arubtaqua. 
Parte  dar,    arueutfpeni, 
Parte  delantera.     tan?anqua,tangariqua  y$0 
Parte  trafera.     taparaqna.í.pexahcan  ys.^^^+ 
yarteraque  ayuda  a  parir,    peuatahpe./""' 
Partería  oficio  defta,    peuatahperaqua. 
Partera  fer  de  alguna,     peuatahpeni,^-- 
Partible  cofa,     cezarunariqua. 

Particular  cofa,    maro  rnínguaretfperaqua,veI,hindeiíiená*o* 
particularmente,    maro  minguaretípeparini. 
Partida  parre  del  mundo,     quepecuri  paraquahpeni. 
Partida  del  lugar  o  perfona.    hauahengua,hararehengua, 
partido  o  concierto,    vandanguriqua,himangueoncuramucuhpe4 

raqua, 
pattido  en  dos  partes,    vecarecucata» 
Partido  en  tres,    taniporo  quepecucata.vcinfcata. 
partimiento,     queperecuqua.vecarecuqua, 
partir  en  partes,    arunarini.quepenarim, 
partir  en  dos  partes,   tzimoro  vzcani.vei.vecarecun?. 
Partir  por  medio  alguna  cofa»     arurecuni,í,teruuambcrani# 
Partir  fe  de  lugar  o  perfoua,    vecarani#hawaheHamV 

partid© 


- 
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partido  afTi,    vecarati,hauahendi,vehend!Y 

Parto,    peuanfqua, 

Pafcuade  flores,     tfitfiqui  pafqua. 

Pafcua  cincuefma,    fpiritu  fancto  quetzaqua.andoriqua, 

Pafcuade  natiuidad,    peuanfquaro, 

Pafcual  cofa  de  pafcua,    pafcua  hucaqua, 

Pafmo     numahcamáqua, 

Pafmado.     numahcamari. 

Paffa  vua  pallada,    firuricarlracata^ 

Paífaje  de  ñaue  o  barca  el  precio*  paricutahpemayamu- 

qua. 
Paffajero  defta  manera,  paricumanV 
Pallada  tendida,    men  arahtariqua. 
Pafladortirodeballefta.    pihtaqua  quench  endí# 
Paííadero  lugar  por  donde  pallan,    mtamaquaro. 
PafTamiento de  muerte.       vtanoqua,   hamehmatzenoqua,,  va~ 

ríqua. 
Pallar  al  foí  oafoíear.    carizcuní, 
PaiTareidia  o  el  tiempo  fin  prouecho.,     mintzinihco  paraman*  hu 

riata#hur?atahco  yfpaman?, 
Paííar  caminando.    nitamani. 
Paila  raffialíendeel  mar.    maacanda  niraní. 
Pallar  aíTiaia  otra  parte  de  fierra,     pexo  nir'ani.vanaparacuroaní. 
Pallar  con  tiro  de  balleíta  o  arco,     mehtzacutamanv         acu- 

mani» 
Paliar  por  donde  eíla  alguno  o  topar  aígnna  cofa,  vanota 

maní., 
Paífar  tiempo,     mirunguarení. 
Faflarfe  el  papeJ,   íi randa  mehtzacumaní#( 
Paífariempo.     mirunguarequa. 
Paííear  fe  por  calles  placas  o  huertas,  vanaretzen^    pure  re 

fzení, 
Paííadero  lugar,  vanaretzequaro.pureretzequaro, 
Paflear  fe  de  vna  partea  otra,     mayopanni.  > 

PaffeaderoalTí,     ntayopariquaro. 
PaiFion  de! cuerpo,     pamertqnarequa.. 
PaíTion  deíanima.    verangueuaqua. 
PaíTion traba joía,   vingatzequa?, 
Pa-Fiuhcon-goxofa.     nocan  vingatfquarequa^ 
F  ailo  del  que  fe  pafíeaf  men  arahtariqua^ 

PaíT 
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Pafíbapafíb aduerbio.    piquarenduqua. 
PaifaapaiToandarpornoferfenrido  o  con  las  puntas  délos  pies, 

piquarendupani,tzenguetzenguehcuni. 
Paito  iugarpara  pacer,    axuni  thirequarequaro. 
Pafto  I  o  que  fe  pace,    axuni  thireqna, 
Pafto  el  a&ode  pacer,     thirequa. 
Pallor  delas  ouejas,     xuratengari  eranguti, 
Paftorear,    xuratengari  eranguni. 
í>aftorií  cofa»    xuratengari  erangutieueri. 
Paftel  para  teñir,   tzitzupu  vitzaqua. 
Paftel  de  carne,     curinda  cuiripeta  hauacucata. 
Pato  añade  domeftica.     patus. 
Pato  o  planta  del  pie,    conduraqua, 
Pati  hendido  en  dos  partes,     ticzqua. 
Pata  maciza,    paranduraqua. 
Patada  o  huella,    ticzqua.atzqua. 
Patear  o  holíaro  pifar,    thauazmaruni 
Patear  hazer  eftruendo,     thinthinaftani* 
patada  cofa  o  pifada,    thauahchacucata. 
patena  de  caliz.lonjifmo.vel.caliz  ahcamutaqua. 

Patín  de  cafa,    conuraquaro. 

Patio  qualquiera.   equaro. 

pático  hijo  del  añade,    cuiris  pipichu. 

Pato  o  aníTar.    vcacu.  I  .cuiris. 

Pato  partido  o  concierto,    cez  curahchahperaqua,curamucuhpe¿ 
raqua, 

patriarcado  mifmo.vel.teparimento  camahchacuhpeti,  vel,tataetf 
peri. 

Patrimonio,     yondihqui  hapimboqua, 

patrimonial  cofa,       hapimboqua. 

Patron  o  defeníTor,        quahpehpenfti.    vandapatfpeti,     tataetk 
peri. 

Patron  de  nao  o  carraca,    caheri  ychamtaro  vrevandari. 

Pauellondecama.     ondaquarequa. 

pauelíon  de  red  para  moxquitos.    varufcata  ondaquarequa, 

pauefa  de  candela,    cachuhtficucata  axuhuenda. 

Paues.     atapuchtihcari, 

pauefada  de  armados,  maro  purecucha  nitfíquarecha, 

pauo  pauao pauon,    caftillanapu  ahcandiqua  cuini, 

Pauilo  de  candela,   piruuaqua  candía  hatauaqua, 

pauox 
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pauor  miedo  natural.bufca  miedo. 

pauorido.bufcamedrofo. 

Pauor  auer.bufca  ternes 

pauor  hazer,    bufca  amedrentar. 

Paxaro  generalmente,    cuini 

Paxaro  pequeño,    capichu  cuini. 

Paxaro  calador  de  aues.    cuini  eratzetaqua  vetzehuari, 

Paz.    amirirashangua. 

Paz  tener,   amiriras  hamani. 

flfPeal.  acahuequa  taita 
thipiruti. 

Peca  o  manzilía  de  cara,    cuerun  hucangariqua# 

Pecado,  rhauacurita. 

Pecado  grande,  ahperi  thauacurita^nogan  pacatzequan  hasthau* 
cunta. 

Pecador,  thauacuriri. 

Pecador  grande,  tepari  thauacuríri , 

Pecado  contra  natura,  no  thantziqua  thauacurita,  thiahchucufr 
peraqua. 

Pecador eneíla  manera.  thiahchucuhpeti\ 

Pecado  que  fe  purga  facrifício.  parandi  himbo  ambenfqua  thaua- 
curita. 

Pecar,  thauacurini, 

Pecofo  lleno  de  pecas,  cuhmanda  hucangarin;  " 

Pece3o  peícado  generalmente,  curucha. 

Pece  grande,  cuirivarucata. 

Pellizco,     cintzirehperaqua.matírihperaqua. 

Pellizcar,  cintzirehpeni.matírihpeni. 

Pegón  de  teta,  y  tzuqua  thumbamequa. 

Pecon  de  fruta    tíítiiqui  chirequa  hucahchuqua. 

Pechero,  tfcantzira  yncharatj. 

Pecho  o  rributo,  thantzita  yncharaqua , 

Pechoparte  del  cuerpo,    conchouaqua. 

Pechuga  de  aue.   cuini  tacuuaqua. 

Pechuguera  enfermedad,    vhuqua. 

Pechuguera  tener,    vhuní. 

pedazo.    qucpecuri.cachüCüri, 

Pedern,alt   tJizjnapu, 

Pedígue 
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Pedigüeño,    anctirahquarerí, 

Fedtmiento,     lo  mifmo  es  que  demanda 

Pedir  lo  miímo  es  que  demandar, 

Pedirde  puerta  en  puerta,  bufca  mendiguaf, 

pedir  confejo.    vandavandahcutahquarem. 

Pediren  juyzio,    vandaquareni. 

Pedorro,    theteri.thethetfi. 

Pedo,    thetera. 

Pedrada,    menquanicuqua. 

Pedregal  lugar  de  piedras,    tzacapendo, 

Pedregofo,    tzacapendeti, 

Pedregofo  depiedras  menudas,     characharando, 

pedrera,     tzacapu  piquaro.cacaquaro. 

Pedrero  queí  as  corta  o  faca,    cacari. 

Pedrero  de  piedras  preciofas,    chapari. 

Peder,     thetpni. 

Peer  en  diffauorde  otro,     thetengaritahpeni. 

pegar  con  pez,    xunganda  hsmbomahpareranr. 

pegadoaííü     xungandahimbo  mahpareracata. 

Pega  o  pegadura  de  pez,    xunganda  hinibo  mahpareraqua, 

Pegajoíb  como  pez  engrudo  o  liga,    antzapúcuereri. 

Pegar  dos  cofas,    mahpacyni. 

Pegada  cofa  aíTü    mahpacucata. 

Pegadura  tal.    mahpacuqua. 

Pegada  cofa  aífi.    mayacucata. 

Pegadura  tal.    mayacuquaé 

Pegar  huego.    tixatani. 

Pegadura  de  huego.  tixataq^a. 

Pegador  de  huego.  tixatati/ 

Pegar  con  liga,  thirunda  atañí. 

PegadoaíTí.   thirunda  atacata. 

Pegadura  tai.    thirunda  aoaqua, 

Pega)ofoé     cuereri. 

Pegar  enfermedad  contagiofa.  yntílrehpeni  pamenchaqüa. 

Pegujal,  ^anihcohapingua. 

Pegujal  de  pocas  ouejas,  vetirohcohapihuatixuratengari. 

Peynarlacabeca.  vixuhtfini.vixuhtñnftani. 

Peinado    vixuhtfiti.  vixuhtfmfti. 

Peynadura.  vixuhtfinfqua. 

Peyne generalmente,  vixuhtíiqua, 

Peytie, 
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Peyne  de  cardador,    tíamu  anitataqua, 

Peynar  cardando  lana,  tiamu  himbo  ani^ani. 

pelar  facar  Jos  pelos,    vanduni. 

Pelada  cofa  fin  pelos,    vanducata, 

pelador,   yanduri. 

Peladura,    vanduriqua* 

Pelea,    thzendahperaqua.purecuhperaqua. 

Pelea  de  ñaues  por  la  mar.       ycharutaro  thzendahperaquá, 

pelear,    thzendahperani.purecuhperan); 

peleador,    thzendahpen,  purecuhperi. 

pelechar eí  aue.  cuini  vauaquareni» 

Pelechada  aue,cuini  vauaquareri. 

Peligrar,    nah  vquareni, 

peligro,    nahvquarequa. 

Peligrofo.    nahvquaren\ 

Peíigrofo  lugar,    nahvquarendo. 

Peíigrofamente.    nah  vquareparini. 

Pella  cofa  redonda,    viriuiris. 

pelleja  de  animal,   axunifícuirí, 

pelleíeroquelascura.  cutzuri. 

Pellejería  lugar  donde  fe  vende  pellejos,,    Cutzuquarof  ficuiri  ynfif 

pequarequaro. 
Pellico  de  veftidura  de  pellejos,    Hcüiri  xucuparaqua» 
Pelo  déla  cabeca.    hauiri. 
Pelo  como  bello  fotil.    c^ununtzerata* 
Pelofo.    ^ununtzerata  hinio^ununda  hínio# 
Pelota  como  quiera,  xepandequa.apltzequa, 
pelota  para  jugar  al  batey,      taranduqua. 
Pelota  de  viento,   apantzequa  tanata  hatziracata. 
Pelota  defpingardaque  fe  tira,     tiamu  gipapu  hat2íraqité# 
Pena  generalmente,    pameri. 
Pena  tener,  pámaquareni.pamequarení, 
Pena  de  dinero,    cataperaquaro  mayamuqua. 
Pena  corporal,    pamerahperaqua, 
penacho,    ahcandiquatharandiqua. 
Pena  del  tanto  por  tanto,     hinetan  hapimatfperanfqua. 
Penal  cofa  que  da  pena,    pamahperúpamerahperi. 
Penar  como  quiera,    pámariquareni.pamequarem» 
Penar  por  tormén  to.    pamerahpeni. 
Penar  por  ehalion,  bmecan  hapimatfperiítani, 

Temí 
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Penar  reeebir  pena»      pámaquareni, 

Pencadebercaocofa  aífi.   mahucahcuraqua  xaqua 

Pendejo  o  bedija*    tifitfqua. 

Péndola  o  peño!aé     tzicui£apu,acxqua,cararaqua,. 

Pendan,     taita  ánxcuqua. 

Penitencia,     anduniuquarenfqua. 

Penitente.    andumunfri,anduniuqiiarenfri# 

PeníTar.    vandangueuani,  piquareuani. 

Pensamiento  aíTi,    vandangueuaqua,  piquareuaqua„ 

PeníTar  antes,    vretamiuam, 

PeniTamientoaíTi.    vretamiuaqua, 

Penffar muchas  vezes.     vandauafquareni» 

PeniTamientoaíTi.     vandauafquarequa, 

penfíatiuo,    vandauafquareri, 

penfifarheítias.    axuni  thirerani. 

PeníTadabeífr'a,    axuni  thireracata» 

PeníTar  con  opinio,    piquareuani  piquarerzení¿ 

peníTamiento  aíTi,    piquareuaqua.piquaretzequa. 

peníTion  que  fe  paga  por  alquile,    caypahperaqua  mayaffitKJt«| 

peña  gran  piedra,    querenda. 

2*eáaearnícada,    qperenda  thzungamas. 

'Peon,    nitíiquareri. 

Peon íanceroen guerra*    njtílquareri#  türiquarequa  ychantfiqua- 

repari 
íeonfornaícro,    cay  pacata. 

Peor  comparatiuo  de  malo    hapindamati.hucairiati no  ambaqueni 
Peoría  enefta  manera,    hapindahperamaqua^quimenganiw 
Peor  mas  peligroío  eftar.     camendo  vingaczeni* 
Pepino*    xaquapuru  cuechamarari. 
Pequeño  o  pequen  uelo,    capichu 
Peraíarboí conocido,    peras  chuhcarí; 
Pera  fruta  áeñe  árbol,    peras  hucaraquav 
Pera  y  le  que  haze  paños,     taíturi 
Percha,    chuhcarí  yapzraqua.. 
-Perder,    amahtíirani. 
Pe rdída  cofa,    am  ahtítrí&cata  vel ahtfínchetfc, 
Perdimiento  aífi,,    am  aíitiitacua. 
perderfc  en  camino,    mih  rinche  ni; 
PerdidoaíTú     mihnncheti. 

Perderá.!*  vergueta,    nojaDpaqajigarifei.itoc.an  curatzeni. 

perder. 
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perderlahablaelenfermo.    vandaquahicinílanj.  v  f 

perder  alguna  cofa  por  pereza  o  negligencia,        hangaftaquare* 

niambemaroahtilrani. 
Perdida  o  perdición,    ahtfínchequa, 
Perdido  fin  remedio,    menihco  teruezemati  ahtfincheni*  tiomen 

xaranfti. 
perdiz  aue  conocida,    curu 
perdigón,    curupipichu. 
Perdiguero  perro,    vichu  curupití, 

perdón,    vehpouatfperanfqua.  £ 

perdonar,  vehpouacfpenñani. 

perdonado,    vehpouamenganfri.  \ 

perdonar  por  regalo,    pípixeni.puripurixení. 
Perdón  aífi.    pipixequa.puripurixequa. 
perdurable,    nirahmapaqua. 
Perdurablemente,    nirahmapani 

Perecer,   ahtfinchení.  "* 

perecido,    ahtfmcheti. 

Perecimiento,    ahtfinchequa*  ' 

perecer  fin  remedio,    menihco  terutzeman  ahtfinchemV 
perecido  aííi4    menihco  te rutzemari  ahtfinchenf 

perecimiento  tal.    meni hco  terutzemaqua  ahtfinchenf. 
peregrina  cofa  fuera  de  fu  tierra,    yauan  y  reti.vanaquarerf, 
peregrinar,    vanaquareni.  * 

Peregrinación,      vanaquarequa. 
•  peregrino  mucho  tiempo,    yon  vanaquareri. 

Perenal  cofa,    bufca  perdurable. 

perexil  yema  conocida  lo  mifmo.  vel  thzanthzanaquaxaquav 

Pereza.    xépequa,páxaquarequa.cumácuiiqua. 

Perezofa  cofa.     xepeti.páxaquaretié  cumácuriri, 

perezofaniente.    xepeparini,  cumácuriparini  páxaquareparini^ 

perezofofer.    xepeni.cumacurini,  páxáquareni. 

perezofo  o  negligente  ferenel  feruicio  de  dios.  xepenifcumaeurín£ 

perfil  o  perfiladura,    tepez  vmucucata* 

Perfilar,    tepezvmucuni 

perfumar,    fincharetani; 

perfumes,  fincharetaqua4 

í>erla.     quinu. 

perlado  por  prelado,    amberiohucahpetí» 

Perlefia  dolencia,     variceequa.  tziritziringariqua, 

perlático^ 
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Perlático  dolencia  della«    varice  tzíritziringari. 

Permanecer,    vtas  harahnimapaui 

•permeti r  confenur.    hearahpeni.caitahpeni, 

Permiifion aifi,    hearahperaqua.ca/tahperaqua, 

pernilde  tocino,    matzicahtaqua  tocino. 

Perpetuar  o  continuar,    teruhteruhtapani  ambe  vm\ 

Perpetua  o  continuamente»    teruhteruhtapaparini  ambevni. 

Perpetua  o  continua  cola,    menihcoteruhtazmaqua  anibevqua* 

Perpetuidad,    rnenihco  nirahmapaqua» 

Perrito  de  halda,    capichu  vicha 

perro  o  perra,    vichu 

Perrochia.    macamaparaquad/ofeo* 

J>errochiano,    maro  camaparaquara  miupararl 

Perruno  cofa  de  perro,    vichueueri. 

Perfegmr  enemigos,     ahchuxatahpeni. 

Perfeguido.     ahchujeatangari 

:í>erfegu!dor.    ahchutahperí 

perfeguimientQG  perfecucion,    ahchuxatahperaqita* 

Perfeuerarenbien.    hayanguemani* 

perfeuerante.    hayanguemari, 

Perfeuerancía  alíú     hayanguemaqua. 

Perfona.  cuiripu. 

PerfonaimenteaíTi.    yndemendo. 

perfona  que  tiene  feruicio  de  mugeresnaquefean  fus  mancebasu> 

no  criadas,  cuhtfineha  vrenganhuati, 
Perfpetiua  arce,     am  hameri  hurengua. 
Perí  uadir  o  induzir  caracone*;  buíca  mduzir* 
Pertenecer,  hapingani,  himboeni 
perteneciente  cofa,  hapingaqua,  vel  himboequa* 
Pertenencia,    hamngua.himboequa 
Perrenecer  me  ami  de  oficio,     tehruncheni.teruren^ 
Pértiga  palo  de  cierta  forma  para  cañera,    xangaqua  orucuraqua; 
peruertiraocro»    vquimengata  nimbo  hahtahpemam,  veicarah* 

tahpemani.ynrfirehpeni. 
Peruerfo     yquimengari  nocan  andaparari* 
Peruercano.    tzicata  vruhueta 
Pefada  cofa»     cuetzapeti. 
pefadunibre  aíTi.    cuetzapequa. 
Pefoenefta  manera,    cuecuetzafequa. 
Pelar  por  arrepentirse    pamondaquareni 

pefadumb¡re,. 
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cezeratzení. 
mimixeparinVpiquapiquaxe* 


aeumara* 


Pefadumbre  affi.    pamondaquarcqua. 
Pefar  nombre  aflfí *    himaztahperaqua4 
Pefar  en  balanza,    thzengani, 
Pefada  cofa  aíTi.    thzengacata. 
Pefar  el  negocio  con  diligencia. 
Pefadamente  con  cordura  y  fefo. 

parini 
Pefado  hazerfe.    cuecuetza/ení. 
Pefador  de  moneda,     tayacata  thzengatv 
Pefadorde  otra  cofa,    thzeretari . 
pefcado  genera/mente.    curucha. 
Pefcado  blanco  de  a  palmo,    muhtzuz. 
Pefcado  del  mifmo  tamaño  queparecen  truchas 
Pefcarpeces.    varum". 
Peleador  de  peces,  varurí* 
pefca  de  peces,    varuriequa, 
Pefcaderia  donde  los  vendé,    Curucha  quefcpaquaró, 
Pefcadero  que  los  vende,    curucha  que hpati. 
Pefcudar  o  preguntar,    curamarihpeni.vel  curantzpent 
pefcuef  o  o  ceruiz,    angachaqua  pexo# 
Pefco^ad  a.    pacxahchacuhperaqua. 
pefebre  o  pefebrera,    axuni  thirequaro. 
Pefo  para  balanza.    thzengaqua# 

Pefquifar  algún  maleficio,    am  hiringatfpeni.  penapenantztfpeni# 
Pefquiíidor  tal.    amhiringatfpeti.penapenantztfpeti. 
Pefquifa  enefta  manera,    am  hiringatfperaqua,  penapenantztfpe* 

raqua. 
Petara,    chehtumba. 
Péítañear  o  temblar  el  parpado  del  ojo,   xucuhrfiqua  manangarini 
peftilencia,    tepari  pamangarata. 
Peftilencial  cofa,    tepari  pamangarataeíH. 
Peftillo  o  cerradura  de  palo,    chuhcari  miqua  ahcaparaqua* 
Peftorejo  de  puerco*    cuyameminda  hucandí. 
Petafio  de  fepultura»    hizperanfquaro  carahtiicuqua. 
Pez.    xunganda. 

fl*Piar  el  pollo  o  haícon«pipichu  cuiyucuiyumení, 
Piadofo.      erarandihpenfri.haranguenahpenfti 
Pradofamente.  erarandihpenfpariní,  haranguen  ahpenf* 

Piara  de  ganado  menudo^    vanthacoxuriquaxuratengan; 

piara. 
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f ítr*  át  ganado  mayor,   van  thacoxuríquaytzuquatahpef 

picada,  tuxumbarihperaqua, 

Picar,    tuxumbaríhpeni. 

Picada  cofa  affj,    tuxumbaringati, 

Picar  como  abifpa>otauano,  thenahpeni. 

Picada  afD,     then  ahpera  qua. 

Picada  cofa  de  muchas  picaduras,      aranaranahcucata. 

Picar  muela  para  moler,    yauatareni. 

Picarla  pared  para  tornarla  a  encalar.    tzecangafcanif 

Picauiento,    tariatacumaqua, 

picinaeftanque  de  peces,    curuchayreraquaro, 

pico  de  aue,     cuini  churumequ3,ve],tzihumcqua# 

Picota,  chuhcarlhoretahperaqua 

Pico  dd  grano  de  may  z,    ahtziritzurumbehchuqua* 

Picote  o  íayáí,    gununda  hohchaqua  tzengangas. 

Pie  conqueandaeí  animal,    hantzirí. 

Pie  medida  conum.     mahantziri  tfozenduqua. 

Pie  pequeño,    noyonduraqua* 

piedecopaovaícv   cucuche  váxaqua, 

pie  de  banco,     vaxSntíiqua  hantzirí, 

pieantepie.opaííoapaíro.     araharahtariqua. 

piec,a  lo  mefmoes  que  pedaco, 

pieca  o  moneda  de  oro,    ma  echuqua  tiripeti 

'Piedad  clemencia  o mifericordia,    erarandibperanfqua,harangue* 

ahperaníqua. 
Piedra,    tzacapu, 
piedra  pequeña.    c,apinda  tzacapu, 

JPiedra  de  bexiga  que  inpidela  orina,,    yazcáta  cueutfqua,vel.  yaz- 
cata  hucatfqua, 
piedra  eíramefmaemfermedad,     yazcata  cucutíquz. 
piedra  tener  poremfermedad,    yazcata  cucutfcani,hucaticaní. 
Piedra  yman,    maruuati  tzacapu  an  tihrimariri, 
Piedra  arenifca,    cheri  tzacapu, 
piedra  para  fepuftura,    tzacapu  hizperaranfqua. 
piedra,  que  fe  trailuze.   tzaran, 
Piedra  preciofa,     maruuati  tzacapu. 
Piedra  ibbre  que  facrificauan  o  inatauan  hombres  ante  los  y  dolos 

yyaparaqua, 
fiedra  para  mvkr  colores,  tzacapu  uchan  has  vm* 

ia<jua,  ,    >    .  ..:...., 

Piedra 
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piedra  de  águila,  quercnda  Vacuílro; 

piedra  c,u£re,    tzacapuquinguimarari. 

piel  o  pellejo.  íícuiri. 

Pieiagodepieomar.    hauantetiro. 

Píenlfo"debeftíaé     axuni  thirequa. 

Pierna  de  animal.    axunihátzin#  ^ 

pierna  pequeña,    £apihantziri. 

piladeagua^    fzacapuhurume. 

Pila  de  baptizar,    yt/iatahtiicuhperaqua  hurume. 

pilar  de  madera  para  fuítener,    angandaqua, 

Pilar de  piedra,    tzacapu  angandaqua, 

pi/oto  principal»  angahtatari. 

pimienta  efpecie conocida,    caítillanapu  caua*% 

Pimpollo  al  pie  del  árbol,    pucunduqua,  ,  í 

Pimpollo  para  plantar.    ycaraqua. 

pino  generalmente,    tziuireni. 

pino  mas  ecelente.   caftilianapu  tepuhcu, 

iPinar  lugar  de  pinas,    tziuirendo. 

pinariego  cofa  de  pino  como  filia  mefa  o  cofa  aílr#    tzimtetl  V£xftq 

tfiqua.&c. 
Piñón,    fipiati  pexuriquaro aquayrepeniehas* 
pintar,  carani.atani 
pintada  cofa»    caracata.atacata. 
pintorgeneralmente.     tafta  cararí, 
pintor  de  hombres,  erangaquá  atari» 
pintura,    erangaquá  ataqua. 
pintura  de  hombres,  tzihuereti erangaquá  ataqufy 
pintor  con  huego,    chuhpiri  himbo  carari. 
Pintada  cofa  aífi.    chuhpiri  nimbo  caracata. 
Pintura  defta  manera,    chuhpiri  himbo  caraqua. 
piñade  piñones,    vrus, 
pina  fruta  conocida,  niniuacuri  vruíicn  has* 
Piojo,    ambus. 

Piojo  blanco  del  cuerpo,     ahcahtíi  ambus. 
Piojento  o  piojofo.    ambus  hinio. 
Pifada  de  pie.    atzqua  hatziyaqua. 
pifar  conlos  pies,    thauamambemaro. 
pifar  con  pifon.    tayahchacuni.tayahtlitanv 
Pifon.    tayahchacuqua  tayahtátaqua, 
Pitoaue*   euu^vel^tzurequi, 

Píuefa 
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Piuelade  halcón  o  a£or.    fingondahperaqua. 

Pixa,    atzaqua. 

Pixa  de  judia  retajado,    querohtfícumengari  judio» 

fPlacalugar  donde  vende,     anquehpaquaromayapeto* 
Placera  cofa,     mayapetonapu. 
Plana  dealbañir.   chuhcari  yecaritaqua. 
Plancha  de  hierro,  tiamu  mayauarucata. 
Planta  de  pie.     conduraqua,f 
Planta  para  plantar,   am  ycaraqua. 
Plantar  arboles,    ycarani  angatapu. 
Planta  con  (u  rayz  y  tierra,    íí  rangua  hucari  y  caraqua,vel.echeri 

hucahchuti, 
Plata  metaí.    tayacata. 
Plata  cendrada,     tayacata  cezpunitacata. 
Plata  marcada,   tay  acata  miada  hatzieucata» 
Platear,    tayacata  yiquarani. 
platero,    cuinguingata  vri.tay acata  punitati. 
Platero  que  labra  oro.    tiripeti  punitati. 
Platero  que  labra  anillos    tiripeti  curuxuta  vrí. 
Platero  que  labra  vafos,    tiripeti  cucuche  vri, 
platero  que  haze  joyas,   tiripeti  vecahchaquavrv 
Platelplato  pequeño,     tiquiche. 
Plato.    lomifmo* 
Plato  grande,    caheriplatcv 
Píatode  plata,  tayacata  plato. 
Plato  para  agua  manos,    tiquiche  hopohcutaqua* 
Plazer o deley te,   xaramequareta, Tzipequareta, 
Píazenf  era  cofa,    xaramequareti.tzipequareti/ 
Píazentero  a  otro,    xaranieztahperi.tzipeztahper^ 
Plazo,    thantzitfperaquaeroqua. 
Plazo  de  tres  días,   tanim  huna  erotfperaqua» 
plegar,    tzicacuni.tzicanarini,  ■•  ¡ 
Plegada  cofa,  tzicacucata.tzicanaricata. 
Plegadura,     tzicacuqua.tzicanariqiia. 

•pleyto,     ambe  vandaquareqiia.ambeayang.uquareliperaqua, 
Pleytear.    ambe  vádaquareni.am  ayanguquarehpeni. 
Pleiteador     ambe  vandaquareri.amayanguquarehperi. 
Píey to  omenaje  o  píerefia.  am  ayanguquarehperaqua  thfiri, 

mequa« 
Pliego  de  papel  íirauda  maechuqua  ana  cani* 

Ploma 
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Plomo,   pahcapeti  y tíitayacata. 
Plomo  dealbañir,    temetzieratacuraqua. 
Plomar confello.    temetzihímbo  firma  hatziní» 
Plomada  para  reglar,  temetzi  cmrutzetacma. 
Pluma  de  aue.    punguarí¿ 
Pluma  el  canon  tzicuicapu.acxqua. 
Plumaje»    ahcandiqua,tharandiqua. 
^población,     yrepoqua» 
poblar  de  nueuo.     yimbangueyrerahperangaponí. 
Pobfarcibdadolugar,,    yrequavuatani. 
Poblador  afíí,    yrequavuatari. 
Poblazon  obra  de  poblar  aííí.  yrequavuatanV 
Pobre  varón  o  muger,     vehcompiquarerari,  c^anoveranda  handi 
Pobrezilío.opobrezilfa,    harangueni. 
Pobreza,    janoveranda  hangua,  vehcomhangua*  yehcompiqua- 

reraqua. 
Pobre  comogranmífería.  vehcomhandí. 
Pobreza  enefta  manera,    vehcomhangua. 
Poco  nombre  adje&iuo,    canihco. 
poco  tiempo  aduerbio.    y  fyondihco.  noyonL 
poco  ante*,    thuuindihqui^ani 
Pocodefpues.    yyana^ani. 
Poco  mas  o  menos,   qzn  cueratati.  jano  cueratati* 
Poco  mas.    pandero, 
poco  menos*    £ano  cuerarani. 

Poco  a  poco,    y atzitaparini»  erahcuquareparíni^anganihca 
pocjlgaocahuida  de  puercos,   hay  áqui  quanta» 
Podar  vides  o  arboles,    varondicuponi. 
Podada  cofa,  varondicucata. 
Podadortal*      varondicurL 
Podadera  hocepara  ello,      varondicuraqua, 
Podadura,    varondicuqua. 
podenco  o  efpecie  de  can.    vichuanihauatanrri 
Poder  nombre,     cezequa. 
Poder  verbo,     cezeram.     . 
Poderoío4   cezerari  v 
Podcrofoen  todo,    yamendo  ce¿# 
Poder  aííí.    y  atuendo  cezeni. 
Podrecer  fe.    terenitambetzeniV 
Padre  cer  fe  del  todo,  y  an  tQtctíiitm  tcren% 
—  Podt 
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Podrecerá  otra  cofa,  tererani.ambetaní, 

podre,     yuani.tereriquarequa,. 

podrecimiento  tal,    tereriquarequa» 

podrido,    tereri. 

pceta,    vandari.vandaqua  veczcutl» 

Poeíia,     v  andaquavriequa.vandaquaveczcutíequa. 

Poyo  para  aflfentarfe,    cutacz  eqtsa.cutamuqua,  vaxaraqua. 

Poyal  para  cubrir  lo.    tatzuhtíitaqua. 

Polea.   virihp3taqua. 

Poleo  yema  conocida,     an  dumuqua  xaqua. 

Poíidacofa,    cezhas,exembequanhaí. 

poíideza,  cez  haxeqoajexembequan  haxequa, 

polir,  .  ambari  ni.  pi  tapera  ni. 

Pohdero  para  polír»    pitñperaraqua 

poíií/a#    talla  íiquapu  quereni. 

Póíuo/   thupuri. 

poluitopoluo  pequeño,    thupuri  quaquas, 

Poluofo,    thupunhinio# 

Pofuerear,  thupuri  hauárani# 

Poínos  de  cofas  fecas  molidas,  thupuri  pmupunas  vrucata  aiubev 

rucataqhuaqhuas. 
Poluora.    thupuri  cípapu  ha  tziraqua* 
Pollo  hip  de  aue  manfa.     cuini  peucnda. 
Pollo  hijo  de  gaHinas.  tzicata  pipichu, 
Polla  ya  grande  caíi gallina,   tzicata yuritfquerí. 
Pollero  que  los  cura,     tzicata  cuiriperan,erangutu 
pollino  hijo  de  afna,  auan  axuni  peuenda 
poncoñabeuedizos  mortales;    íipíati  varirahperi  hayaqui  varira- 

qua^  ■ 

Ponzoña  debiuora.    acuítze  antzarí.cuenderi, 
pon£oñofo,    acuitze.antzarihtican, 

ponzoñar  o  morderlabiuora,     acuítze  caizarehpen.íantzariaue* 

retahpeni.  ^ 

poner  generalmente,    hatzini, 
poner  cofas  anchas  o  llanas,    echuqua  taní„ 
Ponercofas  largas  tendidas.     ychaquataní. 
Poner  en  hiefto.     anga^uzcam\ 
Ponerencima,    ychahtfitani. 
Ponerdebaxo.  ychahchutaní. 
Poner enel  fuelo,   ychaquataní, 

Poner 
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Poner  a  alguno  en  gran  dificultad  o  peligro  de  pecados,  thzungam 

hantztzihpeni 
Ponerañadiendo  a  otra  cofa*    cundaní.cuhtíitani. 
Poner  delante,     tangaritanj.tahgaritahpeni. 
Poner  en  diuerfas  partes,   mamarochan  hatzini, 
Poneren  contrario,    teruhcuhpeni. 
Poner  allende  o  en  otro  lugar,    thanahcarimani. 
Ponerla  comida  por  orden  enlamüTa,     thirequaquehtíitaponi.tzt 

rintzirinahtíkaponi, 
poner  en  guarda,    patzaní» 
Poner  a  parce,    tam  hatzini  hararetani. 
Poner  en  vno;    marohco  hatzinj. 
Poner  fuera  oen  publico,    veraqua  petamarini. 
Poner  en  lugar,    nani  maro  hatzini. 
Poner  debaxo  de  agua,     hirimani.caramani. 
poner  boca  baxo  o  enbrocar  olíaío  cofaafíj.    ahcapataní. 
Poner  debaxo  de  tierra,    hirizcuni. 
Poner  por  cafo,    mintacuquavandaqúa  hatzini 
Poner  hílenoslas  aues.     cuini  quaxanda  hatzini 
Ponerfe eí  fol.    huriatá  ynchani 
Poner  en  precio  como  en  aimoneda,     hucapararani, 
poner  oíendiculo  para  que  alguno  tropiece  o  caya.      xangaro  ho* 

tzetfpeni. 
Ponton  puente  demadera,    ^apiparicuqua, 
popa  denauioocanoa.      ycharuta  xariyaruqua. 
po  quedad  de  animo,    mintzita  noc/an  tecauati 
Poquedad  de  otra  cofa,    noc,an  vraqua, 
poquito,     canihco. 

Por  prepoficion para  dar  caüfa.    himboetaqua. 
Porauentura.     notero.nonocatero,nonguandero¿ 
porauentura  preguntando,     caiarna» 
Porauentura  alguno,     caxama  ne, 
Porauentura  alguna  cofa,      caxama  smbe  maro. 
Porafgunlugar.aduerbio,    maro. 
Por  donde  preguntando,     nani. 
Por  dondequiera,      nanínditero. 
Por  de  mas  o  demafiado,    mintzmihco# 
Por  el  contrario,    ahnoamu. 
Porende.  hinhimbo. 
Porque  preguntando^    andi.am  hmibo, 

pro 
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^oTqaenodemoftrando,  adino 

Porque  reípcmdiendola  cauta,   hymboqui, 

Poriiar  fin  razan,  mintzinihcovingandiraní 

Porfia defta  manera,  mfntztñíhco  Vingandiraqua  é 

Porfiado  aíTí.  míntziriihco  vingandirari. 

Porfiando  aduerbio,  vingándiraparini. 

Porfiar  en  bien,  vin.gandiraraftani, 

porfía  afifí,  vmgandiranfqua. 

Porfiado eneíta  manera,  víngándiranftí, 

Porfia  de  palabras,  vingandiraqua. 

Porfiar  enefta  manera,  vingandtraní. 

porfiando aíTi  aduerbio,    víngandiraparini. 

Porquero,  cuy  ame  era.nguti.hayaquí  erangut-v 

porra  para  aporrear,  "hüás  cupuncfici. 

Porrada  herida  de  porra,  tzitzuquarequa. 

porretas  hojas  de  puerro,     puerro  hucahcüraq^thzurupz  coírien- 

hahcurari,  . 

Portacartas,  firanda  carta  hatziraqua. 
Portal.defueradecafa.  quahta  conga  riqua. 
Portal  dentro  de  cata,  ynehárincorigariqua. 
Portada  decafa^virimuqua. 
Portero  que  guarda  la  cafa,       quatahperí, 
Porterode  clauflro»  mitati. 
Porte  de  cartas,  firanda  paqua  mayamuqua. 
Portillo  demuro,r  harahtaquaro  fipatin  ynchaquaroy 
Pofada  donde  aluergamos,    hahquareyaquaro, 
pofaderoo  afcntadero,  vaxantfiqua«peranchequa, 
pofarenpofada.  hahquareyarani. 
Pofaraflentarfe.  vaxacani.thazatzení. 
Pofpelo.    hauirieranchetani, 
Pofponer.    tazctthi  veltapararani. 
poiteer.    hapinam. 
Poflefííon.    hapingua. 
PolTeedor,    hapindi. 
PoíTible  cofa  que  puede  fer,    cezeuati. 
Posiblemente  aflfi,    cezvquarepariní. 
Posibilidad.    cezequa,cezvquarequa, 
Poíle  para  foftener pared,  tfirotaqua, 
Poftigo  puerta  tras  cafa,  harahtaquaro, 
PoítUía defama,  tzifrpiranfqua, 

goíít 
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poftiHofolIeno  de  poftiilas.    tzihpitzihpira^ 

Poítrero  o  poftrime  ro.     taparacuu. 

Pollnmena      taparacuqua. 

poftura.    amhatziqua. 

Poftura  de  plantas,    chuhcarí  ycaraqua, 

Potencia,   cezequa. 

Potente  o  poderoio,    cezerari. 

Potrode  dos  años,    tziman  vexurín  hatiretí  cauaIío¡. 

Potranca,    cuxareti  tziman  vexurin  hatireti  cauail<\ 

potnco  menor  que  año.    cauaílo  peuenda. 

^"Pradode  yerua.    xan  cohchuraqua. 
Precio,    hucapararaqua.maruuaqua. 
Preciólo  cofa  de  precio,    niaruuati.vanhucaparati» 
Preciar  tener  en  mucho,    chen  caneratani. 
Preciar  fe  defí.    chenerataquareni. 
Preciar  en  poco  o  meiiofpreciar,    nogan  can  eratan?% 
predicar  diuuígar.    andahchacurahpeni. 
Predicar  hazerfermon.    vandahtíicuhpeni. 
Predicador  afíj.vandahtfícuhpet/. 
Predicación,    vandahtíicuhperaqua 
Predicatorio  o  pulpito,    vandahtíkuhperaquaro. 
preferir  o  anteponer,    vretíerahpent. 
Pregonero,    vanopahperi.  ambe  andahchacurahperí 
Pregón  de  aquefte.    vanopahperaqua  vandaqua 

Pregonar.       vanopahpeni.vanotatahpeni»tzandahpem\ 

preguntar,    curaniarihpeni.curantzpeni, 

pregunta,    curamanhperaqua.curantzperaqua^ 

preguntado,    curamaringati  curanthzingari. 

Preguntar  para  tentar,     pjnchuritfpeni.  hurédarocuramarihpenr 

Pregunta  desamanera»    pinchuritfperaqua.hurendara  curama* 

nhperaqua. 
Pregunta  de  quees  cofa  y  cofa,     ambengate. 
Prelado,    teruhtficuri.amberiohucahpeti. 
Prelada,    cuxareti  díofeo  hucahpeti. 
Preiazia  ái^nióad  prelado,    díofeo  hue  ahperaqua* 
premir^  catzíuatahpeni. 
P  remido.     caiziuatangatL 

Premia  foreoía  condición^  teruhchiicubperaquaangacFaftpe- 

» aqu  a. 

Premio  galardón  de  buena  obra,,   velxcondehperaqua.mayam^ 

Pie  mi 
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Premiado,    vehcondengarí„mayamungari# 

Prendar  por  pena,  euandarihpenítani. 

préder.  hupipenicacahpeni.  ¡y 

prendimiento  hupíperaquacataperaqua. 

Prendería  planta,  íirangua.,paní.  > 

preñada,  yuaci.yuari 

Preñez»    yuaqua. 

Prcnfa  para  eíprentír,    tzitaraqua, 

Prefaraffi.  tzitanf. 

Prenfa para  apretar,     tzitaraqua  chuh  cari. 

Prefa.      piuaqua.andanguqua. 

Prefa  para  prender.  pitaraquatpihperataqua# 

pre  fe  rite  cofa,    yyaepoqua, 

Preíencia  de  cofa  pre  fence,   angatahperaqua. 

Prefentequefeda,    xaratfperaqua. 

prefen  te  pequeño,    .$anihco  xaratfperaqua. 

Prefentar,    xaratfpení. 

prefo,     hupicata.catacata. 

Preílar  como  quiera.    quanetahpeni# 

Preftadoraffu    quanehcaperít 

PreíHdo.    quanehperaqua, 

Preftarlo  mefmo  que  fe  toma,    pitzehpení. 

Preftido  ene  fta  manera,  pitzehperaqua. 

Preftado tomar,    quanehpeni.pitzehpe  ni. 

Preílo  aparejado,      cez  haruzquareti.hinio  niiuati, 

Preíleza  o  prontitud,    hirehchaqua. 

Prefto  aduerbio.   cauquan.  ^ 

Prefumir,    hatzpaquarenf, 

Prefuncion     hatzpaquarequa. 

prefuntuofo.    hatzpaquareti. 

Prefuneuofaniente.    hatztapaquareparini; 

Preuenirflant/cipar fe#    vrepani.vrecani. 

preuiíe§io íey para  vno.    vehcondehperaqua, 

priuüegíado aquíen  fe  da.     vehcondengari, 

Preuilegzado lugar,  euahpequarenlquaro. 

Preuiíegíar.    vehcondehpeni. 

Prieto»bufca  negro, 

Priefa,     hirengariqua.    hirehchaqua, 

Priefadar,    htrengarini.xahcahcuni. 

Priefa  dar  paraqus  hagan  mal  a  alguuo,  hírengarirahPení, 
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veí,handaquafeni,  "  - 

Prima  en  ías horas  io  mifmo.vel.    erahchuraqvandatzequareqro. 
Prima  en  cada  genero.    curauaquareti, 
Pnma  noche,  iinchahmando. 
Primero  de  muchos.    vreti,antzinubperi% 
Primero  de  dosjdem. 

Primeriza  mugeren  parto,    vuaehequa peuahperí# 
Primero  y  principa/,  vhcambeci.  vrevandari. 
Primeros  del  pueblo,    angahtacucha. 

Primero  délos  que  eílan  en  pie  por  orden,  bufca  el  primero  netos  ñ 
eítáenpie.  '  _    H 

Primero  o  primera  délos  que  pare  la  que  nunca  auia  parido»     vua- 
chequa peuahperi. 

Primo  hijo  dehermano,    vuache. 

Primohíjo  de  hermana       yhtzá, 

Principe  o  principa/,    carachacapati, 

Princefa,    varinahue. 

Principal  cofa,   acha.nahue. 

Principalmente,  nahueeparini,. 

Principe  Tolo  ene/ mundo,  camacaten  achaetfperi. 

Principado  de  aqueíto.  camacaten  nahueetfperaqua. 

Principe  de  combite,  thirerahperaquaro  angaua  tangán* 

Principio  delibro,    íirandavndahengua,vecatzehengua. 

Principio  de  oración  de  orador;    vandatzequareq  veczcuhengua 

Principio  en  la  doctrina,    hurendahperaqua  veczcuhengua 

Principio  en  la  compoücion.    amvquavecatzehengua,       * 

Principio  principa/,    handieraqua.ííratatahengua. 

Pringue  de  torrezno,    tocino  tzahquarihperaqua4 

Prifiondepies.bufcagrinoír, 

Priiion  de  manos.buíca  efpbfas, 

^rinííonenv  hupicata  hohcucata, 

Priuada»    yazquaro. 

Priiiadodegranfeñor.  achapindengaricmaemba. 

Priuzr  de  algo  a  otro.    íiiernbco  ameuahpenfram 

Pnuarueoikio,    menihcoharondatalipenítani/ 

Pnuar  de  cofa  amada,    vehcomhouatahpeni. 

priu3dodecofa  amada,    vehcomhouatángari 

Priuarcon alguno,  '  pmdefigarihpéraní. 

Proa  c-e naueó canoa,   ycharutaxariyaruqua, 

Procurar,   ahrziczequaremamhiringán4 
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Procuración,    ahtzitzequarequa  am  hiringaqua 
Procurador,    ahtzitzequareti  am  hiringani, 
procederporyr  adelante.  ;  teruhteruhtarani, 
Proceífoenelpleyto,    vandaqua  ayanguquarehperaqu  3. 
ProceiTion.    vanopengaqua, 

Prodigo.gaftador,  ambahcutaquareri.camahcutaquarerí. 
Prodigalidad,  ambaheutaquarequa.camahcutaquarequa. 
Pródigamente  darla  hazienda  alo  queme  es   pedido,    noampa* 

monguti.yntfiyntfihcuran, 
Profacio  enla  milla  lo  mifmo. 
ProfeíTíon  de  voto  de  religion,    ayauaquarequa, 
Profeífíon  hazer,     ayauaquareni.hayanguemaní 
ProrTeíToenefta  manera,    ayauaquareri 
profeta  varón  o  muger,    micuriri. 
Prohijar  o  ahijar,     vuacheeraquareni. 
proíixo  cofa  luenga,  yoíli. 
prolixidad  eftalongura.    yotqua. 
Proíixamenteaííi.     yofparini. 

Proiogode  alguna  obra,    vandaqua  taparacuqua  ^vndaqua. 
Prometer,    ayauatfpeni. 
Promeífa  o  prometimiento,    ayauatfperaqua. 
Prometer  a  dios,    diofenamayauacuni, 
prometimiento  affi.    dioíenamayauacuqua, 
prometida  cofa  afíí,    diofen  am  ayauacucata.. 
Pronunciar,    petamoni.andatamoni» 
pronunciación,    petamoqua.andatamoqua. 
pronoftico.    dios  yhcheuirembamindaexerahperaqua 
pronofticar.    dioseuerimindaexerahpeni. 
proponer,    am  yntfingaritahpeni.  terungarítáhpeni. 
Propofito,     tzandahperaqua.arihperaqua. 
propofito  tener  de  hazer  algo.    tehrumahcuranftani,tehrundaqu$ 

renflani. 
Proponer  enla  voluntad,    tehrundaquarenftaní. 
propofito  aííi.     teruhcan  hauatahengua  tehrundaquarenfqua 
propria  cofa,    hihcheuiremba.vel  hindemendo. 
Propriamente  aduerbío,    yndemendo, 
propriedad,    yfequamento, 

Proprietario.     am  hapindaquareri.tehrunchetaquarerí. 
Propio  oficio  fe¡  de  alguno,    hihcheuiremba  tehrunchequa, 
profperacofa.    curempiquarerari# 

Profpero, 
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Profpero.    curempiquarerari. 

Profperamente.    curempiquareraparinf, 

Profperidad,    curempiquareraqua. 

Prouable  cofa  q  fe  prueua  co  teirigos,  ambado  xararaqua.penape 

nandaqua  hiringaqua. 
Probablemente afli,  ambando  xararaparini, 
Prouan^aenefta  manera,    ambando  xararaqua, 
Prouaralfi;    ambando  xaratatfpeni. 
Prouar  el  manjar,   thzemuni. 
prouarmuchos  vinos  para  fehartar/o  color  de  querer  comprar  vté 

no,    mintzinihcothzemutfpepani,ysgacutfpepanihco# 
Prouar  a  hazeralgunacofa*    am  vni  thzendani; 
Prouechar#  huriatenchani* 
Prouecho.    huriatenchaq. 
Prouechoib,     huriatenc  ha  ti. 
Prouechofamente,    huriatenchaparini, 
Prouechofoyplazer.    huriatenchaqua  t2ipeztahperaqua# 
Proueer.    pameuahpeni. 
Proueydo,  pameuangari, 
Proueedor.    pameuahperi. 
Proueydamente,    pameuahpeparini, 
Proueymiento,   pameuahperaqua, 
Prouena  o  mugro  de  vid.    flruripucunítff 
Prouifordeobifpoio  mifmo,veJ#obifpoyo  avandan\obifbon  VSM* 

dacuti. 
Prouifion  Io  mifmo  es  que  proueimiento* 
Prouincia.  macotzequayrecheqüaé 
Prouincialcofa  delta  prouincia.    maro  yrechequaro  yreti. 
Prouifion  de  cafa,   quahtaro  hapingua  thirequa. 
Prouocar  a  y ra,    yquizcuhpeni,  cururahcunpeni, 
prouocacion  ayra.  yquizcuhperaqua,      *  mtUMhCUhPt* 

raqua#  *  J 

prouocado  ayra.   yquizcungati.  cururahcungari. 
p  rouocador  tal.    yquizcuhpeti^cururahcuhperi; 
Proximo,    hingunguequa. 
prudencia  virtud,,  mihtauaqua. 
Prudente,   mimixetí.am  hurendí. 
Prudentemente,  mimixeparini 
prudente  o  difcreto  fer.    pighongaríní,, 
Prueuaf  bufcaprouan£at 

»  Prueu* 
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pfuéuaefpenencia.    thzendaqua. 

^fpuá  para  enxerir.    maychaquamoyoTitfitsq'  a¿ 
2>uad*i  hierro,    namu  inaychaqua.haianguaenhas# 
Publico  oficio,    paxaraqua.nahatiequa# 
publica  cofa  fabida  de  muchos,    camacaten  tzangua 
publicación  de  bienes»    hapingua  ynfperaqua. 
Publicar  bienes»     hapingua  ynfpequareni. 
Publicar  alguna  obra     caniapequaroraratatfpeni» 
Publicación  tal,    camapequaro  xaratatfperaqua% 
Publicarlo  que  no  fe  fabe.     am  ayamanhpeni^ 
publicación  raí.    amayamanhperaqua» 
Pubíicamenre.    camapequaro. 
Puchas,    camaca, 
Puchcrode  barro,     tzuntzu,, 
Puebla  de  eftranjeros^vapauapas  y  retare^ 
pueblo  ele  menudos,     aminrasyrequa» 

Pueblo  de  todos  juntamente»    yreta.  -...-. ., 

Puente  de  maderos»    pancuqua. 
Puente  pequeña  deft a  manera»     £api  paricuqua^ 
pPuentedearco»    pancuqua  vírimut/, 
^uente  pequeña  aiTí.    capí  paricuqua  yirimmL 
fuente  delpie,     coconduraqua» 
Puerco  o  puerca.  hagaqui.to^ino.cuyame» 
Puerca  grande  y  panda,   hayaqui  cuxarefi  peuahperíp 
Puerco  pequeño,    £ap¿cuyame. 
Puerco  montes  jauaíin.    xanu, 
Puerco  efpin,    cuyame  tzurumü  hucarí. 
Puerroipmiímo,vel,xaquacofl:i, 
Puerta  por  donde  entramos  y  faiimo&decafa.    mitaquaro.harame 

quaro* 
pite  rta  de  madera,    miqua. 
Puerta  pequeña»      ^apimiqua. 
puertas  ambas  ados.,    tziraan  miqua  ahcapaniucuqua^ 
Puerta  decibdad.    yretaro  ynchamaquaro. 
puerto  de  mar.    haxuquaro.andaraquaro 
puerto  de  monte  y  fierra,    huuata  th.au atzeyaquaro* 
Puja  en  almoneda»    cuhtfitaqua,  veí.cüraqua, 
Pujaren  almoneda,  cuhtmapani  cúrani. 
pu/an^ataí»   cuhtficamaqua,curamaqua, 
Ptij-tuante.    cauailoq-ueronducura^ua,  vc/#a«huctj|faq«^ 

Pirfg» 
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Pulga,    vihtzfrí, 

Puigofo  lleno  de  pulgas,    vihtziri  hjnio, 

puigofo  lugar,    vihtzirendo. 

Pulgón  que  roe  las  viñas,    cumbe. 

Pulgar  déla  mano,     hahquicahequa.  "  ' 

Pulgar  del  pie,    hantzíricahequa. 

Pulgada  medida,    ma  cutuhcuraqua  thzerequa, 

Pulmones  o  liuianos^    xaramura, 

pulpa  carne  íln  huello,    axuneta  cuiripeta.  * 

pulpejo  del  braco,    hahqui  cuiripeta*  4 

pulpito,    vandahtíícurahperaqua»  >  • 

pulpito  de  palo,    pireraqua  chuhcari. 

pulfo.    quangapequa  manaquarequa,  ■% 

Pulía,    chanachanamuqua. 

Pungar.   checxahcuhpeni,.  K 

Punzadura,     checxahcuhperaqua* 

Pun^ador.    checxahcuhpeti, 

puntada  cofa,    checxahcucata. 

fungón,    harangua, 

punir caftigaodo.    curandítahpení.paroerahpení, 

Punición,    curandirabperaqna.pamerahperaqua, 

punido,  curanditangantpamei  angaria 

Punidor.    curanditahperi.pamerahper?.  -    ; 

Punta  de  cofa  aguda;   tzihyumbemuqua. 

Puntada  cofa  con  punta,    thururecucata, 

puntado  aíTi,     thururecuqua. 

Puntada  con  aguja,    men  tziruhpatacata  pícuqua. 

puntero  para  feñalar.    miuraqua.thantziraqua. 

punto  de  tiempo  o  momento^como  abrir  y  cerrar  el  ojo;   men  VI- 

pataquajnen  vifichupataqua^ 
punto  de  partida,,    himahcamendo  niqua. 
Punto  encimadeíetra.    tiíde.tanahtfiqua. 
Pnñodela  mano  cerrada,    cunchupahcuqua. 
puño  o  puñado  que allicabe  como  de  cofas  de  mayz  o  otras  femil/as 
mervpuhntfingataqua.pixuhciiqua, 

piuio  o  puñado  aífide  cofas  largas,como  de  pajas  o  yeruas,      metí 

catzihcuraqua. 
puñada  herida  de  puño,   men  tonahcuhperaqu3.veI,tihcamahcufr 

peí  aqua. 
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Puñal  arma  vfada, vel.  tíamu  thururecuhperaqua. 

Puñal  pequeño,    §apititiamu  thururecuhperaqua. 

Puñalada  herida  de  puñal,    thururecuhperaqua 

Pupilo  menor  de  edad  debaxo  de  tutor,    ahtfmutacuíriperangari 

Pura  cofa,    hmio.  *    *'&«« 

puramente,  hinioeparini.ambambaxeparím.  pimpingaíeparinL 

pureza,    pimpmgajequa.  &  '  * 

purga  para  purgar.    íipiati  y  tílmaqua, 

Purgar  con  purga,   íipiati  y  tílmani 

Purgado.    íipiati  nimbo  ambouanfri. 

Purgar  a  limpiar,   ambarinitani.  ambambahcunflanf 

Purgación  aíí/.    ambambahcunfqua. 

purgada  cofa  deíla  manera,    ambambahcanfcata 

Purgatiuacofa  que  purga.    íipiariambouatahpen  * 

Purgación  aíTi.    thauacurita  yacahmanfqua,; 
Purgatiua  cofa  defta  manera,    thauacurita  yacarahoeri 

PurgatonoIugardentrodeíatierra.Iomifmo.vcí,amWarmrqua* 
ro.cutzungarinfquaro.  M«wi$4riniqm* 

putaramera.     ámexenga.ambetze.cuirangarí 

Putadelburdel/hihcheuirembacuiripetaynfpequareri.velcux^ 
requahimbomayapeti.  ^         *  WVUÍ** 

Putería,  amexengaqua.ambetzaqua.  cuirangariqu* 

Putañero,  cuhtfincha  nimbo  handi 

Putañear,  cuhtfincha  himbo  hamani 

Puto  que  padece.    thiyahchiicungatl 

Puto  que  haze,  thiyahchucuhpe. 

puxo  de  vientre»  nonahyazqua 

^De los  que  comienza  en.  o, 
,¡Vaderno,    mafirutzequa 
guadradacofa.    himangueon  paramparas. 
Quadradacofacomoíadrmo,    ydem 
Quadrarponeren  quadra,    terunguriraní. 
j  Cuadrar  o  venirle  bienía  ropa  o  otra  cofa  cezpl 
¡i    tanftaniamhucam.  •       r 

Quadrante.    bufcacartauon 


guajaríeaígo,    tliziriquareni. 
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Qua  jada  cofa,    thziriquareri 

Qua  jo  para  cuajar  leche,    thziriquareraqua, 

Qual  o  quien  preguntando.neíJnaquiYnehindeíí 

QuaIquiera,nenditero,veí.quiterone, 

junando  enque tiempo  preguntando,   nahcaní, 

Quando  aque  hora,    nahatim". 

Quandoafirmando.    himahcanguí, 

Quando  quiera,    notero  nanean,  naheananditero, 

Quando  quiera  conuieneafaber  aqualquiera  hora.notero  nah^tltl! 

guando  quiera  que.    himaheanyqui. 

guantas  cofas,    namuporo, 

Quan  grande,    nah  hara,nah  haxe.nah  cahe, 

Quantas  vezes.     naraunda. 

Quanta  o  que  tanto.*5     nahxan.^ 

Quanto  en  precio,    nahxf  hucapara, 

Quantas  perfonas,    namuncuiripu,  namuncx.  namuchee* 

Quarefma.  íomefmo.vel.carindaquaro.mifquaretaro*     * 

Quarenta,    tzimanequatze.tzimancatari. 

Quarto  moneda,    capimedio  teruhean  hameri 

Quarto  de  carnero  o  cofa  aííí.    ma  aracuri. 

fíuarteron  de  pan  o  torta  o  cofa  alTi,  vcintfcata. 

Quatro,    thamu  lo  de  mas  veras  ene!  arte, 

Quatro  tanto,    thandaxangani, 

Quatro  años,   thavexurini. 

Quatro  años  efpacio,    thapetan  vexurin^ 

Quatro  dias  tiempo,     thamu huria. 

Quatro  mefes,  thancutíi, 

Quecfoa,   ambe. 

Que  conjucion.    yfquié 

Que  aduerbio  de  comparatiuov     mendonguaru, 

¿ue  para  dar  caufa,     cahimbo. 

Quebrar  oquebrantar  como  ollas  vafos,  tablas  o  piedras,     cacan! 

pumpzahcuni, 
Quebrada  cofa,    pumpzahcucata.cacacata.  pangarecucata. 
Quebradura  tal,  pumpzacuqua.  cacaqua. 
Quebrar  oquebrantar  xicaras  cacao  o  cofas  femeníantes  fecas,  ca* 

cani.vecarecuni.pangarecuni. 
Quebrada  cofa  aíTi.  cacacata,vecarecucata.pangarecucata. 
Quebradura  tai.  cacaqua.vecarecuqua.pangarecuqua. 
Quebrar  o  quebratarpaloso  cofas  largas,  quaracuni.quara 

Que 
T    üU 
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Team?. 
Quebrados  palosaífi.    quaracucata.  "quranancata. 
Quebradura  tal.    quaracuqua.quararecuqua.quaranaríqua* 
Quebrar  delmeniizando,  purunarmi.purupuruarani. 
Quebrada  cofaaifi,   purunaricata,  purupuruacata. 
Quebradura  defta  manera,  purunariqua  purupuruaqua 
Quebrantar  tee.  ayauaquareta  cacanftaiii. 
Quebranrador  de  fee.  ayauaquareta  cacamB 
Quebrantamiento  de  fee.   ayauaquareta  cacanfqua 
Quebrantador  decomfederacio,  curamucuhperaqua  cac* 

Quebrar  fe  la  pierna  por  el  muflo,    quarahtanr. 
Quebrarfelapiernaporiaefpinil/a.  quaranduni 
Quebrar  fe  la  cabeca.    arahtfiní, 
quebrar  fe  la  ñaue.*    ycharura  cácaquarenr, 
fíuebrantAjniento  de  ñaue,    ycharuta  cacaquarequav 
Quebrada  ele  monte.        huuata^ihtaqua. 
Quebrado  potrofo.    cahchaqua  carahpe/aqua. 
Quebrar  vna  cofa  a  otra,    cacani.vuacuni, 
Quebrar  terrones;    echeri  pumbanarini. 

Quebrar  ©quebrantar  puei  tas  con  ímpetu,     paca-ngarímaai  mU 
taqua. 

Quebradas  puertas  o  quebrantadas,    nntaqua  pacangarimacar  a 
Quebrar  el  fecreto.    xupangariquamaricahcuhpeni. 
quebrar  el  efpinazo,    quaraparacuhpeni. 
fíuebuena cofa  admirandofe.    ambaqueein^uaru 
fíH  e  cofa.    ambe.  *         5        * 

Que  cofa  y  cofa,    arnbehco.ambengates 
£uedoofofegado,     caratzeti> 

%nZt?uTB*á**°m0  agUa  VÍent°  °  C°fa  aíI7'     car*tze(íu* 

fiüeda  eftar  d.e  cofas  animadas,    caratzeni pinas  harán/ 

fiuedaraloquehuye.   andorucuhpeni.  orucuhpenL 

Quedarfe.    yxaraní.vel^ysharani. 

Quedada,    yxaqua.yshaqua. 

Quedar  o  permanecerá  antiguo,   v tandero  xaraní 

fiuemar  alguna  cofa  como  Pimienta  oaxi    pameni* 

Quemar  aíf;  mucho,    chenpamcoi.  P  * 

Quemar  c0n  huego»    cunram,. 

Q^wdacofaaiR .  curirwjwu 
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Quemadura  tal,    curiqua. 

Quemar  mucho    chencurinL 

Quemar  fe.    curim. 

Quemadura,  curiqua, 

Quemar  enterrador,    vanotan  Curiraní. 

quemar /osfarb oles,    pucuriocuzcani. 

quemarlos  campos,    cuzcaní. 

Quema  dura  aífú     cuzqua. 

Quemador  délos  campos,  cuzri. 

Que  materia  o  de  que  materia,    axangahaqui/ 

Querel/a,    vandaquarequa. 

¿Uierelíofo.     vandaquareri. 

Querellar  fe,    vandaquaremV 

Querellar  fe  del  amigo,     vehcondequarení.  yqüíuaquareni, 

Querella  aflí.    vehcondequarequa.yquiuaquarequa. 

Querellóte  defta  manera,     vehcondequareti.yquiuaquaretí  ■ 

Querer  por  voluntad,  heani,    vecani.  *' 

Querer  mas,    chen  vecani. 

Querer  bien  amando,    p  ampzpení.chen  arihpení,  n 

Querencia  con  amor .    pamzperaqua,chenarihperaqua. 

Queíbjomifmo, 

Quefofrefco,    quefoquacari. 

Que  es  cofa  y  cofa.   ambengate¿ 

Queftiono  pregunta,  curamarihperaqua,  vef,  curantzpe- 

Queftion  de  tormento,    pamerahperaquaro  vandarahperaqua 

Queftion  en  pleyto,  teruhcuhperaqua  vandaquarequa. 

Quexa.bufca  querella, 

Quexarfe,bufca  querellar  fe, 

Quexarfe  enfermo,     vuanguni; 

Quexura  priefa,  hirengaritahperaqna. 

Quexar  fe  primero  que  otro  ante  el  juez*.    Vretaquareni  ambe  áVa 

guquarehpeni.  o*  •    - '■ 

Qui^a.     notero.nocatero.nonocatero, 
juicio  o  quicial  de  puerta,  nútaqua  mahnongua. 
Quienquiera,     nenditero, 
Quien,      ne. 

Quilate  de  oro,  tiripeti  minda  hatziqua. 
Quilate  dar  al  oro.    tiriperi  mindahatzingaricun? 
Q&intalíamifxno.vel.  yumequaczenda  thzengaqua. 


X  ii¡i 
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Quinto  en  orden,    yupetaní. 

Quinientos  numero,    ma  yrepeta  cayumequatze. 

Quinze,     tembe  yumu# 

Quiñón  de  eredad.     $anihco  tareta,  yfcoítihcotarera. 

Quiñonero  que  tiene  aili  parte,     yícoíbhco  tarequarerí^ 

Quitar  apa ratr  algo,     hunduhcarimani.thanahcarimanifc 

Quitamiento  affi .    hundutamaqua.  thanahcarimaqua. 

Quitar  algo  a  otro,    ameuahpeni. 

Quitamiento  aífí.    ameuahperaqua. 

Quitar  rompiendo,  picumbarini.  vandundícupani* 

¡Quitamiento  aífi,     vandundicupaqua, 

Quitar  por  fuerza,     vingapetaro  ameuahpeni 

Quitamiento  aíTi,    vingapetaro  ameuahperaqua, 

Quitarlajey,    vandazcucatacaczcunfUni-. 

Quitamiento  de  ley,     vandazcucara  caczcunfqua, 

Quitarjaley  en  parte,    vandazcucataaruhtficunítani, 

Quitamiento  deíey  en  parte,    vandazcucata  aruht/icunfqua. 

Quitarla  hazienda  por  fentencia^    huramuqua  himbo  am  euanda^ 

rihpenltani. 
Quitar  la  memoria,    yarn  miricurini,  pinauatamani. 
Quitamiento  déla  memoria.    yammiricuriqua.pinauatamaqua. 
Quitarfe los  cafados,    ahtfihperanftani. 
Quitarla  honrra.    xupangariquamari^ahcuhpeni, 
Qu« tamiento  de  hqxirra»    xupangariqua  maricacuhper aqua,  euafo 

peraqua. 
Quixar  o  quixada,    quenchequenchemequa^ 
Quixote  armadura,    tiamuahcahtfiqua. 
Quixones  yema  conocida,  lo  mifmofc 


^"Delosquecomiencan  en,  R; 

Abadilla  de  aue.    cuini  tomborfqua, 

Rabear,    chetfqua  tfiuitfiuiatani. 

Rabo  de  animal,     chetfqua.cheti, 

Rabo  de  veíhdura,        xucuparaqua  viiluijin?* 

daqua. 
Rabo  por  elfaluonor.    charas, 
Racadepaño.    taftaatache, 
lUcion  de  palacio,,  manda  rehrudietahperaquaL 

Ración,, 
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Racio  de  pá  m  edigado,    curínda  camahquarecata; 

Ración  de  cada  vno.    mandan  mindahperaqua» 

Racionero,    mindahperi,  quarapetí. 

Raer,    cuerungaricunftatii 

Raedura,     cuerungaricunfqua. 

Raer  amenudo.    cuerungafcaní , 

Raer  déla  memoria,    miuanfqua  pinauataman^ 

Raedura  cal,    pinauatamaqua 

Raez  cofa  de  hazer.    nothzungam  vqua. 

Raya  para  feñalar.    cuirutzera  mjnda. 

R  ayar  hazer  raya,    cuiruczeni.cuirucun/,. 

Rayarelfol,    vahtzorinf, 

Rayado  con  rayos,    huríatacuhmanda. 

Rayo  del  foí.    vahtzoriqua. 

Rayo  del  cieío^    yíirehperata 

Rayode  rueda,   lomifmo, 

Raydacofa,    cue  runga  ricucata., 

Raygar,    firanguapaní— 

Rayzdeí  arbolo  yema.,   firangua. 

Raja  demadera,    qhuarareparaqua.checuereparaqua* 

Raja  pequeña  demadera,    picireparaqua. 

Rajar  madera,     chuhcariaranílani. 

Raía  cofa  o  rara,     no  ílndutí; 

Raía  s  o  r  a  r  a  s  v  e  z  es«    y  o  n  amen % 

Ralez  as  de  cofas  raías,     ytfiequa¿ 

Ralear  hazer  feralo,    ytílenílani. 

Ralas  eftar  las  can  as  o  cofa  aífr;    tzererandeni.   tanguangyandeni;. 

Ralea,      íiruquaepoqua, 

Railar  con  rallo,  vararucuni.. 

Rallo,    vararucuraqua. 

Rama  de  árbol  axandíta,pucundita, 

Ramadeyerua,  vitzaquahueahcuraqua, 

Ramada  fombra  deramos,  axanditahínio  orutacatai 

Ramalo  ramón,    am  hamerí  pucundita. 

Ramera  puta  onefta,  amexengati,ehanari. 

Ramo  de  árbol,  pucundita,axandita. 

Ramo  para  plantar,,  varondicucata  ycaraqua^ 

Ramo  del  renueuo,    tziquinfqua, 

RamofoIIeno  de  ramos,     yam  pucimíUi 

Rana*      «juana* 

Kauai 


ü 
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Rana  otra,    coqiri. 

Rana  que  fe  cría  entre  las  yeruas  verdczica,    y  pequeña,  Cüimbll* 

rindi,vchepuri. 
Rana  quajo.    turipucandu. 
Rancor  y  raenuejecida,     hucauatfperaqua. 
Rancio  o  ranciofo.      tocino  yonctarcti, 
Rapar  Taer  el  pelo,    cuinapeni, 
Rapaz  muchacho  vellaco.    vuatfi  quatingari, 
Rapofo  animal  conocido,    hiuatfi. 
Rafean    veruquareni. 
Rafcadura.    veruquarequa/ 

Rafcador  para  rafear,     veruquareraqua,  «  !    .,.. 

Rafgaralgo,    tzapan.i, 
Rafo  cofa  rafa  y  llana,    terupendo, 
Rafofeda,    virambengaritifeda. 
Rafpar.     ambaparacuni  . 
Raftrilfarlino,    anitani  linio» 
Raftro  para  raftrar  paja»     hayumúqua 
Raftrilío  raílro  pequeño»    gapi  hayumúqua, 
Raftfo de  pifada,    atzqua  hayaqua. 
Raftro  por  olor,     íipiíipintzqua. 
Rafurao  raedura,     cuertmgafqua. 
flato  ade  tiempo,   yfyondi, 
Ratoncillo.  quetzeri, 
Raton,    hayaqui\ 

Ratonera  para  tomar/os,    canrzacata  hayaquipitaqua. 
Raudo  porcofaligera  como  de  rio  corriente.    vjpgamyurequa, 
Raudal  agua  que  varezío,    vingayurení. 
Rauano  yerua  yrayz  ]omifnio,varasxaqua, 
Rauia,     vichu  amexeraquarequa. 
Rsuiofo,     vichu  amexeraquareri. 
Rauiar,    vichu  amexeraquareni. 
Racimo  de  datiíes  o  plátanos,    thumbing 
Racimo  de  vuas,    /Iruri  thunibirí. 
Racimo  o  colgajo  de  mayz*    íindangata. 
Razón  o  cuenta,     miutzetfperanfqua. 
Razón  natural,    mihtauaqua. 
Razonar,      yeuehpahpeni. 
Razonamiento,    yeuehpahperaqua. 
Razonable  cofa,   mihtauan. 

*—  Razona 
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Razonable  cofa  algún  tanto  buena,    haxefti  eam\ 

Real  cofa,    yrechequahapingua. 

Reaímoneda,pIata tomín,    mandan  yrechequatayacata, 

Real  de  gentes  armadas,    yamendo  purepecha  thacoxuriqua;1 

Real  afrentar,    caratzeyaram.vaxayarani. 

Realmente  hecho,     y  rechauerien  hahcuqua. 

Reatar  otra  vez,   hocunílaní. 

Reatadura,    hocunfqua. 

Reatador.     hohcunfri. 

Rebaño  deganado»   maro  vmbaxuriqua  xancharetzecha*; 

Rebañar,    marohco  ahtanftani, 

Rebatar#    tzinahtzacuní, 

Rebatada  cofa,    tzinahtzacucata   , 

Rebatiña,     tzinahtzacuqua. 

Rebato,    tzinazmaruqua. 

Rebato  hazer,    tiznahtzacuni. 

Rebelde,    tecandi,no  hacapahcurí. 

Rebeldía,     no  hacahcutfperaqua, 

Rebelar,    angaramoni. 

Rebentarfonando0   poczauani, 

Rebentar  de  enojo,    yquiuanijpumpzpumpzauanj, 

Rebentar  planta,     tziquínftani, 

Rebentar  como  la  Amiente,    tziqua  catihtani¿ 

Rebiuir,    tzínftani, 

Rebolar,    ahcanftani, 

Rebolcar.    vihruvíhrunahtílni. 

Reboícadero.     vihruvihrunahtíiquaro. 

Reboluer,    tfícatani,yuuetani,  manutaní. 

Reboluedero,    vahnavahnanahtfiquaro, 

Reboíuedor  que  mete  mal  entre  alguno*/  vandaqua  atabperi,chii 

rurehpen,  ,  "  :,','..,!:', 

Reboíía  rio  Heno,  thacampzquarem\thaeathacamení 
Rebosadura,  thacampzquarequa.thacathacamequa,* 
Reboííareí  may z,o  cofa  femejante.quando  fe  mide,    pangapanga 

meni.vapavapameni,  r     °  r     ° 

Rebosadura  affi,   pangapangamequa.vapavapamequa. 
Rebotarlo  aguda,  ambaquemurivrimuni.    vei.    chunure* 

muni,  * 

Rebotadura  afií,    chunuremuqua¿ 

Raozna¿ 


vahnavahnanahtílm% 


1 
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Rebota^ura  afti.    mirimirinaxenfqua. 

Rebotado  enefta  manera,    mirimirinaxenfri. 

Rebotar  fe  la  color,    ambetzengarim. 

Rebora oía  cofa  aíTi.     ambetzengariqna» 

Rebotado  vino,    camarenfti.ambetzeti, 

Rebuelco»    vihruvihrunahtfiqua. 

Rebufcar  defpues  de  vendimia.    tapaxanftanf.vcxmanftaní. 

Rebufcadefpuesde  vendimia,     tapoxanfqua  vcxmanfqua. 

Rebuznare!  afho.    afno  veránicaragarachani. 

Recabar  o  recaudar,    cu  rahquaren  Irani. 

Recaer  caer  otra  vez.    quaratzenftani. 

Recaer  en  enfermedad,    vecatzey  anPcani, 

Recalcar,    hayonhayonarani  tehcontehconarani. 

Recamara,     am  patzaquaro. 

Recatarfe.     piquaretzeparini  hamaní. 

Recatado  aíTf.    piquaretzeparini  handi. 

Recatón delan:a  6 cuento,  tíinquarequa  tiamu  hucahchu- 

qua. 
Recatón  el  que  reuende.    ma^oxequareti. 
Recatear,     mayoxequareni. 
Recaudar  rentas,    thantzftaahtanftani. 
Recaudador  delías,    thantzira  ahtaníK. 
Recaudamiento  aíTi.     thantzita  ahtanfqua. 
Recaudo  peñérenlas  cofas,    am  hauataponí.  vel.  ambe  cezhatzi- 

poni. 
Recaudo  poner  para  dezirmiíTa.    tatziquarocezhantzca  ni. 
Reclamar  de  agrauío.    ayanguquareníiani. 
Reclamación  aíTi.    ayanguquarehperanfqua. 
Reclamo  para  aues,    cuini vétzequa. 
Recoger,    ahtambenftani. 
Recogimiento  aíTi#     ahtamberanfqua. 
Recogimiento  ellugar,    maroheo  ahtamberaquaro, 
Recompenfar.    mayocutatfpenítani. 
Recompenfacion.     majrocutatfperanfqua. 
Reconciliar  ai  enemigo,         vehpouatahpenftani.  carouafahpen- 

flani,  r 

Reconciliación  aJíi.        vehpouatahperanfqua.carouatahperanf- 
qua. 

Reconocere    mitenftani.mihpatenfíani. 

Reconocimiento  aift   mitehperanfqua.mihpatefeperanfqua. 

Reconocer 
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Reconocer  el  beneficio,   ambe  vehcondehperaqua  miuaquafeijf 

Reconocimiento  alTi.    ambe  vehcondehperaqua  miuaquarequa»  * 

Records  rfe.acor  dar  fe.    miuanítani,miuataquarenítanj¿ 

Recordar  algo  apotro,    miuatahpenílani. 

Recordar  al  que  duerme,    tzingaritabpenítani., 

Recrear  a  otro,    mifquareta  pinauatatfpemani^ 

Recrearfe.    mifquareta  pinauataquaremani. 

Recreación,    mifquareta  pinauataquaremaqua, 

Recrecerfe  algo  que  impide.    handezcuhpeni»  veL     handezcufe^ 

perani, 
Rececimiento  tal.    handezcuhperaqua* 
Requa.    cauaIIo,íirüruchaé 
Recudir  con  la  renta,    thantzitayncharatfpení. 
Recudimiento  afli.    thantzita  yn  charatfperaqa. 
Recuero.bufca  harriero . 
Recueíto  de  monte,   caramaqua^ 
Recebir.    xachocani. 
Recebimiento.    xachoquarequa. 
Recebir  por  el  fentido.    curandiraní. 
Recebimiento  aíf/.    curandiraqua. 
Recebir  para  II.    xachoquareni. 
Recebimiento  afli.    xachoquarequa¿ 
Recebir  medicina  o  cofa  aflfis    iipiati  aran?* 
Recelar  fofpechando.   ambe  yenguatfpeni. 
Recelo  afli*    am  yenguatfperaqua. 
Receptor  o  recebidor.    xachoquarerí. 
Recumar  íe el  vafo  o  tinaja  quando  es  nueua.   candinu 
Rechazar,    no  curahchahpeni. 
Rechaccv    no  curahchahperaqua^ 
Rechinar»    veránicuicuichani. 
Red  como  quiera,    carahpe. 
Hed  para  peces,    varuqua, 
Red  tendida  para  tomar  paxaros. 
Red  para  fieras  o  venados,    epe-ruqua. 
Red  enque  nace  el  niño,    characucutúpu. 
Redero  quelas  redes  cura,    varuqua  mayánfti* 
Red  con  que  lleuan  la  carga,     vangoche. 
Redaño,   th'zanangueuaqua. 
Redemir.   piuapeniíani.piuíparacuhpenilanL 
Rtídenror,,   piuaparasuhpenfli» 

Redoblar 


o  tzequa  J,v  uamaqua^ 
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Redoblar,    tzicacunílanv  j 

Redobladura-  .  tzicacunlqua. 

Redoma  de  vidrio;  am  hacziraqua.tza.ttti. 

Redondo  fpherico  como  boia o  botija,     viríuirrs; 

Redondez  afíi.    viriuirixequa. 

Redondo  como  mefa  redonda*  virinír/s.thíífíníliiirf^ 

Redondez  aflí.  thfirinthíir.xequa .virkiirixequa. 

Redondo  como  coluna  ópalo  rollizo.        viriuins  CüpipSs, 

Redondez  aíft .  yiriuirixequa.  cupipaxequa. 

Redrojo  de  fruta,  hucanfta. 

Redrojo  de  mié  líes,  vcxmanfqua. 

Redropelo,  hauir*  eranchetaqua. 

Reduzrr,    ahtanamsmarohco  Uatziní, 

Reduzímienco,  ajnangua.niarohco-!  hatzíqua. 

Reduziraí  medio,  harorido  pamaiii. 

ReduzimienroafTi.  harondopamaqua*. 

Reformar,  vnftani,  y  imbangueraníraní. 

Reformación,  vnfqua.yimbangueranfqiia. 

Reformador,  vnífi.  yimbangueranftiY 

Refregar»  veruquareni.varaüaraaquarení. 

Refregamiento,    veruquarequa,  varauaraaquarequa. 

Refrefcar.    yitzunrjanni.yirungannitthzírapeníi:ant# 

Refrenar,     quamucuhpeni.yacararahpeni. 

Refrenamiento,    quamucuhperaqua.yacarahperaqua. 

Refrigerio,    thzirapenfqua'.pihtzangariqua. 

Regalar,  thunguuingarini  camauazquareni. 

Regacado.     thunguuingaríngati,  camauazquarengat?. 

Regaco,    thunguuinganquaro.camauazquarequaro. 

Regalar  derritiendo,     ytüeranílaní. 

Regalamiento,    ytíieranfqua,  j 

Regalar  halagando,  bufea  halagar. 

Regar,   ytíi  atahpani.vihtzahpani 

Regada  cofa,    ytfiatahpacata.vihtzahpacata; 

Regadura.    ytíiatahpaqua.vihtzahpaqua. 

Regatón,     mayoxequareti. 

Regatonia.     mayoxequarequa. 

Regatonear,    mayoxequarenit 

Regañar,      vhtumarini. 

Reguízcar,    quirimetahpeni, xarametahpeni, 

Regia  de  Yiuir.   na  has  bimbo  íiá&ua, 

Regía 


EN  LENGVADE  MECH 


FO    t$% 


Regla  para  cortar  o  feñalar  derecho»    cuirutzetaqua. 

Reglar  atfi,     cuirutzen^varocucuecani, 

Regía  para  reglar  papel.    íiranda  cuirutzetaqua 

Reglar  desamanera,    firanda  cuirutzeni. 

Regiftro.   mindahatziuacuqua. 

Reglar  o  regular  cofa,    vandangucatapatzar^ 

Regularmente,    vandangueatapatzaparifli. 

Regoldar,     pétani. 

Regüeldo,    petaqua. 

Regir.    camahchacuhpenj.yrechaetfpení. 

Regimiento.     ca*mahchacuhperaqua,yrechaetfperaquJ§ 

Regidor,    camahchacuhpeti.  auandarif 

Regidor  de  carro.     xangaquapari. 

Regir  carro,    xangaquapani. 

Region  o  reyíiado.    yrechequa» 

Rehazer.    vnftani. 

Re  ha  zumiento,     vnfqua. 

Kehen^    hacfipemari. 

Rehollar,    thauazmarunírani. 

Rehuíar.   "noheani  yquiretzení* 

Rey,     yrecha. 

Rey  pequeño.    £apí  yrecha, 

Reyna.     cuhcha.vari, 

Reyno,     yrechequa. 

Reynar,    yrechaeni 

Reyr.     terequareni. 

Rey  r  vn  poco  o  fon  rey  ríe.    eremexani  caemexanL 

Reyr  ala  rifa  de  otro,    terezmaruhpeni. 

Reyrconocro,     hauacutamani  terequareni 

Reyr  de  otro,    terepenftani. 

Reyrdemaiiado.     y  angauan  terequareni 

Rejalgar     varirahpeiipiatf. 

Relamería.   cuenanquareni# 

Relámpago,     pintaqua. 

Relampaguear,    piritani. 

Relatar,     ambongaftahpeni. 

Relación,    ambongaííahperaqua. 

Relator,     ambongaitahperi. 

Relator  de  proceíTo,    íiranda  ariníli. 

Relajar  oroceJlb,    ¿randa  wnftm 

Relentecer» 
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Relentecerá  otra  cofa,    canurani.qtiacaperaniV 

Relieucsdemefa.    pacalnucata(pacamuta# 

Religion,     dioíeo  cez  hangua, 

Religíofo.    diofeo  cez  handi. 

Religiofamente.    diofeo  cez  hambarini, 

Religion  faifa,    mintzinihco  diofeo  hangua, 

Religíofo  aíTi.   mintzinihco  diofeo  hand/,  hurenguamongarf. 

Religiofamente  aíTi.   mintzinihco  diofeo  hambarini.hurenguamo 

garipariní. 
Reliquias  de  fan&o.  fariftoeueri  am  hurahcuhengua. 
Relicariojdondeeftan,  fan&oeueri  am  hurahcuhengua  patzaraq»  j 
Relinchar  el  cauall o.   eauallocuicmmeni  veram. 
Relincho*    cauailo  cuícuimequa  vequa. 
Relinchido  aíTi.    ahchuxatatfperamaquavequa, 
ReHncharal  relinchido,  ahchuxatacumani  verání. 
Relox  de  agua,  y tfimindapiqua  huriata  h¿mbo,veI,huriata  exerah 

qua 
Relox  de  campana,  tiamu  huriata  minda  piqua#vel,  huriata  exeraq 
Relumbraroreluzir,  henararani.pirirarani. 
Reluzirlas  piedras  preciofas  oíos  pece  dentro  del  agua  con  el  mouf 

miento  que  hazen  o  eí  ayuntamiento  délas  hormigas  o  las  Iagú as 

y  campos  o  gentes  ayuntadas  por  el  mouimiento  que  hazen% 

pirihcamaqua.etzahcamaqua. 
Rellenada  cofa  por  el  fuelo,    etzacucata. 
Relleno,    churutfiti.  thacampzquaretí. 
Rellena  cofa,  churutíiqua.thacampzquarequa. 
Remanfoderio,  vantiindiquaro¿ 
Remador,  xohtati. 
Remadura,   xohtaqua. 
Remar,  xohtani. 

Remar  hafta  el  cabov  rcohtani  andarayaranf. 
Remedar,  thzendatfpeni.marintzpeni. 
Remedamíento  aífi.  thzendatfperaqua.marintzperaqua# 
Remedar  al  padre,   iitíinílani. 
Remediar,  cezatíipeni. 
Remedio  allí*  cez  atíiperaqua, 
Remébrarfe.  miuanítani.miuataquarenflani. 
Remembrar  a  otro,  miuatahpenftani. 
Remembranza,  miuarahperanfqua. 
Remendar  veftidura  o  empato,  may anftani  tacucftc  vnh 

Reme 
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\&en¡eñdorit  mayaníli.tacuche  vri$  lu  ? 

Kcmendon  gapatero.  tacundutari. 
Remo  para  remar,    xohtaqua. 
Remoeecer,    tumpfcanftani,tumpituttipixenftauí, 
Remojar,    quacamani. 
Remojo  aquella  obra,    quacamaqua» 
¿Remolino  de  viento,    íluini. 
Remolino  de  agua,    vanftfíqua.vant/índiqua. 
Remolinado  affi.    vanftíiti.vantíinditi. 
Remolino  de  pelos  o  cabellos,    fiuinehtfiqua. 
Remolino  como  quiera.    ílüineriquarequa. 
jRemoltnarfe.  _  .fiuinexiquaremV 
Remondar,    ambartnftani.ambaqueranftan?, 
Remoftecerfe  el  vino.    quereníUni  vino, 
Rempíixar  echando  algo  de  íi#     pácahcuni.pagancuni. 
Remudar,    mamarohatzini,  mayohmayohrarini. 
Riñon  de  animal,    capahtaraqua. 
Rendirfeeí  vencido»    yntiingaritahpequarení, 
Rendirpor  rentar,     thantzita  yncharani. 
Rendir  por  gomitar.    hiuani.hiuanftani. 

Renegar,   vahnanchenftani.vahnanamanftaní.vef.thauanurinftíf 
Renegadoro  renegado.    vahiunchenfri,vahmnamanfti,thauanii 

rihpenfrí^ 
Reniego  del  renegado, 

uanurinfqua 
Renglón  de  fcriptura,     ma  y chaqua  caracata. 
Renombre  proprio,     nahueequa  hacanguriqua* 
Renombredlinaje.    ílratapoqua  hacaguriqua, 
Renouer,     yimbangueranílani. 
Renouacion,    yimbangueranfqua. 
Renouarlocaydo.    hauatanftani, 
Renouacion  aifi,      hauatanfqua, 
Renouarel árbol oyerua    pucunftani.tzíquínftant, 
Renueuo  de  árbol,   pucumuqua.tziquimuqua. 
Renueuo  logro  vfura    hatzicutaquaremaqua 
Renta,     thantzita  yncharaqua. 
Rentaríoqire  da  renta,  thantzitayncharani. 
Rentero  que  arrienda,  mayamuqua  nimbo  quanehperi  tareta: 
Renunciar  dignidad^  nahatiequa  hurahcunít  a  nL  anatiequfr 

hurahcunítanv  ._.-., 

renuncig    ** 
V 
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Renunciación  aífi   nahatiequa hurahcunfqua.  anatieqtiahuftlitól 

qua. 
Renzilla  o  reñilía.    xucahperaqua.  nurumaritíperaqua» 
Renzillofo.    xucahpeti.  nurumaritfperi. 
___  Reñir  rifando,     chatazcuhpeni.  %J# 

Reñir  vnos  con  otros.    xucahperani.-  ' 
Reñir  o  gruñir  fin  caufa4    tzinarehpemani.xucahpeni.vel  hecahtí 

tanpeni.  - 

Reparar,    mayaníH. 
Reparos  de  cafa,   quahra  vnfqua. 
Repartir,    arunarihpeni.quarapení.míníahpení. 
Repartimiento,    arunarihperaqua,  quaraperaqua.  ttiindahpera* 

Repelo  o  padraftro  cerca  déla  vfía.     tehquicuiriperutaqua 

Repentimiento  vide  arrepentimiento  &  penitencia 

Repicar  con  campana,    tiamu  vuamucuni. 

Repique  aíTi,    tiamu  vuamucuqua.  3 

Replicar,  memechanpingutanílan/. 

Repíicacion.    memechan  pingutanfqua.  : 

Repolio  de  verca.     yunrithziriquarerí, 

Repofar.    mitziquareni.  >    s 

Repofo.    mintziquarequa.  t  '*■ 

Repofado,    quaquatashandi,maricuxarl 

Repofterolo  que  fe  tiende,      talla  tatzuKpaqua 

Repofleroeiquelo  tiende,    taita  tatzuhpa  ti. 

Repoíterodeia  plata,    tayacataytfimataquapatzarri 

Repuefto,    tachanhasliatzipoqua. 

S!nJer'    xuca^Peni.eratzetahpeni.yeuehpahpenv 

SS°-   xucahPeraqua«Wtzetahperaqua.    ? 

Aeprefentar.    eraquarenitam. 

Reprefentacion.    eraquarenfqua* 

Reprefentador.    eraquareníli. 

Reprochar,    miuaefpenííaní.  i 

nT^  /liuaAfPeraíf^u«-ve^htfitahperanrquí|>  : 

Reprouar.ydem  eft  quod  reprochar  ( 

Re3ueí]me^to"emnd0*     P^á%Í>^  PYxahpem. 

Requerir^ amores^^mintzitanahpatfpeni.    ' 
^ír-cÍJffaíeA*wdomayor.     ma vichu  ytzuquatahpe 

Refjba 
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Rpsbalarodeleznarfe.    pitíterim\tfihcahtarínf#    '{  "        1 

Resbaladero,,    pitfihtariquaro.tfihcahtariquaro!, 

Refcatar  o  refgatar.bufca  redemir. 

Resfriarfe,    rhzirapenítani#  \:    ■ 

Resfriar  a  otra  cpfa.   thziraperanilam, 

Refina  de  árbol,    xunganda. 

Refina  de  pino,  tziuiren  xunganda. 

Reíidir.    ha  rani.y  recaní. 

Reíiftir.    teruhcuhpeni.pacopeni.pacorucuhpeniY 

Refiítencia#  teruhcuhperaqua#pacoperaquaépacorucuhperaqi» 

ReflbIIar#   mintzitani. 

Refpiradero,    ^uhuaraqua. 

Refplandecer.    henararanitp?riraran?# 

Refplandeciente.    henarati,pirirati# 

Refpíandoi;    henaraqua,piriraqua. 

Reípiandor  de  cuerpo  gloriofo.    cuíripetaeueri  piríraríquarequí.1 

Refponder,    mayocutfpenílaní.curatfpen!. 

Refponderamenudo.    v anda  may ocutfpenftani.  curatfpeni. 

Refponderacarta,    caratfpenftanié 

Refpuefta  de  carta,    caratfperanfqua* 

Refponder  a  argumento,  vingangatfpenflani.cumano  hatzpeftáí* 

Refpuefta  aífi.    vingangafperanfqua.cumanohatzperanfqua# 

Refquebrar  fe,  qpenariqrenírcerenariqreni\aranariquareni\ 

Refquebrajado.  quepenariquareri.cerenariquareri.aranaiiquarerj 

íCefqueb  rajadura.     quepenariquarequa#cerenariquarequa,  arana- 

riquarequa. 
Refquicioo  hendedurade  palo  o  tabla,  araquarequa. 
Rellanado  reílriñir,    caringueni, 

Reftituyr.      ynfpenftaní,  | 

Reítitucion,  ynfperanfqua»  | 

Reftrimdoracofa.     caringuequa, 
Refufcitara  otro,  tzitahpenftani. 
Refufcitarleuantarfe.    tzinftani#hauanftam\ 
Reíuícitado  de  muerto,    tzinfti. 
Refurre&ion,  tzinfqua. 
Retablo  de  pinturas  en  Iienco.  taita  caracat^ 
Retajar.bufca  circuncidar. 
Retablo  de  pinturas  en  tablas,     querericaracata^ 
.Retama,     muhtzucatacameri. 
Retardar*  otro.     haadczcühpefl^yQrez^gjipeni, 
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Retardarfe.    yondamv 
Retener,    hande#cuhpcní,pinguhpenítani. 
Retención,    pinguhperanfqua. 
Retener  apretando,    hupitzeni. 
Retefar  las  tetas,    ytzuqua  tepartaani,quambouarani# 
Retefamíento  de  tetas,    y  tzuqua  teparaqua,quajnbouaraqua 
Reteñir  el  metal,    thzinthzinafcaniy 
Retobar.    chanarahperani. 
Retobo,    chanarahperaqua» 
Roto^on,     chana ra|i peri.    v 
Retoño  de  árbol    pucumuta. 
Retoñecer  los  arboles,     pucumunfíaní, 
Retorcer,    paracunílani   J 
Retorcedura,    paracunfqua. 
Retorno  de  prefente.    mayocuriqua, 
^tornaren  íi.    minchurinftani.pihpihtzaxenftaní,  vel 
ftáni. 

Retornadpaffi,    nimchuriníliVpíhpíhtzaxenrri.eratzenfn 

Retratar.    mayopamunílani.vanapamunfl:anj¿ 

Retratación,     mayopamunfqua,vanapamünfqua# 

átetraerfeáía  y gleílaeí  culpado,    ynChaquareni.   *  i 

I\.erraerfeoapartarfe#    harahmarehpenítahi. 

Retraymíento  aíTí.    harahmarehperanrqua. 

Retraerte  en  la  batalla  o  retiraría    purecuquaro  quangatzenílanf 

yhuarequarenírani.  : 

Retraymíento  alii,    quagatzenfqua. 
Retraymíento  oretrete,     capí  qüahta.acarutaqna 
Retraymíento  de  mugeres.    ajhtfirjchainingaquareqüa. 
Retronar  o  tronar.    pazafcani,thinafcani, 
Reuanada,  mendehchan  yirinariqua. 
Reuanar.     yirinarini# 
Renauadacofa,    yirinaricatacurinda, 
Reuelar.    tzandahpení.xaratatfpeni. 
Reueíacíon,     tzandahperaqua.xaratatfperaqua, 
Reueladacofa,    tzandahperacata.xaratatrperacata. 
Reuelador.     tzandahperi.xaratatfperí, 
Reuerenciahazer,    caíirehpení.cutitzetfpeni. 
Reuerencia  aflí,    C^ftrehperaqua.cutitzetfperaqua 
Reuerenc/a  catar.    caíirehpem,hangangarihpeni, 
Keuereuciaaíñi    €afifehporaqua^angangariihperaqua¿ 

Reues. 


ENLENQVA  DE  MECHí 


FO 


W 


Reues,     orucutfperaqua, 

Reues  deropa,    menangaqua  rafta. 

Reue  rdecer.     tziquinftani.pucunftaní. 

ReueiTarporgomitar.bufcagomitar. 

Rexa  depalo,    tziripequa. 

Rexadacofa  deíla  manera,    tziripacata, 

Rexa  de  hierro,    tiamu  tziripequa. 

Rexa  de  hierro  de  ventana,  tiamu  harahtaquaro  tzirihtacU- 

qua. 
Rezar  pronunciar  alto,    vingachaparin  vandatzequareni. 
Rezador d^íta  manera,    vingachaparin  vandatzequareti. 
Rezarcomo  cíerigo,    xahcaxahcamuni  vandatzequareni. 
Rezador defta  manera,    xahcaxahcamuti, 
Re¿entarhazerreziente#    thayamerani, 
Reziente  cofa  frefca.    hurepeti  thirequa  thayametí, 
/^Kezia  cofa .    tetecas.viuingas. 
Reziura,    tetecaxequa.viuingaxequa. 
Rezio  no  doíiéte.    cez  piquarerari.tzítzis  piquarerarí, 
Reziura  defta  manera,    cez  piquareraqua.tzitzis  piquareraqua. 
Reziura  defpues  de  dolencia,    (¿an  angaxurinfquaéviuingaxenfqua 
Rezma  de  papel,     van  tacuriílranda  vrapetí,  * 

Rezmilladlgenitalmiembro.    caquitzequa,l,cuenatzequa# 
Rezno  garrapata,  bufca  garrapata, 

^Riatillo  pequeño  rio.^api  yurequa. 
Ribera  cíe  mar.    hapundaro  hamucutini. 
Ribera  de  rio.    yurequaro  hamucutini. 
Ribera  de  qualquier  agua,    hamucutini. 
Rico,    thipiquareri.curempiquarerari.camata  hapindv 
Ricamente,    thipiquareparíni.curempiquareraparini. 
Rienda  de  freno,    licuiri  cauallopimucuraqua. 
Riefgo.    thzungam  hantzquarequa. 
Riftra  de  ajos,  o  cebollas,    thzurupz  ílndanaricatá.í,í!ndangat3é 
Rifar  los  cauallos,    cauallo  veráni, 
Rigorofo,    thithis. curucuros.atieti, 

Rigorofamente,    thithixepari ni,curucuruxeparíni.afcíeparini\ 
Rima  o  rimero,    tacuhtacuhpahcucata. 
Rincón,    tzumindi. 
Riñonada,   capahtaraqua. 
Rio,    yurequa. 
Rio  pequeño,   gapi  yurequa. 

,     Río 
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Rio  que  fe  feca  a  tiempos,    emenda  y urequa,  " 

Rio  arriba  yr,    yurequajan  caramani,  e 

Rioabaxo  yr.     yurequa  quetzemani. 

Ripia  demacíera.    chuhcan  aranaricaca. 

Ripio,    tzacapu  cambini  vapauataqua. " 

Riqueza»    thipiquarequa.hapnjgua^curempiquareraqtta, 

Rifa,    terequarequa,chacachacamecjua# 

Rifademafiada.    chacandiraqua. 

Rifuefio.    chacandírari, 

Rifco.de  peña,    querencia. 

€[  Kobar  faiteando,    hacutzetfpení,  ameuahpenL 
Robador,    hacutzetfpetiarrseuahpetié 
Robarlo  publico,     thantzitafipani. 
Robador  de  lo  publico,    thantzüa  fipari. 
Robarlo  fagrado.     bufca  hurtarlo  fagrado. 
Robar  a  faco  mano,     quandatfpeni,euandarihpenL 
RobadonaíTí,    quandatfpeti.euandarihpeti. 
Robara  los  ladrones.    íipahpenílani. 
Robador  de  ladrones,    iípahpenfri. 
Robara  hurtar,    bufca  hurtar. 

Robo  del  que  faitea,    hacutzetfperaqua,  ameuahperaqua 
Robo  déla  cofa  publica,    thgntzita  íipahperaqua  * 

Robo  délo  fagrado,    bufca  hurtodelo  fagrado,  * 
Robo  de  faco  mano,    quandatfperaqua,euandarihperaqua 
Robo  de  enemigos,     thipuperaqua.  euandarihperaqua     * 
Robodeíadrones,    fipahperanfqua.  * 

Roble  árbol,    vriqua. 
Robledal  de  robles,    vriquaendo. 
Robliza  cofa  rezia.    chuperi.quanquangas» 
Roca  enlamar,    hapundaro  querenda. 

Rogar,    varan'ni.  \     -    .;,. 

Ro^a,     varariqua* 
Rogador  inftrumento,    varariraqua 

Rocío,    xuxumarata,  & 

Roció  déla  noche,    ahchuri  xuxumarata^  ;'.'< 

Rociada  cofa,    xuxu  mará  ti.  -    " 

Rociare!  tiempo,    xuxumarata quaquahcunl. 
Rociara  otra  cofa»    vihtzahtzacuram. 
Rocío  alTí.    vihtzahtzacuhperaqua, 
Rgdar  traer  eud  wedgr,   cohondatamoní. 

Rodar, 
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Rodarandaren  derredor;    vanotani. 
Rodafoinftrumento  para  rodar;    vanbfataraqua. 

Rodar  cueílabaxo  por  el  fuelo,    thinguuinthínguumaponi.  thin- 

guuintzeni.  "         r      * 

Rodador  defta  manera,   thinguuint  zeti, 
Rodear,    vanotani. 

Rodeo      vanotaqua.  * 

Rodeo  de  camino,  ydem. 
Rodezno  de  molino,    vantiiquarequa 
Rodilladela  pierna,     hurincxqua. 
Rodil/apara  cargarla  cabera.      vantfipü* 
Rodrigón  para  vid.    tfirotaqua4hupitzetaqua; 
Rodrigarvides.    íiruri  tílrotani. 
Roer,    quipzquípzameni.muzmuzameni. 
Roedura.quipzquipzamequa.muzmuzamequa. 
Rofian.    tumpfcati  vecutfpeti.  queretahpetí. 
Rufianería,    queretahperaqua 
Rofianear.    queretahpeni^equaxuzpeni, 
Rogar  ai  ygual  o  menor.    vehcouehcomarihpenL 
Rogar  al  mayor,    vehcontziquaretfpení 
Rogando  aíTi  impetrar,    vehconrziquaréVpeni  am   yntBrtíup^: 

Rogar  halagando,    vehcouehcomarihpeni  purfoürimutfpeBariní 

Rogarías  por  ruegos,    vehcouehcomutfperaqua  P  P 

Rogar  como  quiera,     vehcouehcomarini  * 

Rollizo  cofa  redonda  y  larga,     viriuiriscupipas 

Rollo  de  donde  ahorcan,     tiripahperaqua  chuhcarí 

Romance  lengua  romana     caftil/an  vandaqua 

Romanear,    mayoparatanftani.  * 

Romadizo,    ehtzuqua. 

Romadizarfe.    ehtzuni. 

Romero  que  va  en  romería,    andumuquarenftihandú 

Romería  defta  manera,    andumuquarenfqua  hanaua 

Romero  yerua.    lomefmo.  H      "*«£»*• 

Romper  batalla,    yjichauacutfpenf. 

Romperropa,    tzapani, 

Romperen  diuerfas  partes.    aranarini,tzapanarinLcerenarínf 
Romperpor  medio,    teruuamberani  ¿zapam*      f  * 

Roncar,    qhuaranicuuirini. 

Roncen*,   mbMrnhmmrpencp^ 

*-'  ■  Koncha 


*  * 
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Roncha,    varichatuhuarehperaqua.  , ,  ? 

Roncha  hazerfe.    varicha  tuhuarengani. 
Roncero,    ambaábamutíperi, 
ftóneo.    tzapatzati 

Ronda  lugar  por  do  rondan,   ahchuri  quatahperaqua  vanotnb* 

rihperaquaro. 
Ronda  el  rondador,    ahchuri  quatahperi  vanombarihpeti 
Ronda  la  obra  del  rondar,    vanombarihperaqua. 
Rondar,    vanombarihpení  ahchuri. 
Roñaofarna.    vxuta, 
Roñofolieñoderoña,    vxuta  hinio. 
Ronquera,    tzapatzaqua. 
Ronquido,    £aracarachaquas 
Rofa  flor  y  mata  conocida.     íítuni  tfítfíquí. 
Rofado  de  materia  de  rofas.    tíltfiqui  ningún  vcata# 
Rofcadepan,    curíndacuntíicuri.thfirinthiiris. 
Rofquüla  deíta  manera,    curinda  cambini  thfirinthíirirati. 
Roftroocara,    ahcangariqua. 
Roftroolabio.    penchumequa, 
Roxo,    characharantíi.hurihuricantíi, 

^ffUibi  piedra  preeiofa,    Iomiftno, 
Ruda  yerua conocida,    acúitze  variraqua. 
Ruda  cofa  de  ingenio,    pupzcata  quirauara  no  hurauari# 
Rudeza,    pupzcata  quirauaraqua.no  hurauaqua, 
Ruecapara  hilar,    páritaqua. 
Rueda  de  carreta,  xangaqua. 

Rueda  como  de  pefcado,    cachucuri4aracuri.quaracun\ 
Rueda  qualquiera.    viripu. 

Ruego  al  ygualomenor,    vehcouehcomarihperaqua. 
Ruego  al  mayor,    vehcontziquaretfperaqua. 
Ruego  como  quiera,     vehcouehcomarihperaqua. 
Ruñan,    tumpfcatiambetze 
Rufianería,     ambetzequa. 
Rufianear,    ambetzeni. 

Ruga  de  cofa  arrugada,    yiringariqua.  patucha ngariqua. 
Rugirías  tripas,    cochochauani.  chororauani. 
Rugimiento,    cochochauaqua.chororauaqua. 
Rugofo  cofa  arrugada,    yiringari.  patíkhangari. 
Ruibarbo  o  rayz para  purgar,    íipiati  ambouaqua, 
Ruydo  de  gente  armada,    manamazqua#  .•■*'•■ 

Ruydo* 
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Kuy do  hazer  eftos,    roanamazcanv 

Ruydo  de  cofasquebradas  debarro,    chamamafqua, 

Ruy  do  de  cofasquebradas  de  madera,    quararafqua, 

Ruy  do  hazer  ei  rio  que  va  rezio  y  líeua  las  peñas  Co  las  auenidas  de 

grandes  aguaceros, nururafcani. 
Ruydo  de  pies  pateando,    thinthinafqua; 
Ruydo  de  dientes  rechinando,     qu/tílchamequa  chafchafamequa; 
Ruy  do  hazer  conlos  dientes,   chafchafameni, 
Ruydo  hazer  con  y  ra,    yquiuaparin  an  chembahcazcani. 
Ruydo  eneíla  manera,    an  chembahcazqua, 
Ruydo  hazer  el  agua  o  los  meados  del  caualio  quando  mea,     eho* 

rorafcani,cocxcocxamení# 
Ruydo  de  murmuradores,    popocaqua,chechechaqua. 
Ruin,    yquimengarinoeuiripu. 
Ruifeñor,     cuinivirunanczcu. 
Rumiar  el  ganado,  thirequa  xaxamunftani# 
Ruuíacofa,   tfibambeti. 
Ruuia  cofa  vn  poco,    tíipahtíipahcas, 
Ruuia  cofa  encendida,    tíi tuquien  hantíí. 

fl* De  los  que  comienzan  en,  S0 

[^bado>  lo  mefmo.vel  y  íquaquaro. 
i  Saber  o  fentiraígo,    hangafcaní, 
Saberen  cofas  diuinas.    auádaronapu  hagafcáí 
Saber  como  quiera,    hurenani. 
Saber  ellugar  donde  ayaígo,    ambongafcani.F, 
I  Saber  el  manjar,    cezhamarani.  (miuni. 

Sabio  o fabidor  de  cofas  diuinas.    auandarona 
pu  ambongafri. 
Sabiduría enefta manera,    auandaronapu  ambongafqua, 
Sabiamente  alTi,    auandaronapu  ambongafparini. 
Sabio  que  fíente  Jas  cofas,    mimixeti.piquarerari. 
Sabiduría  alTi.    mimixequa,piquareraqua. 
Sabio  como  quiera,      mimixeti. 
Sabiduría  aíTi.  minvxeqúa. 
Sabiamente  aífi,  mimixeparini. 
Sabio  fingido,  hurendi  eraquareri. .' 
Sabio  experimentado.    i am  hamerí  hangafrí, 
Sabor  áe  manjar,  cezthzemuqua4afpequa» 

Safco 
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Sacríílialugaf  deíofagrado.    diofeo  ampatzaquaro.'vel.cejz  haxenl 

¿acudir,  varavaraatani,  (quaro 

^acudida cofa,  varauaraarac&ca. 

sacudimiento  aíTi.     varauaraacaqua. 

Sacudirendiuerfas  parces,     vaporo  varauaraatan? 

gacudir  arboles  de  fruta,    vauarani. 

sacerdote,    amberi  mifla  arin.fti# 

¿acerdocio.    amberíequamúTaarinfqua, 

Saeta     pihtaqua. 

Saetera  o  tronera,    harara  cípapu  niaquaro* 

Sagrada  cofa,  "Vhchacuraca.ta.arihchacuracata; 

Sagrario,   facramento  haquaro.  patzaquaro. 

Sajornado  de  fudor.     yarehyarehpas  yini. 

Sahorno  defta  manera,     yarehyarehpaxequa  yiní, 

Sahumar»    ñncharetani. 

Sahumador  en  que  fahuman#    ílncharetaraqua. 

Sahumerio,    fincharetaqua, 

Sahumador  el  que  fahuma.    fincharetari. 

Sayal  de lana  groífera.     £unundatayantayama*# 

Sayalero  que  obra  fayales.    tafta  vri.cununda  vri. 

Say  o  de  varon.lo  inifmo. 

Sayademugerw    firihtaqua. 

Sayón  o  verdugo,    pamerahperi. 

Sai  generalmente,    etuqua. 

Sa- en  panes,    tzacapu  etuqua.  H 

Sal  pedazo  deftos  panes,    tzacapu  etuqua  quepecurí, 

Salde  mar.  -  cherapeti  etuqua. 

Sal  molida,     etuqua  vrucata. 

Salar  con  fal,    ahterani. 

Salada  cofa  con  fal.    ahteracata. 

Saladura  de  fal.    ahteraqua.  * 

Salada  cofa  muy  Talada.    tfirimararí. 

Sala,    quahtaquenunfquaro. 

Sala  larga,    hucahchuquaro. 

Sala  alta,    echequahtachuncuicurí. 

Salario,     mayamuhperaqua  mayamuquj. 

Salariado  de  publico,  thantzita  mayamuns;ar¿ 

Salamanquera  animal,  xanfco. 

Salero  para  tener  fal.    etuqua  ihatzíraqua, 

Salir;   vérani^éramaníp 

Salida 
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laborear  fe  o  relamer  fe.    afpemuni. 

Sabrofo  manjar,   afpeti.yndamarari, 

¿abrofo  fer  majar,    afmarani.yndamaraní. 

Saca  o  faco  grande,  cutupu  caheri. 

Sacabuche,  lo  mifmo,vél4tiamu  pugacuqua# 

Sacar  algo  fuera,  ambepetani. 

Sacado  alTi.    petacata, 

S^car  lo  enterrado,     verunítajii. 

Sacar  lo  guardado,    pitatfpeni,  petatjjjenítan?, 

Sacar  vna  cofa  de  otra,    erangani  carani. 

Sacado  alTi.    erangacata. 

Sacar  vna  cofa  por  otra,    mirungafcanima  tzinahtzaciin^ 

Sacada  cofa  aífi.    mirungafcatamatzinahtzacuqua. 

Sacar  diente  o  muela.    íini  pitfipeni. 

Sacar  de  regla  general,    liarahtatanfíaní. 

Sacar  del feno*    pouaní  pirani. 

Sacar  deí  piélago,  hauametiro  petaní. 

Sacar  ñaues  del  agua,    ycharutaantzítaní# 

Sacar  comoagua  de  pozo,     ytfi  tirimani. 

Sacar  vaífura,    caratanda  petani. 

Sacar  polios  las  aues.    pipichu  cacarehuaní, 

Sacar  podre  o  materia,     yuanitzitarani 

Sacarla  verdad  por  fuerea.  vingapetaro  vandaratahpení 

Sachar  oefcardarla tierra,  veruueruntzcaní, 

Sachaduraoefcardadura.     veruueruntzqua. 

Sachador  o  efcardador,    veruueruntzti. 

Sachado  o  efcardilío  paraefcardat;     veruveruntztaqua 

Sacoo coital»    gutupu,  * 

Saco  mano  para  robar,    euandarihperanfquathfpuperaqua/ 

Sacre  efpecíe  de  halcón,    tzapuhquí. 

Sacrificar  o  ofrecer,  parandi  harzini. 

Sacrificar  o  ofrecer  algo  al  muerto,  parandi  quehtfitatf- 

peni,  < 

Sacrificio,    parandi. 

Sacrificio  encendido,    parandi  quahtíitaqtia. 

Sacrificar  impetrando,  parandi  harziparini  andumuqua* 

re  ni.  n 

Sacrilegío.hurtodelofagrado.bufca  hurto  de  cofa  fagtaáa. 

sacrilegio  elque  lo  comete,   diofeo  iipahperi. 

Sajriftau ,    diofeo  m^tuxi^mify  Jwrmmjiperi, 

Sacriilia 


i 
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vuamaram\yeroramaní( 


Salida,    veraqua, 

5aíir  arebatadamete. 

Salida  enefta  manera.    vuaramaqua.yeroramaqua. 

Salir  de  baxo  del  agua. l  pumbaramonguani¿veI,  cupfntlimongut» 

vel.pumbantfmionguani. 
Salida  enefta  manera,    cupjntllmonguaqua. 
Salir  a  nado,    xariaparíni  andarán/'. 
Salirfeelvafo.     tzuhrenani. 
Salir  fe  el  fiefib.     charas  pecaní. 
Salida  enefta  manera,    charas  petaqua, 
Saiidaen  bien,    cezvtayaqua. 
Salida  emmal,    nocez  vtayaqua. 
Salina  do  fe  coje  fal.     etuquapiquaro. 
Salinero  que  ha/e  fal.    etuquavn. 
Salitre  fudor  de  tierra,  etuquaecheri. 
Saíitroíb  lleno  de  falitre.    etuquaecherendo. 
Salitral  lugar  do  fe  cria,    etuquatareta. 
Salina  déla  boca,     cueehenda. 
Salmuera,     cchetuquá.  -¡ 
Salobre  agua,    ytfiahterí. 
Salfaparaelrnanjar.    atapaqua. 
Salfera  o  falfereta,     tiquiche  atapataqua. 
Saltar,     tuhquangataquaren.    thonczthonczalitíínf. 
Saltador,    thonczthonczahtfíri. 
Saltar  el  macho  fobre  hembra,    tuhquareparacumani. 
SaltaraíTi  las  aues.  tzanguareparacumani. 
S altar  alexos.    thoncz atzeyaram.vel.arahtarim\ 
Saltar  de  arriba,    thonczoríni. 
Saltar  de  abaxo.    tuhquanchemani.tzanquanchemaní. 
Saltar  atrás,    pexahcan  ys  tuhquangataquarehenani. 
Saltar  hazia  otra  cofa.  thonczangaricuyarani.thonczareya- 

rani. 
Saltar  refultíendo  atrás,     thaz  atzeyarani. 
Saltaren  otra  cofa,  thoncz  angueyarani. 
Saícarallendedealgo.  arahchacumaní.        veLvahnangahchaow 

maní.  ;, 

Saltar  contra  alguno,    tuhquarehpemani.  tzanguarehpemani., 
^altear  a  alguno,    hacützctfpeniameuahpeni. 
Salteador  aífi,    hacutzetfpeti  ameuahpetí. 
Salto  generalmente,   tuhquangataquarequa. 
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Saltoafalto  aduerbio.    tuhquantuhquanahtíiparini 
Saludara  alguno.    vandahpahpeni» 
Salutación  eneftamanera»    vandáhpahperaqua* 
Salutadorafíi.    vandahpahperi. 
Saludar  fe  vno  a  otro,    vandahpahperani» 
Salutación,    vandahpahperaqua. 
Saludar  al  que  nos  Taluda»     vandopeni. 
Salutación  eneíta  manera,    vandoperaqua, 
Salud.     tzipequa. 
Saludable  cofa,    huriatenchaqua. 
Saludablemente,    huriatenchaparini. 
Salua,   vreta  thzemuqua. 
Salua  hazer,    vreta  thzemuní, 
Saluacíon»    euahpehperanfqua, 
Saíuador.    euahpehpeniti.pihpahpenífo 
Saluados,     vauahtjlta/' 
Saluaje.    vitzata. 
Saluar,    euahpehpenftani» 
Saluar de  peligro,    pihpahpenftani. 
Saluo  de  peligro,    nonani  huarati  mífquareta 
Saluo  como  quiera,   nonah  vquaren; 
Saluonor»    charas» 
Saíuia  yerua  conocida  Jo  miYmo, 
Salua  cofa  en  íié    ambaqueti  no  eafinguriti 
Sana  cofa  a  otro,    cezpiquareri. 
Sanar  a  otro,     cez  piquazpeni.vratahpenftani. 
Sanar  el  mefmo,  r  vraníran?,cez  piquareranflaní 
Sanable  cofa,    vratahpenfrí. 
Sana  potras,    yurés  xaqua:yrepení. 
Sana  ojos,    íipiadpamengariquaro  hucaqua. 
Sandalias  de  cuero  crudo,    ñcuiri  acahuequa  * 
Sandalias  de  madera,    chühcari  acahuequa  " 
Sandalias  de  arboles  como  palmas.  matücata  acahue- 

qua*       .        . 
Sanearía  cofa,   hurimbetihatzíhpenítam. 
Saneamiento,    hurimbeti  hatzihperanfqua 
Sangre,    yuriri.  k    * 

Sangriento»    yuririhaxeti* 
Sangre  Iluuia.    yurirt  pumbaramoqua. 
?ans]e  sorrumpida,  yuriri  gmbeueti. 

Sangren 
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sangrentar,    yuririhahcunf. 

S anguaza.    ytíítamari;rndayndacas. 

Sanguaza  Tacar,    ytítcamari  earohtücuni. 

Sangrar,  chuhcuhpeni. 

Sangria,    chuhcuhperaqua» 

Sangrador,     chuhcuhpe. 

Ságraderalancera.  puretaqua,  chuhcuhperaqua. 

Sangradera  de  agua  cogida»     yiruhtaqua. 

Sanguijuela,    quande.  i 

San/dad  en  íi.  vranfqua. 

Sanidad  a  otro,  vracahperanfqua. 

Santa  cofa»  ambaqueti. 

Santo  ^fagrado.    arihchacuracara.vhchacuracata. 

Santidad,  ambaquequa. 

Santificar  hazerfanto,.  fantoerahpeni.vpeni. 

Santiguarporfantificar.  vhchacurahpení»  ' 

Saña,    yquiuaqua.puruuauaqua. 

Saña  enuejecida.  yquiuapoqua.  ;:. 

Saña  con  caula,  yhcomyquiuaqua. 

Saña  tal  pequen  a,  yhcomganyquiuaqua. 

Sañudo,    yquiuamps. 

Sapoefcuerco,  coquit 

Sardina  arecadapece  conocido,  caftillapu  curucha  carir  acatado» 

rengar/. 
Sarmiento  enla  vid.   ílruríaxandita. 
Sarmiento  para  plantar .     liruri  ycaraqu  a. 
Sarmiento  barbado,    ycaranfcata. 
S  armiento  del  cuerpo  de  la  vidé  thunahtahengua. 
Sarmiento  ft  utifero.  axandita  hücarati. 
Sarna,  vxuta. 

Sarnofolíeno  de  farna.     vxuta  hinio.  , 

Sartal  de  cuentas,    cuentas  íiricata. 
Sartén  para  freír,  hurixataqua. 
Sartre.  íírícuti. 

Satiffazer  por  la  deuda.    nitfpetfpeni.hayaplgahpenílani. 
Satiffacion  déla  deuda,  nitfpetfperaqua. 
sauañon  o  frieras,  aranduqua. 
Sauze  árbol  conocido,  tarimu. 
Sauzedal  lugar  deftos  arboles,   tarimuendo  ¡ 
Sawze  gatillo  árbol deftaefpecie.  tarimu.    * 

SauzÓ 
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thoflue; 


Sauze  para  bimbrcs  como  pimiento* 
quareti. 

Sauana  de liento,    tafta  tatziquarequa; 

Sazón  de  lo  fazonado,  cez  niaqua.cez  vraquaf 

Sazón,    cezhandequa. 

Sazonar,   cezhantzcani.  ambamzcam. 

^fSecaralfoI.  caTirani.vahtzazcuni, 
Secar  al  huego.    ca rihpani.v ahtzahpani» 

Secar  aí  ayre.  yitzurani. 

Secar  fe.  caring 

Seco  cofa  feca.    carirí. 

Seco  vn  poco.    c.anihco  carirí. 

Seco  vn  poco  medio  feco  como  mayz o  frifoles. 

Secreta  cofa,  iípatiniequa. 

Secreto,  iipatini. 

Secreta  rio.    fipatin  vandaqua  patzarí. 

Secretar/o  ala  oreja,    vandaqua  arind#icungatí¿ 

Secreto  en  lo  diuino.  tíicupachaequa  fipatiniequt* 

Secreta  cofa  aíiydem.  vel.hangafri. 

Secreto  lugar  enel  templo,    diofeo  caíipendo. 

Secura,  caririquarequa. 

^ecrerar  en  tercero,     hanpingua  patzarahpenfc 

Secreto  enefta  manera,    hapingua  patzarangan. 

SecreftacionaíTi.    hapingua  patzarahperaqua. 

Sedganadebeuer.    canchaqua. 

Sed  auer.   carichani 

Seda  como  de  puerco  ocauaíío,    cuyamecununda. 

Seda  o  íirgo.Io  mifmo. 

Seda  para  pefear.    yíta  taramataqua. 

Segar  las  mielTes.    picunftani.  vel  quaranf. 

Segador  de  mielfes.    pteuníli. 

Segador  de  heno,    vrunda  varotat?. 

Seguir,    ahchuhmani.ahchuxahpemani,  purexahpenf. 

Seguidor  de  otro,    ahchuhpemari.purexabperi. 

Seguimiento,    ahchuhperamaqua.  purexahperamaqua 

Seguir  acompañando,    pambehpeni. 

Seguidor  enefta  manera,    pambehperi. 

Seguimiento  aíTi.    pambehperaqua. 

Seguir  aíTi  amenudo*    ahchuxahpepani. 


hucahcwfaqii^    uáá 


Seguv 
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tiguímlentota^  ahchuxahperaqua/  \, 

éguir'alexos.     yauán  harax'ahpepam; 
Seguir  h^fta  el  cabo,    pahpearani. 
Según  aduerbio,     ylqui. 
Segundo  en  orden,    tzirnanetaqua, 
Segundopan,    tzimanetani. 
Segundo  vino,     tzimanetaní, 
Segur  para  cortar,  chuhcari  varondicuráqua/ 
Segurque  corta  por  ambas  partes,     tziniarahquaren  ambaqmurí, 
Sugurejapequeñafegur,  £api  ambandi  curaqua, 
Segura  cofa defcui dada,    noantzanguareri. 
seguridad,     noantzanguarequa. 
Srguramente.  no  antzanguarepariní. 

Segurar,  thazangahpenlíani^veljiunmbetitiuahp  atanvandaní, 
oeguro  de  peligro,     nonah  vquareri, 
Seys numero,    cuimu. 
Sellar efcríptura.    minda  hatziparacum. 
Sellada  eícnptura.    caracata  minda  hatziparacucata. 
Sallador,    caracata  minda  hatziparacuti. 
Selladura,    caracata  minda  hatziparacuqua. 
Sellar  de baxo,    caracata  minda  hatzihchucuní.- 
Sellada  aííi.    caracata  minda  hatzihchucucata. 
Seílador  deíla  manera,   caracata  mi  nda  hatzi  hchucuri, 
gelladura  defta  manera,   caracata  minda  hatzihchucuqua. 
Sello  quitar  alo  efcripto.    caracata  minda  picuparacunftaní^ 
Sello,  minda  hatziparacucataqua. 
Semana,    ma  domingo» 
Semanero,    ma  domingo  teruret?. 
Semanera  cofa,    ma  domingo  thangacutanfqua. 
Sembrante  de  cara,   himangueon  hangariqua. 
Sembrar  como  raayz  o  hauas  o  cofas  femenj'antes,  huczcam\hítzi 

CLinir 
Sembrada  cofa,    huczcata»    hatzícucata. 
Sembradura,    huczqua.hatzicuqua. 
Sembrador,  huczri  hatzicuti. 
Sembrar efparziendo  íasfemillas.  efcuni. 
Sembrador  tal,  efcuti. 
Sembradura  tai,  efcuqua. 
Sembrada  cofa  aífí4    efcucata. 
Sembrar  otra  vez.  efcimftani. 
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Semejara  comparar  vno a otro,    himangüeon  erahpeni# 

Semejanza,    himangüeon  erahperaqua. 

Semejantemente,    himangüeon  erahpepariní. 

Semejante,     himangüeon  has  xas.  ys, 

Semejar  o  quaíi  parecer  vna  cofa  a  otra,    jan  hjmangueo  h8X«fií 

xararani. 
Semejante  con  otro,    himangueonx  háxetí# 
Semental  cofa  deíimiéte.  cahiri  euaqua. 
$émentar.bufcafembrar# 
Sementera,    tareta. 
Sendos,    manda  mandan. 
Senador  romano  o  de  otra  ciudad,  tuandarí. 
Senda  o  Tendero,    thayocuta. 
Senado,    auandaqua. 
Seno  de  veftidura.bufca  manera  de  veíHdura, 
Sentar  fe  en  codil/as,    tzanguixurini. 
Sentarte,   vaxacani. 
Sentado,    vaxati. 

Sentenciado,  huramumengari.vrancharL 
Sentenciar,   huramutfpeni.vtatfpeni. 
Sentencia  aífi.  huramutfperaqua.vtatfperaqua, 
Sentencia  délo  que  fentimos,    ambaqueti  erataqua. 
Sentenciando  dar.  hapingua  mindahpeni  huramuqua  himbo. 
Sentencia  eneíla  manera,    hapingua  mindahperaqua  huramuqua 
:;  himbo.  * 

Sentenciando  quitar,     huramuqua   himbo  hapingua  hurahci* 

tahpeni 
Sentencia  enefta  manera,    haramuqua  himbo  hapingua  hurahcu 

tahperaqua. 
Sentina  de  ñaue,     caheri^charutaro  íipiandequa. 
Sentir  por  algún  ientido.  ¿  piquarerani. 
Sentido  con  que  fentimos.    piquareraqua. 
Sentible  cofa,  piquareraquaefti. 
Sentimiento  obra  de  fentir.    piquareraqua. 
Sentir  con  otro,  himangüeon  yfpiquareraní, 
Senziüocofa  nodoblado.  macherequahco. 
Senzi llámente,  macherequaeparini. 
Senzillez  no  dobladura,    mahcoequa.notacucunV 
Señal,    minda. 

Señal  dar  ene! comprar»   am  piuaquarecgencan  minda  ^nfpen?. 
r  i:  Señal 
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Señálenla  compra,    ampfuaquarequa  míndaynfperaqua. 
Señal  de  virtud  eníos  niños,   handoxararaqua  ambaqueqtia. 
Seña!  de  infamia,     handohtanianhperaqua  no  ambaqueti  nimbo 
Señalado aíTi,    handoíitamarim>an  noambaquequa  nimbo 
Señalar  enefta  manera,    noambaquetiYitamanhperaqua  minda  inf 

peni. 
Señalar  conía  palma,    parahcuraqua  himbo  minda  hatzin^ 
Senado  aíTi.     parahcuraqua  himbominda  hatziri. 
Seña!  de  palma  déla  mano*     parahcuraqua  himbo  minda  hatzicat* 
Señal  déla  planta  del  pie.    hantzin  himbo  minda  hatzicata, 
Señalar  con  el  dedo,     hunczicutfpeni. 
Señalado  aíTi.    huntzicutfpeti. 
Señal  del  dedo,    huntzicutfperaqua^ 
Señal  déla  herida,    pindiri. 
Ssñat  de  golpe  o  acote,    Ezitzuquarequa^ 
Señalar,    thantziratfpeni.xaratatfpeni. 
Señalado defra manera,    tharitziramengatí,  xaratarneneat?. 
Señalar  conbuego,      tiamu  vahtzaracata  himbo  minda  hztzirfe. 

peni 
Señal  de  hierro  aíTi.    ntinña  hatzirihperaqua. 

Señal  daralgunopordondefeprefuma que  eí  hizo  algún  malobiefi 

minda  himbohco  xaratatfpeni. 
Señalado  en  bren,    ambaqueti  íitamaringarí. 
Señaíadoenmal.    no  ambaqueti  iitamaringari. 
Señas  para  fe  entender  enla  guerra,   minda   y  nfperaqua  pureciM 

Señor  cíe  /ireuw#    achaetfperi.  hapimbetf. 

Señora  de  liemos.        varjetfper/.haptmbeti 

Señorear,    achaetfpeni. 

Señoría  de  gran  íeñor.    tepari  vrechaetfperaqua 

Señor  foberano.    teparí  yrecháeti,  acha 

Señor  de  ca  fa.     acha  yvsri^ 

S  e  ñ  o  ra  de  ca  fa.    va  r  i  y  re  ri. 

Sepulchrao  fepultura.    h/zperanfquarohanfciuaro. 

Sepujmraconepitaphio.    hízperanfquaro  carahtficücata 

Sepultura  de  piedra,     tzacapuhizperaranfqua  * 

Sepultura  nueua.    yimbangiichizperaraníW 

Sequedad;     caririquarequa. 

$í*r.     e*i».harani. 

ierciev«Ae4aílaaibos^   hwjjpn  luii^nl 

Ser. 
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$er  digno  de  líorar.    vehpenfcatareri 

^erefpcrimentado,      yarn  hangaícaní. 

~erradeefparto    quatas 

|erena  deía  mar     cuxareti  curucha» 

*>ereno  y  claro  tiempo»     pimpingahchurat?. 

^erenarel  tiempo,     pimpingahchuram 

Serenar  poner  al  fereno.    cantirani 

Serenidad  de  tiempo,    pinípingahchuraqua, 

Serón  defparto.     tepezxundi. 

Sermon,    vandahtfícuhperaqua.  hurendahperaqua. 

Sermonar,     vandahtíicuhpeni.hurendahpeni 

Serpiente  generalmente,    acuitze. 

Serpiente  del  agua,    tzirapen  acuitze. 

Serramatierramontañefa.huuataendo. 

Serrana  cofa  de  fierra,    huuataronapu* 

Seruidor,   manaratfpetí.vhcangati. 

Seruidorbacjn,    yazraqua, 

Seruidumbre,   manaratfperaqua.hapímberaqua« 

Seruiicofa,     manaraqua, 

Seruir  eíefdauo,    hapingata  ma naratfpen^ 

Seruir  ellibre,    anchequaretfpeni. 

gemido,    anchequaremengari, 

Seruir  ala  mefa,    anquehtfttatfpení,quendahpeni#* 

Seruir  o  adminiftrar,     an  quendahpeni 

Sefenta  numero,    tanimequatze.tanin  catari, 

Sefmo  por  fefta  parte,    cuindarequaaruhtficuqua. 

Sefoofentido,  píquareraqua. 

Sefos  por  meollos,  camatfita, 

Sefudo  cofa  de  buen  fefo.     piquapiquas. 

Sedear  tenería  iieftra,  teruxutin  mirunguaren?. 

Sefteaderojugar  de  fieítra,    teruxutin  mirunguarequaro.' 

Seta  deío  que  alguno  figue*  tachan  ahchuhperamaqua. 

Setenta  numero,  tanimequatze  tembeni, 

Sententas  penas  del  hurto,  yuntzimandaq  xangan  mayamuhperfi 

qua,  r 

Setiembre  mes,    y  tihqui  yunthamu  cut& 
Seto,    vatzotaqua.  • 

Seuero  cofa  graue.bufca  graueperíbna 
Seuo  de  animal,    manteca,£auaqua. 
Seuo  derretido,  mantesa  y  tfieraníeata, 

$eu© 
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Seuofo lleno  defeuo.  yauaquahinio, 

qsi  aduerbio  para*  afirma^ 
caho.andino,  : 

Sicon  junción  condicional,     yqui.yquitero 
Si  alguno,  yquine.yqukero  ne. 
Sí  en  algún  lugar,    noteronaní^quitero  nanL 
§i  de  algún  lugar,      noteronan/4 
Si  por  algún  lugar,    yquítero  nani# 
Siempre  aduerbio.  vtasnirahmap*aní. 
Sienes  parte  déla  cabeca.cenecenendi'qua. 
Sierpe  o  ferpiehte.    acuitze, 

Sierra  de  hierro  paraáíTerar/   tiamu  varocutaqua  cha  Dao.ua» 
Sierra  pequeña  aflí.  capinda  varocutaqua.  chapaqua 
Sierrao  monte  aíto.  yotati ihuuatafc  * 

Sieruo.  teruparaqua.hapingata. 
Sierua,    cuxareti  teruparaquahapingata. 
Sieruo  pequeño,  gapindareruparaqua  hapín?ata 
Sierua  pequeña.    c,uxareti£apiteraparaqua         * 
Sierua  con  otro  acón  otra    mahingunhapingata» 
Sieruo  nacidoen  cafa,    hapingata  himahtuhcopeuangaril 
Sieruobo^aí.    nohacahcutt,  * 

Sieruo  matrero*  hapingata  ambongafri 
Sieruo  que  fe  ven^e.  hapingata.píuacata. 
sieruos generalmente,  hapingataecha.teruparaquaechíL 
Sieftaeneí  medio  deldia.  teruxutim mirunguarequa, 
SieíToelía/uonor.,  charas.  ^ 

Siete  numero»     funtziman. 
Sieteaños  tiempo,    yuntzirnan  vexuriní. 
Sieteñal,    yuntzímapetaquaro 
Sigloefpaciode  cien  años,    yuniequatze  vexurinC, 
S>gno  por íenal»  mmda.micuriqua 
Signar,    minda.vel.micuriqna  hatzini 
Signar  debaxo.     micuriqua,  vel.minda  hatzihchucunL 
Signadura  debaxo,   micuriqua  hatzihchucuqua 
¿ígnihcar.  mmdaeni.xaratatfpeni 
Significación,  minda,  xaratfperaqua 
Sigmficarmaivemdero,  ñoambaquití  míndaeni.  veJ,  xaratatf- 

Silencio  por  calíamiento.    pinas  haqiia 
Siioparaguardarcr/go,   manta.  cumift. 

ctesfa  Siluo 
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Siíuo,    cuimuqua. 

Si/uo  hecho  con  Us  manos. 

Siluar,     cuimuni. 

Siíuadorafíí    cuimuti. 

Siluar  cantando,    cuimuparín  piren». 

Siíuaraotroendiffauor,    cuimutfpeni. 

Silla  para  a  íTentarfe.    vaxantfiqua  ynchacurf# 

Sillareal,    vaxantfiqua  teparamaqua. 

Silleta  común,    vaxantfiqua. 

SiiJa  de  cauallo  o muía,   caualío  vaxantfiqua, 

Sillero  que  las  haze,    caua/lo.  vaxantfiqua  vrí 

Sima  por  carceí demazmorra,    haratzecataro  caraperaauaKL 

«amiente.   cahiri.euaqua  r«*^**»ir^ 

Simiente  de  nabos,    naboseuaqua. 

Simiente  de  cebollas,    thzurupz  euaqua. 

Simonía,    diofeequa  ynfpequarequa. 

Simoniaco,    diofeequa  ynfpequaren. 

Simular  loque  no  es,    vmpíquáreni.  vhpatan!. 

Simulación  aíft.    vmpfquarequa,  vhpataqua.  * 

Simulador  aflí,   vmpfquaretj.vhpatari 

Simuladamente,   vmpfquareparini>hpataparinL 

Simple  cofa  nodoblada,   bufcaienzillo. 

Simplemente  fin  dobladura,    hurimbetihco 

Simpleza  nodobladura,    hurimbequa. 

Sin  prepoficion,    no  hucarini,l,nohingurj. 

Sinieftra  cofa,    no  hurimbeti  cundicundirat 

Si nieítra  mano,    viquixahcani. 

Singular  cofa,    tam  has  nimbo. 

Singularmente,  cam  has  himboeparimV 

Sino  conjunción     yquino.        

Sino  fuera  por  tié    yquino  thu  himboetaquaepirinea 
Sinzclinftrumento  de  platero,  t*vae*M  £**««_ 

garicutaqua*  WWWHft 

Sinzel  obra  den*  arte,    tayacata  carangaricuqua. 
Sinzellar  labrar  de  finzel.    tayacata  carangaricuni, 
Sinzeladacofa.    tayacata carangaricucata, 
Sirgueritoaue.    tzicuime 


Sirgoofeda.  bufcafeda. 
Sitio  porafiento  delugar. 
§ííío  por  cercó  del  pueblo. 


haquaro.vaxaquaro.tmbanda 
yretahamequg, 

litio. 


m 
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Sitio  poner  aflí,    y  reta  hamequa  hatzini. 

f"o  preppíicjon.S    hahchu 


• 


curmr 


Sobaco  lugar  fo  el  brac,o,    quírinquirixuquaro. 

Sobaquina  hedor.    íipiyaxuqua. 

Sobacarofobarcar#   quiraraxuní.quiraxunj, 

S»ooeranacofa,    teparamaqua. 

Soberanamente,     teparamaparíní.  \ 

Soberuia,    teparaquarequa  ariquarequa.  ,    : 

Soberuecerfe,     teparaquaren/.ariquarení.  l 

Soberuia  cofa,    teparaquareri.  ariquareri# 

Soberbiamente*    teparaquareparini.ariquareparíni 

Sobéruio  en  hablar,    teparaquarequan  has  vandari.  ariquar^jáftíí 

has  vandari.mirihchapan  has  vandari. 
Soberuia  en  hablar,    anquarequanhaavandaqua^c^ 
Sobornar;    vandaqua  atahpeni. 
Sobornado,    vandaqua  atangari. 
Sobornador*    vandaqua  atahperi# 
Soborno,    vandaqua  atahperaqua* 

Sobra,   pacatacata.  .  ., "¿< 

Sobrar  fobrepujando,    vanahpamaní.vahnandajnanifliucam*n4 
Sobrarlo  que  queda,    pacarani* 
Sobrada  cofa,    pacaraqua. 
Sob  i  ado  de  cafa,    echequahta  chunguuicur^ 
Sobre  prepoiicion.    hahtiicurini. 
Sobrenombre,    tzimandarequa  hacanguriqua* 
Sobrepujar,    vanahpamani,vahnandahpemani* 
Sobrepujado,    vahnandamangari.hatztangajnarí 
Sobre efereuir.    caraparacuru.carahtlicunL 
Sobreuenir,    vecahchacuhpenoni. 
Sobrino  hijo  de  hermano,    auitaequaro  vuacheu 
Sobrino  hijo  de  hermana,    yhtza. 
Sobrina  hija  de  hermano.Ionufnio.mas  IasmugeresHaman  al  fobíi 

noyfobrina.    cuxaretiauitaequaro  vuache. 
Socarrar,  bufeachamufear^  .  ^ 

Socolor,    ambe  vmpiquaren  nirani4 

Socoloroenachaquedeaígohazer  mal«  ydem*  > 

Socorrer,  angandaruhpenftam.  ychahchacuhpcnftaní,, 
Socorrido,  angandarunganfri.ychahchacunganíli  ^ 
Socorra,   angafldaritfiperanfqua ^cha¿qhacuhpcranfqi»4^ 

fofre 
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Sofrenar.    quamuGuhpcm;yacarahpeni, 

^Sofrenada,    quamucuhperaqua.  yacarahperaquav 

«oga  cuerda  deefparto.    firumuta. 

Soga  gorda  para  arraftrar  vigas,   tzi  taqua 

Sol. planeta,    huriata. 

Solar  cofa  defol,    huriatanapu. 

Sola  cofa,    inahco  handiohco. 

Solamente,    co4 

Solana  o  corredor  para  fofc   hurítzequaro# 

tolano  viento,    t eruhchuqua  tartata. 

Solar  de  cafa,    cohcaraqua. 

Soíar  echar  fuelo  ala  caía,    qhuahpani,, 

Sotos  confoíacion  con  obra,    vingamuperanfqua, 

Sofez  pequeño  delta  manera,   c,anihco  vingamuperattfoiía, 

Soldada.    mayamuhpéraqua¿ 

Soldar,    mahpacuni 

Sldartrauando.    niahpangaríraní. 

Soldadura,  mahpangaritaqua. 

Soldar  con  plomo,    y  tfitayacata  himbo mahpacuni 

Soldar  metal  o  otra  cofa„    tiamu  liricuni, 

Soldarfe  la  herida,    pindini. 

Soledad.  pinandequa* 

Solenecoía.    teparichepararí.mimzimarandequa 

So!t*dad    cheyeparan.mintzimazqua.  * 

SoIeracoílumbrar#    ysvponi.pindeniysvní. 

Solicitar.     hirehchatahpeni,hirengarirahpení. 

Solicitado,    hirehchatangan\hirengaritangari. 

Solicito  eftar  y  congoxofó.     ahtzitzequareni, 

Solicita  coft  congoxofa.    ahtzitzequareri. 

Solícitamente  y  congoxofa.    ahtziczequareparini 

solí taria  aue.  catzatzu  cuini, 

Soliuiarlopefado,   tahramariní,  tihrimarini 

Soliuio  o  fohuiadura,    tahramariqua,  tihrimaríqua. 

Soltar  tiro,    cipapu  quanicum>eí  pañi. 

Soltar  deuda     hatzingahperata  no  heyotfpeniraní,2nfpcílaní 

Soltar  de  prifion,     cataperaquaropetahpenííani. 

Scitarfueftos    ahczangariqua  ambongaftahpeni 

§QWto*tado#    cueranftaní; 

foltar 
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Solear  fe  me  la  palabra  con  dcfcüido fin confideracionftzinizm* 

runi  vandani  vandaqua  puparini. 
Soltura  délo  atado,    cueranfqua. 
Soltura  para  mal*     noc.  an  mangua. 
Soltar  el  juramento,    tíirímequa  niatatfpení. 
Soltero  o  foltera  no  cafados,    no  tembuchati,no  vanbuchata» 
Soltería  de  aquellos,  notembuchaqua. 
SoIIar  como  fuelles,  nururafcani.vel.  cocomeni* 
Sollamar»    thingaraqua  pamaremaní. 
Sollozo  enel  lloro,    hyriraqua,vel.cahranchenfqua. 
Sollozar  enefta  manera,    hiriraraní. 
Sollozar  amenudo.    hirirarani. 
goílogando  aduerbio.    hiriraparínf# 
Sombra,    cuhmand  a. 
Sombra hazer#  cuhmantzcaní,cuhmandcBÍ. 
Sombrajo,    cuhmandiro. 

Sombrero,    ahcahtfiqua,  ; 

Sombría  cofa.    cuhmanchuqua¿ 
Somera  cofa,    nohauameti. 
Someter,    fipatini  ambe  yncharani* 
Sometido,   íipatini  ambe  yncharacata. 
Sometimiento.  íipatini  ambe  yncharaqua. 
Son  o  ionizo,  thzinthzinafqua. 
Son  buenq.    cez  cufqua,chez  cufqua. 
Son  de  trompeta,  trompeta  pa^apacamequa,  cereceremeq»*, 
Sonajas,    tiamu  axuni  vecahchaqua. 
Sonajas  otra*  con  que  baylan,     jantzahcuqui^ 
Sonable  cofa,    cezcufqua, 

Sonaderode  mocos,    vriro  cufruqua,  mifmiftaruqua. 
Sonarlos  mocos,    quatíruqua  pirani,  c^ruhcuruhtarus&i» 
Sonar  quebrando.    capfafcani,quipz  afcani* 
Sonarcomo quiera,    cufcani. 
Sonar  bien,  cez  cufcani,chezcufcanl# 
Sonar  mal.    nocez  cufcani. 

Sonar  enderredor.    vanondan  cufcani, thangonáan  cu(cstt»§ 
Sonar  refultiendo  el  fon.    xahmondani.marintzini. 
Sonda  para  el  hondodeí  agua,    ytfiro  thzemaqua. 
Sonido,    cufqua¿ 

Sonido  de  trompetas,  trompeta  pajapajamequa^ 
Soaar,  akuangarint,hangafa&i<>  -  »*S)J£ 
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Soñoliento,    cuuimps* 

Sopa  de  pan.    curinda  quacamacata,  vapamac  at*, 

Sopear,    curindaquacaman^vapámani. 

Soplar,     punitani. 

Soplado,    punítangari. 

Sopladura,    pumcaqua. 

Soplar  en  diuerf as  partes?,    himindango  punindiczcát& 

Soplar  afuera,   punitamani 

Soplar hazia otro»    punirehpeni. 

Soplo,    mapuniqua.men  punitaqua, 

Soportar,    vingatfquaretfpeni.  I 

Sordo  cofa  qno  oye,  pahcandi» 

Sordedad.    pahcandiqua. 

Sordecer  o  enfordecer.  pahcandinf* 

Sortear  echar  f uer  tes.  vapacun  i. 

Sorteamiento  affí.  vapacuqua. 

Sortear  echar  fuertes  con  cordélete  may  2»  ñnfazlvtlfMMqp® 

hocutfperaniahtziri  vapacuni. 
Sorteamiento  aífí.      ahtziri  vapacuqua. 
Soruer.      xurundin^ 
Sorjuibíe  cofa  que  fe  forue.  xurundiqua, 
Soruo.    xurundiraqua. 

Soruitoforuo  pequeño,    caniheo  xurundíqua.xuruparucuqua, 
Soruo  quandovna  vez  foruemos,  menpicuqua  xurundiqua. 
S  orze  ratón  pequeño,   quetzeri¿atifipari. 
Sofpechar,    yenguahpeni.vetychamahpeníram, 
Sofpecho,    yenguahperaqua.yenguatfperaqua. 
Sofpechofoque  fofpecha.  yenguahpetí.yenguatfperf. 
Sofpechofo  de  quien  fe  fofpecha,  yenguangati,  ychamanganflí  a- 
Sofpirar,   cahranchení,  (ringani, 

Sofpírando,     cahraucheparini, 
Sofpiro,  cahranchequa. 
Sofacar*    piuaezcani. 

Soífegar  a  otro,    quahmazcuhpent.eazcuhpenl. 
Soífegarel  mifmo,  caratzení.quahm atzequarenl 
SolTegado.  quahmatzeri.carahmatzeri.caratzeti, 
Sofiego.  quahmatzequa.carahniatzequa,caratzequa. 
Soífegar  fe  oeftar  feguro  o  aliuado  de  algún  trabajo  enfermedad,© 

anguília.  miripacurimam«raenenílaíiv 
Softener  hiipjtzesii 

Sofía» 
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Soflenimíento.    hupitzequa, 

Softítuto  ferde  aigunaopueftoen  fu  lugar  conforme  al  oficio  que 

tiene,    quauinguetfpenftani.vei,  haynfpenv 
Soterrarrnuerto.     hizpenfíaní, 
Soriícofa.    piquapiquas, 
Sonlmente^  piquapiq  uaxepariní, 
Sotileza,     piquapiqua  xequa. 
Soto,  yczuquarahpe  ondáqüa. 
Sonarla  malla,    yihcun/.tiicani. 
Souarquaiquieracofa,    tílcaoi* 
Souadura.    yihcuqua.tikaqua, 
Souajar,     quatáperani. 
Souajadura,   quataperaqua. 
Suaue  cofa  al  fentido  del  gufto,     y  nd«marári.afpetí. 
Suauidad  desamanera,  yndamaraqua.afpequa,, 
Suauementeaiíi,    yndamarapariní,  afpeparini, 
Suaue  cofa  al  oIra&a,:  afpendequa* 

Suaue  canto  o  muíica,     thíuaquá  has  pireqüa,vequaha*  pírequa* 
Suaue  hablador,    thiuaquan  has  vandari.curahchaquan  has  van- 

dari 
Suaue  habla,    thiuaquan  has  vandaqua,  curahchaquan  has  vanda 

qua. 
Subir.    quení,cararan¡ 
Subida  cofa.  caratacaca.quehtfitacata. 
Subida     cararaqua» 
Subiralgunacofa,    an  caratani. 
Subir  con  otros,  mario  quehtiicuni.cararam. 
Súbita  cofa,    hecahtfítahperi  no  vandarahperí. 
Súbitamente,     hecahtfítahpeparin/,no  vandarahpepariíU, 
Suceder  a  otro  que  precede,  vanapacuhpenf. 
Suceílbr  de  otro,     vanacuhpeman. 

SuceíTiua  cofa  que  fucedejdem.yanacuhpemani 

Sudar,    aparenf.yufyuítangarini. 

Sudario  de  liento,   apareta  cutzungaríraqua. 

Sudadero  enel  baño  lugar,  aparequarendo. 

Sudor.    apareta,yufyuftangariqua, 

Sudftoofujeto.    camahchacungari. 

Suegro  padre delamuger.    tarafcue; 

Suegra  madre  déla  muger.    Ídem, 

Suejade  capato,    acahuequa  tftay  ahchacuqua. 

Sue 
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Sueldo enlaguerra,    purecuquaro  mayamuhperaqua. 
Sueldo  ganar  aíTi.     mayamuqua  pirani  purecuquaro% 
Suelo  facado  a  pifon „    thay onacata. 
Suelo  de  ladrillos.  yauamcata  tfintfihpacata. 
Suelo  de  Iofas.    xanamu  tfintlihpacata. 
Suelo  de  arte  mofayca»    pupari  pinancata  tíintíihpacltt. 
Suelo  como  quiera,      echerendo. 
Suelto  cofa  no  atada,    cueranfeata.  * 
Suelto  lo  que  fe  puede  defatar.    cez  cueranfqua. 
Suelta  cofa  dieftra.    no  an  thzungamun\no  thzungaperart 
Suelta  de  muía  o  cauaüo,     cauallo  flngondaqua. 
Suelto  de  juramento,    vecauataqua  caezcungarí» 
Sueltamente,    no  thzungaperaparini,  --*•        "* 

Sueño.    cuuiqua. 

Sueñoioquefoñamos.    ahtzangaríqua. 

Sueno  vano,    mintziniheo  ahtzangaríqua. vel.cuuarenihcoj,  nah> 
quíthfinmu.  "      u 

Sueño  verdadero,    thfirís  ahtzangariqua.I,handieti% 
Suero deieche.     ytzuquaytli  yufeata^ 
Suerte,    vapacuqua. 
Suertes  echar,    vapacuní. 

Suerte  de  tierra,    f areta  ma  huriarequa  anchequarequ* 
Suerte  caer  fobre  alguno,    ambe  vquarencham  * 

Sufre  o  piedra  cufre.    tzacapu  quinguimarari 
Sufrir.    pámaquarení.vingatfquareiri 
Sufrimiento,    pámaquarequa^vingatfquarequa. 
Sufrido,     vingatfquareti. 
Sufrible  por  fufridera  cofa,     vingatfquarequaeti. 
Suyo  cofa  luya,     hfhcheníremba.yndeeuen 
Sojuzgar,    andapararahpeni. 
Surgar  hazer furco.    hiruti  hauatani^vni. 
S u  reo  de  ardo;    ha ro  rr¿ 
Surearaífi.    harorivrií. 
Surco  para  facar  el  agua,    yirqcuta» 
Suma ertía cuenta»'  manutaqua míuqua. 
Sumar  eníacuenta.     manurani  m/uni. 
Sumario  de  fumar,    mandanequatze  míupani 
Sunvirdebaxo.    hayat2eni,ynchatzeni. 
Sumida     hayatzetí. 

Sumirfeenagua^ocofaaffi,   vpatzeRt*  ~-   # 

S%er 


VOCABVLARI0, 

ftupsrffu*  co^   ttuntzinihco.amben¡hco,cuuareníhc©¿ 

cuperfluamente.    mintzinihco  atnbe  vparini. 

Superfluidad,    mintzinihco ambe  vqua. 

Súpita  cofa,bufca  fubita  cofa. 

Suplirlo  que  falta.    niatani. 

Suplida  cofa,    niataqua. 

S  uplimiento  delo  que  taita,     niataqua. 

Suplir  por  otro,    hatfpetfpeni.hatfipemani, 

Suplimientoaífi,    hatfpetfperaqua.hatiiperamaqua* 

Surzir  o  cojer.     mayanftani  tafta. 

$urzidor.    mayanfti. 

Sufoaduerbio.    cauquan, 

Sufpenfopor  incierto,    thzeuafquareri. 

¿uftancia,    equa 

Suítituyr  en  lugar  de  otro,   hacuhpetarahpení,  qhuaningahpeya- 

rani. 
Suziacofa.  cuencuemas. 
Suziedad.    cuencuemaxequa, 
Suziedad  del  cuerpo,    yini, 

Suzia  cofa  no  afeytada.    no^an  paaquareti.cuencuemas. 
Suziedad  enefta  manera,     no^an  paaquarequa,cuencuemaxcqua# 
SuzioeftaraiTi.  cuencuemaxeni.quenquemaxeni. 
Suzia  tener  la  cara,    cuencuemangarini.  quenquemangarini. 
Suziopomoeftarlauado.  nomen  hupacata4cuencuemat#  thirarav 
Suziedad  de  niño»,   characu  quatzita, 

aj" Delos  que  comienzan  en.T# 

Abique  pared,   onguequa. 
¡Tabla,  quereri. 
Tablado,    quereri  tzirinda  cata. 
Tabla  del  braco,  pataquaehcuraqua. 
Tablero  para  fugar  al  axedrez.  quereri  vapacurafo 
Tablilla,    quereri  capinda.£api  quereri. 
-—- .  J'  Tablilla  para  efcreuir.  quereri  carani  tatzuhtfítaqua 

Taca  o  tacón  para  beuer.    ytiimataqua. 
Tacha  en  qualquier  cofa,  ambetzequa.ambetzeta. 
Tachar,  xucahchahpeni.yquimehchahpeni. 
Tachar  juzgando  entre  fi  echando  ala  peor  pártelo  que  otro  hazed 
dize,ovee  teniendo  afeo  ddlo.  yenguahpen^ 

Taitt 
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Taita  padre  de  los  niños,    tata,  ' 

Taheño  enía  barba,    tilimequecharapequa. 

Tajar,    varonariní.vmucunitzihyumbemutanf 

Tajadura,    varonariqua.vmucuqua  tzihyumbemilUqua^ 

Tai  cofa.    ambuhcu¿xas. 

Tai  qua/,    xasyfquihas. 

Taíarjiiontes¿  •  pucuri  chapan/, 

Taía.     pucuri  chapaqua. 

Taladro,    tiamu  harauacuraqüa. 

Taladrar,    tiamu  himbo  harauacuni. 

Tálamo  de  nouios,    tembuchaquaro  tziramutaqü. 

Talega  generalmente,     cutupu. 

Talega  de  red.    ca  rahpe.  • 

Taliónla  pena  del  tanto.     hapimatfperanfqua. 

Talón  enel  animal,     axunicupunchataqua. 

Talmnadequalquiercofa,    cuecuetzas.finduri* 

TaÍ!odeyerua4     tzihueuata. 

Tallecería  ycrua.     tzihueuaní* 

Talluda  cofa  aíft,    tzihueuati» 

Tan  maño/    xas.xaxeti* 

Tan  maño  quan  maño,    xaxeti  yfqui. 

También  aduerbío,     himahgueor^ 

También  conjunción.     ca.cah  tu.  ningún,  hiflguntmx 

Tampoco  aduerbío,    nohtu.nohtuamu,, 

Tanfolamenre.    co.xanihco. 

Tanto,    xani. 

Tanto  y  medio,    xanicateruhcanfiameri; 

Tantoen  numero  de  hombres  omugeres,     xancx; 

Tantos  quantos en  numero aífi.    xancx  yfquiV 

Tantos  en  numerode  animalias.     ydem.. 

Tantos  quantos en  numero  alfil    xani. 

Tantos  en  numero  de  cofas  inanimadas  y  redondas  ogargas  fierras 
o  eredades  o  cofas  feme  jantes,  xaporo 

Tantos  quantos  en  numero  aífr,    xaporo  y  fqui\ 

Tantosen  numera  de  maderos  largos  o  tablas  o  cofas  anchas  y  del- 
gadas.    xangamV 

Tantos  quantos  en  numero  au%   xanganyfqur,, 

Tantas  vezes^   xanda. 

Tañer  atabal,      tauenani^ 

Taücdor  aflV  tauerv      ¿  ^  »  s' 

*%&'**  Tañer* 
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Tañer teponaztlí  ¡    cuirinaní,] 

TañedorafTi,     cuiííndi,        ' 

Tañer  campana.;  tiamucuílani, 

Tañedorafii.  ..ciamuparijcuftati. 

Tañer  viuda,    caíliHanapu  tauen  gua  cufian?. 

Tañedor  aji.  caíhlíanapu  tauengua  cuftatí. 

Tañer  flautas  o  cofa  femejante  o  nompeta.cuiraxetani  atañí. 

Tañedor  alíi.     cuíraxetari. 

Tañer  pifaro  o  cofaaíTi,     pifaro  atañí. 

Tañedor  tal,     pifaro  atari. 

Tañer  t  rom  peta  deJa  tierra,     trompeta  atañí» 

Tañedor aííi.   trompeta  atari# 

Tardarfe.     yoretzeni.angarezeni.yondani. 

Tardara  otra,    yorezcuhpeni.angarezcuhpení.yondatfpeni. 

Tardan -a.    yorezcuhperaqua.angarezcuhperaqua.>ondatfpera^ 

Tardadorque  í'e  tarda;         yoretzer¿#         angaretzeri#        yon 

da  ti. 
Tardadora  cofa.  yotzequaro.yondaquaro# 
Tarde  del  día,    ynchatiro. 
Tarde  feraíD.    tirimarandeni.  ynchatiroeni. 
Tardía  cofa  a  fli#    ynchatiroeti. 
Tardón.    yotzet/,yoret¿en\angarerzeri. 
Tarea  de  alguna  obra,    mahuriatequaanchequarequat 
Tarenaspara  tañer.bufca  chapas. 
Tarro  en  que  ordeñan,     tzitaraqua. 
Tartamudear,     vandan  ororarani.hiriraraní. 
Tartamudo,      vandan  ororati.hírirati. 
Tarugocíauo  de  madera,  chuhcari  pahchangaritaqua» 
Taíeos  delino,     piruuaqua  xerecata, 
TaíTar  precio,    hucapararani 
Tallador,     hucaparatatf. 

TaíTaotaííacion.    thantzitfpsraqua.carahtfícutfperaqua; 
T  b  lía  r  tribu  tos,    thantzitathantziratfpcni.carahtficutfpenv 
Taaano,    ytíiquari.ychohandí, 
Tauernade  vino,    vino  ynfpequarequaro.ataquaro, 
Tauernero  o  tauernera.  vino  ynfpequareti,vej,acari» 
Tauernear.    vino  ynfpequareni.atarieni. 

fl"  Te  a  de  pin  o.    y  an  ni. 
Tediar  cafa,    quanta  ohchacurani. 
Techo  déla  cafat    quanta  ohchacuraqua. 

Techar 
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Techar  de  caquic,ami    querer!  caracata  vapahtfita 

Techo  aíft/    querer i  caracata  vapahtfitaqua. 

Teja  de  barro,    yauarucata  checaqua. 

Tejado,     checaquavparatacata. 

Tejar  do  hazen  tejas,    yauarucata  checaqua  vquaro. 

Tejar  do  hazen  ladrillos,    yauarucata  virinfquapicuquare¡; 

Tejero  que  haze  tejas,    yauarucata  checaqna  vri. 

Tejo,     erucx  viriviris  picuraqua,J.th¿rindequa# 

Tejuela  pedazo  de  teja,     erucx. 

Tela  por  texer^     xequacata. 

Tela  rexida,    vuangacata.I.vcara. 

Tela  del  coracon.    tlizanangueuaqua. 

Tela  delgadiiííma  de  qualqmer  cofa,    thzananas„ 

Tela  de  granada,    granada  thzanangueuaqua. 

Teíar,    vuangua. 

Telaraña,  teia  dearaña,    fíquapu  hatzícucata. 

Tema  de  fermon  o  propoíito  de  alguna  platicado  fundamento     vi 

daqua  vndahengua,vecatzehengua,hatzihengua# 
Tema  tomar  aiíie    vandaqua  vndahenani,  veczcuhenanL 
Tema.bufca  porfía. 

Temblar  por  frió,    thzi  rani  tzmtzíringaríní. 
Temblor  aifi,    thziram  tziritzinnganqua. 
Temblar  generalmente,    thziram.manaraní 
Temblor  tal,    manaraqua. 
Temer*    cheyeni.hauaquareni.ta^aretanf. 
Temer  converguenqa,    curatzeparin  piquareraní. 
Temerofo.    chemps.chehmequanhas. 
Temeroía  cofa,    chequaclKcheraeiii. 
Temor,    chera.cheyequa,tacaretaqua4 
Tempeftad.     cutzandi,     '  * 
Tempeftad  hazer.    cutzandi  fiaran?, 
Tempeítad  devientos  padecerenlamar, 

daroé 

TempiarelaguafnaocofaaíTí.    yangayangamahcum" 
Templanca  aííi,  ya^gayangamahcuqua* 
Templada  cofa,    yangajangamas. 

Templado  ene!  vino,    vino  y  tfimam  pfqu3remuri.no  agüe hchapá 
lemplanca  desamanera,    vinoytfmun  piquaremuqua*  £r¿ 

Tempfejonjefmocfque  templanca,  *  ■-' 

Templo^    dioCco^  > 

Tempi© 
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Templo  pequeño;. c/apidiofeo,     <  y 

Temprano,    xarini.i.tziparefti. 

Temprana  fruta,     vremati  hucaraqna, 

Tenazas,    catzicutaqua. 

Tena  zar  con  tenazas,  bu  fea  atenazar*  * 

Tenazuelas  para  cejas,    vanduqua. 

Tendedero  do  tienden,    piracuquaro.antzícuqiiaro, 

Tenderoque  vende  en  tienda,oveiKÍedero#     am  ynfp»quareti.  ail 

quehpaquareti.  ~ 
Tender,    pjracuní  antzicuni. 
Tenderen  diuerfas  partes,     pirahcuríni.piranarin?. 
Tendida  cofa,    pirahcuricata.pjranaricata. 
Tendedura  affi.    piraheuriqua pnanariqua» 
Tenderlo  encogido,     antzingaricuni. 
Tendida  cofa  alíi,    antzingancucata. 
Tendedura  aiTi.    antzingaricuqua. 
T^ner,    hu  pican  i. 
Tener  fed.    carichani. 
Tener  hambre»    carimaní„ 
Tener  frfo,    thziraní. 

Tener  en  mucho,    caneratani.canihmarinr.chen  arim. 
Tener  o  eftimar  aígo  por  grandes  riquezas  y  de/ejtes      chen  eratá 

ni  curempiquareraparmí. 
Teneren  poco,     no^an  can  eratani,nocan  canihmarini.no  ariftaríí 
Teneralquefe  quiere  caer,      pihpanguhpeni.pinguhpeni. 
Tener  maía  fama,    nohandien  fitamaringani.vandandenganírani; 
Tenerbuenafama*    cezíitamaringani.hatzpanganiA 
Tener  o  tomar  vno  por  otro,    mapiranpiquareni  ma  tzmahtzacu* 
Tener  feen  algo  el  que  fe  cae,    ohparucunisoparacuni» 
Tener  fe  afido  de  algo  el  que  fe  cae.   hupmdafquarení, 
Tener  fe  por  digno  de  algún  bien,  niratarenpiquarení. 
Tenencia  de  fortaleza,  purecuquaroquatahperaqua* 
Tenebregofo.   pahpahcaxeti. 

Teniente  de  fortaleza,  purecuhperaquaro  quatahperú 
"íjjSar,  thzehcuhpeni  terungutahpcni. 
Tentación,  thzecuhperaqüa.terungutahperaqua. 
Tentador,  thzehcuhperi.terungutahperí. 
Teñir  de  color,  .am  atañí. 
Teñido  aiTi,  am  aracáta. 

Teñidura  afíi.  amataqua,  r 

Tcrce 
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Tercero  en  orden,    tanindarequ*. 
Tercera  parte,    ytihqui  taniporo.vcl  tan/petaní. 
Tercero  cíe  quien  dos  confia-     tzihmatifzetágarithauaparailgani 
Tercer/a  aiTi,    tzimantzetahperaquathauaparahpcraqui. 
Terciar  barbecho  o  viñ*.    pacanguriftaai  firuri  tareni. 
Terciana  calentura,    vanahchacuqua  thziraqua  piqua* 
Terciopelo  lo  mifmo.    quahpuquahpungari  feda. 
Tericia  enfermedad,    t/jpongariqua.tirungariqua. 
Termino porfln.    hameraqua.hametayaqua#vtayaqua. 
Termino  porlinde.    hamequa. 
Termino  oefpacio  de  carrera,    y  fcondí  niqüa. 
Ternero  hijo  de  vaca,   vacas peuenda.  y  tzuquaeahpepeuená\ 
Ternezuelo  tierno  vn  poco,     tunameti,  nochen  yíimetv 
Ternura,    tunamequa,nochenyfimequa. 
Ternilla  entre  hueflb  v  carne,    tunameti  pafírí. 
Terrena/,  echerendonapu. 
Terrón  pedac, ode  tierra.    püpzcata. 
Terrerjofo  Heno  de  terrones,    pupzcataencfo. 
Terroncilío  pequeño  terrón,    £api  pup/cafa» 
Terrible,    noqan  pacatzequan  hastchepsuairi. 
Territorio^   háyaquaro/ 
Terruño*    tareta, 
1  esbique.bufca  tabique, 
Tefo,    antztzicucata. 

Tefo inobediente.    ízáH^ahcauara^eetndi.rioeratahper^ 
TefoneriaalTi.  tzahtzahcauaraqua,  tecándiqua. 
Teforoefcondido,    tayacata.chuperihizcata, 
Teibro  publico,    chupen  maruuati  camahchaeuqua  hapinguaL 
Teforero,    tayacata  paczari.  chuperi  patzan. 
Teforar.bufca  ateforar. 
Teftar  hazerteítamento,    vandanuquarení. 
Teftamento      vandanuquarequa, 
Teftador  que  haze  teitamento,  vandanuquareti 
Teftamentario,    vandanungahendi. 
Tefhgo,    thñrimerarí. 
Teítiguar.    thfírimerani. 
Teftimonio,    thíimeraqua. 
Teta,     ytzuqua. 

Tetuda  de  grandes  tetas,     ytzuqua  yucuítfiflL  VtZlffitia  opOuí ra. 
ytzuquaquarabouara,  ■    *    ■*      ** 

Téxet 


\  A 


I 


- 


VOCABVLARIO 

Texer.  noparamltaftavni.  ^        :.    , 

Texida  cofa,   hoparacata. 

Texedor.    hopararjtveI,taítavríé 

Texedura*     hoparaqua. 

Texendo,    hoparaparini  J.tafta  vparim, 

Texer  vno  con  otro,como  elteras3o  cofa  aífi.    matfíngaricuni.carl 

Texidodefta  manera,    matíingaricucata,  (gaucuni. 

Texedor  tai.    matíingaricuti.carangaricuti, 

Texeduratai.    matilngaricuqua. 

Texer  hafta  el  Cabo,    picutant 

fl"Tia  hermana  de/  padre,    vaua, 
l"ia  hermana  de  madre,    tzitzi#/.nana. 
Tía  hermana  de  abuelo  o  de  abuela.    cucu# 
Tibia  cofa  como  agua,    yangayangamas. 
Tibiamente  aflV.     yanga^angaxepanni. 
Tibia  cofa  perezofa.    cumacuriri.xepeti.plxaquaretf. 
Tibiez  alii,  cumacuriqua„xepequa,páxaquarequa. 
Tiempo,    huna. 

Tiempo  oportuno,  yyahandeft*. 
Tiempo  de  fegar.  piacuíquarpefti# 
Tiempo  no  tener  para  hazer  algo  ni  oportunidad^,    no  haráuacuri 

chani.no  buriata  hapinani. 
T  empo  menílruo  de  muger.    yuriri  huuaquaro. 
T,-enda  donde  vendeaígo.     am  ynfpequarequaro. 
T;enda  de  libros,  ilrandaynfpequarequaro. 
T.endadebaruero,  cuinaperaquaro. 
Telenda  de  texedor.  hoparaquaro  tafta  vquarot»  , 

TTienda<feo//ero$.   purechuquaro. 
Tienda  de  platero,    tayz cata  puní taquaro* 
Tienda  de  vnguentos.   ílpiati  quahtaro. 
Ttenda  de  heneo,    talla  ¿mfpequarequaro. 
Tierra,    echen. 

Tierra  naturaleza  de  cada  vno  bufca  patria. 
Tierra  amontonada.    echeríeucuxuriqua.chííbínChabilianíemiJ 
Tierna  cofa.      tunameti.thayameti.  ypumeti.  ■"««««• 

Tierna  cofa  vn  poco,     panifico  y  ipumeti 

TiernomayzqueeilafecoynodeitodocúradoocofaaíTi  tfloJ 

Tilde  enlaefcnptura,      ca tacata  pun tzahtfiqift.  íoueri 

Timón  de  gouernal/e.    angahtatsqua.          H    f  Cquer,> 
-^4edmoJV   hwritíneamaráraqtt^ 
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Tinada  de  leña,   paracata  vnfcata» 
Tinada  de  madera,    thzeparacunfcata* 
Tinaja.    cuis, 

Tinaja  de  agua,  cuts  y  tíi  hatziraqua.hataqua. 
Tinte  de  tin  tor.    ataraqua.ataqua. 
Tintor.   piruuaquaatari.pazri. 

Tintura,    piruuaqua  araqua.   *  :í 

Tinta  para  efcreuir.    firunda. 

Tinta  de  humo,     tarahueta.  -  i 

Tinta  de  capateros,    capatos  pazraqua.  i 

Tinta  de  agalías.     cuntiis. 
Tintero  para  tinta,    firunda  hatziraqua. 
Tío  hermanode padre,  auita.tata.  f 

Tío  hermano  de  madre,   papa. 

Tio  hermano  deaguelo  o  de  agüela,   cura,  f 

Tirabraguero.     tat  zuhtaqua  canicuqua  himbo  tntzlttnt 
Tirano,     an  thipupeti.ameuahpeti. 
Tiranía,    anthipuperata.ameuahperata. 
Tiranizar,    an thipupeni.am  euahpeni. 
Tirar  echando  algo,    quanicuni* 
Tiro  q  fe  echa,    quanicuqua. 

Tirar  dos  juntamente  y  acertar  ambos  alo  que  tiran,     fzímtnty^ 
taniquaniniteruretani.  *  *.m«uw* 

Tirar  con  piedras,    tzacapu  himbo  quanhU 
Tiro  de  piedra,    tzacapu  quanicuqua 
Tirar  faeta  o  flecha,    pihtaquaquanicum, 
Tiroafíi,  pihtaqua  quanicuqua. 

Tirar  algo  de  lugar  apartar  lo.    thanahcarimani.hunduhcarímani 
hauatamam.  w 

Tirar  certero,  nopitzcuni  quanini, 
Tiferasjo  mifmo, 

Tiíerotadevul,    firuri  tiTirequarequa.matottiaripaqtw  firuqiUL 
Tificadolencia.  vinciiyameahperaqua.  *    # 

Tilico  doliente  dei/a     vint/iamean°arL 
Titulo  delibro,     (¡randa  carahtfiqua. 
Tizne  o  hollín,    pureche  firunda. 
Tiznar  aifi.   pureche  firunda  atabpení. 
Tiznado  defta manera,    firunda  haheucara. 
Tiznadura  tal.  firunda  hahcuqua, 
limwfctíÜU  purech^ürwüdaliahcuquarcni. 

Tizo* 
*  *! 
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Tizón,    pacopeta. 

Toca  de  muger  o  tocado,    ohtfiqua.quahtfiqua. 

Toca  como  aimayzal.     thipihtuqua,vei  pintliquarcqüa 

Tocar  con  tocaaiíi,    rhrpihtíifaiipeni. 

Tocarfe  defta  manera,    thiprtí¡quareni  thipihtfini.ohtfini. 

Tocar  con  la  mano  algo,    paaram. 

Tocamiento  aífi.    paaqua* 

Tocaerfe  las  parces  vergon^ofas.    panchuríquarcni.pahchuquarS 

Tocamiento  aflTi.     panchuuquarequa. 

Tocar  juntamente,    pambanhperani.papaahperaní 

Tocarliuianamentek     yatzitanj  paahpemfc  * 

Tocar  pertenecer,     bufcapertenecer. 

Tocar  vna  vaíija  con  otra,     vuangurini. 

Tocino, lo  meimo.  vel  cuyame  etuqua atacata. 

Todo,     yamendayfquixan.amham.cri-. 

Todo  ofolemira.     yamendo  quanitengani. 

Todo  poderofo.    yamendo  ce¿.yamendo  cezerar?.. 

Todo  poder  de  aquefte,     yamendo  cezequaft 

Todo  punto  áduerbio.    mendo. 

Todos  los  días  y  todas  las  noches,    mandan  huríatequa.  camandaí* 

ahch.ua 
Toí  Jido.    quangapequa  himbo  varirecuriti 
Tolhrfe  piernas  y  Rra^o?     reruhcan  hameri varice, 
i  ojudo  allí,    teruhcan  harnea vancequa 
Tomar,     pirani.pirftquareni  '        * 

loma,    piqua.picfíciuarequa 
Tomar  o  eí  coger  algo"  primero  c¡ue  los  otros.    vremanpiraoL  vre# 

taquareneraquareni  r        •."^ 

Tomar aiTechando^    tzinabtzacunv 
Tomar  querer  aifi.    tzinahtzacucuccant 
Tomar  por  combate,    andaparatahpeni.cacapen^ 
Tomar  con  anzuelo,    taramatant. 
Tomar  prendiendo,    hupjpeni.carapenk 
Tomar  a  fu  cargo,    teruretaquarenu 

Tomarfela*aues.  cmnitzanguareparacuhperanianiquerehDefanl 

Tomar  en  buena  parta,     aoamycnguatfpeni. 

Tomiza  cuerdade  efparto,    firumuta  paracucata* 

Tonto,     tantongari.tantocuLxari. 

Toparencontrando  con  otro.      cupení.CuperanL 

Topar  con  lacada,,  vuahtfini  ^ 

Topa*?- 
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Topar  con  pared  o  cofa  afii,   thinahcuraquareni.vuafaquireni 

Topar  con  otro  no  aduertiendo.    faó  miuari  Yuangurini 

ToparfeaíTi  ambos,    vuanguriní. 

Topo  animal,    vhcumu, 

TorqueíTa paloma,    hepungue.cuipipü. 

Torzal,    paracucata. 

Torcer,    paracuní. 

Torcer  enderredor.    paramucun?. 

Torcerlo  derecho,    equapacuniparacuní. 

Torcer  de  lobueno.    no  terupeti  vní. 

Torcida  cofa  como  cordel,    paracucata. 

Torpón  de  tripas,    chororauaqua. 

Torconado  deíía  dolencia»     chororauaríV 

Tordo  paxaro.    thzacarí. 

Tormenta  de  mar.    hapunda  hauaraní. 

Tormentar,  büfca  atormentar. 

Tormén co,    pamerahperaqua. 

Tormento  de  cuerdas,    matfirahperaqua.  tzítaperaquaj 

Tornar  dedo  fuifte.    hunguani.matfipandunftaní» 

Tornada  atfi.     hunguaqua.  matílpandunfquá# 

Tornar  a  otro  guiandolo.    quanczcuhpenftan i. 

Tornarlo  preftado.     ynfpenftani. 

Tornar  en  nada,   ambenftam.ambexenítaní. 

Tornaboda,     ma^opacutfperaqua. 

Tornar  en  fu  fefoelloco.    ambongafinftani. 

Tornar  en  fiel  beodo*    micurinftanif 

Tornadizo,    vahnanamanfti. 

Tornearcqii  torno,    vihriuihrinatani. 

Torneada  cofa  al  torno,    torno  himbo  tecacata» 

Tornero  el  que  tornea,    torno  himbo  tecari. 

Torno  para  tornear  lo  mifmo.    tecaraqua. 

Torno  para  prendar.    tzitahtzacuraquajiayahchacuraqua* 

Toro  animal  conocido,    ytzuquatahpe  tzihuereti, 

Torondon.    chucuinguaxequapamenchaqua. 

Torpe  cofa,    antziantziquareri.no^an  virihuetí.cuetzapeti 

Torpeza,    antziantziquarequa.nocanvirihuequa. 

Torre  para  defender,     y  otati  purecuquaro  cueraraquaro 

Torrezno  de  tocino,    tocino  thararutacata  quepecuri 

Torta,    curinda.  * 

Tortero  de  huio.    vipini, 

Tortu- 
Y  iij 
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Tortuga,  curu.    ...  ~"  .'"    ,. 

Tórtola  o  tortolillaaue,    congo# 

Torucllino.    filling  ¡  * '       » 

Tofcacofa,    tantocuxari.nopiquarerari, 

Tofquedad.    tantocuxaqua.  nopiquareraqua, 

Tofle,    vhuqua. 

Toffego foque  mucho  rolle,    vhumps,vhundíra,vhurl 

Toiler.       vhuni, 

Toftar,    carihpam;  vanini, 

Toílada  cofa,      canhpacata.  vel.  vanicata, 

Tuuade  dientes,    teremequahucandiraqua*  ? 

Touajas,     cutzuhcutaqua.  J" 

Touiijo  del  pie,    hantzirioetuqua^ 

^["Trabajo,      anciiequarequa. 
Trabajo  conpaífíon.    ammifquareta.  *• 

Trabajofacofa.    chen  harigaiquartta  ancheqaareta^ 
Trabajar,     anchequarem. 
Trabajador,   anchequareti. 
Trabuco/  níyoquaématíirahperaquav 
Tracar,    thzezcuni. 
Trago,    thzezcuqua. 

Traducirdevna  lengua  a  otra,    maoparatatiflaruvandaqua* 
Traducida  cofa,    vaadaquainaoparatanfcara* 
Traducion.    vandaqua  niaoparatanfq.ua. 
Traer  por  fuer-a.    vingapetaro  huuabpeni. 
Traer  acueftas.    thiuiponí. 
Traer  enfimefmo.    huuaquarenf. 
Traer  en  derredor,    vantfirnbetani  vanotatani  huuani 
Trafagar,    cauiheuquarem  vandani 
Tragar,    cunaheani. 
Tragada  cofa,    cunaheata. 
Tragon^bufca  gloror*. 

Trago  de  cofa  liquida,     men  naquípacuqua.  mencupachandtquai2 
Traje aeveindo.    mendechanhas.tachanhasxucuparaqua. 
Traycion.     pacaretahperaq„ 
Traydbr.    pacaretahpeti, 
Tray cio;i  hazer.  pacaretahpení. 
Trafila  para  atar  perros,,    vichu  'fiohchacufaQua 
Trama  de  tela»     vfqua.  A    * 

Traiwadepuerta.   miqua  tharan-uequa,.       .  í 

Trsnca 
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Tranco  debe ili a.    axuni  tuhquantuhqüanahtíiqua,  \ 

Tra  n^ado  de  muger¿    hauín  pirihchaqiia,  matohchaqua, 

Trapo>  atache. 

Trapero,    taita  mayanftíA 

Tras  prepoficiora.  pexahcani. 

Trasdoblar,     tzicanarini, 

Trasdobladura.    tzicanariq  aa> 

Trasdoblada  cofa     tzicanaricata. 

Trasera  parte,     pexahcani. 

Traíbracofa,    pexahcanhaqua. 

Trafladar  de  legua  en  lengua,  vandaqua  maoparatanítaní# 

Traílacion.     maoparatanfqua# 

Traíladador.    maoparatanfri. 

Traíladarefcríptura.  erangacaraní.maofcunftani. 

Trasladada  ele riptura,     erangacata  caracata#maofcun,fcataV 

Traílacíon  aííi,    erangaquacaraqua,maofcunfqua# 

Traíladador  tal.    erangaticarari.maofcuníti. 

Trafladar  cuerpo  muerto,    varicha  hauatamani. 

Trafladadoafíi.    varicha  hauatangamari, 

Traíluciencecofa.  tzaramari.  i 

Trasmañana  aduerblo.    mahuri£ani. 

Trafmañna  differir,    huuahuuandapaní. 

Trafnocher.     erantzcuni.ambahpahtfiraní. 

Trafpailarde  parte  a  pane.    mehtzacutamaní, 

Traí'paíraraotroeIfeñorío#   achaequa  maopahtíicumaní. 

TrafpaiTar  madamiéto  de  alguno,    vádagucata  cacanaritfpcíUniY 

Trafpie  en  ia  lucha,    apinducuhperaqua, 

Traí poner  plantas,  ycaraqua  hauatamani. 

Trafponerfe.    meniheo  pinas  yshanílani. 

Tteíquiiar.  cuinapeni.quetzuhríicuhpem." 

Trefquilado.     cuinangatj.quetzuhcficungat/, 

Trefquiíador»      cuinape.  quetziihcílcuhpe. 

Treíquiladura.    cuinaperaqua.qúetzuhtficuperaqua, 

Traífegar  vino  o  cofa  liquida,    mahyondani.mahyongani 

Traftornarelcudi/lao  cofaaííí.    aheapatani,  '  r> 

Traftornadoaiíi#  aheapatacata* 

Tradornar.    aheapaheapatani. 

Traílornarvafo.    virindopani. 

Traftornadura,     viríndopaqua, 

Traft  ornada  cofa,  5  vir¿ndopacataf 

Traftor 
%    iu) 
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Traftornador.     víríndopanV 

Traftornar  madero.vel,  íimile.    tehtehcariman?^ 

Traftocar,     machmaohtarini  maocuni, 

Traírocamiento.   maohinaohtanqua.maocuqua, 

Traílocada  cofa,   maohmaohtancata.maocucata. 

Tratar  algún  negocio-     curamucuhperani. 

Tratar  fe  bien  o  delicadamente,  pipixeni,  purípurixenv 

Tratar,     terungunanchequareni. 

Tratar  mercadería,    mayapeni. 

Tratar  tray cion  a  otro,    vrundupeni. 

Trato  de  mercadería,    mayapequarequa. 

Trato  de  cuerda  tormento,     matíirahperaquaétzitaperaquao. 

Trauar.    hupmdafquareni^hupitzeni. 

Trauazon,    hupindafquarequajhupitzequa» 

Trauada  cofa  aífi.     hupindafquarecata,     hupitzecatae 

Trauarpelea,     yquizcubperani.  cururahcuhperan/, 

TraueíTar.bufcaatraueíTar. 

Traueííura.    nocan  andaparaqua,  pihtzaniaqua»' 

Trauieíío,    nocan  andaparari4pihtzamari. 

Trébol  yerua  loniiímo.vel.caíiilíanapunurutení* 

Trecho.     xangachan.vel.yfyondichani. 

Treguas  paz  a  cierto  día.    purecuquaro  mintzitanfquaro^ 

Treinta  numero.    maequatzetemben:raacatari  tembeiU 

Tremefina»    tanincurfíhatirequa, 

Trementina,      xunganda  pCczumararj\ 

Trena  o  trenca,    piruuaqua  tepez  vcata» 

Trepa  de  veftidura,   aranaranamuqua.tacumuc¡ 

Trepada  cofa%  aranaranamutuacumuti. 

Tre  pador  en  cuerda,    findari  vri  efquarerú 

Trepafla  afTi,    findari  vquaefquarequa. 

Tres  numero»    taniítiu*' 

Tres  anos  de  efpacio,   fani  vexunnr* 

Tres  días  de efpacio.   tanimhuriatequa,. 

Tres  días  ha  aduerbio.    tanim  huriatcquatquf  veí  tuantanípeciu* 

Treze  numero,    tembentanimu,  L    f 

Tribunal  onde  juzgan^    vtatíperaquaro  vaxantfiqua, 

Tributo     thantzita,  A 

Tributario,   thantzita  curandírift 

Trigo-    ahtzir^ 

Tn^o  tremeiino,    taníncutfíhimí?OYratialitzirifc 

Triga 
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Trinchante.    thirerahpéraquaro  quaran\qwape 
Tripas.    íiturí, 

Tripas  delgadas^    fkuri  tzahtzahuaratiV 
Tn'pas  g  rueífas,    fituri  teparati. 
Trifle   mifquareri* 
Trifteza.    mifquareta. 
Trille  eílar,     mifquarení# 
Tnftel  o  ayuda,    thepauacuhperaquaro  fípiati. 
Trocar»     inaohcuhpeni.maohtacutfpeni\ 
Trocar  fe  los  que  trabajan»    vanafperani,mendechafthsttzpcranL 
Trompa  de  trompeta,    trompa cuílamuqua. 
Trompeta,    tiamupungacuqua. 
Trompeta  que  las  tañe,    trompeta  atari. 
Tropezar,  teczarutanr. 
Tropezadura,    teczarutaqua. 
Tropezadero,     teczarutaquaro. 
Tropeliar,    hanganhperamani  quaratzenv 
Trompo  Jo  mifmo.veI,parandequa, 
Tronar»    pazafcani,,thinafcani. 
Tronco  de  arbof^    thununda. 
Tronco  pequeuo,    c,api  thununda. 
Troncho  de  vereca  o  cofa  alíi .    thununda; 
Tronera,     cipapuniaquaro  harata 
Tronido  o  trueno,     pazafqua,thinafquafc 
Tropel  de  gente,     hangamanqua. 
Trotar^    tzanguatzanguahcupani; 
Trote,     tzanguatzanguahcupaqua^ 
Troxedepan,    maríta, 
Troxeotra,    tíirimbaj.cumi. 
Trucha,     acumaram» 
Trueco  o  trueque,    maohtacuqua. 
Truhán,    churindira-churí. 
Truhanear  de  aquefte,    churieni.churincfíran^ 

fl"  Tuerta  cola  no  derecha,   cuyucuyuras* 
cundicundiras 
Tuerto  de  vn  ojo.    ro£ondí¿ 
Tuerto  hazerdevn  ojo.    toconditahpenf» 
Tueranodeíhuefícv    vni  ceneuata,. 
Tumba  fepultura.  hizperaranfqua.varichacanpeo, 
Tundirpañc^     taita  cuinangaricum, 

Tapir 
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Tupfr  rcca!can<$%a<  ;tíianahchacuni  tafta  ¡ 

Tupido,    thauahchacucata  taita, 

Tupidor,    taita  thauahchacwji 

Tupidiira,     tarta  cíiauahchacuqua,  ;; 

Turar  por  durar,    yonharani 

Tura  por  duración,    yon  haqua. 

Turbar  o  turnar.     tí]iiierahpeni,tu*carihpeni. 

Turbada  cofa,      tílmsrang-ar^tficaringari, 

Turbadamencji.     ríímerapariríi^  tficaripariní. 

Turbador,    eiíaisrahperi.ciicarihperi. 

Turbane eí  agua  con  c-mpeilad  de  viento.   hirurihauaraní,  purúi 

liahtiini, 
Turqueia      m  aruuaei  quacari, 
Turquefado  coíor.    xungáh  xungahcas. 
Turma  de  tierra  ocofa  aííi.    varas 
Turma  de  animal.axunipi  randa. 
Turuio  de  ojos*    yerengan,mecli'engari. 
Turrón  de  miel,    antequa  cariracata. 
Tutor,     cuiriperahperi 
Tu:eia  deaquefte.    cuinperahperaqua. 


^¡"Delos  que  comienzan  en.  V,  ..'.-, 

Brede  puerca  parida  o  de  vaca»    yncuiuaraqua 

quambouaraqua. 
Vbretetado  panda,    ydem 
Veca  cofa  no  maciza,    no  harauatí, 
Verfanocon  pobreza,     verandupindí,  cano  ve- 
randa hand/, 
í^erfano  fin  padre,     verandupindl.ahtílnuta 
¡Vertapara  ortaiiza.     xaquaro. 

Verto  como  verge/.      tíitíiqui  hatziquaro. 

Verto>  de  plazer,     am  vcaraquaro.mirunguarequaro 

Vefped.    purembehperi. 

Veja  para  enterrar,    hizperanfquaro,harat». 

Vello  de  anima/,    axuni  vni^ 

Veíle  de  gentes,     purecuchí 

Veno  genera/mente,     quaxanda. 


Veuo  de  gallina,   tzicataquaxandi. 


vcuo 


■i  ,"\ 


EN  LENGViDE  MECH, 


FO 


«74 


Veuodepaxaro,    cuiníquaxandá, 

Feuo  de  patos*     cuirís,  vel.patos  quaxanda. 

Feuodepefcado.   >aráta. 

Veuo  güero,    quaxanda  tereri, 

Yeuo  que  fuena  por  eftar  menguado,     quaxanda  y  tfi  hMt\ 

^fVfano.   ariquareri,exerahquareri 
Vnacofa,    maro. 
V na  vez,    mení# 
Vngir;    atarihpení. 
Vncion.    atarihperaqua. 
Vngido,    ataringarí, 
Vnguento.    am  atariquarequa* 
Vnpar,    tzimoro#^tzimahi# 
Vn  poco  mas4     pandero. 
Vn  poco  menos .    £ ancueratani 

CfVrdiembrc.    xequacata 
Vrdirtela,    xequani. 
Vrdidatela,    xéquacata, 
Krdidortal.    xequarí. 

itVfarmal  de  algo,    men  hahcuhpenff  an£ 

Vntar,    atarihpeni, 
Valle,    nucutzendo,  nucuhmando. 
Valletta,    caftilíanapucanicuqua/ 
Kal  leñero,    quanicuti 
Valleftero  que  las  haze,     canicuqua  VrL 
Talleílear  tirar  con  vafleíta,    quanicuní. 
Vanco^  yofti  vaxantüqua  xanchaqui  vaxantilqua. 
Vañai  leen  vano     huringueni. 
Vañar  aiíi  aotro,    huringuetahpen^huringahpení. 
Vanado  enefta manera      huringangari, 
Vañadorta!.    hunngueti4 
Vano,     huringuequa. 
Vanaiiauarfetueradevaílo.  yquanfianf 
Vanara  otro  añ\    yiquarahpenítáv 
yañador  tal.    yiqukrahpenüi 
Vano  en  palabras,   \mmtzinihco  vandarí. 
Vandear,   :hmiyahcaneni5hiníyahcanRílaní# 
Vandera,    taita -ancxcuqua» 
Vandero  hombre  de  vando.,    hiniyahcanenfrí, 
ya^óioíacQÍa  que  echa  valigovagor,'   ¿iiftúamV'  ¿:     « 

Vaquero^ 


' 
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Vaquero,  vtzuquatahpe  erangutí. 
Vara,     pirimu. 

Vara  para  hofiigar,  pír  imu  cuic  zcuiczahcuhperaq» 
Vara  real,    yrechequa   tfiriquarequa. 
í/arad^juílicia.     cata  peraqua  tfiriquarequa* 
Vara  delato,  pirimu  vat  zotaqua, 
Varademadir.     thzerequach  uhcari. 
Varandas,    chuhcan  tzinndacata. 
Varai  vara'  grande,    pingaqua. 
Varon,   tzihuereti. 
VaiTalío.  purepecha  vrengaringati. 
Vaflfalla  |e.    purepechaequa 
Vaííalloso  gentesplebeya.  amiriras purepecha 
Vafar.  tiquiche  patzaquarequaro. 
Vafo.    am  hatziraqua.cufi. 
Vafo  pequeño  afifi*    ^apicuii. 
Vafoparabeuer,     ytilmataqua, 
Vafo  de  oro,   tinpeti  cus. 
Vafo  de  gran  vientre,     cus  caherf. 
Vafo  de  dos  orejas,     tzimarahquaren  canihtatí, 
Vafo  para  manjares,   cataqua.atapataq. 
VaíTura.    caratanda 

Raziar  algo  como  aguas  o  cofas  liquidas,    ahtfítani.  vanangataní. 
Vaziaralgocomotroxesocaxasííenas.    petani  ahmbondani, 
Vaziacofa.    xangueti.xaxuratúpinaxurati. 
FaziedadaíTi.     xanguequa. 
Vaziamente,     xangueparini. 
Vedar.    qhcutahpenityacarahpeni4noheyarahpení. 
Vedada  cofa,    quahcutahperacata.yacarabperacata 
Vedamiento»  quahcutahperaqua, yacarahperaqua. 
Fega  campo  llano,    tehpaqua. 
Vega  que  fe  labra,    tehpaqua  tareta. 
Vegada  por  vez.    meni# 
Vehemencia,   vingapequa. 
Veinte  numero,    maequatze.macatari. 
Veinte  años,    maequatze.vexurini. 
Veinte  años  de  tiempo,     maequatze  vexilríniiutirequa, 
Vefedad  de  tiempo,     yonetarequa. 
Vejez  de  varón,    tharepequa. 
Vcjedad  de  muger,    cutiimequa. 

Veje? 


- 
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Vefezuelo.  tharetfqua, 

Vcjc¿ueia.   cutiimeti  cutfíchu. 

Vela  de  ñaue,  ycharutarc^ancxcuqiMt, 

Vela  candela.  Jo  mefmo, 

Veia  de  noche,  vingangariqua. 

Veía  de  prima,  ahchurequahco# 

Veía  déla  modorra,,    erahchuraqui» 

Velar,  vingangariní.  eracuni» 

Velador  defta  manera.  vingangarirí,eracutí# 

Velador  de  toda  la  noche*  erantzcun.  ambahpalitfíta  ti,  erancut|, 

Velada  denoche,  erantzcuqua.vingangariqua. 

Velar  toda  lanoche.    erantzcuni4ambahpahtfitani\ 

Velar  halta  el  caben,    erantzcunr.nomen  vihchupahtfitant 

Velar  fe  el  varón  o  muger.    miíía  amnenganv 

Velo  otocademuger*   ohtfiqua, 

Velodel  templo,    quangaríqua* 

Vellaccv    yquiméngarr,, 

Veílaco  hazer  aotro,    vmbarihpeni,Equfmengarivpen&, 

Veílaco  hazer  fe.    vmbanquareniyquimégani. 

Vel/aquena.     v  mbariquarequa.yquimengaqna. 

Vellocino  o  vellón;    cununda. 

Ve!ío  de  pelos  Toriles*    ^ununtzerara, 

yelíofo  deftos  pelos,    cununtzerata  hinio^ 

Vello  de  barba,     yimbanguetiíimequa, 

Veilofo  de  pelos  aíperos  oiedas*    cunundaquanquawgangari,, 

Veliota de  robíe,o  envina,    napis. 

Vena  generalmente,    paílr/.quangapequa,, 

Venaíotildefangre,    paling 

Vena  efeay  reo  efpiritu..    cuhuanda veraquaro. 

Vena  mujo  fade  piernas,     quangapequa  cuhtzunduqua*. 

Venade  piedra,    tzacapu  tahtzirera, 

Venade agua¿  ytfi.veratira.ytii  xangar:r 

Venablo  de  montero,   tiamu  ríinquarequa. 

Vencer^   andaparatahpenKandaxutahpeni^ 

Vencimiento;     andaparatahperaqua.  andaxurahperaquat- 

Vencedor,    andaparatahperi.andaxutahpéri*. 

Vencida  cofa.     andaparafahperacatae 

Vencejo  para  atar,     vriraqua^ 

Venda  de  lino,    pirihchaqua^ 

V?*d€i»  ynfpeqiiareni^ 


VOCABVLARrO, 


Vencida  cofa,     ynfpe  qua  recata, 

Veaderfe  y  emplear  felá  mercaduría,     cez  pingam  piuansaní 

Vender  por  menudo,    ynftafpeni.yntfimarihpeni 

Tendedor  de  mercadurías.  ynípequarefi#mayapeti 

Vendedor  de  fieruov.     ynfpequarehperi. 

Vendedor  de  veftiduras.    taita  ynfpequareti.taftahatziri. 

Vendedor  de  perfumes,     ocotzotl  ynfpequareti. 

Vendedor  de  vngueuros.     am  atangariqua  ynfpequarecí. 

Vendedor  de  libros,    firanda  ynfpequareti  * 

Vendido  íer.    ynfpequarengani. 

Vendimiar,    firun  pium.vel  caturucuní 

Vendimiador,    firuripiuri.  * 

Vendimia  tiempo  de  vendimiar.    íírurí  pfcunfquaro 

Venero  o  minero  de  aigun  metal,   tayacata  haracuti 

Vengar,    miuatfpenftani. 

Fenganga ,    miuatfperanfqua. 

Vengador,    miuatfpenfit 

Venidero  que  hade  venir,    hindequi  epouaca.  huuaca 

Venidero  que  hadefer.    hindequi  epauaca,  vquareuacL 

Venino  ponzoña,    anfzari  vanrahperi 

Yenenofo.     varirahpen,  * 

Venir,    hurani, 

Fenida  .    huqus. 

Venir  ala  memoria,     vecarunchani.  miuanfíaní. 

Ven  prefto  y  no  te  tardes,    hu  cauquan  has  yonda  yotze 

?  2£¿  i^íW^^  avecaztaquarequaro. 

V^IÚI1*'   rrm?' xach°P«Uvecaztaquaren; 

Venta  de  lo  que  fe  vende,    am  ynfpequarequa. 

Venta  por  menudo,     ynítafperaqua,  y  ntfimarihperaaua 

v™^ 

Ventana  o  finieftra.    harahtaqua.  vahtzanruequaro 
Ventana,    harathaquaro.eratamaquaro.vderomízquaro 
Ventanaenrrexada.    harahtaquaro tziritoS  ^ 
Ventofa  cofa  de  viento,    cuuatahpenfri  luarawa* 
V entofa  medicinal,    ytzurahperaqua    * 
Ventura  buena,   ambaqueti  vquarenchaqua. 
Venturofo.     ambaqueti  vquarechari 
Ver  o  veer,   cxeni.¿ca«//        **r# 
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Verano*    hozta. 

Verano  ferohazer.    hoztareni,hoztarenílan£ 

Feraniega  cofa,    hozta  pucuri. 

Veras  no  burlas*    thfiris, 

Veruenayerua.   vitzaqua hureripiqua fípíatí, 

Verdad,     thürimequa. 

Verdadera  cofa     thfirimequa.thíírís. 

Verdaderoeníoquedize.    thfirixarahatfc 

Verde  cofa  nomadura^    tzuri,  ¿ 

Verdecofa  en  coior.    xuxungas,  "     " 

Verde  cofa  endemalia.    cvixuxtingar. 

Verde  plumarica     ahcandi^u^uítí^  ¡ 

Verdecerfe.   xuxungaxeni# 

Verdura,    xuxungajeqna. 

Verdeguear,    xuxungandeni* 

Verdugo  o  fayon.    pamerahpert. 

Verdolaga  yerua   acahaequaxaqua,  cuechamqoi 

Vereda  o  fenda,    thayocuta, 

Ferga  o  vara,    bufcavara 

Vergajo  dé  toro,  vacas  atzaqua# 

Vergüenza*   curatzequa. 

Vergonc/ofacofa*    curumps#curatzetí# 

Vergoncofamente.    curatzeparini. 

Ferguenca  auer,     curatzenf. 

Vergüenza  con  infamia.      tapetzequa#curatzepariflpíquarej 

Vergon^ofacofaafli,    tapetzerí. 

Vergüenzas  de  varón  o  muger#    curatzehchuqua, 

Vergel,    tfiríiquiro, 

peril,   tzarati, 

Veftidura  generalmente*    xucuparaqua,  oparaqtia. 

Veftidura  remendada,    tacuche, 

"Keftidura  para  el  campo  o  traba  jo.   atacheanchequaren  hucaqua. 

Veftidura  del  cuerpo  foío.    thararenguequa. 

Veftidura  íincofiura,   mahcoycatataftanohricucata. 

Veftidura  velíofa,    cununda  hohchaqua* 

Veftidura  muelle,    punapeti,  pumbunas  talla» 

Veftidura  para  remudar/  mamahuc^quaxucuparaqtiau 

Veftidura  reaf.    yreehequaxucuparaqua#hucaqua. 

Vefti&ira  interior,    isahchistaqua  taihu 

V«ffidodefia  veftidura,  babehutari. 


VOCABVLARIQ, 

Veftú?oc!e  blanco,    talla  thzacathzacasxucuparaqua, 

Vellido  de  Juco,    pazcaca  xucuparaqua.varinchachaeuerjV 

Veítido  de  xerga  ofayal.    tayantayamas  xucuparaqua. 

Vez  primera,    vretatihqui. 

Vez  iegunda.    tzimandarequa.tzimanó'arcqBatihqu^ 

V^zmo  de  barrio,     mavapatz^quayreti. 

Vezino  con  otro,    hingun  y  ren suri íri 

Vezindad,    yrenariquarequa, 
Vezino  en  términos,    yr^panguriti. 

VezindadalTí.    ?repanguriqua# 

f  Viascamino#    xangarí 
Vianda,    thirequs.aqua 
Viandante,    vanaquarerí. 

Vicario  que  tiene  vez  de  otro.    ftáindí.haindangarí. 
Vicio,    yquimengariequatnocanmasharígua# 
Ficiofo.    noganmandi. 
Vitoria  vencimiento,     andaxutahperaqua» 
Vi^oriofo.     andaxutahperi. 
Vid  parra  o  cepa,    firuri  thununda. 
Vidfinbracos,    ambandicucata  fir«rvcupípas,no  «xana?, 
Vidcon  bracos,    axaraxarasfirufi. 

Vid  abracada  con  árbol,    firuri  chuficarihíngurt  matomarícat*. 
Vid  echada  de  cabeca.    firun<¡uazcucata  firanguaparani 
Vid  enhiefta ña  rodrigón,  firuri  notfirotacatá  than  hthárYhpIde  ti 
Vida,  hangna.tzipequa. 
Vidrio  o  vidro.    tzarati  y  t/imaraqua# 
Vidriero,     tzarati  ytfimataqua  vn. 
Fidueñode  vides,    firuri  tzirintzirinandequ*. 
Viejo  hombre  de  mucha  edad,    tharepeti  quaVaquaren  ftf 

Viejoarrugadoqueiecue!ganla$arrugaduras,comoiasgualdrabia 
tharepeti  patfichangan.  9  r 

Vieja  muger  de  edad,  cutfimeti  quaraquareníh . 
Vfofc&M,.   tamapu.yonetareti  yhyangüareti. 
Viejo  enla  guerra     tharepeti  purecuqu*ro  hangafrí 
Viento  rezio,    vingantariatanururafqua  tanyara  * 
Viento  Jiuiano,     tariata  yiruyiruhcutí. 
Viento  con  agua*  refriega,    tariata  haniqua. 
Viento  en  popa,    tariata  cupcmari. 
Vientoenproa.    tariata pexahcan  andaparacuhperf. 
V¿eaco  que  atrae  las  tuiue* ,    carian  haniqna  fcuuan. 

Vfcnr# 
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YientoefHual,     tariata  buriata  pacanfti. 

Viento  de  oriente,     teruhchuqua  tariata. 

Viento  deponiente,    tzacapanchatanata. 

Viento  meridional,    tharepu  tariyata# 

Viento  aquilonar,    yauaqua  tariata* 

Vientre,   euparata. 

Vientre demuger.  cuxareticuparara. 

yierneslomifmo,veI,carindaquaro. 

Viga  por  labrar,     antzhuaqua. 

Viga  iabrada  para  edificio»    antzhuaqua  tecacata. 

Viga  pequeña  tal.    ^api  antzhuaqua. 

Viga  que  defcanfía  enpared.    antzhuaqua  tatziquartqiia^rdiahtJi» 


Viga  deíagar.  liruri tzitaraqua1 

Vigaqualquiera,    antzhuaqua. 

Vigilia  o  velada,    vingangariqua^eracuqua. 

Vil  cofa  de  poco  precie/Jnomaruuati . 

Vileza  poco  precio,    nomaruuaqua. 

Viíecer  fe  enel  precio,    nomaruuani. 

Villa  cercada,    yreta  vanopatacata  yniberaqua. 

Vü/ano  que  mora  en  villa,    ^api  y retaro  y  reti. 

ViHario  no  efcudero  o  cauallero.     purepecha. 

Villano  enla enanca,  no pichongari.no  caxumbeti 

Villanía  en  Ja  crianza,    nopichongariqua.    no  caxumbequa 

Vimbre  quaíquier  vara,    muhtzucataquacari. 

Vimbrera  árbol,    ynchandacuriti  tarimu. 

Vinagre  vino  corrumpido  lo  mi/mo.  vcl.  xaripetí. 

Vinagrera,    xanpeti  hatziraqua. 

Vinatera  que  trat%vino.    vino  ynfpequaretí. 

Vino  generalmente,  ytfingua. 

Vino  puro  fin  agua,    ytfingua  hinio.no  ambe  yuueraeí. 

Vino  rebotado  o defuanecido.    camarenlti. 

Vino  cozido,  ytfingua  hureracata. 

Vino  aguapié,  ytfingua  xaheonfeata,  vel.hoponrcatá; 

Vino  efpefíb  demucha hez.  ytfingua  findufindus 

Vino  de  trigo  o  mayz.       ahtziri  ytfingua» 

Vino  de  manganas,    caras  ytfingua. 

VinodemieIf    charapi. 

Vino  de  ciruelas  o  de  limones,        cupu  y  tfingua* 

Vino  de  pinas,    niniuacuri  ytfingua», 

Vino  de  tunas,  pare  ytfingua, 


<euqua, 


Vivo 
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Vino  de  cerezas,    tanit/i. 
Vino  aguado,    ytfingua  ytfi  cumacata» 
Vino  con  miel,     y  tfing.ua  ahtequa  parimacata. 
Vino  bianco,    vrapi. 
Vino  haloque.     tfipambeti  vfno^ 
Vino  tinto,     firunda  vino.chárap<ti  vino* 
Viña  de  lugar  de  vides,     iiruritarera. 
Viñadero  que  la  guarda,    firuri  quart 
Viñedolugar  de  viñas,    firuriendo. 
Firrey  rey  por  otro,    yrechan  hacuhpecurL 
Firgodeííonzella.    manetiequa. 
Virgen  o  donzel/a.    maneti. 
Virginidad,    manetiequa. 
Virtud  generalmente,    cezhangua-, 

Virtud  por  la  fortaleza  o  eff"uerco¿    viu?ngaxequa#teteca-xequ* 
Virtuofo,     viuingas.tetecascezhandi, 
ViTaíe.    nah  mintzin  variperaqua.  veí  nocan  chehcuhperaqua 
Vifauelo,     tfihuandihpeníti. 
Viíauela^    cuxaretituhuandihpenfB.. 
Vifitaryr  auer.     curumehpenftani.exehpentzicani\ 
Fifitacion  tal,    curumehperanfqua.  mintzinguetahperaqu* 
ViütadoaíTí,    curumenganfri. 
Vifitadordefta  manera,    curumehpenfr?. 
Fifitaramenudo.     ninduraraquareni  curumehpenílanv 
Viíibíe cofa  que  fe  puede  vert    exequaren 
pifión  en  fueños .    alirzangariqua.hangafqua^ 
Vifion  que  parece  de  noche     miringumc 
Vifnieto  o  vifnieta.    angandinganíb*. 
Yifojo.    yerengari.mechengariV 
Vifta,     exequa.ezquav 

Yiftuariodeveftiduras.   xucuparaqua  patzaquaro» 
vidual/as  para  huefte.    purecuquaro  tatiyata, 
ViueJao  vihuelajnitrumento  mufica.     caítiiianapti  tauengua;. 
Vituperar     'cuzcuhpeni.curatzeta  tzinangafpeni. 
Vituperado,    cuzcungari  curatzeta  tzinangasim/ari. 
Vituperio,     cuzculiperaqua.cutatzeca  tzina.ngafperaquo  , 
v  i-zcocho  pan  dos  vezcscozido,    curinda  car^acaia 
ff Voíuntad.razQiiable.    vequav 
heyaqua, 
Voíumariaro^    ve ri.heya n¿ 
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Voluntariofameate,    veparini.heyaparini. 
Votar hazer voto,    ayauaquareni". 
Voto  defta  manera*    ayauaquarequa# 
Votar  dar  eIvoto„    ayauatfpeni. 
Voto  deíU  manera,    ayauatfperata. 

ij  Vulgar cofa  común*    camapequaro Vqua* 
Vueftracofa»     tuhchaeueri. 

tjfDelos  que  comienzan,  en  X* 

¡Abon.    ehpuqua. 
pabonar.   ehpuqua  atanf. 
jXabonado.    ehpuqua  atacata¿ 
IXabonadura.  ehpuqua  ataqua. 
Xaboneroque  ío  haze,    ehpuqua  atárí.pícuríj 
I  Xabonero  que  ío  vendeé    ehpuqua  quehpati„ 
Xaquimade  beftia.      axuni  homucuraquaj 
I  Xara  mata  conocida,    paráqua. 
Xaraue.    fípiatiahtequavcata. 

f  Xergalo  mefmo  es  que  faya^   tafta  tayantayaraajt 
Xememedida.    capi  arahcuraqua. 

<£ergon#     amutze  tatziquarequa.  ^ 

eximía  o  mona,  buícz  mona, 
ajXugoía  cofa,   y tfi  hucari.y  tfi  hy nio, 

IfDelos  que  comienca  en.  Z« 

Angano^omefmo. 

Zaque  para  agua,  ficuiri  tirimaqua^y  tilhttaqua 
Zarco  de  ojos.bufca  gar<¿o  de  ojo». 
Zargatona  Jo mifmo.vel. cueruni. 

•¡fZebratana.      puhuandaqua. 
•JZongotearel cuero  o  vafijapor  no  efigr  llena, 
cocxcocxafcani. 
_Zorraorrapofa.    híuatíL 
Zorra  pequeña,    ^api  hiuatíi, 
Rumbar:    chanchauaraani.quiquímeni. 
Zumbido,   quiquimequa. 
ZumbrareJaucja,    vauapu  hinaraní, 

E   X    N   l    S< 
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VOCARVLARIO 

fSlGVENSEALGVNOS,   VOCABLOS  OVE  DES 
pues  deia  ímpreflion  deíle  Vocabulario  feme  haaofre 
cido:losquales  van  ordenados  por  la  orden 
deí,i^bece. 


jCoíTar  a  alguno,    hirengariparinivarípení. 
I  Acucharra  da  cofa,    coconcocos. 

afligido  eílar  de  algún  dolor  o  eícozámiento  corporal.,    pfc 
meriquarem  fttzomeriquareni, 
Alancear  con  langa,    thururecuhpení. 
Alanceado,    thururecungari. 
Amollentar,     buica  mollentar. 
Andas  dénmenos»    varichacantzacata. 
Apechugar  con  alguno,     tzinarehpemaní. 
apretar  mucho  alguna  cofa,    vingamhupícaniambemaro  cetecar 

hupjcani#vjngamcatzípacuni.  * 

Aprovechar  aotros.     hunatenchatfpem*    taroetfpenL 
Apuñalado,      thururecungari. 

Árbol  opilar  de  vnabracada  de  gruefíb,  na.  pirimu  thzeré* 

cata: 

Arbolopirardedosbracadasdegrueíra  tzimanpirimuthzfc 

paracucata,.  r  * 


vfrrerel  horno  o  hogar,   cahronanflam; 

Boz  rezia  tener  para  predicar.cancar  o  pregonar,     ambo* 

chani.vingaehaqua  hapinani. 
Burla  burlando  pararfe  peoría  cofa  poco  a  poco     cansan 
yquiuapanichanambengarjfparini  *.»mw 


Ofa  que  da  comezón.,    atfimecahperí.  caramequa- 
Q  nfol  en  que  fundé  metales  o  cofa  aíIV,,    petaqU^/iera*. 
*aniqua. 

Ceno^   fíngondahrjeracma.. 
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D. 
Aren  retorno  cofas  buenas  o  malas,      maocutatfperaílaní,, 
Dar  ferias  a  otro  cíela  perfona  oíugarpara  bailarlos,    mia- 
da hímbo  xaratatfpeni.  huntzicutípeni. 
Dar  buena  orden  y  concierto,    vandaquacezhatzitfpenu 
íiriquazcatfpeni, 

Degenerar.no  ymmitar fu  nobleza  naturaleza  natural,        noñtñh 

penftani. 
Defafo  llegado  eltar  de  algún  dolor  corpora/,    ahtzitzeqreni,     na 

ninicfiquarequan  hangafcani. 
Defcabulíir  fe  entre  otros»     y  eroramani  pitzcutaquarení, 
Deiencammar  a  otro  parale  burlar;   xágarimirungaftahpení,, 
Defperezarfe.     antzrquarpnltani, 

Defocupadoiugareomofolaroeredad,    xandenfti.pinandenftí» 
Deffocupado  lugar  como  falaocamara,    pinahcarati. 
Dífpereza.    átziquarenfqua, 
Deftro^ar  a  alguno,    ahchuhpeni  thurunarihpepaní#  eachunarih* 

pepani.purunanhpepani. 
E>eftro{ado,  thurumbaringatítcachumbaringati.purupurüansanV 
beftrocador,    thurunaripehti.eachunarihpeti. 
Deftro§o,     thurünarihperaqua.cachunarihperaquá. 
Diícordarenloquefedize,    noterucutanivandani 

¡Eharía  culpa  al  que  no  ía  tiene,   cuuarenihco  eamangarí- 
1    tahpenftaní. 

Echami ento  de  culpa  aflí.     eamangaritariperanfqua. 
Embaxador  de  grades  feñores.     yíechaeuerianchecata. 
Embiar  allamara  alguno,    vandacutarahpeni. 
Emmaderar  cafa*,    quanta  vapahtiltani, 
Emmallar  con  malla,     tíamuíindanaripani. 
Empeorar  ai  que  es  corregido  cola  corretón  quefeíe  di.     hapín 
damaní  yquimengarieni» 

Empeorar  fe  burla  burlando  o  poco  apoco  alguna  cofa       canean 
yquiuapaní.  *      *     6 

Endema^deíquefegozadelderartrequea  otro  acaece  porlehazef 
reganar,y  nunca  fe  toma  en  buena  parte,   tereperanfqua. 

Engañar  a  alguno  monílrandole  otro  camino4  xangari  mírunga- 

Enladrillar  fuelo.    yauarucata  tíintilhpaní, 
Enladrillado^    yauarucata  tfintfihpacata, 

Mofar 
,  Z    iij 
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EnTofaf  de  piedra?,    xanamu  tíintfihpani. 
EniofadoaflTu    xanamu  tiintfihpacata, 
Enlofado  de  ladrillos*  yauarucata  tíintilhpacata 
Eníofadodeartemofayca,     tzacapupinaricata t/Int/?cata. 
Enlutado  cubierto  de  futo,    pazcaca  quanahchacuracata. 
Ennoblecerá  otro,    angacahpemoni  nahueerahpeni 
Esforzado  o  varonil  hombre,  quangaátecauati 

F. 
artigado  o  defaíTofegadocftar  de  algún  dolor  corpora/ 

novingatfqnarenipatiiequaren!,. 
Fuertevaron  y  muy  esforzado,  viu'ingas.  mintzita  cahen 
nucan. 

G. 
ÍE^re5u°.SÍda  dediucrfa5  tierra$  ynacioces.    vapauapaspu* 
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repecha. 


H, 


^AiUÜC 


filarías  cofas  necefferias  con  trabafo  por  auerdeífas  caris 
|    tia.    canoueranda  am  hiringaquareni ,  carimunfraní 
|Hazerque  fe  hablen  Ibsquceftaitenamiftadoa,       haraD*. 
rarahpenftaní.vandahperarahpenlíanv 
Hojademilan.    tíamu  thzananav 

Hundi ríe  ei  montón  de  quafquierfemiHa  o  harina  efíendiendofeS 
.  derredor  por  el  fueIo„   yitziyitzjruni^tuturuni 

t;Q 

¡Gualmente  pelear  vno  con  otro  dezír  ínfuríaso  defafiar 
vnoa  orro.    himangueon  thzehcuhperan*. 

[  Vnuencion  mía.  hucheuí  y  y  ananihco  xararaqua  ve/  vm 
banguexarataqua*  * 

enteferlacofaparaíoquees  meqefler.    nonaxeniraní, 

nAuor  de  pan;  tareqúarequa . pehchaqua reqna 
Lugar  deíbcupado  como  p/a$aflo  eredad#    pmahcaranC 
quaro,xartdenfquaró. 

JLugardefocupadocomofalaocamara.    pinahcarani 

Xugar  por  donde  paflan  entran  o  faíen,    ynchamauuaro. 

M 
Antécadepwrcotromírmo.r.cuyame  rfrí&péra  pauaoua 
Medí r con  aftroíabio algyn trecho.miur  j] tita  derechafe 

pa  red  ,o  cofa  alff.    eratacuní, 
Merecer  o  alcangaraigo.    ^dai^unlniUtwniindumu 

^uare/)/ 


arv  ■, 
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quareni. 
Mitad  délo  entero,    te  ruuambe  raqui. 
Mitad  vn  poco  menos  delaniitad.    quepecur?. 
Mofar  fe  mucho  cayendo  enel  agua  o  Ilouiendo  fobre  ef,    quacani 

hanirengani.yanquacani.hccuemenit.anj 
Molimiento  de  qualquier  coía  que  fe  maja  o  muele.,    vruraqu^ 

N. 
Atúralo  nobleza  o  dignidad  tener,    ys  cuiripequa. 


Naufragio  padecer,    vanmeni. 

Negligente  y  defcuidado  fe  reñías  cofas  necefíarias.    han- 
detzeri.angaretzeri.nahcopari  eranguni. 
KoceíTardeneuar,    no  £acani  yefcani, 
No  ceiTar  de  Ilouer#    nonioni  hanini, 

O. 
Rden  o  buen  concierto  poner  a  otros,  vadaqua  cez  hatzftf 

peni.íiriquaztatfpeni, 
Olíario  o  foflario.   vmendo, 

P* 

A  decer  naufragio,  varímeni, 

paffar  por  de  tras  o  por  el  iado,y  no  por  medio  de  perfonas 
W0i\     honrradas  quando  eftan  juntas,    vanaparacuhpemani 
*=*3^'  paueiía  o  ceniza  de  centella  muerta,  axuhuenda. 
preguntar  como  tomando  el  dicho  alteftigo.    curaniarifrpeni.  vais 
m  daquahirmgatfpeni. 
Procurar  mal  a  otro,    chururehpetfpení, 

VafadoJomefmo.Uthziriquareri, 

Quantas  mercedes  te  ha  hecho  dios,    chéguinanguaru  m% 
cutí  vehconden  diosj.  nanguinangua  yx.uc.acu  vehcoit- 
den  dios. 
Queaprcuechoeíto.  anataxaquiy. 
Cuíeroíoyoaííi.  ysvecahaca. 

.  K 
«£>  Afiear.fe.     vemquareni. 

jLlfVafpadeefpiga.  hauiftaqua, 

Kcquefon,    ytzuqua  tziriquareri  ycata* 

Saludar 
Z    M) 


VOCABVLARI0, 

Al^ar  o  viíitaralastnugeres  paridas,    peuahpechan  erah* 
j    tatahuanftanixurumehiianftani.mintzinguetacuhuani. 
Señas  dar  déla  perfona  o¡ugarquefebufcan,paraquenoío$ 
gPvdm  mmda  yiifpeni.no  heyan  mirungaítahpenj.Uezmé 
doniiurzetahpeni. 
Sombra  hazer  o  tenerel  arbolo  cofa  aíTi,  cuhmantzcaní 

T 
Kecho  oefpacíode  ciento  y  veynte  y  cinco  paflos,    euint 

equar/e  yum  hucarithzendurjua. 
Tupiralgo.    thauani.quirangantani.hayahchacuni. 
Turbar  fe  oaíborotar  fe  ía  gente  apedreado  fe  vnos a  otros 
deíonrrandofe,  che¿cuhperangani. 

V 
>roniI  £  esforzado  perfona. 

hucari. 
Verde  cofacomo  el  moho  que  fe  criaeneí  fuelo  6  enlas  pare 
"des  quandollueue  algunos  días  fin  cefiar     terendapn 
Fida  maridable,  tembunguriri  cez  hucahperaqua. 


qhuangari  mintzita  caheri 


W£$É&&  tó$  *  slom  Simen, 


mnhonrnTQ^MU  imcftro  So 

ñor  Iciu  Chrifto,y  de  iu  bendita  madre  la  virgen  2VS aria,, 
aquí  feacaba  ei  V  ocabulario  en  lengua  de  Mechuácan 
y  Caftellanothecho  y  copiado  por  el  muy*  R*  P  a- 
dreFray  Maturíno Gylberti,  déla , orden  del  Se- 
raphico  padreSant  Francifco.Fue  impreffo  c 
cafadeluanPablos  BreíTano,  con  licencia 
del  IlluftriiTimo  Señor  don  Luys  de  Y  e 
tafeo,  Víforrey  y  Capitán  general  en 
cftanueuaEfpaña  por  fuMage- 
ftad,  Y  aíTimefmocon  licecía 
del  muy  ylluílre  y  Reue- 
rendíílímo  Señor  do 
AlonfodeMon- 
tufarArgobif 
po  defta 
grande  y  nfígne  y  muy  leal  ciudad  <|: 
*  Mexico.  Acabo  fe  8  imprimí* 
afíete  días  del  mes,  de 
Setiembre  de 

Años*. 
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'f  FILTER   HIEKONitoys  V^¿.--' 
gas  Nimonta  in  laudem  ^Autborism 

Laude  fatis  magna  Maturinum  efferatomnis* 

Turba Sacerdotum,quQsdocet arte  loqui,  * 
Hie  docetarteloqui,proprie$  expromere  voces. 

Indorum  lingua  motui  amorepio. 

Motusamorepéo)f(Éméto$aflammedu8us> 

Setotumñudijsfedulitatededitt 
Eifficilem  linguam  lucem  produxit  adampkm, 

Vtjicperciperet  barbara  turba  fidcm , 

^ztbnicagensfiáehfoleYtiinftriiaamagiJlre, 
Credidityat%  Deofenfua  votalibens. 

Nee  per  fcjolumtvotuit  publicare  falutem 
Sedtameninuigilans  vtile  fcripfit  opus, ' 
\tilefcripfit  opus3nam$  indé  cxcerperefru&m 
Pergrandempoterunt,quifemelomne  legent: 
Sandorum  in  feíüs^necnon per  témpora  cunan 

lAnni  compofmt  cum  breuitate  lihrum. 
i&ikgetattente,dicetyquifnamediditi/lumi 

Quis  n  osjtc  docuit  barbara  verba  toqui* 
sAnfuit  Indus  botno^qui  lufit  tale  volumen* 

Indorum  nam%  propria  didafapit.  k 

Nonfecere Indinec  enim  tarn  clara  Minerua 

HsliUis.vt  itatradere  dogma fcianu 
Vir  Maturinus  GaUorum  d  ñirpecreatut 
Ingenio  pr$&ans  protulit  ijtud  opus, 

^utcdemusgrates^afciin^eflfumeredignut. 
FamayiritanuperlocacuHdayolet 
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w&m^^~v^*w 


wm^^jgw 


mmám 


'mmym* 


m* 


^vy^ 


*?^k¡ü¿*¿^^ 


JKsssb 


v^wv 


-M.«w^»V«l 


SíVW?V 


#$($#? 


¿¿£^H!!WA«W 


.v^v^y^y^ 


Wm^MM 


W*WW' 


y$M\tfi# 


yvm 


&mmm 


tt«*»«^9^ 
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